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A3bIKO3HAHME

YAK 81'42

P. 1. babaeBa

LOKTOp DUNONOrMyecknx Hayk, AOLeHT; npodeccop Kadeapbl repMaHCKon
M pOMaHCcKou hunonornm GakynbteTa pOMaHO-repMaHCckon Guaonormm
MBaHOBCKOro rocyaapcTBeHHOro yHuBepcuTeTa; e-mail: nitdaf@mail.ru

PEKJIAMHbIE TEKCTbI 3. M. PEMAPKA:
PEAI3ALUA KOMMYHUKATUBHOW CTPATETUHU
3ABOEBAHUA NOKYNATENS

B ctaTbe paccMaTpuBalOTCS HEMELKON3blYHble peKlaMHble TeKCTbl, M3BECTHOro
nucatens 3.M.Pemapka. OCHOBHas LeNnb MCCNeAoBaHMS 3aK/OYAETCS B BbISIBNEHWUU
M CUCTEMATM3aLMM A3bIKOBbIX CPEACTB, KOTOPbIe CMOCOBCTBYHOT CO34aHMI0 06Pa3HOCTH
TeKCTa, a TakXKe B YCTAaHOB/IEHUM KOMMYHUKATUBHbIX CTPATerui, No3BonsaioLLmMX aBTopy
[OCTMYb NepcyasnBHOro sddekTta. Matepnanom nccnenoBaHUs NOCAYXUAN TpUALATb
CeMb WTIOCTPUPOBAHHBIX CTUXOTBOPHBIX MCTOPWIA, CO3AaHHbIE aBTOPOM B MEPUOf, C
1922 no 1926 rr. no nopy4eHuto HemeLKon GuUpMbl «KOHTUHEHTaNb — KayyyK v ryTTa-
nepya» 1 NOCBSLLEHHbIE NMPOABUKEHMIO TOBAPOB aBTOMOBUIIbHOM NPOMBILLIEHHOCTU.

TeopeTnyeckoit OCHOBOW MCCNeA0BaHUS MOCAYXMAM paboTbl NO TeOpUM AUCKYp-
ca v nybnmkauum, NOCBSLLEHHbIE TMHIBUCTUYECKMM OCOOEHHOCTAM peKnaMmbl, aHanu3y
KPeonn30BaHHOMO TeKCTa, a TakXKe NparMaTM4yeckum (YHKUMSM OUCKYPCUBHBIX CNOB.
MeToanka pacCMOTPEHUS M ONUCaHMs MaTepuana 6asnpyeTcs Ha NONOXEHUIX AUCKYP-
CMBHOrO aHanu3a.

B paboTte 0CHOBHOE BHMMAHUWE yAENnseTcs MIMHIBONpParMaTMyeCckum CpeacTBam, Ko-
TOpble NPUMEHSIOTCS ANS BO3AEUCTBMS HA pPeuMMUEHTa C Lenbio NobyauTb ero npu-
obpecTu peknammupyemblit ToBap. AHanu3 TEKCTOB NMPOBOAMTCS B pyc/ie AUCKYPCUBHOM
JMHTBUCTUKM, MOSTOMY B KayecTBe OCHOBHbIX NMapaMeTpoB OMMCaHUS 0COBeHHOCTeMn
peKnaMHbIX TEKCTOB, CO3AaHHbIX M3BECTHbIM MUCaTeNIeM, UCMOMb3YHOTCS MOHATUS AMC-
Kypca, peyeBbiX CTpaTerui, TakTUK, KOMMYHUKATUMBHbIX X0A40B. [lparmaTnyeckon Lo-
MWHAHTOW PEKIAMHOro TeKCTa SIBNSEeTCS 3aBOeBaHMe NoTpebuTtens, KOTopoe MOXeT
peann30BbIBaTbCS B PA3/IMYHbIX TAKTUKAX M KOMMYHUKATUBHbIX X04ax. B ctaTbe BblABU-
raeTcsl M AOKA3bIBAETCS MOMOXEHME, YTO BCE pekaMHble TeKCTbl 3. M. PeMapka MOXHO
paccMaTpmBaTh Kak peann3aumio TakTUKK TpaHchopMaLMmn peknaMHON KOMMYHMKALUMU,
npv KOTOPOM peknaMa Mackupyetcs B GOpMy MHOIO XaHpa, a UMeHHO B GOpMy CTU-
XOTBOPHbIX KOMUKCOB, MOBECTBYHOLWMX 00 yBAEKATENbHbIX MPUKIKOYEHUAX MOCTOSHHbIX
nepcoHaxen. B kayectse rnaBHbIX KOMMYHUKATUBHbIX XO40B, B KOTOPbIX Pa3BMBAETCS
M aKTyanu3upyeTcs TakTuka TpaHChopMaLMM peknaMHoM KOMMYHUKALLMK, B CTATbe pac-
CMaTpMBAOTCS UCMONb30BaHUE HEMPAMOM (KOCBEHHOW KOMMYHMKALMK) AN ONUCAHUS
[LLOCTOMHCTB TOBapa, a Takxe GopMMpoBaHUE MOLENN NOBEAEHNS PeLMIMEHTA, CO34aHMe
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cucTeMbl uaeHTMdUKaumm ToBapa. KaxaomMy U3 ykasaHHbIX KOMMYHMKATMBHbIX XOLOB
COOTBETCTBYET KPYr A3bIKOBbIX CPEACTB U CTUAUCTUYECKMX NPUEMOB, KOTOPbIE MO3BOSIS-
0T aBTOPY PELUMUTb OTAENbHYH KOHKPETHYIO 3aauvy, a B Le/IOM BCe 3TO BHOCUT BKa4 B
LOCTUXeHMe rMobanbHOM Lenu — NpuBaedYeHne YuTaTens B psabl NOKJTOHHUKOB pekna-
MWUpPYeMbIX TOBAPOB. IMUTETbI, IMOLMOHAIbHO-0KPALLEeHHbIe C/I0Ba, ONUChIBAKLLME [0-
CTOMHCTBA TOBApa, BK/1aAbIBAOTCA B YCTa repoOeB KOMMKCOB, @ peann3aums noteHumana
CN0BO06PA30BATENbHbIX CPEACTB CMOCOOCTBYET CO3AAHMUIO YBIEKATENBHOMO MMPa, Ha-
MOJSIHEHHOIO U3AENUAMK pekaMupyeMoi dupMbl. Mo CBOMM NleKCUYECKUM CPeacTBam
KOMWKCbI MPefCcTaBnsioT cOb0i AUCKYPCUBHYH NANUTPY, FAe CI0Ba U BbIPAXEHWUS 06U-
XOAHOrO AMCKYpPCa, TEPMUHbI aBTOMOBUIbHOIO AUCKYPCA U BO3MOXHOCTM MO3TUYECKOTO
TekcTa 06pasytoT BepbasbHOe eAMHCTBO, POPMUPYIOLLEE Y YMTATENS NPUBNEKATENbHbINA
06pa3 peknaMmpyeMbix TOBapOB.

ABTOpCKME TEKCTbl COMPOBOXAAKTCS M306PAKEHUSIMU, UNTIOCTPUPYIOLLMMM OMK-
CbiBaeMble COObITUS, MO3TOMY pek/iaMHble TekcTbl Pemapka paccmaTtpuBaeTcs Kak
KPeosIM30BaHHbIN TeKCT. B 3TOM CBA3M 3HAUYMTENbHOE BHMMaHMWE YAEensaeTcs He TONbKO
BepOaNibHbIM CPEACTBAM, Bbi3bIBAOLLMM NepCya3nBHbIi 3hHEKT, HO U UX KOPPENLMSM
C HeBepbanbHbIMU KOMMOHEHTaMU. B cTaTbe yTBEPXKAAETCS, YUTO B aHANU3UPYEMBbIX TEK-
CTax AOMMHAHTHbIM SBNISIETCS BepOasibHbIi TEKCT, @ UANIOCTPALMM YCUIMBAIOT LENCTBUE
OCHOBHOWM MAeu pacckasaHHoi uctopuu. PeknamHble TekcTbl 3.M.Pemapka paccma-
TpMBaI'OTCFI KaK CeMMnoTnyecKn ciioXKHoe eanHCTBO, KaK e,Cl,l/IHbIl7I peKﬂaMHblﬁ ,EI,VICKpr,
B KOTOPOM BCE CPeACTBa MOAYMHEHbI €OMHOM LEeNM — MOBAWSATb HA MOTEHLMANbHOrO
notpebuTens u NobyauTb ero K NpPUoHPETEHNID PeKNAMHOIo NPOAYKTa.

Kntouesbie c108a: pexnaMHblii AUCKYPC; CTPATErUs; TAKTUKA; KOMMYHUKATUBHbIN XO4,;
€N0B006Pa30BaHME; HEMELKMI A3bIK; CTUAMCTUYECKUE CPEACTBA; NepPCya3MBHOCT.

R.l.Babaeva

PhD (Dr. habil.), Associate Professor, Professor at the Department of German
and Romance Philology; Faculty of Romance and Germanic Philology,
Ivanovo State University; e-mail: nitdaf@mail.ru

ADVERTISING TEXTS OF E. M. REMARQUE:
IMPLEMENTATION OF THE COMMUNICATIVE STRATEGY
TO CONQUER ABUYER

The article is devoted to German-language advertising texts created by the
famous writer E. M. Remarque. The main objective of the research is to identify and
systematize language tools that contribute to the creation of figurative text, as
well as to establish communication strategies that allow the author to achieve a
persuasive effect. Thirty seven illustrated poetic stories, created by the author in the
period from 1922 to 1926 on behalf of the German company «Continental Rubber and
Gutta Percha» and dedicated to the promotion of automotive products, served as the
research material.

The theoretical basis of the study was the work on the theory of discourse,
publications on the linguistic features of advertising, the analysis of creolized text,
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as well as pragmatic functions of discursive words. The method of consideration and
description of the material is based on the provisions of the discursive analysis.

The work focuses on lingua-pragmatic tools that are used to influence the recipient
in order to encourage him to purchase the advertised product. The analysis of texts is
carried outin line with discursive linguistics,therefore,the main parameters for describing
the features of advertising texts created by a famous writer are the concepts of discourse,
speech strategies, tactics, and communicative moves. The pragmatic dominant of the
advertising text is the conquest of the consumer, which can be implemented in various
tactics and communication moves. The article puts forward and argues on the basis of
examples from the analyzed text that all advertising texts by E. M. Remarque can be
viewed as an implementation of the tactics of transforming advertising communication,
in which advertising is masked in the form of a different genre, namely in the form
of poetic comics narrating about fascinating the adventures of regular characters.
As the main communicative moves in which the tactics of transforming advertising
communication develops and actualizes, the article discusses the use of indirect
(indirect communication) to describe the merits of a product, as well as the formation
of a recipient’s behavior model, the creation of a product identification system. Each of
these communicative moves corresponds to a range of language means and stylistic
techniques that allow the author to solve a particular problem, and in general, all this
contributes to the achievement of the global goal - to attract the reader to the ranks of
fans of the advertised goods. Epithets, emotionally-colored words describing the merits
of a product are embedded in the mouths of comic book heroes, and the realization of
the potential of word-building means contributes to the creation of an exciting world
filled with products of the advertised company. In terms of their lexical means, comics
represent a discursive palette, where words and expressions of everyday discourse,
terms of automobile discourse, and the possibilities of poetic text form a verbal unity
that forms an attractive image of the advertised goods in the reader.

Author's texts are accompanied by images illustrating the events described,
therefore the Remarque text is regarded as creolized text. In this regard, considerable
attention is paid not only to verbal means that cause a persuasive effect, but also
to their correlations with non-verbal components. The article states that the verbal
text is dominant in the analyzed texts, and the illustrations reinforce the main idea
of the story being told. E. M. Remarque's advertising texts are viewed as a semiotically
complex unity, as a single advertising discourse in which all means are subordinated
to a single goal - to influence the potential consumer and induce him to purchase an
advertising product.

Key words: advertising discourse; communicative strategy; communicative tactics;
ccommunicative steps; derivation; German language; stylistic means; persuasion.

BeeaeHue

B ycnoBusAX pBIHOYHOM SKOHOMHUKH M Pa3BUTHA HWH(POPMALMOHHBIX
TEXHOJIOTUH peKiaMa mprodperaeT ocoboe 3HadeHue, a QOpMBbI ee Cy-
[IECTBOBAaHUS XapaKTEPU3YIOTCS HEOOBIYalHBIM pa3HooOpaszueM. ITO
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1 HEYIUBUTENIbHO, BEJb peKlamMa Kak MpOoIecC CO3aHNus TeKCTOB, OOYX-
JAIOIINX PEUUITHEHTa COBEPIIUTH OIpEIeIEHHbIC NEHCTBHS, NUMEeT JaB-
HIOI0O MCTOPHUIO M XapaKTEPHU3YEeTCsl MOCTOSHHBIM COBEPIICHCTBOBAHHEM
PEKIJIaMHBIX TEXHOJIOTHH, YTO U JIEJIaeT peKjaMy MHTEPECHBIM 00BEKTOM
HaOIONIEHNs U YYSHBIX Pa3HBIX HAIpPaBICHUH, B TOM YHCIE U JINHTBH-
ctoB [Pexmamusnii quckypc 2011; I'ypeBuu 2015]. C teuenunem Bpeme-
HU TEXHOJOTMH CO3JIaHUS peKJambl TTOCTOSHHO MEHSIOTCS, a OCHOBHAs
[Ie7Th — OKa3aHue Mmepcya3suBHOTO 3(pdekra — ocraeTcs Hem3MeHHOH. Mc-
TOKH MPo(eccHoHaTbHON PeKITaMbl MOKHO OOHAPYKHTD €III€ B aHTHIHOM
o0IIecTBe, TAe NCXOJHBIM KaHPOM pPEKJIaMbl OBUIH YCTHBIE OOBSBICHHUS.
«Hcxomnas dopma ,,00pacraer 6orareiM HAOOPOM CIIOBECHBIX, 3BYKO-
BBIX, M300Pa3UTEIbHBIX MTPHEMOB, CO3IAIOIINX 00pa3bl Pa3BEPHYTHIX pe-
KJIAaMHBIX TEKCTOB. VX 11e7Tb — BCE aKTHBHEE BO3ZICHCTBOBATh HA TMICUXHUKY
MOTEHIIHAIBHOTO TOTPEOUTENs, PEIUINEHTa, TPHUKOBaTh €ro BHUMaHHE,
MpOOYKIaTh KEeNaHUS ¥ BOJICU3bABICHUS, MOATAIKUBATE K [IEHHBIM IS
peknamonarest neicteusm» [ Yaenosa 2015, c. 62].

J1J1s1 TOTO 9TOOBI peKJIAMHBIE TEKCTHI OBIITH OCOOCHHO JISHCTBEHHBIMH, He-
00XOIMMBI HE TOJIBKO OTIPEZIEICHHbIE TPOQECCHOHATbHBIE 3HAHUS, HO U JINTE-
parypHoe MacTepcTBo. He ciyyailHO peKiiaMHbIM TBOPYECTBOM 3aHUMAIIHCh
W3BECTHBIE MUCATENHN 1 ITOITHI, Takne Kak Xapyku Mypakamu, @parcuc CKOTT
duiypkepaibl U Ap., HanpuMep, B. B. MaskoBckuid co31aBajl OITHUECKUE
peKJIaMHBIE TEKCTBI, KOTOPbIE OTINYAINCh METKOCTBIO, 00pa3HOCTHIO U TH-
NepOOTMYHOCTHIO. V3yueHne peKkitaMHOro TBOPYECTBa N3BECTHBIX MHcaTeNen
MOYKET, C OJTHOM CTOPOHBI, BHECTH BKJI] B TEOPHIO PEKIIAMBIL, TaK KakK ITO3BO-
JIUT BBISIBUTH KPEATHBHBIE PUEMBI 1 CITOCOOBI BO3ICHCTBHS Ha TIOTEHIHAIb-
HOTO TTOKYTIaTEeN, a C IPYTOi CTOPOHBI, TIO3BOJIUT IOCMOTPETH HA PEKJIAMHBIN
TEKCT KaK Ha IEMEHT OBITHIHHOTO (XyI0)KECTBEHHOTO) JUCKypCa.

Llenn u 3apaum uccneposaHus

[IpeacraBnsercst HHTEPECHBIM U3YUCHUE PEKIAMHOIO TBOPUYECTBA He-
Meukoro nucarens 3. M. Pemapka, kotopblil B Poccun n3BecTeH Kak aBTop
MHOTOUYHMCIICHHBIX POMaHOB, CpPeAM HUX 0CcOOeHHO Jrodum poman «Tpu
TOBapuIia». B 3ToM mpou3sBeneHUH NHcaTelb MAacTEPCKU U C CUMIIATHEN
OIMCBIBAET HE TOJIBKO I'€POEB CBOETO pOMaHa, HO ¥ aBTOMOOWIN. OnHUM
13 IIaBHBIX [IEPCOHAXKEH POMaHa MOXKHO CUUTATh aBTOMOOMIIb, Y KOTOPOTO
naxe ectb uMs — Kapi, aBToMOOHMIIb ONUCHIBAETCSI KaK YEIOBEK, Y HEro
€CTb CEepIILIe, OH «II03a10pUBacT» APyIrue MalllMHbI Ha fopore. BeposTHo,
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MOYKHO B OTIpE/IEIIEHHOM Mepe yTBEePK/IaTh, YTO CBOE MacTepcTBo D. M. Pe-
MapK OTTa4MBaJl Ha PEKIAMHBIX TEKCTaX.

IIucarens yBnekancs aBromobmisimu, B 1922 1. 3.M.Pemapk Obun
MITaTHBIM COTPYIHUKOM B U3AaHNN « X0 KOHTHHEHTAaNby, T1Ie OH U peKIia-
MHUPOBAJT HEOOBIYHBIM 00pa3oM n3aenus pupmsl «K KOHTHHEHTAIb — KaydyK
u ryTTanepyay. B nepuox ¢ 1922 mo 1926 rr. B Kax1I0oM H3IaHUN «IDXO
KonTrHeHTab)» MOSBISINCH HIUTIOCTPUPOBAHHBIE HCTOPUH CHadaja o Ka-
nutane [Ipumke, a mo3nuee o « KOHTH-ITayHax», C KOTOPBIMU CITy4aloTCs
pa3MYHbIC MPUKITIOUYEHHS, BO BCEX UCTOPHUAX HEITPEMEHHO MPHUCYTCTBYIOT
mznenus pupmel Kortn.

B pamkax maHHO# cTaThi paccMaTprBaIOTCA PEKJIaMHbBIE TEKCTHI B pyciie
JUCKYPCHUBHOTO aHAJIN3a C [ENTBI0 BBISIBUTH OCHOBHBIE CTPATETHH U TAKTHKH,
a TaKoKe JIMHTBOTIParMaTHYeCKUe CPEICTBA, HCIIONb3yEeMBbIe JUIs TOCTKEHUS
nepcyasuBHOTO 3P dexra. [lepcyasmBHOCTS Kak OCHOBA PEKJIIAMHOM KOMMY-
HUKAITUN OMMHCHIBAJIACH B PAJE IMHTBUCTHUECKUX padot [[ongaposa 2001;
Tonomuos 2011], B cBeTe MaHHOTO MOAXOAA «TIEPCya3UBHAS 11EJICyCTAHOBKA
peKJIaMbl 3aKITI0YaeTCs B TIOOYXICHUH PEIUITMEHTa K IPUHITHIO PEeIICHUS
0 TIOKYTIKE peKIaMupyemoro mpoaykray [Ctpmkosa 2009, c. 190].

MarepuaioM HCCIIEOBaHUS TOCTYXWIN 17 KOMHKCOB — IPHKIIO-
yeHuil kanuraHa Ilpumke, 11 ucropuii o nponenkax «KoHTH-IIaTyHOB»
1 9 BCTOpHiA, HE BOIIEANINX B OTACIBbHBIC IUKJIBI. DTH MaTepUabl OBLITH
OIyOJIMKOBaHBl B CHEIMAFHOM HW3JaHWW, TaK KaK CErogHs peKJIaMHbIe
TEKCTBHl U3BECTHOTO MHUCATENs MPAKTHUECKH HETOCTYITHBI JJII MacCOBOTO
yutarens [Schneider 2007].

TakTuKa TpchdJopmau,uu peKnaMHoﬁ KOMMYHUKaLuUn

Kak ormewaercs B smTeparype, OCHOBHOM KOMMYHHMKAaTHBHOM CTpa-
Terueil B pekiamMe sBIsieTCs 3aBoeBaHue norpedurerns. 3. A.Jlazapesa
BBIJICJISICT B PaMKax JAHHOH CTpaTeruu TPU TAKTUKH — MOJICIMPOBAHUE
JMYHOCTH azipecara (pUBaTH3aLUus 3HaHUH ), TpaHCHOpMALHs peKIaMHON
KOMMYHHKALIUM, apryMEHTbl B IIOJIb3y NMPHOOPETEHHS PEKIAMHPYEMOTo
ToBapa [Jlazapesa 2003, c. 94].

Henpsamas koMMyHUKauus npu onucaHuu docmouHcme moeapa

Onwupasick Ha TaHHBIA MTOAXO]T, MOXKHO pacCMaTpUBATh PEKIIaMHBIE TEK-
CThI, co3ianHbie D. M. PemapkoM, kak peanu3aiuio TakTHKH TpaHchopma-
UM PEKJIAMHOM KOMMYyHHKanuu. Peximama Mackupyetcst B (opMy HHOTO
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»aHpa, a IMEHHO B (HOPMY CTHXOTBOPHBIX KOMHUKCOB, IIOBECTBYOIIHX O TIPH-
KJIFOYEHUSIX IOCTOSHHBIX NepcoHaXKel. JlaHHas TakTuKa peaausyeTcs B BUzie
Pa3IMYHBIX KOMMYHHKAaTUBHBIX XOJI0B, B TOM YHCJIC U B HCIIOJIb30BAaHUU He-
IPsIMOI (KOCBEHHOH) KOMMYHHUKALIUH, JUIS OIMCAHKs JOCTOMHCTB TOBapa.
«IIpu ncnonp3oBaHUM HENPAMOI1 (KOCBEHHON) KOMMYHHUKALMH KOMMYHHKa-
LI CTPOUTCSI BOKPYT HEKOEro Jjuua (IpexMera), a B ACHCTBUTEIHLHOCTH,
MO 1IeJIeNOoNaraHuio, OKa3bIBAeTCs INIABHBIM MPEAMET PEKIaMbl, KOTOPBIN
CTOSUI B CTOPOHE, OBUI JIMIIb Cllerka 00o3HaueH B Texcte» [Jlazapesa 2003,
c. 113]. Pemapk co3nai niensiit Mup KoHTH, B KOTOPOM MPOUCXOAT pa3iny-
HBIE COOBITHS, CIYYAIOTCsl CMEIIHBIE HCTOPHH, B KOTOPBIX HE 000UTHCH Oe3
nznenuit pupmbl KontrHenTans. OnucaHue TOCTOMHCTB PEKIaMUPYEMbIX
TOBApOB BKJIA/ILIBACTCS, KaK MPABHUIIO, B YCTA TIEPCOHAKEH.

CKOpOCTh SIBIISIETCSl TIPUBIICKATEILHON XapaKTEPUCTUKON TPAHCIIOPT-
HbIX cpeAcTB ¢ muHaMu Kontu. Hanpumep, B 0JIHON U3 UCTOPUHN O Kalu-
taHe [IpuMke pacckas3biBaeTCsl O TOM, KaK CKEITUYECKU HACTPOEHHBIH Ka-
MIUTAH COIVIAIAETCs! IPOKATUTHCS HA MOTOLMKJIE, OT OBICTPOTHI €376l EMY
Jla’ke CTAaHOBUTCS IJI0X0. BceM moBecTBOBaHHEM IepenaeTcst ObICTPOTA,
cKopocThb: Schon geht es flott im ersten Gang, Gar bald schon wird das
Tempo schneller, Der Motor surrt wie ein Propeller [Remarque 2007, c. 5].
OcHoBHas uzes, 4To WHHbI KOHTH BBIIEPKUBAIOT OIPOMHBIE CKOPOCTH,
BKJIQ/IBIBACTCSI B yCTa JBOPHUKA, KOTOPBIH MPOHUYHO TroBOpHT [IpuMke,
YTO €r0 «BHYTPEHHHI MHP)» YUYHT €r0 MOHSITH OBICTPOTY 3TUX HINH:

Der Stralenfeger Mikoscheit

War gleich zur Ironie bereit:

«Dem Prahler geht’s so manches Mal,

Erst kommt der Hochmut, dann der Pfahl.»

So lehrt Dein Inneres Dich begreifen

Die Schnelligkeit der Conti-Reifen [Remarque 2007, c. 5].

TakuM 00pa3oM, y UuTaTeiss HEHaBI3YMBO (POPMUPYETCS] MHEHHE, YTO
muHbl KOHTH XOponiu A7ist ObICTPO# e371b1.

Komdopt sBisieTcsi Takke OAHUM U3 JOCTOMHCTB W3ACTHN (HUPMBI
KoHTH, 3TO OTpaX€HO B NMPUBOIMMOM HHUXKE TEKCTE, B KOTOPOM yTBEPK-
JaeTcs, 4To TOJNbKO KOHTU-muHBI (Conti-Schwarz) momoraroTt u3dexarb
tpsicku (Hopsen und Geschiittel) ipu e3jie.

Doch jetzt ging das Lachen los —
Franz mal3 Rauch verichtlich bloB.
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Dréngt ihn resolut zur Seite

Und rief grinsend: Welch 'ne Pleite!

Gegen Hopsen und Geschiittel

Ist nur «Conti-Schwarz» das Mittel! [Remarque 2007, c. 43].

B pexslaMHBIX TEKCTax W3 YCT OJHOIO W3 MEPCOHAXKEW 3BYUYMT, YTO
ucnoip3opanne mmH Kontu (Contireifen) Bo Bcex aBTOMOOWIAX Oyrier
croco0CTBOBaTh YKperuieHuto ousneca (das Geschdift erstarken). 1 3akan-
yuBaercs ¢pasza noxenanuem pupme Konru Ob1Th ormorom u cutoit (Hort
und Stdrke).

Doch von vornherein begreifen

Werdet ihr nur «Contireifeny

Fiihren wir in allen Marken,

Dann wird das Geschift erstarken!

Darum auf zu neuem Werke,

«Conti» sei euch Hort und Stérke! [tam e, c. 44].

Hapexnocts BenmocunenHbix muH ¢Gupmbl «KOoHTH» BOCXBaJSIOT
®puty 1 Ppanll, KOTOpbIE MOMOTAIOT TYYHOM JKEHIMHE, MOJ KOTOpOH
y MAlllMHbI JIONHY/IM LIUHbI, ¥ BeAyT ee B MacTepckue Konrtu, 4Ttods! mo-
Ka3aTb, HA KaKMX IIMHAX OHA JOJKHA €3/IUTh, IOTOMY YTO OHH CaMble JIyd-
LIMEe ¥ MOTYT BBIAEPKATh JAaXe €€ BEC.

In den Riesen-Arbeitssdlen

Frau Geschwendtner zu erzidhlen

Und anschaulich zu erkliren,

Dass das Beste: «Contis» wiren! [Tam xe, ¢. 37].

Opay ['emBeHATHED COMIAIIAETCS C HUIMU B TOM, YTO TH IITHHBI SBIIS-
FOTCSl HETIPEB30MIEHHBIMHA TIO TTPOYHOCTH.

Uberzeugt und ganz entziickt,

Fuhr Kreszenz nun sehr begliickt

Nur noch «Conti-Fahrradreifeny;

Denn sie konnte jetzt begreifen,

Dass ein Reifen dieser Werke

Unerreicht stets blieb an Stirke [Tam xe, c. 37].

B 37011 HcTOpHHM TOBOPHUTCS M O TOM, UTO €3712 Ha BEJIOCUIIEAE C IIMHAMU
«KonT» nosesHa Ajst 310pOBbs, IOTOMY YTO Y€pe3 HEKOTOPOE BPEMS JKEH-
IMHA, KOTOpast IPE’K/Ie BECHJIa /1Ba LICHTHEPA, CTajla CTPOHHO 1 3710pOBOH.
ITpu 5TOM OHA pacxBajaMBaeT yJ0OCTBO €371l Ha TAKOM BEJIOCHIICIE.
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Taxum o6pazom, 000 Bcex JOCTOMHCTBAX MPOAYKIMH GpupMbl « KOHTH»
paccKasbIBalOT MEPCOHAXU, KOTOPbIE MOJIb3YIOTCS €10, WM T€, KTO CTall
CBUJIETEJIEM ITPOSBICHUS JOCTOMHCTB U3aenuil pupmsl KoHTH.

@Dopmupoearue modesiu nosedeHus

BTOpBEIM KOMMYHHKAaTHBHBIM XOJIOM, MPEICTABIEHHBIM B PEKIAMHBIX
Tekcrax D. M. Pemapka, MOXHO Ha3BaTh (pOpMHUPOBAHUE MOJICIH TTOBEIC-
Hus peuunuenTta. Kak yTBepKIatoT CleHaNIUCThI 10 PEKJIaMHBIM TEXHO-
JIOTHSIM, «peKiamMa 3HaeT TPU 00XKECTBa: MPEAMET BOCXHUIICHHS, IPEIMET
noapaxkanusi, npeamet 3aBuctu» [['ypesuu 2015, c. 9]. B rexcrax . M. Pe-
MapKa MpeCTaBICHbl BCE 3TH TPU aCIleKTa B OTYETIMBOM BHIE. Tak, pH
ornucaHuu momerienus pupmbl «KOHTH» Ha BBICTaBKe B bepnuie orMeya-
€TCsl, UYTO TaM MoBcroy Jiexar ee usnenus (Contischlduche, Contidecken),
0 KOTOPBIX MeUTaeT Kax bl Bonutens (des Autofahrers Traum).

Ganz besonders raffiniert

Und aufs Schonste ausstaffiert

Wurde auch der Conti-Raum!

Und des Autofahrers Traum:

Contischlduche, Contidecken

Stapeln in allen Ecken [Remarque 2007, c. 42].

Bocxumenrne mnpoaykuueil GpUpMbI BBIPXKAIOT 3PUTENH BBICTABKH,
KOTOpbIC XJIonaroT B nagowmu (Beifall klatschen da die Hinde) n xpuyar:
bpaso!

Erst mit «Conti» ist's perfekt

Und geschiitzt vor Bruchdefekt! —

Beifall klatschen da die Hénde,

«Bravoy riefen alle Stéinde [Tam ke, c. 42].

Takum oOpazoM y uutaress (GOPMUPYETCS MOJIENb TOBEICHHS IO
OTHONICHUIO K npoxykiuu Gupmbl «KoaTn». KocBeHHBIM 00pa3om ero
MIPU3BIBAIOT HE TOJBKO MPUCOCTUHUTHCS K TOJIE BOCXUIIEHHBIX 3pUTENICH,
HO Y MPHOOPECTHU ee MPOIYKIIUIO, KAK 3TO JIEJIAIOT MOCETUTEIH BHICTABKHY,
xBaratomue muHbl «Koutny (greifen Alle nach dem Contireifen).

Und man sah derartig greifen

Alle nach dem Contireifen,

Dass der Vorrat kaum noch langte,
Bis fast jedes Fahrzeug prangte,
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Schwichste, schwache, stirkste, starke,
Aller Wahlspruch: «Contimarke!» [Remarque 2007, c. 42].

B »T0li cuTyanuu NOCTOSHHO NOJYEPKUBAETCS, YTO 3TO JIEJAIOT BCE
(alle, jeder, Besucher Schar), n ycunuBaeTcs 3TOT d3PPEKT 3aKITIOUNTENb-
HOH (pa3oif, 4To cerons Bce e304T Ha mmHax «Koutu» (Fdhrt auf « Contiy
heute ein jeder!).

Cucmema udeHmugukayuu moeapa

B kauecTBe KOMMYHHKAaTHBHOTO XOJa, PEalIU3yeMOro B paMKax TaKTH-
KU TpaHcOpMaIMK PEKIaMHON KOMMYHHKAIMH, MOXXHO PaccMarpyBaTh
CO3/JaHNEe CHCTEMbI HICHTU(PHUKAIINN TOBAPOB, KOTOPAS 3aKIIFOYACTCS B TOM,
YTO B PAa3HBIX MUCTOPHSX IMOSBISIFOTCS OJHU UM TE JKE MEPCOHAXKH, KOTOPBIC
y YHTaTelNsl acCOIMUPYIOTCS C PEKIAMUPYEMBIM TOBApOM (Cp. TOHSTHE
«OpenauHTY). PeMapk co3nan mesblii «kKOHTH-MHPY», B KOTOPOM TIPOUCXOJIAT
pasnuuHble COOBITHSI, CITyYarOTCsl CMEIIHBIE UCTOPHH, U B KOTOPBIX BCEAa
ectb u3nenust «Kontw». [1ocTosHHBIE TEPCOHAXU UCTOPHH, «aTyHbl KOH-
iy — Franz u Fritz — yuyeHnku B hupme, KOTOPBIX COMTPOBOXKIAIOT JIBE cOOa-
ku Flock u Caro; Meister Bindermann, Biirovorsteher Blohm, Meister Held,
Herr Rauch u nip. Bo MHOTHX ciTydasx MMeHa SIBISIOTCS TOBOpSIuMH. Mec-
TO JISHCTBUS: aBTOMACTEPCKasi, aBTOBBICTABKA, YIIHIIA U T. II., 3TO TUIIHYHAS
cpena oOMTaHU HEMEIKOTO MPaskKAaHUHA, TIIe eMy BCE IIOHATHO U 3HAKOMO.
Bce nepcoHaku ¥ OnHChIBAEMbIE HCTOPUH HILTFOCTPUPYIOTCSI KAPTUHKAMH,
KOTOpbIe (POPMHUPYIOT 00pa3bl, aCCOIUUPYEMBIE C PEKIIAMHPYEMBIMH TOBa-
pamu 1 criocoOCTBYIONINE UX JIy4IIeMy 3alIOMUHAHUIO U Y3HABAHHUIO.

D.M.PemMapk aKkTHBHO HCIIOJIB3YET MOTEHIMAN CIOBOOOpA30BaHUS
JUTSL CO3JIaHMsI BUPTYAJIbHOTO KOHTH-TIPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM JKHUBYT
koutu-manyuel (Contirangen, Contijungen), Tie B KOHTH-TIOMEIICHHSIX
(Conti-Werkhof, Conti-Raum), cozmatorcs xontu-usnenus (Contimarke,
Contireifen, Contigummi, Conti-Losung, Conti-Gummildsung, Conti-
Badeschuhe, Conti-Hauben, Conti-Fahrradreifen, Contisolen, Conti-
Riesenluft-bereift, Contischlduche, Contidecken, Contoblock, Contihaut,
Conti-Tennisbdille), koropeie mpuHOCAT KOHTH-paoCTh (Conti-Freude).

Hesepb6aneHbie cpedcmea co30aHus nepcyasusHocmu

Kak yke oTMedanoch BbIle, BCE UCTOPHH WILTIOCTPUPYIOTCS U300pa-
JKEHHUSIMH, TIO9TOMY KaXKIbIH M3 PEKIAMHBIX TEKCTOB MOXXHO paccMarpH-
BaTh KaK KPEOJU30BAHHEIH, T. €. KAK CEMHUOTUYECKU OCIOKHEHHBIN TEKCT,
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rae nH(opMaIys mepeaeTcs Kak CpeicTBaMH BepOabHOTO, TaK M HEBEP-
OaJIbHOIO KOJIa.

Koppensiinn Mexy BepOabHbIM U HEBepOaTbHBIM KOMIIOHEHTAMHU
MOTyT ObITh pazHooOpasHeiMu. E. E. AHMCHMOBa mpeiaraeT pa3indarb
MEXAy JaHHBIMH KOMIIOHEHTAMM JiBa THIIA OTHOIIEHHH — OTHOILEHUS
B3aMMOZOIIOJTHEHUS ¥ OTHOIIEHUS B3aUMO3aBUCUMOCTH. «lIpn oTHOIIE-
HUSX B3aUMOJIOTIOJIHEHUST H300pakeHUe MOHATHO 6€3 CIIOB U MOXKET Cy-
LIECTBOBAaTh CaMOCTOSITENIbHO. BepOalibHOMYy KOMMEHTApHIO OTBOAUTCS
BTOpPUYHAs OMOJHUTENbHAA (DYHKLHMS, TaK KaK OH TOJIBKO OIMCHIBAET
n3o0pakeHue, Ayonupys ero mHbopManwio. [Ipn OTHOMIEHUAX B3aUMO-
3aBUCUMOCTH M300pakeHne 3aBUCUT OT BepOATbHOTO KOMMEHTapHsl, KO-
TOPBII ompesesseT ero HHTepnpeTanuo. bez koMMeHTapust CMbICT U30-
OpakeHHsI HESICEH MM MOXKET ObITh IPEBPATHO UCTONKOBaH. BepOaabHblii
KOMMEHTApHH B 3TOM CIIy4ae BBIIIOJIHSET NEPBUYHYI0 OCHOBHYIO (yHK-
nuro» [Aaucumona 2003, c. 12].

Ecnu paccMarpuBaTh Kpeoan30BaHHbBIE TEKCTHI C pekjamoi Pemapka
B CBETE JAaHHOM MHTEpHpeTaluy, TO pedb HJIET, BCEro ckopee, 00 OTHO-
LICHUSIX B3aUMO33aBUCHUMOCTH, IZI€ JOMUHAHTHBIM SIBIISICTCS BEpOAJIbHBIN
TekcT. IMeHHO uepe3 BepOallbHBIN TEKCT (POPMYITHPYETCs OCHOBHAS WS
TOW MM WHOW ucTopuu. Poib n300pakeHus] CBOAUTCS K YCUIICHUIO JICH-
CTBHA BepOaJIbHOIO TEKCTa M K KOHKPETH3alUUU 00pa3oB, MPUAAHUIO UM
BHEIIHHX YEPT, COOTBETCTBYIOLINX HEMELKOW NEHCTBUTEILHOCTH TPULIA-
TBHIX TOJIOB MPOLIOTO BEKa.

BbiBoabl

Wrak, pexmamublie TekcThl O. M. Pemapka MOXXKHO paccMaTpuBaTh Kak
€IMHBIM PEKIaMHBIM JUCKYpPC, B KOTOPOM peallu3yeTcs CTpaTerus 3a-
BOCBAaHUS TIOKyINaTesl MyTeM NPUMEHEHHsI TaKTUKU TpaHchopmanun
pEeKIaMHON KOMMYyHUKanuu. Pexiama mpearaeTcst peluInueHTy B BUIE
KOMMKCOB, COJIEPKALUX CTUXOTBOPHBIE HCTOPUU O IIOCTOSHHBIX IIEPCOHA-
’kax. MOXHO BBIACIUTh TPU OCHOBHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX X0Jla B paMKax
KOMHKCOB, PEKJIAMHUPYIOIINUX MPOayKunio ¢upmbl «KOHTH», — UCIIONIB30-
BAaHHME KOCBEHHOM KOMMYHUKALMU MPU MOAYEPKUBAHUM JOCTOUHCTB pe-
KJIAMHUPYEMOTO M31eusl; GOpMUPOBAHHE MOJEIIN MTOBEACHUS MyTEM IOJ-
YEpKUBAHMUS, YTO BCE TIOJIB3YIOTCS TOBapaMu (DUPMBI; CO3aHUSI CHCTEMBI
CpeACTB UICHTU(HUKALUY IPEICTABISIEMOro N3AeIus. PexiiaMHble TEKCThI
MPEACTABISAIOT COOOH KPEONM30BAHHBIA TEKCT, B KOTOPOM BepOasibHbIC
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1 HeBepOaTbHBIC CPEICTBA TIOAYUHEHBI OTHON JOMUHAHTHOM 11e)H — cop-
MHUPOBATh KeJlaHhe MPHOOPECTH peKIIaMUpPyeMBbIif TOBap.

KomrmiekcHoe ucronb30BaHie 00raToro apceHasna CpeCTB pa3InIHON
CEMHOTHYECKON MPUPOBI TIO3BOJISIET HAMOIHUTD TPUBBIYHBIN MUpP penu-
IMUEHTa PCEKIIAMHUPYCMBIMHU H3ACIUAMHA, IOYYBCTBOBATH IIPUBJICKATCIIb-
HOCTBH 9TOH HOBOW MOBCEAHEBHOCTH W TEM CaMbIM (OpPMHUpPYET ompere-
JICHHYIO CHCTEMY LIEHHOCTEH M CIOCOOCTBYET CO3JaHUIO MEPCYa3HBHOTO
a¢dekra, a TakKe neraeT pekiamHbie TeKCThl . M. Pemapka s dexTus-
HBIMHU U 3alIOMUHAOITUMUCSH.
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«JIDTEPOBCKAA MAY3A»
B HEMELLKOW NMCbMEHHOW KYNIbTYPE XVI BEKA

CraTbs MOCBSLLEHA PAaCCMOTPEHMIO MPOLECCOB Pa3BUTUS HEMELKOM CI0OBECHO-
T B noctpedopMaumoHHbii nepuopg, (1555-1618). HayyHble guckyccumn no cnydaro
500-neTHero tobunes PedopMauuu akTyanusmpoBanu 06CYXKLeHME BOMPOCOB, CBSI-
3aHHbIX C OLEHKOW BAMSHMSA AesTenbHocTu M.JToTepa, B TOM YMCie M 93bIKOBOM, Ha
pa3BuTUE Pa3HbIX chep XM3HWU COLMYMA W, KaK CeACTBUE, HA NOSBIEHME HOBbIX TEH-
[EHLMA B AUCKYPCUBHBIX MPAKTUKax u GopmMax KOMMyHUKaumun. B ctaTbe npeanpuHm-
MaeTcs nonbiTka AeMUONorn3aummn yCTomyYmMBbIX NPeacTaBAeHNt OTHOCUTENbHO 6niu-
YKaWlweln NoCTNIoTepOBCKONM 3MOXM, KOTOpas Noslyynna B repMaHUCTMKE HAMMEHOBaHMe
«/I0TepOBCKas naysax. JTa MeTadopa nepenaeT npeacTaBieHUe O HEraTUBHOM OLLEeH-
Ke COCTOSIHUS HEMELKOW MUCbMEHHOM KynbTypbl BO BTOpOi nonosuHe XVI B.: ynpeku
(UNoNOroB-repMaHMCTOB B 3CTETUYECKOM HEMONHOLLEHHOCTM TEKCTOB, MPUMUTUBHO-
CTU CHOKETOB, OTCYTCTBUM WMHAOMBUAYANbHOCTU CTUAS U S3bIKOBOM BbIPA3UTENBHOCTY.
PasButMe B pamMkax UCTOPUKO-TMHIBUCTUYECKOM NParMaTvKM COBPEMEHHbIX 3HAHUM
0 3aKOHOMEPHOCTAX (QYHKUMOHWPOBAHMSA M Npeobpa3oBaHMS A3blka MOL BAMSHUEM
pa3HO0Opa3HbIX BHEWHUX (aKTOPOB NO3BOIUIIO AaTb 60Nee 0ObEKTUBHYIO OLLEHKY TEK-
CTOBOV AEATeNbHOCTU M ee POiM B KOMMYHMKATMBHBIX MPOLECCcax BTOPOW MONOBUHbI
XVI B. Ha npumepe WwBaHKOB — TEKCTOB MACCOBOM NMTEpaATypbl Manbix GopM — B CTa-
Tb€ AEMOHCTPUPYETCA TECHasa CBA3b KOMMyHMKaTMBHOVI MCTOPUU HEMELIKOIo coumyma
C XapaKTepoM UCTOPUYECKUX U COLMOKYNLTYPHbIX NMPOLLECCOB, BO3HUKLLMX B NOCT/HOTE-
poBCKMi1 nepuof. B ctaTbe faeTcs npeactaBneHye o KOMMNaeKce MCTOPUKO-KYBTYPHbIX
(hakTOpOB pa3BUTMS HEMELKOro 06LLeCTBa M CTUMYNAxX pacnpocTpaHeHMs HOBbIX GOpM
KOMMYHMKATUBHOW OeSATeNbHOCTU U AUCKYPCUMBHBIX NPAKTUK, KOTOPblE Npefonpenenu-
NN NyTW pasBUTUS HEMELIKO CNOBEeCHOM KynbTypbl B 3noxy Hosoro BpemeHu. Ocoboe
BHMMAHUWE YAensieTcs M3y4yeHuto paHHMX Gopm nyb6nnMyHOCTH, KOTOpas pa3BMBaeTCs
6narofaps paclIMpeHUI0 YNTATENbCKOW ayAUTOPUM, 3aUHTEPECOBAHHOM B MONyYeHUU
MHbOPMaLIMK He TONbKO KOHMEeCCHMOHANbHOIO, HO U CBETCKOrO copepaHus. ABTop CTa-
TbY MPUXOLMT K BbIBOAY, YTO 3CTETUYECKAs LEEHHOCTb TEKCTOB M BbIPa3UTENbHOCTb UC-
NONb3yEMbIX S3bIKOBbIX CPEACTB HAaXOAWUTCS B ONpeneneHHOM 3aBUCMMOCTU OT Xapak-
Tepa U MHTEHCMBHOCTU UCTOPUYECKMX U COLMOKY/IBTYPHbIX MPOLECCOB: B NEPEXOAHYIO
3M0XY, KAKOBOM siBNgeTca BTOpas nonosuHa XVI B., AeACTBYET TEHAEHLUMS K YNPOLLEHMIO,
a He K YCNIOKHEHMIO S3bIKOBOM OPMbI TEKCTOB, YTO ABNSIETCS peakLuei Ha arpeccus-
HYI0 BHELLHIOW cpepy.

Kniouesvie cnoea: Jlotep; Pedopmaums; nUCbMeHHas KynbTypa; MCTOPMKO-
JIMHFBUCTMYECKAS NPArMaTMKa; MCTOPUYECKas AMCKYPCONOrus; )XaHpbl MacCoBOM nuTe-
paTypbl; KOMMYHWUKATUBHasH LEATENbHOCTb; PaHHKUE GOPMbI NYBIUYHOCTHU.
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LUTHERAN PAUSE
IN GERMAN WRITING CULTURE OF 16* CENTURY

The paper focuses on the development of German literature in post-Reformation
period (1555-1618). Scientific discussions dedicated to Reformation’s 500th
anniversary actualized discussions around the influence, including the linguistic
one of M. Luther on different areas of society development and, as a result, the
erasing of new trends in discourse practices and communication formats. The paper
attempts to dethrone sustainable perception of the early post-Lutheran epoch, called
in Germanstudies Lutheran pause. This metaphor reflects the negative perception
of German written culture of the second half of 16" century - reproach of German
Philology in esthetic inferiority of texts, primitive plot, individual stile absence and
language expressiveness absence. A more objective assessment of written practice
and its role in communication process of the second half of 16" century was gained
due to modern knowledge in language functioning and transformation caused by
external factors, based on historic and linguistic pragmatics’ development.

The Schwank literature - small forms of popular texts — shows in the paper close
link between the communication history of German society and the essence of historic
and socio-cultural processes of post-Lutheran period. The paper emphasizes on the
study of the early forms of publicity developed due to expanding readers’ audience
interested not only in confessional actual information, but also in secular one. The
author concludes that esthetic value of texts and expressiveness of language means
used, to a certain extent depends on the feature and intensity of historic and social
and cultural processes - in transformation times of the second half of 16™ century
there is a tendency to simplification, not to complication of lingual text forms, which
is a reaction to aggressive external environment.

Key words: Luther; Reformation; written culture; historic and linguistic pragmatic;
historic discourse analysis; small forms of popular texts; communicative activity; early
forms of publicity.

B 2017 1. Bo MHOTHX cTpaHax EBporsl mmpoko orMedanock S00-1eTue
Pedopmariun. Ha MHOTOYHMCICHHBIX MEPOMPUSTHIX 110 STOMY 3HAMEHa-
TEJILHOMY TIOBOJAY CHEIMAIHMCThl OOCYXJIAIH HCTOPHYECKOE 3HAYCHHE
3TOTO COOBITHSI B KOHTEKCTE PA3HBIX TUCIHMILIMH — UCTOPUH, TEOJOTHH,
COLIMOJIOTHH, TePMaHUCTHKH. BMecTe ¢ TeM pedb HepeIKo iia 0 He0OX0/IH-
MOCTH TIPUBJICUCHUS HOBBIX UCCIICIOBAHUH JIJIsl yTOUHEHUS CIIOKHUBILIUXCS
B 00mmpHO# uctopuorpaduu npeacrapieHnii u Mudos 06 smoxe Pedop-
Malliy, €€ BIUSHUH Ha TPOIECChl CONMOKYIBTYPHOTO pa3BuTHs [ epMaHun
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MOCJIEAYIONNX 3M0X. Tak, K yCTOWYMBOMY, HO HE BIIOJIHE OMPABIAHHOMY
OTHOCHTCS YTBEPKJEHHE O TOM, 4To M. JItoTep ABnseTCs TBOPLIOM HEMELI-
KOTO SI3bIKa. AKTyalln3alus W TUMEpOOTU3aIs 3TOr0 BeChbMa CIIOPHOTO
cyxaeHus: o Jliotepe oTMeuaeTcss B HEKOTOPBIX MyONUKaIMAX, TPUYpPO-
yeHHbIX K 500-netuto Pedopmarmm. Kputndeckoe oTHOIIIEHHE K TaKOH He
BITOJIHE aJIEKBAaTHOM OLieHKe poiu JIroTepa B MCTOPUM HEMELIKOTO S3bIKa H,
HaIpOTHUB, apTyMEHTUPOBAaHHOE MHEHHe 0 JIfoTepe Kak BhIIAONMIEMCS Tie-
PEeBOAYHKE, MacTepe CII0Ba, YHUKAJIBHOM PUTOPE M CTUIINCTE, 00JIagaBIIeM
TOHKHM YyBCTBOM $I3bIKa, B OOJIBINIEH MEpe OTBEHYAET peajiisiM UCTOpHde-
CKUX COOBITHH M 3aKOHOMEPHOCTSIM Pa3BUTHsI U (DyHKIIMOHUPOBAHUS He-
METIKOTO sI3bIKa B 310Xy Pedopmariun u moctpedopmartiu [ Wolf 2017].

Jpyroil ycTol4uBBIi MU} CBS3aH C CYXKACHHEM O «HApOIHOCTH»
(Volkstiimlichkeit) si3pika JIroTepa, KOTOPEIN OeKIapupoOBaI OIHY W3 CBO-
MX PUTOPUUYECKUX TMO3ULUN B U3BECTHOM BBICKa3bIBAHUU O TOM, YTO HYX-
HO BCJIYIIUBATHLCS B )KUBYIO PEYb Pa3HBIX JIONCH: ...man mus die mutter
Jhm hause, die kinder auf der gassen, den gemeinen man auff dem marckt
drumb fragen und den selbigen auff das maul sehen, wie sie reden...
[Luther 1530, c. 637]. ConepkaHue 3TOr0 BBICKa3bIBaHUS HE pa3 IMOJI-
Beprajyioch neMudororu3anuy B HaydHo# ymreparype [Schneiders 2012,
c. 269]. B coBpeMeHHBIX TpakTOBKax cJIoB JIroTepa akLeHT CTaBUTCS HE Ha
«HapogHOCTH» s3blka PedpopmaTopa, a Ha MPU3HAHWN MCKITIOUUTEIBHBIX
Ka4yeCTB €ro Mpo3bl.

S3pIkOBOE MacTepcTBO JlioTepa He CBOAMMO K «HAIAMAIECKTHOCTH
U «HApOAHOCTWY; OHO MMeeT Ooiiee TryOokue KOpHH M QyHKIuH: JlroTep
Kkak Pedopmarop m mepeBOmUMK SBISETCA CO3/aTeNIeM TEKCTOB Pa3HbIX
KaHPOB, BKJIIOYas nepeBod bubmnn. DTH TEKCTHl OTIUYAIOTCS BBICOKUM
Ka4eCTBOM $3bIKa — SICHOTO 1 OTYETIIMBOTO, OJaromaps uemy s3bIk Jlrorepa
JIOJITOe BpeMs cUMTaIcsi 00pa3oBbIM B HEMEIKOA3BIUHBIX colymax. Ho
SIVHBI HEMENKUH S3BIK B €r0 JIUTEPATypHOH (hopMe W C HOPMATHBHOM
0a3oii cnoxwuics Tonbko K kKoHiy XVIII cronerus. B XVI B. Jlrotep oka-
3aJics Ha TpeOHE BBICOKOW BOJIHBI HCTOPUYCCKH 3HAYMMBIX COOBITHI. ETO
SI3BIKOBOE MaCTEPCTBO BO MHOT'OM CIIOCOOCTBOBAJIO BOBJICUEHHUIO B KOMMY-
HUKAIUIO IIUPOKOHN ITyOIMKH, KOTOpas Obljla TOTOBA K BOCIIPUATHIO HOBBIX
MOJIUTUYECKHUX UJEH 1 HOBOTO PEMTHO3HOIO AUCKypca. B cBs3u ¢ 3TuM
MMeeT CMBICI 0ojiee OCTOPOXKHO TOBOPUTH O poiu JlioTepa B mctopun
(hopMHpOBaHMS €IMHOTO HEMELKOTO S3bIKa, YUUTHIBAsl CIOKHBIA Xapak-
TEp ero pa3BUTHUS, OCOOCHHO JIUTEPAaTYpHOH (HOPMBI, CKIIAJbIBABIICHCS
B pe3yJbTare HeMpepbIBHBIX MIPOLECCOB B3aUMOACHCTBUS pa3HOOOPa3HbIX
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BHYTPEHHHUX CTHUMYJIOB M BHEITHUX (DaKTOPOB, ICHCTBOBABIINX B UCTOPUN
HEMEIKOro s3bIka mociie JlroTepa BecbMa pa3HOHAIPABIEHHO. 3aciyroi
Jlrorepa sABISETCS TO, UTO OH HAIET CBOIO MyOIMKY W BOBJICK €€ B IITHUPO-
KyI0 KOMMYHHKALIMIO Ojarogapsi IparmMaTui4eckd OpUeHTUPOBAHHOMN SI3bI-
KOBOH J€STEIbHOCTH, OCYIIIECTBISABIICHCS B pEKUME aKTUBHOTO BO3JICii-
CTBUS HA MAacCCOBYIO ayIUTOPHIO.

VYcroitunBble MUQBI CIOKWINCH B TEPMAHUCTHUKE OTHOCHTEIHHO
MOCTIIOTEPOBCKOM 3MOXU — OTpe3ka BpeMeHH mnpumepHo B 50 yer mo-
cine cmeptu Pedopmartopa B 1546 1. Mctopuueckuit mepuog ¢ 1555 T
(AyrcOyprckuii penuruo3Hslii Mup) U 10 Hadana 30-netHei BorHb (1618—
1648) monroe BpeMs WMEHOBAJICS B (DHUIOJOTHYCCKHUX HCCICIOBAHUIX
TePMaHUCTOB <JIIOTEPOBCKOH May30i» IO MPUYHUHE, IKOOBI CTETUUYECKON
HETIOJTHOIEHHOCTH S3BIKOBON (POPMBI U TITyOOKOTO KYJIBTYpHOTO HpOBasia
HalMOHAJIBLHOTO J1yxa'. B oljeHKax HEMEUKOS3bIYHOW MHCHhMEHHOH KyIlb-
Typsl mo3nHero CpenHeBekoBbsl — Hadana HoBOro BpemMeHM JOBOIBHO
4yacTo 3BydYar YIPEKU B MPUMHUTHBHOCTH CIOKETOB, COJAEPKaHHS TEKCTOB
M, KaK CIIEZICTBHE, CAMOTO S3bIKa. JTO OTHOCHJIOCH KaK K IEpesIOKEeHH-
AM Ha HEMEUKHH SA3bIK 3aMMCTBOBaHHOW nuTeparypsl XIV-XV BB., Tak
U K OPUTMHAJIbHBIM TEKCTaM HEMELKUX aBTopoB X VI B.

B nmanHo# cTarbe npeAnpUHUMACTCS MOMBITKa PeaOUIMTHPOBATD CIIO-
BECHYIO KYJIBTYPY BTOpOW MOJOBUMHBI XVI B. ¢ MO3UIIMK COBPEMEHHBIX
3HaHUH O 3aKOHOMEPHOCTSIX (HYHKUMOHUPOBAHUS SI3bIKAa U €ro mpeobpa-
30BaHUM TIO/I BIUSHUEM Pa3HOOOpA3HBIX BHEIIHWX (COIMOKYIBTYPHBIX)
¢akTopos. «JlrorepoBckas naysa» (Lutherpause) — 3to meradopa, Koropas
nmosiBMIach B padorax Bumerenmsma Illepepa B xonme XIX B. B IpoTHBO-
Bec 0003Ha4YCHHUIO «TroTepoBckoe Bpemsi» (Lutherzeit), BBeieHHOMY mpo-
TECTAaHTCKUMHU HCTOPHKAMH Kak 3HaK repousanun ¢Gurypsl Pegopmaropa
[Keller 2008]. [etictBuTensHo, JltoTep noiroe BpeMs ocTaBaycs OOIie-
MPU3HAHHBIM 00pa3oM JJIs MOJApaKaHUsI B MCIOIH30BAHUU HEMEIKOTO
A3bIKa. JTO JIOBOJBHO YCTOMUYMBOE, CONMAPHOE MHEHHE MTOTYyYHIIO BECO-
MYIO TIONIEPKKY Omaromaps BeicKasbiBaHuio S.[puvma B [IpenucioBuu
k ero «Hememnkoit rpammaruke» (1819) o Tom, uro JlroTep coszman «impo-
TecTaHTCKui auanekt» [Wolf 2017, c. §].

! Nauubiit mukponepuon (1555-1618) oT4eTiMBO BBIAENSACTCS BHYTPH [0-
BOJIbHO JJIUTEIBHON MEPEXONHON AMOXH, KOTOpas B UCTOPUM HEMEIKOTO S3bl-
Ka ToJy4YniIa 00O3HAaYeHUE «PAHHEHOBOBEPXHEHEMELKHH IEepHUOa», B UCTOPHU
KyJbTYpbl — no3Hee CpefHeBEeKOBbE U B JIMTepaTypoBereHnu — panHee Hosoe
BpeMs.
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BMecTte ¢ TeM MHeHHE O TOM, 4TO 10 1770 I. HEMIIbI HE «JIOTATHUBa-
Uy 70 00pa3oB €BPONEHCKOro MaciiTada, ObUIO JIOBOJIBHO THUITUYHBIM.
OHO CIIOKWIIOCH BO MHOTOM Onarofiapst UCTOPUKY HEMELKOW JINTepaTy-
pot B. lepepy, KoTOpsIii yTBEpAkKAAI, YTO HA HEMIIEB Majalia JUIIb TeHb
Iexcrmpa'.

Cromnb pe3Ko HETaTUBHBIC OIICHKH HEMEITKON CIIOBECHOCTH — CTHIIS, M-
TPHKH, 3ByKOBOH (POPMBI CJIOB U T. JI. — OBLITH THITMYHBIMH B CPEJIC HCTOPUKOB
nmuteparypbl XIX B. u nozaHee, BIu1oTh 10 1930-x rr. TekcTsl paccmarpuBa-
€MOTO TIePHo/Ia He CUYNTAINUCH XyA0KECTBEHHBIMHU, ICTETUICCKHU 1ICHHBIMH,
MIOCKOJIbKY OHHM HE OTBEUAIM TaKUM KPHUTEPHSIM, KaK YHCTOTA S3bIKA, BHEB-
pEMEHHasl 3CTeTUKA, aBTOHOMHOCTS (T. €. YIaJICHHOCTh OT TIOBCETHEBHOCTH
M OT IMyOIMYHO# chepsl — rocynapcTBa, PEUriud, MOJTUTHKH) .

OTpuranue Kakoro-iu00 TOIOKHUTEIBHOTO, TOCTOMHOTO BHUMAHUS
OMBITa B CJIOBECHOCTH TOCTIFOTEPOBCKOTO TEpHOja MPHUBEIO K 00pa3o-
BAHMIO JIAKyHBbl B OMNUCAHMUSIX HEMEIKOW MUCBMEHHOCTH BTOpPOH IMOJO-
BuHbl X VI B. OTa naKkyHa cTaja 3amoJHATHCS TOJIBKO C Pa3BUTHUEM UIECH
0 KOMMYHHUKAaTHBHOW TICHHOCTH JIF0O00H TEKCTOBOW ICATEIBHOCTH, TIO-
CKOJIbKY MMEHHO OHAa HeceT MH(OPMAIMIO O 3aKOHOMEPHOCTSIX HCIIOJIb-
30BaHUS SI3bIKA B OMPEJCICHHBIX COLUOKYIBTYPHBIX YCIOBHUSIX Pa3BUTHS
obmecTBa. McXOQHBEIM MOMEHTOM HOBOTO ITOAXO4Aa K IMaMSITHHKAM ITHChb-
MEHHOCTH CTaji0 MPEACTaBICHUE O (DyHKIMOHATHHOCTH TEKCTOB BHYTPH
CJIOKHO OPraHM30BaHHOW U MEPAPXUUCCKH BEICTPOCHHON CUCTEMbI 00I1Ie-
CTBEHHBIX UHCTUTYTOB. Takoe paclIMpUTENIbHOE MOHUMAaHNUE Ha3HAYCHUS

' «Hcropus Hemenkoii uteparypbi» B. Illepepa («Geschichte der deutschen
Literatur»), u3nannas B 1880—1883 rr., ObUIa HACTOJIBHON KHHIOI 0Opa3oBaH-
HOW YacTH HeMenkoro oOmiecTBa OoiblIy0 4acTh XX B. — BIUIOTH JIO ITyOJH-
kauu B 1949-1962 rr. dyHnamenransHol «lcTopuy HEMENKOW JUTEpaTypb»
oy pen. X.ne boopa u P.Hepanbna («Geschichte der deutschen Literatur von
den Anfingen bis zur Gegenwart»). BecbMma moka3aTeibHO, 4TO CBEICHHS O HE
crosiieM BHuManus niepuoae 1400—1750 rr. 3anumarot B kuure B. Illepepa Bcero
quib 150 crpanun, Torna kak Cpennue Beka — 241 crpanuiy, a XVIII B. nocss-
1IeHO 326 CTpaHUIBL.

200uiee MOHITHE XYNOKCCTBCHHOH JHUTEPaTypbl Kak HEKOTOPOH COBOKYII-
HOCTH €€ Pa3JIMYHbIX )KaHPOB M ICTETHYECKHUX (POPM OTCYTCTBOBAJIO B CO3HAHHUU
00111eCTBa BILIOTH JI0 PAaHHEr0 HOBOHEMEIKOT0 Tepro/a. Kak 3o Hu nmapaiokcab-
HO, HO nake B X VII croiernu HemenkoMy 0OIIECTBY elle ObLIIO HE3HAKOMO 00-
1iee MoHsATHE JuTeparypbl. I1po3a 1 mos3us nepBoHavalbHO CYLIECTBYIOT KaK Obl
HE3aBHCUMO JAPYT OT Jpyra, TOIja Kak oObenuHsIoniee ux noustue belles lettres
nosiBysieTcs Toibko Bo Bropoi nosjosune X VII B. [Cementok 2006, c. 37-38].
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U PEe3yJbTaToOB TEKCTOBOM JIEATENLHOCTH, OTIIMYHOE OT Y3KOW OpHeHTa-
UM TPEUMYILECTBEHHO Ha SCTETHYECKUE HOPMBI, TIO3BOJIMIIO TPAKTOBAThH
TEKCT KaK NPOLYKT CUTYaTUBHO OOYCIIOBJICHHBIX U TEM CaMbIM PEKOHCTPY-
upyembix akropos [Keller 2008].

B cBs3M ¢ 3TMM MOCTIIIOTEPOBCKAs 3T0Xa MOXKET OBITh MCTOJIKOBaHA
U Kak TNpepbiBaHHe KOHTHHYaJbHOCTH CIIOXKHBIIEHCS B Tiepuon pedop-
MaTopcKoi AesTenbHOCTH JIoTepa S3bIKOBOW KyJIBTYpBl ONPEAEICHHOTO
oOpasua, 1 Kak ycusjaeHue mnocie Jlrorepa HeKOTOPBIX BO3ZHHUKIIUX PaHEe
B c(epe HEMEUKOW CIOBECHOCTH MPOLECCOB M TEHACHIMIA, MOAIepKaH-
HBIX OypHBIM pa3BuTHeM KHuUToredaraHus [badenko 2010]. OGe Bepcun
MUMCIOT CBOM OCHOBaHWUsI, M B JJAHHOW CTaThe MPEJCTABICHA MO3MIIHUS, KO-
TOpas 3aKJII0YaeTCs B TOM, YTO Bropast nmososuHa X VI B. paccmarpuBaet-
Csl KaK YHUKQJILHOE CTEUCHHE MCTOPUUYCCKUX OOCTOSTEIBCTB H CTUMYIIOB
pa3BUTHA MUCBMEHHOCTH, KOTOPbIE JEHCTBOBAIN OAHOBPEMEHHO, Pa3HO-
HAaIPaBJICHHO U I0BOJILHO HHTEHCHUBHO.

Jannas mnpoOnemMaruka WMeEET MPsIMOE OTHOILICHHWE K HWCTOPHKO-
JMHIBUCTUYECKON TUCKYPCOJIOTHH, OPUEHTHPOBAaHHOM Ha M3yYCHHE TEK-
CTOB KaK HOcHTellel HHPOpMAIMK O MPeoOpa30BaHMIX sI3bIKA MO BIIUS-
HHEM Pa3HOro poja M3MEHEHHWH BO BHEUIHEH (COIMOKYJIBTYpHOH) cperne
B pa3Hble HCTOPUUYECKHUE MEPUO/BI, a TAKKE KaK HOocUTeNell nHdopmannu
0 KOMMYHHKAaTHBHOH AearenbHocTH [McTopuueckas JuHaMUKa IUCKYp-
cuBHBIX mpakTuk 2017]. B uaeane peds uaeT o coO3qaHNN KOMMYHHKATHB-
HOW UCTOpHH 001IeCTBa, KOTOPast MOXKET OBITh MOCTPOCHA, €CIH K OTHca-
HUIO TIPUBJICYb PAa3HbIE HCTOYHUKH 3HAHUI 00 00lLIecTBE U B3IVISIHYTH Ha
SI3BIKOBBIC MPOLIECCHI C HOBBIX TTO3UIHH.

HcTtopnueckue TEKCThl KaK OOBEKTbI JIMHIBUCTHUYECKOTO aHAIN3a
BCETZa BBICTYNAIN M BBICTYNAIOT MCXOIHBIM MaTepuanoM pa3HOro pona
UCTOpHUKO-(uionorndeckux onucanuil. CMelleHne akeHTa B COBPEMEH-
HBIX HCCIIEIOBAaHUSIX B CTOPOHY MCTOPHYECKOH JUCKYpPCOJOTMH BIIOJHE
00BACHIMO, TIOCKOJIBKY HAYYHbIH MHTEPEC BBI3IBACT PEKOHCTPYKLMS He-
MOAAIOIIMXCS TPSIMOMY HaOJIONEHHIO, CKPBITHIX SBJICHUH U MPOLECCOB,
HPOMCXOAMBIIMX B SI3bIKE U 3a()MKCHPOBAHHBIX B €0 IMCbMEHHOH (hopme
KaK aKTOB KOMMYHHKALlMM B HIMPOKOM CMBICIIE CiI0Ba. JlaHHas TuCIUTLIIN-
Ha OMHPAETCs Ha MOJOKEHUSI HCTOPUKO-TMHIBUCTUUECKOTO JKaHPOBEICHUS
(nem. Textsortengeschichte), KOTOpoe OTYETIMBO KOPPEIUPYET C XOPOIIO
W3BECTHBIM BbICKa3bIBaHHEM M. baxTHHa 0 TOM, YTO JKaHpPbI TeKcTa («pe-
YeBbIC )KaHPbD» B TEPMUHOJIOTUH baXxTHHA) — 3TO «...MPUBOTHBIC PEMHH OT
UCTOpUM 00IIeCTBa K UCTOPHUH si3blka. Hu onHO HOBOE siBIeHME <...> HE
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MOYKET BOWTH B CHCTEMY $I3bIKa, HE COBEPIIUB JIOJTOTO U CIOXKHOTO MyTH
KAHPOBO-CTHJIUCTUYECKOTO HCIBITaHUs M o0pabdoTkm» [baxtun 1986,
c. 256]. B aTOM BBICKa3bIBaHUM, KOTOPOE YACTO LUTUPYETCS, MOCKOJIBKY
SIBIISICTCSI TIEPBBIM HAyYHBIM 0OOCHOBAaHUEM JKAHPOBEACHUS, 3aKIIIOUCHA,
10 CyTH, MPOTrpaMMa UCTOPUUYECKON TUCKYPCOJIOTHH: HCXOHBIM SIBIISETCS
KOMIUIEKC BHELUTHUX CTUMYJIOB, XapaKTEPU3YIOIINX UCTOPHUIO OOILECTBA, OT
HUX UJAET JABWKEHHE K JUCKYPCHBHBIM MPAKTHKAM, KOTOPBIE peaIN3yIOT-
Csl B pa3HbIX JKaHpax TEKCTa, U Jajiee MPOUCXOAUT OTOOP M 3aKpeIlIeHUe
SI3BIKOBBIX CPENICTB, 00ECHEYNBAIOLINX KOMMYHHKAIIMIO B Pa3HBIX cdepax
HCTIOJIb30BAHUS SI3BIKA.

B pasBuTue uieil JIMHIBUCTUYECKOTO JKAaHPOBEJICHUS KaK COCTaBHOM
YacTH TUCKYPCOJIOIMH CIIEAYET 3aMETUTh, YTO UCTOPUS SI3bIKA CUHUTAET-
Csl HEPa3phIBHO CBA3aHHOM C MpeoOpa30BaHUSIMU HA YPOBHE JKaHPOB TEK-
CTa, KOTOpbIe HanOoJiee HEMOCPECTBEHHO pearupyroT Ha U3MEHYUBOCTD
BHeIIHEH cpeapl. VX m3ydeHne MOXeT AaTh MHOToe (eciu He BcE!) mis
0OBSICHEHUS ITPOIIECCOB MPE0OPa30BaHUS S3bIKA KAK MHCTPYMEHTA KOMMY-
Hukanuu. JKanp tekcra (new. Textsorte) cTajl B COBPEMEHHBIX KOHLEMIIH-
SIX ICTOPUU HEMEILIKOTO SI3bIKA LIEHTPAIbHBIM MTOHATHEM, MIOCKOJIBKY B HEM
3aKIIIOUCHO MPEACTaBICHUE 00 YHHBEPCAIbHOM, 00YyCIOBICHHON 3BOIIIO-
Luei cnocoOHOCTH YeNoBeKa K MOPOXKICHUIO PEYH B THUIOBBIX (opmax,
KOTOpPbIE UMEIOT SPKO BBIPAKCHHYIO IParMaTuyuecKyro IPUPOY U SBIISIFOT-
Cs1 OCHOBOH ISl JaJIbHEMIINX MPOILleccoB npeodpa3zoBanuil u auddepen-
nuanuii. JKaHpsl TeKcTa Kak KyJlIbTypHble ()eHOMEHBI 00JIaat0T U3MEHH-
BOCTBIO U OZIHOBPEMEHHO IPUBSI3aHHOCTHIO K TPAIHULIUY.

Bo Bropoii nonosune XVI B. B 'epManuu cinoxxkuiiach BeCbMa CBOEO-
OpasHasi MCTOpUYECKast CUTyalHs, 3JIEMEHThl KOTOPOH OMNpeAeNii pas-
BHUTHE Pa3HOOOPA3HBIX JUCKYPCUBHBIX MPAKTHUK.

®akmopebl obujezo xapakmepa:

*  MPOJOJIKAJIIOCH B pa3HBIX (hOpMax HACOIOTHUECKOE IPOTUBOCTOSIHUE,
MIPOSIBIISIBILIEECS] B TOM YHUCIIE B PEJIMTUO3HBIX U IPYTUX BOMHAX;

* IIOBCEMECTHO BO3HHUKAJIM HAapOJHbIE BOCCTAHUs, CBS3aHHbIE, Ha-
NpUMeEp, C U3MEHEHHUSAMHU JKU3HEHHOro ykiana. Tak, BBeJeHHE
TPEropuaHcKoro KajeHaaps B 1582 r. B mpOTECTaHTCKUX CTpaHax
BBI3BaJIO OOJIBIINE BOJIHEHUS X HEJOBOJILCTBO HACEJICHHUS;

* peanbHas yrpos3a co cTopoHbl OCMaHCKOW MMIIEpHU TaKke Obuia
OYEHb YyBCTBUTEIBHON TEMOH, KOTOPasi IOCTOSIHHO 00CYK1aJIach;
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OXHIaHue KatacTpod u OEACTBUN CBUAETEIHCTBOBAIO O KPU3HCE
OOIIIECTBEHHOTO CO3HAHMS'.

dakmopbl COUUOKYILMYPHO20 Xapakmepa:

K cepenune XVI B. kHuroneuaranue, BozHukiuee 100 ner Hazan,
npuodpeTaeT MaccoBBI XapakTep. KHHUTOM3IaHHME pa3BHBaeTCS
Kak OW3Hec-cpelia, TOBOPS COBPEMEHHBIM SI3BIKOM: 10 Bcei lep-
MaHUU MOSIBISIOTCSL U3JATENIbCTBA U Me4aTHHU, B 1562 I. BOepBbIe
oTKpbiBaeTcss OpaHKpypTCKast KHIKHAS sIpMapKa;

JEHCTBYET TeHICHIIUS K CTPEMUTEIILHOW crienuaiu3aiyu chep Ha-
YYHOTO, TIPUKJIATHOTO U OOBIICHHOTO 3HAHUS, IPOUCXOIHT PACCIIO-
€HUE JUCKYPCOB IO UX MPUHAIC)KHOCTH. KHIKHOE 1e710 TOCTHUTIIO
TaKMX Pa3MaxoB, YTO MOSBISETCS HEOOXOMUMOCTb B CHUCTEMATH-
3aliy M KaTeropu3allii MCTOYHWKOB 3HAHWHA. JTa MH(POpMAaIUs
OTpa)kaeTCs B KaTajorax U B MPEAUCIOBUSIX K U3TAHISIM TCKCTOB;

Hacenenue [epmanuu (16 MJIH uYenoBek) OBLIO CaMbIM TPaMoT-
HbIM B EBporne: no 1aHHbIM UCTOPUKOB, HETPaMOTHBIX B [ epMaHun
65110 Beero 5 %, T. €. UTeHHEe CTaJI0 3HAKOM COIMAJIbHON MPECTHK-
HOCTHU,

K cepenuHe XVI B. IpoucXoauT cMEHA MOKOJIEHUH U aKTOPOB CO-
[MAJIBHBIX IBUKEHNI U 00IECTBEHHON aKTUBHOCTH. [10sABIISIIOTCS
HOBBIC JIMYHOCTH, B OOIECTBE HAYMHAIOT IICHUTh aBTOPCTBO, YXO-
TUT BpeMsi O€3BIMSHHBIX TEKCTOB;

MAacCOBBIM XapakTep MeuaTHOU MPOMYKIIUN CIIOCOOCTBOBAJ Pa3BH-
THI0 TaKOTO HOBOTO SIBJICHUS, KaK IYOJUYHOCTHh OOIIECTBEHHOTO
MPOCTPAHCTBA, T.€. BKIIOYEHHOCTH COJCP)KAaHUS IEUATHBIX TEK-
CTOB B c(hepy OOIIECTBEHHOTO BHUMAHHs?;

'TIcMXOMOrnueckoe M 3MOLMOHAIBLHOE COCTOSHHE HEMEIKOro oO0IecTBa
B X VI B. OIUCHIBAaCTCS B COBPEMEHHOM HCTOpUOTpa(UU KaK TPEBOKHOE, JIEHpec-
cuBHOe, Menanxonmueckoe [Rieche 2007]. Hampumep, no uuciay camoyOuiicTB
BTOpas rojoBuHa XVI B. mpeB3olnIa Bce NMpebIyle Neproibl; B IPECIeo-
BaHMU BeIbM | epMaHus 3aHUMala IepBOe MECTO — 25 ThIC. CyIeOHBIX MTPOLIECCOB
MIPOTUB, HaripuMep, 2 Toic. B [lombiue, 1 Toic. B JlaHuu.

2B ucropuueckux pamkax X VI B. myOIunIHOCTD Kak (HaKkTop paciInpeHust co-
UaJIbHON 0a3bl KOMMYHUKAHTOB CTajla pa3BUBAThCsl B TOM 4Yucie Onaropaps Io-
SIBJICHHUIO B COCTABE ITOJIEMUUECKOM M PETUTHO3HON MMCbMEHHOCTH TaKOT0 JKaHpa,
kak «offener Brief» (omrxpoimoe nucemo), T.e. 00IMENOCTYITHOE, TPEIHA3HAYCH-
HOE JUIsl IIMPOKOTO 03HaKoMileHus1. JlaHHoe obo3HaueHne npuHaaiuexur Jlorepy
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*  TOTpPeOHOCTH MHUPOKOH MyOIUKHN B aKTyaJIbHON MH(OpMaIim, pea-
JU3yeMOM B pa3HBIX (DopMax, B HTOTE BeIpa3uiachk B Hadare X VII B.
B Pa3BUTHH PaHHEW NEPUOTUIECKON IedaTH;

* OypHOe pa3BUTHE 3pEIIHIIHOM, TeaTpaJTu30BaHHOMN KyIbTypHI U Ipa-
MaTypru4eckux xanpoB. Tearp cran GopmMoil BEIpaKEeHHS OCTPOTO
MPOTUBOCTOSIHUS PEIIMTUO3HBIX KOH(PECCHI — KaTOIMKOB (B JIUIIC
ME3YNUTOB) ¥ TIPOTECTAHTOB, YTO IMOBJIUSUIO HA PA3BUTHE SI3bIKA KOH-
beccronanbHBIX KyasTyp [Jlypre 2015].

Bropas monoBuna XVI B. cTana BpeMeHEM LIMPOKOTO pacnpocTpa-
HEHMS MacCOBOH JIMTEpaTypbl MasbIX (OPM, KOTOpask SBISIETCS BasKHBIM
WHIWKAaTOPOM HOBBIX TPOLIECCOB B Pa3BUTHU HEMEIKOHW CIIOBECHOCTH.
Bonbuioe 3nadenue mpuoOpena ocodas pasHOBUIHOCTh MPO3aWYECKUX
MHHHATIOP, BOCXOIAMNX K skaHpy «Exemplum» (npumep), kxoTopas B He-
METIKOH MICHbMEHHOW KyJIBType ToNTyumiia Ha3zBanue «Schwanky» (wesank)
1 OTpakaja CyIeCTBEHHBIE YePThI OOIIIECTBEHHOTO CO3HAHMSI B YCIIOBHSIX
COLMANIbHBIX, UICOJIOIHYECKUX M KYJIBTYpHBIX TPpeoOpa3oBaHuil epexo-
HOTO MepUosa.

[IBaHK Kak ocobas MeTacTpyKTypa ObUI HJeallbHO MPHCIIOCOOICH
K ocTetuke HoBOro BpeMeHM W ero JMCKYpCHBHBIM TpaHCchHOpMaIusiM:
MIPEOIONIEHNE «HPABOYUYHUTEIbCTBAY», HHTCHCU(DUKAIINSA OOMEHa MUChMEH-
HOW wmH(pOpMaIeil W3 YCTHO-PEUEBBIX HCTOYHUKOB, aHTPOMONEHTPUY-
HOCTh TEKCTOBOH JIESTETILHOCTH U BHUMAHKE B TEKCTE K MHIUBHyaIH3a-
[IMM aKTUBHBIX JEHCTBHUI caMmoro yenoBeka [Menetunckuit 1988, c. 13].

COopHUKHK TPO3bI MaybiX (OpM MpencTaBisuin co0Oil BeChMa CBO-
00/IHYI0 TTOCIIEeI0BATENIEHOCTh KOPOTKHUX, Pa3HOOOPA3HBIX 10 CBOEMY CO-
JEpXKaHUI0, HO CXOIHBIX 10 Ha3HAYEHWIO TEKCTOB: KHIDKEYKH, MpeIHa-
3HaueHHble A7t ureHus B gopore («Rollwagenbiichlein», « Wegkdirtzer»),
Juis oTnbixa B myTH («Rastbiichleiny) u T.11., ciy>xuiu 1ensiM MpUATHOTO,
Pa3BIIEKATEIBHOTO BPEMSMPENPOBOKACHHU. DTH TEKCThl HAXOIUIUCH 32
npeaenaMy TEOJIOTHYECKUX, (Priocodckux M MOITOJOrMYECKHX 00pas-
oB. OHM CcO37aBaINCh B MHON NTHCKYPCUBHOM cpene: yCTaHOBKA HA pas-
BJIEKaTeIbHOE, BECEIIOE BPEMSITIPENPOBOXKICHUE U 3aHUMATEIbHOE YTCHHE
O3HaJala, 1o CyTH, OTpUIlaHUE TPAIUIIMOHHOTO AMCKYypCca KaK HE BITOJTHE
a/ICKBaTHO OTPaKAIOIIEr0 MHOT000pasne >KU3HEHHBIX CHTYaIHi, POUC-
LIeCTBUH U COOBITHIA, KOTOPBIC SIBHO OTKJIOHSUIHCH OT JIOTUKH MPECTaBIIe-
HUI 0 MPaBUILHOM U HOPMATUBHOM. TEKCTHI MaIbIX (hOPM PEAyILIMPOBAIIH,

B CJICIYIOLICH TPAKTOBKE: damit jederman erfare ... (mpus. no: [Schwitalla 1999,
c. 262)).
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KaK y>ke TOBOPUJIIOCH, (PYHKIIMK HA3UIAHUS, TOYIEHHUS, TOTKOBAHHUS: TEKCT
co3nmaBajicsl TOJNBKO Uil pa3BiedeHws, /i morexu («allein von guoter
kutzweil wegen»), a He ans TOy4YeHHsS W HACTaBIEHUS («niemants zuo
underweysung noch leer»)'. Kak moreriHoe, yBeceIUTEIbHOE «YTHBOY,
HEPEAKO MPEACTAaBJICHHOC MHOT'OTOMHBIMUA U3JaHUAMHU, TEKCTHI C HpI/I6J'[I/I-
JKCHHBIM K XU3HHU COACPKAaHUEM o6na)lan1/1 HHOU HpaFMaTHKOﬁ, YeM HUX
aHAaJIOTH B MPOIOBEISIX; OHHU TIOMOTAJIH TIPEOI0JIEBATh MEJIAHXOJHIO, ¥ 3TO
OBLTO OJHUM M3 JOCTATOYHO HOBBIX APTYMEHTOB B TIOJIB3Y paclpocTpa-
HCHUSI TECKCTOB MaJIbIX q)OpM KaK ITOJIC3HBIX, HCIUTCIBHBIX B OGBI}ICHHOﬁ
KU3HU.

KntoueBbIM CII0BOM JIJTMHHBIX PEKIIAMUPYIOIIMX 3ar0JIOBKOB, TOCTPO-
EHHBIX B CTHJIE IUIOMIAIHBIX («KapHaBaIbHBIX», 0 baxTuHy) 3a3pIBaHUN,
onuto mousTHE «Kurzweily (pazereuenue) n 06pa3oBaHHOE OT HETO IMPH-
nmararenpHoe «kurzweiligy (secenviil, pazenexamenvhuiti). Oba 3TH ClIOBa
OTHOCSITCSI B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKe K apXan3MaM, B TO BpeMs
Kak ux anToHUMBI «Langeweile» / «langweilig» (ckyxa / ckyunwbiit) IpodHO
3aKPETMIACh B A3BIKE M BXOMIAT B COCTAB YaCTOTHOM JIEKCHUKH.

CroBo «Kurzweil» B TpocTpaHHBIX 3ar0JIOBKaX K COOpHUKAM IITBAHKOB
SBIISUIOCH CUTHAJIOM TOTO, YTO TEKCTHI OPHEHTHPOBAHBI HA JIETKOE BOCIIPH-
ATHE, IEPEKITIOYCHNE Ha IPYTOU JUCKYPC, TIIABHOM 1IEJIhI0 KOTOPOTO OBIIIO
pa3BieyeHNe U 0OCBOOMK/IEHIE OT YHBUION CEPhe3HOCTH U MPUCTOMHOCTH,
YTO caMo 10 cebe CTAHOBMIIOCH KPUTEPUEM YCIIEITHOCTH KayKJJOTO TEKCTa
B OTAEIFHOCTH U BCETO COOPHHKA B LIEJIOM.

TekcThl co3/1aBaIMCh TIO OTPEIEIEHHBIM MIa0JIOHAM; HEPEIKO MEXKIY
HUMH OOHAPYKHUBAJIHCh HE IPOCTO CXOJNICTBA, a MPSIMbIE COBMAIEHUS, KO-
TOpBIe OBLTH Ba)KHEE MHAWBUIYATHHOCTH U OPUTHHAIBHOCTH, TTOCKOJIBKY
BOCIIPOM3BE/ICHNE 00IIEro, YK€ YCTOSABIIETOCS OBIJIO TapaHTHEW TpUHA-
JISKHOCTH K KJIacCy TEKCTOB € 33JaHHBIMH CBOWCTBAMH, ¥ IOTOMY aBTOPH-
TEeTHBIMU par excellence. DTH TEKCTHI H300paKaJId TOIBKO COOBITHS B UX
MIPOTEKaHUH ¢ OOJBINCH WM MEHBINEH meranmu3anmeit. [Ipum 3TomM cama
KOMITO3UIIHSI TEKCTa HE Tpe/roiarajia BKIIOYeHNsI KaKoro-Tnoo 000cHO-
BaHUS MPUYUH COOBITHS; COAEPIKATENIbHO BAYKHBIM OBLIO TOJIBKO €T0 pas-
BUTHE — OT HaJasa JI0 KOHIA C IPOTOKOJIbHO TOYHBIM ONHMCAHNEM MEeCTa,
BPEMEHH W JEUCTBYIONMX JUI. OTINYUTENbHBIME CBOWCTBAMH TEKCTOB
OBUIM HE TONBKO BHENIHSS HAWBHOCTH, IIMHWU3M W HEPENKO HEMPHUCTOMN-
HOCTh, HO 1 aMOMBaJICHTHOCTh 00Pa30B M MOTHBOB, KOTOpas ObLIa MPOsB-
JICHHEM 0CO00M XyT0KeCTBEHHO! (DOPMBI U €€ SI3BIKOBOTO BBIPAYKEHHS.

"Hut. mo: [Althaus 2002, c. 25].
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[[IBanKoBas nuTEpaTypa BO MHOTHX CBOWX Pa3HOBHIHOCTSAX TPE-
craBisina coboit B XVI B. antu-texct (Gegentext OyKB. ‘BCTpEUHBIN
TEKCT’) B TOM CMBICTIE, YTO €€ Pa3HOOOpa3Hble MOAEIH MPOTUBOCTOSIIN
CEpbE3HOH IUTEpaType U KAHOHMUECKUM TEKCTaM; OHa He Oblia CBsi3aHa
¢ pynmaMeHTaNbHON (yHKIHEH Ha3UAaHUS CPETHEBEKOBOTO oOpasia.
B coBpemeHHBIX HCCIETI0BaHUAX BBICKAa3bIBAETCS UEs, YTO OTHOIIEHUS
0a30BOT0 TEKCTa U «BCTPEYHOTO» TEKCTa cKiiaabiBainch B X VI Beke oco-
ObIM 00pa3oM M ONpPENeIsINCh MMPOKON MPAKTUKON CO31aHUsI TEKCTOB
U1t «apoctoro gutatess» (Laien): ueM Gosiee BRICOKHM B ACTETUIECKOM
Y CTUJIMCTHYECKOM TUTaHe ObLT 0a30BbIi (KAHOHUYECKHIT) TEKCT, TeM 00-
Jiee MPUMHUTUBHBIM OKa3bIBAJICS «BCTPEUHBIN» o0pasen [Schwarz 2000,
c. 168]. Jlannoe mpenmonoxenue, 0e3ycliOBHO, TPeOyeT TOTOITHUTENh-
HBIX BECOMBIX JIOKa3aTeNbCTB, OHAKO CYIECTBOBAHUE C/IBUTA B CTOPOHY
MPUMHUTHUBU3MA, JCHCTBUTEILHO, UMEI0 MECTO, MIOCKOJIbKY Takod (ak-
TOp, KaK MPECTHKHOCTh YTEHHs CO3AaBall Cpery JUIsl MOSBIEHUS U pac-
MIPOCTPaHEHUsI TPUBHUAJIBLHON JINTEPATyphl KaK crocoba conualn3annu
HIMPOKUX CIIOEB HACEJICHHS B YCIOBUAX (OpMUpOBaHUS mocTpedopma-
UUOHHOU MyOIUYHOCTH.

Takum 00Opa3om, poib HEMEIKOH MIBaHKOBOH suTeparypsl XVI B.,
OTHOIIIEHNE K KOTOPO# B (prionormueckoid ucropuorpaduu konma XIX—
Hadana XX B. ObT0O KPUTHYECKU-HETAaTUBHBIM, TIOJICKHUT CYIIECTBEHHO-
My MEPEOCMBICICHHUIO B PAMKaX MCTOPUYECKOM JUCKYPCOJIOTHUHU, KOTOpas
paccMaTpuBaeT Pa3BUTHE CIOBECHOW KyJIBTYpBI C YyYE€TOM COBOKYIHOCTH
MHOKECTBa (PAKTOPOB, ONpPEACISIOINX (DYHKIHOHUPOBAHUE IUCKYPCOB
U UX B3aUMOJIEHUCTBUE.
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NIUHTBUCTUYECKUIA MEXAHU3M CTEPEOTUNU3ALUMU
MPABOBOTO MOHATUA «<DISPARATE TREATMENT»

B cdhepy MHTepecoB PUCIUHIBUCTMKM, 3aHUMAOLLEACS BepOaNibHbIM BblpaXKeHUeM
NpPaBOBbIX MPUHLMMOB U YCTAHOBOK, MOMMMO MPOYEro, BXOAUT U3yyeHUe CTepeoTUnoB
M UX BNUSIHUS HQ KOMMYHMKALMIO B HOPUAMYECKOM, B YAaCTHOCTM B CyaebHOM, AUCKYp-
ce. CynebHbit anckypc obnagaer KOMMYHUKATUBHOW HEOLHOPOAHOCTbIO, OrpaHUYeH
YCTAHOBNEHHbIMU MPOLECCYasbHbIMKW MPaBUAAMU M PA3BOPAYMBAETCSH KaK COObITUE.
Ha npouecc KOMMyHMKaUuKM B CynebHOM AMCKYPCE OKAa3blBAKOT BAUSHUE CTEPEOTUMbI,
MOCKOJ/IbKY NPaBO BMIETEHO B UCTOPUKO-KYNbTYPHbIM KOHTEKCT M HEMbICIMMO 6e3 BuS-
HWS HaUMOHaNbHOM MEHTANbHOCTY.

K npobneme dpopmupoBaHms n QyHKLMOHUPOBAHMS CTEPEOTMMNOB NpeacTaBUTeNnu
pasHbIX HAyK MOAXOAAT C pa3HbIX To4ek 3peHus. KOpuanueckas IMHrBUCTUKA OMMPAETCs
Ha pe3ynbTaTbl UCCIEA0BAHMI B Pa3Hbix 061aCTIX HAaYKK, TaK KaK CTEPEOTUMbI SBASIOTCS
HeoTbeMIEMOW YaCTbio CyaebHOro AMCKYpCa, U CyAbM, U MPUCSHKHbIE B NpoLecce BOC-
npuaTa MHGOpMaLMKM B 3a/e CyAa NoNararoTCs Ha CTepPeoTUNbI, T. €. Ha e chopMupo-
BaHHble Y HUX NpencTaBneHus 06 obbekTax unu aBneHusx, obnagawlme kak gudde-
peHLUManbHbIMK, TaK U OLLEHOYHbIMU NMPU3HAKAMM.

[laHHas CTaTbs NOCBSALLEHA M3YYEHMIO NpoLecca CTepeoTUnM3aLmMm NnpaBoBoro no-
HaTUA disparate treatment,T. e. npoLeccy BbipaboTku e4MHOro NpeacTaBieHus 0 AaHHOM
NPaBOBOM MOHATUU U HOPMUPOBAHUIO «CTYCTKa» NPOdEeCcCHoHaNbHOro 3HaHMs, KOTO-
pbiii MOXXHO NMPUMEHNTb Ha MPaKTKUKE B «TOTOBOM» BuAe. Ha ocHOBaHMM npoBeseHHOro
aHanusa TekcToB pewexuit BepxosHoro cyna CLUA B cTaTbe BblaeneHbl TpU OCHOBHbIX
3Tana ctepeotnnumsaumun: GopmmupoBaHmne anuddepeHLmnanbHbIX NPU3HAKOB, TUPAXKMPO-
BaHWe cOpMMPOBAHHOIO CTepeoTMNa U nocneaytollee BOCNPOU3BEAEHNE CTepeoTMna
B cynebHOM amckypce.

Ha nepBom 3Tane npaBoBble NOHATMS B NpOLECCe MHTEPMNPETALMU U MPUMEHEHUS
UX CyAbsSIMM «0BpacTaloT» YTOYHEHUSIMU, KOTOPbIE B pe3ybTaTe YacToro «nporoBapuea-
HKs» (0COBEHHO Ha HaYaNnbHOM 3Tane) HauMHaKT NoApasymeBaTthbes. [Ing npuMeHeHuUs
TepMuHa «disparate treatment» cyay oka3blBaeTCs HeLOCTAaTOMHO 3aPUKCUPOBAHHbIX
B C/I0Bape Mpu3HaKoB, U cyabn BepxosHoro cyaa CLUA onupatotcs Ha Gonbluee Ko-
NIMYECTBO MPU3HAKOB, PENEBAHTHbIX AN AAHHOW KaTeropuu Aen, «NporoBapuBasy ux
B apryMeHTaTMBHOW YacTu pelueHus. COOTBETCTBEHHO, HA GopMUpoBaHUE anuddepeH-
LManbHbIX NMPU3HAKOB OKA3blBAKOT BAUSIHUE KAK KOHTEKCT, TaK U KOHTEKCTyallbHble CU-
HOHMMbI. YacToTHOCTb YNOMUHAHNA 3TUX MPU3HAKOB HAYMHAET COKpallaTbCa Mo Mepe
3aBeplueHns npouecca GOpMMPOBaHUS CTepeoTuna.

Ha BTOopoM 3Tane nponcxoanT TMpaXXMpoBaHue yxxe copMMUPOBAHHOTO CTepeoTuna.
CaM cTepeoTun BbICTYyNaeT B pONM «KKBUHTICCEHLMU» HAKOMIEHHOTO NpOdeCccMoHaNbHOro
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onbITa, NPOLLECCYanbHbIX NMPUHLMMIOB M CyAeBHOM MPaKTUKM, HA KOTOpble CCbINATCA
B MOCNeayoLmx Aenax, v npu obpalleHmm K yxe cGopMUMpoBaHHOMY CTEPEOTHUMY MO-
TyT «aKTUBMU3MUPOBATLCA» BCE MU OTAENbHblE AMddepeHuManbHble NpusHaku. B cnyyae
NpaBoBOro NoHATUs «disparate treatment» M3 AMCKYpCca MOTyT ObITb PEKOHCTPYMPOBa-
Hbl TakKMe MPU3HAKM, KaK YMbILLNEHHOCTb AESHWS; HApYLIEHWE 3aKOHA; HAaNMYMe BHELLHE
HEUTPanbHOM, HO, MO CYTW, AMCKPUMUHMPYIOLLEN MOAUTUKM paboToaaTeNs, yIeMsio-
Le MHTepPEeCbl MEHBLUMHCTBA MM 3aLUMLLAEMON 3aKOHOM Tpynmbl.

M HakoHeL, TUpaXMpoBaHUE MPKU3HAKOB NMPABOBOrO MOHSATUS B MOCNELYOWMX Ae-
Nax 3a CYET CCbINIOK Ha paHee MPUHSTbIE PeLIeHNs TECHO CBA3AHO C BOCMPOU3BELEHNEM
cTepeoTuna B CynebHOM AUCKYpCe, YTO SBNSETCS TPETbWM, U 3aBEPLIAOLLMM, 3TanNoM
npouecca crepeotunusaumun. Cyne6Has NpakTMKa 3akpenseTcs B CTEpeoTune B CKa-
TOM BMAE M B TaKOM BWUAE BOCMPOM3BOAMTCS B MOCIEAYIOLMX CUTYaLMUSX Cyae6HOro
AMCKypca.

Knroyesble cnoea: 1opuaMyeckas NIMHIBUCTMKE; (HOPMMPOBAHWME CTEPEoTUNa;
CynebHbIN ANCKYPC; KOHTEKCTYasIbHblE CUHOHMMbI; TPABOBbIE MOHSITUS; TUPAKMPOBAHME
cTepeoTuna.

M. A.Vikulina
Postgraduate Student at the Department of General and Comparative Linguistics,
MSLU; e-mail: vikulina_maria@mail.ru

LINGUISTIC MECHANISM OF FORMING A STEREOTYPE
OF THE LEGAL TERM «DISPARATE TREATMENT?»

Juridical linguistics among other things focuses on stereotypes and their pervasive
influence in a number of domains including communication in the courtroom discourse.
The courtroom discourse is communicatively heterogenic and unfolds as an event
framed by certain procedural rules. As far as law is an integral part of the country’s
culture and history, it cannot be separated from national mentality.

Representatives of different sciences have studied the problem of stereotypes
from different perspectives. Juridical linguistics in particular relies upon the results
of research in psychology, law, linguistics and other sciences as neither judges nor
jurors are immune to the influence of stereotypes. There is a considerable amount
of evidence that they resort to stereotypes to reduce the amount of effort required.
However,theytend to think more carefullyabout unexpected,or stereotype inconsistent,
information.

This article touches upon the problem of the linguistic mechanism of forming
a stereotype of the legal term «disparate treatment». This stereotype serves as
quintessence of professional experience connected with the above mentioned legal
term. As the analysis of the US Supreme court cases shows, the process of forming a
stereotype involves three stages: the process of «distilling» distinctive (differential)
features, replication and circulation of the stereotype and further reconstitution of the
stereotype in the discourse.
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The first stage starts with the interpretation of the legal term when judges
define all the features relevant to qualify a case as relating to a particular category.
Both context and contextual synonyms contribute to the process of «distilling» the
distinctive features of the stereotype. These features are less often referred to in
the ratio decidendi and obiter dicta of the case as the process of stereotypization is
coming to an end.

The second and the third stages are based on replication and circulation of the
stereotype and further reconstitution of the stereotype in the discourse. Thus, in
the discourse the legal term «disparate treatment» manifests such features as (1)
intent; (2) breach of law; (3) neutral, but discriminating policy of the employer, (4)
infringement of the minority’s rights.

Legal doctrines, case frameworks, professional experience and judicial practice
are encapsulated in the stereotype. Judges refer to it activating the whole block of
knowledge encrypted in the stereotype of a legal term thus making communication in
the courtroom both uniform and plain.

Key words: juridical linguistics; formation of a stereotype; courtroom discourse;
contextual synonyms; legal terms; replication and circulation of the stereotype.

BeepeHue

B KOrHUTHBHOM JTMHIBUCTUKE UCIIOJIB3YETCS P MOJEIEN ISl Onuca-
HUS CTPYKTYP 3HAHHMH, C IOMOIIBIO KOTOPBIX JIKOANU BOCIPUHUMAKOT MUP:
(dhpeitmel, crieHapun, MeTadopsl, MEHTAIBHBIC TIPOCTPAHCTBA, KATETOPHH,
remTaiabThl. C TOUKU 3pEHUS FOPUANYECKON JTUHIBUCTUKH, 3aHUMAIOIIEH-
csl, Cpelil TIPOYero, BepOATbHBIM BHIPAKEHHEM HHTEHIIUN 3aKOHOJATEIIS
1 npoOieMaMy TPAKTOBKH FOPUAMYECKUX TEKCTOB, OCOOBIN MHTEpeC Npu
I/I3y‘1€HI/II/I ILI/ICKypca BBI3BIBAKOT CTepeOTI/IHI)I.

CTepeOTI/IHBI HaXOOsTCs B ueHTpe BHUMAHUS MHOT'UX Ha}/Kl I/IHTepeC
K (pOpMHUPOBAHUIO B PYHKIIMOHUPOBAHHUIO CTCPEOTHITOB ITPOSIBIISIOT IICUXO0-
JIOTH, COITUOJIOTH, FOPUCTHI, yUeHbIE, 3aHUMAIOIINECsS KOTHUTHBHON JIMHT -
BHCTUKOW W TICUXOTUHTBUCTUKOH. [IpefcTaBureny pa3HbIX HayK H3y4aroT
CTEPEOTHUIIBl C pa3HbIX Touek 3peHus. B uactHocTu, O.K.Hpucxanosa
HO}IHCpKI/IBaeT, qTo CTCpCOTI/IHBI SABJIAKOTCS 3HAKOBBIMU CyHIHOCTiIMI/I " ME-
TOHUMUYHBI TI0 CBOCH MPHUPOJIE, «T. €. UCTIOIB3YIOTCS BMECTO YEeT0-TH00,
AMEIOT 00s13aTeNIbHOE BHEITHEE MTPOSBIICHNE — B TOM YHCIIC B TUCKypCE, U,
CJIeZIOBaTeNbHO, MOTYT OBITh M3 HETO PEKOHCTPYHpOBaHbD» [MpucxaHoBa
2012, ¢. 177].

OpHoli U3 nepBOOYEPEAHBIX 3a7a4 IOPUCIUHIBUCTUKH ABISCTCS OIpe-
JEeNUTh BIMSHUE CTEPEOTUIIOB Ha BOCHpHUATHE MH(OpMALUU B IOPUAM-
4eCcKOM, 0COOEHHO B cylebHOM, muckypce. Kak cmpaBenimBo oTMedaeT
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. B.ITlanamesckas, «CymneOHBIM MHUCKYpPC pa3BEPTHIBACTCS Kak HaOIIO-
JaeMoe JpamMaTHYecKoe cOOBITHE, UMEIOIIEee LIEHHOCTHO-CUMBOINYECKOEe
U3MEpPEHHE, XapaKTepU3yoleecss KOMMYHUKaTUBHOM HEOTHOPOIHOCTHIO,
MPEANUCHIBAEMO MPOIeCCyaTbHBIMA HOPMaMHU M OOBIKHOBEHHSIMH TIpaK-
THUKH, CTEPEOTUITHOCTBIO, 3aTparMBarollcii HAlMOHAIBHYIO MEHTalb-
HocThy [[lamameBckas 2015, c. 164].

Kak yxe ormeuanoch Bbllle, mpodneMa (pyHKIMOHUPOBAHUS CTEPEO-
THUIIOB B CyeOHOM JHCKypCE paccMaTpHuBajiach CUXOIOTaMH, JIMHIBUCTA-
MU U HOPUCTaMH C pa3HbIX TOYEK 3peHus. B yactHoctH, bneitk M. Mak-
Kummu B cBoeM nccnenoBannu « CTEpEOTHITBI B 3aJI€ Cy/1a) OTMEYACT, YTO
B IOPUJINYECKOM, B YACTHOCTH B CyIeOHOM, TUCKYPCE «CTEPEOTHUITH IMEIOT
(YHKIMOHAJIBHOE ... M YCTOWYMBOE BIMSIHUE Ha TO, KaK Y HAac CKJIa/bIBa-
€TCsI IPEACTaBJICHUE O APYIHX JIFOIIX ... CTEPEOTHIl B Ka4eCTBE IKCTpa-
IOPUIMUECKOTO (haKTOpa MOXKET OKa3blBaTh HEXEJaTeNIbHOE BIHMSIHHAE Ha
npuHUMaeMble penreHus...» [McKimmie 2017, c. 173]. Takum obpa3om,
crepeoTun Tpakryercds MakKuMMu kak HeoThemiieMoe 1Jid FOPUANIECKO-
ro nuckypca sisinenue. Kpome toro, B cBoeM ucciaegoBannun MakKummun
OTMEYAeT, YTO Cy[bH U NPHUCIKHBIC B MPOLECCE BOCHPUATUS HHPOpMa-
UM B 3¢ cyna (HampuMmep, B cilydae MOKa3aHWi SKCIepTa) MoIaraloTcst
Ha CTEPEOTHUIIBI, T. €. Ha yXKe cPOPMUPOBAHHBIC Y HUX MPEACTaBICHHUS 00
o0bekTax WM SBICHUSX, obnamaromme Kak auddepeHnuanrbHbIME, TaK
Y OLICHOYHBIMU MPU3HAKAMM, U SBJSIFOLIUECS PE3ylIbTaTOM HMHTEpIIpETa-
MU nedcTBUTETHLHOCTH cormmyMoM [McKimmie 2017, c. 175]. Onnako,
KaK MOKa3bIBaIOT HCCIICAOBaHMs, B CIIy4ae OTCYTCTBHS CTEPEOTHIIA, CYIbU
U NIPUCSDKHBIE O0JIee BHUMATEIILHO OTHOCATCS K OCTyIarowei nupopma-
UM ¥ TIPUJIAratoT OOJNbIIe YCHUIINHI JUTS ee aHaIn3a.

B pesynbrare mpoBeneHHoro uccienoBanusd MakKummu npuxoaut
K BBIBOJLY, UTO CTEPEOTHIIBI B CyZICOHOM JIMCKYPCE MIOMOTAIOT MHOTOKpAT-
HO YBEJIMYHUTH 00bEM BOCHPUHUMAEMOl HHpOopMauK Oiaaroaapst coco0-
HOCTH 3 (HEKTHBHO 3aKOAMPOBaTh HEKUH 00beM 3HaHWH. McciemoBanme
JIOKa3bIBAET, YTO CTEPEOTHIIBI PA3HBIMHU CHOCOOAMH BIHSIOT HA BEPAUKT
NPUCSDKHBIX, W JaXE BBICOKOKBATH()UIMPOBAHHBIN IOPUCT, KOTOPOMY
HEOOXOJMMO MPUHSTH PEUICHHUE IO ey, HAalpUMep, CYAbsl, 0CTAETCS O
BEpXKEH Bo3aelcTBuIo crepeotunoB [McKimmie 2017, c. 179].

Bo n3bexanmne pa3HOYTESHUH U IPOTHBOPEUHIA B TOJIKOBAHUH IIPABOBBIX
HOPM B CyAeOHOM AucKypce npodeccHoHalIbHOE COOOIIECTBO CTPEMHUT-
cs1 K yHU(UKALUU U CTAaHJAPTU3aLUU PABOBBIX MOHATUH. YHU(UKALUL
BO3MO)KHA, B YaCTHOCTH, B CJy4ae BBIPAOOTKHM €JMHOTO MPEICTaBICHUS
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0 TIPaBOBOM TOHATHH, T.€. «CTYCTKa» MPOo(hecCHOHATHFHOTO 3HAHUS, KOTO-
PBIIl MO’KHO IPUMEHSTh HA IIPAKTHKE B «TOTOBOM» BHJE.

OCHOBHOI1 3a1a4eli JAHHOW CTaThU SIBJISIETCS BBISIBUTH (DAKTOPBI, BIHS-
IOII[ME Ha MPOLECC CTEPEOTUITU3ALMHI TIPAaBOBOTO NMOHATHUS. [IpoBeneHHbIN
ananu3 260 cTpaHul] TEKCTOB cyAeOHbIX pemennii BepxosHoro cyna CLIA
MIO3BOJIIET CHENATh BBIBOJ, YTO ATOT IIPOLIECC BKJIIOYAET TPU OCHOBHBIX
JTana:

1) ¢opmupoBanue crepeoTriia MpaBOBOTO MOHTHSI BepXOBHBIM Cy-
oM CIIA;

2) Tporecc TUPAKUPOBAHMS CHOPMUPOBAHHOTO CTEPEOTHIIA;

3) BOCHIpOM3BEIEHUE CTEPEOTHIIA B TPABOBOM HCKYpCE.

®MopmMupoBaHue ctepeotuna «disparate treatment»

[epBblif 3Tanm CTEPEOTUNHM3AIMK TMPABOBOTO TOHITHUS HAYMHACTCS
C ero MHTEPIpPETAIH CYIbSIMH, KOTOPbIC, paccMaTpuBas T€ WA WHbIC
MPaBOBBIE SIBJICHUS, BBIACSIOT PEJEBAHTHbIE [T JAHHON KaTeropuu! e
npu3HaKu. AHaIu3 TeKCTOB peteHuit Bepxosroro cyna CIIA no3Bossier
CJ/IeNaTh BBIBOJI, UTO B MPOIECCE MHTEPIIPETAIIMU U TPUMEHEHUS IPABOBbIC
MOHSATHSI «O0PACTAIOTY» YTOUHEHHUSIMH, KOTOPBIE B PE3yJIBTATEe YacTOro MO-
BTOpeHHUs (0COOCHHO HA HAYaJhLHOM 3Talle) HAUWHAIOT MOAPA3yMEBATHCS
Ipu 00pallleHUH K MPAaBOBOMY MOHSTHIO.

B kauecTBe mpuMepa paccMOTpUM MpaBoBoe moHsTHE «disparate
treatment».

Black's Law Dictionary onpenensier «disparate treatment» Kak
«differential treatment of employees or applicants on the basis of their race,
colour, religion, sex, national origin, handicap, or veteran's statusy.

B omnpenenenun npaBoBOro NOHATHS OTPaKEHBI TOJIBKO J1BA TIPHU3HAKA
crepeoTuna — JuQQepeHIUPOBAHHOE OTHOIICHHE K 3aILUIIECHHBIM IPYII-
mam rpaxjaad, T.e. caM Qaxt auckpumuHanuu (differential treatment),
u cepa yrnoTpeOIeHns MOHATHS, T. €. TPYAOBBIE OoTHOMIEeHNs (employees
or applicants).

B mponecce mpuMeHeHus1 paBoBoro moHATHs «disparate treatment»
Bepxosubiii cyn CHIA onupaeTcst Ha CyIIeCTBEHHBIE, C TOUKH 3PEHUS KBa-
JUQUKaLUK Jefa, IPU3HaKU, YTOObl ONpeNeIuTh, IonalaeT Aeja0 B JlaH-
HYIO KaTeropuio Wiu HeT. [IByX 3a()MKCHPOBAHHBIX B CIOBape NPU3HAKOB

! 3)IeCI> KaTeropus NOHUMAECTCs C TOUKH 3pCHUS ITpaBa, T. €. KAK COBOKYITHOCTb
JCI, O6T)G)II/IHCHHLIX CXOXKUMHU KBaJ'II/I(I)I/IHI/IpyIOHII/IMI/I MpU3HaAKaMHU.
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«disparate treatmenty oka3pIBacTCS HEAOCTATOYHO, UTOOBI KBATH(HUITHPO-
BaTh JICJIO MIMEHHO KaK OTHOCSIIEEeCS K KOHKPETHOMY TUIY M OTIHYHTh
€ro OT, Ha MEPBbIA B3NS, MOXOXKHUX JeN (Hampumep, OTIMYUTH JIeNa,
oTHOcsmIeecs K «disparate treatment», oT men kareropum «disparate
impact»). ns Tounolt knaccudukanuu aen cyl NpUHAMAaeT BO BHUMaHUE
OorbIIee KOIMYECTBO PU3HAKOB.

PaccmoTpum cnenyronuii mpuMep U3 apryMEeHTaTUBHOM YacTH pelie-
Huii BepxoBHoro cyna:

JUSTICE THOMAS, concurring in part and dissenting in part.

I agree with the Court that there are two—and only two—causes of action
under Title VII of the Civil Rights Act of 1964 as understood by our precedents:
a disparate treatment (or intentional-discrimination) claim and a disparate-
impact claim... Our agreement ends there. Unlike the majority, I adhere
to what I had thought before today was an undisputed proposition: Mere
application of a neutral policy cannot constitute intentional discrimination.
Because the Equal Employment Opportunity Commission (EEOC) can
prevail here only if Abercrombie engaged in intentional discrimination, and
because Abercrombie’s application of its neutral Look Policy does not meet
that description, I would affirm the judgment of the Tenth Circuit (caselaw.
findlaw.com/us-supreme-court/14-86.html).

Bo-nepBbIX, HCIOIb30BaHKUE B JAHHOM KOHTEKCTE BBIPKEHHS under
Title VII of the Civil Rights Act of 1964 cBUACTENBCTBYET O TOM, 4TO CY/I,
MpEeXKJIe BCETo, OMMPACTCsI HA 3aKOHOJIATENbHYI0 0a3y. Bo-BTOPEIX, BhIpaxke-
Hus intentional discrimination, only if Abercrombie engaged in intentional
discrimination, constitute «intentional discriminationy TOBOPST O TOM,
YTO TONBKO yMbluleHHas TUCKpUMUHAIUs (a He npocTto auddepeHupo-
BaHHOE OTHOLICHUE) MOXKET CUUTAThCs disparate treatment. B-TpeTbuX,
TuddepeHIIUPOBAHHOE OTHONICHUE JIOJKHO MPOSIBISITECS B BUJIC TIPAKTH-
KU WIN TOJMTUKH paboTOAaTes, YIIEMIISIONIeH HHTEPEChl TPYIIbI JIHII,
NpUYeM, 9Ta MPAKTHUKa / TIOIMTHKA BHEIITHE MOXKET BBIVISJIETh a0COIFOTHO
HelTpansHOU: application of a neutral policy, application of its neutral
Look Policy. Hanipumep, B nene Griggs v. Duke Power Co. (1971) no-
JUTHKA paboToaTeNs 3aKII0Yaiach B TpeOOBaHUH MPEIOCTABUTE TUTLIOM
0 cpeaHeM 0Opa3OBaHWMH, OJHAKO B TakoM cliydae adpoaMepHKaHIbI,
HE MMEBIIME PaBHOTO JIOCTYNa K 0Opa30BaHHIO, OKA3bIBAIUCH B HEBBI-
rogHoM rnionoxxennu. B nene Young v. United Parcel Service Inc. (2015)
00513aHHOCTH BOJUTENEH MOIHUMATH YIIAKOBKH C TIOCBIJIKAMH MOCTaBHIIA
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B 3aB€10MO HEBBITO/IHOE [I0JIOKEHHE OEpEMEHHBIX JKEHILUH, a B iene Equal
Employment Opportunity Commission v. Abercrombie (2015) npecc-xon
KOMIIaHWH, 3alpeIlaBIIMi TOJIOBHBIE YOOPBI BCEM COTPYAHUKaM, OOJbIle
BCEr0 yLIEMJISUI HHTEPECh] KEHIIUH-MYCYIbMaHOK.

braronaps MHOroKpaTHOMY MOBTOPEHHIO Ha Ha4daJbHOM 3Tale Ha
BTOPOM DdTare Mpolecca CTEPeOTUNH3AINN TMPOUCXOIUT 3aKperieHne
IIPU3HAKA B CTEPEOTHUIIE IPABOBOTO HOHATHS M HAUMHAETCS! TUPAXKHPO-
BaHUe crepeoruna. Tak, intentional discrimination B KauecTBe IMOIHOTO
CHHOHHMMa BBIpaxxeHus «disparate treatment» B apryMEHTAaTHBHOW 4aCTH
nena Equal Employment Opportunity Commission v. Abercrombie (2015),
3aHuMaronei 23 crpanunbl, ynorpebnsercs 32 pasza. Eme 9 pa3 B ka-
YeCTBE yKa3aHMs Ha YMBIIUIGHHOCTh ACSHUS UCIIONB3YETCsl BBIPaKCHNE
motivating factor. B aprymenTaTuBHol yactu aena Young v. United Parcel
Service Inc. (2015) Beipaxkenus «intentional discrimination», «motivating
factory, a Takxke ciioBa «intenty u «motive» ynorpeostores 26 pa3 Kak
HEe0oOXOMMMOe YCIIOBHE MMpUMEHEHHUs ToHAaTHs «disparate treatment». 910
MO3BOJISICT CHIENATh BBIBOA O TOM, YTO B PE3yJbTaTre 4YacTOro YIIOMHUHAHUS
JIEKCEM U BBIPKEHHUH YMBICEI, IPEHAMEPEHHOCTD JISSTHAS © MOTHB pabo-
TOZATENsl AAHHBIE IPU3HAKU CTAHOBSITCSA HEOTHEMJIEMOM 4aCThIO CEMAaHTH-
ku crepeotuna «disparate treatment» (B nesnax 2015 ). [nsa cpaBHeHus:
B Oosiee mo3auem nene Alice Mendoza v. The Roman Catholic Archbishop
of Los Angeles ot 2016 1. HamepeHne padoTomaTeNs yKe Toapa3yMeBaeT-
csl, a He «IporopapuBaeTcs». [Ipu3Hak crepeoTuna «akTUBU3UPYETCSD» 3a
CUET CCBUIKHM Ha paHee BBIHECEHHOE PEIlICHHE (CTEPEOTHIT THPAKUPYETCS)
1 (GOPMYITHPOBKY, IPEAOIATAOILYI0 YMBIIUIEHHOCTD JESIHUSA:

In its ruling, the Ninth Circuit distinguished the recent United States
Supreme Court decision in EEOC v. Abercrombie & Fitch Stores, Inc. 135
S. Ct. 2028 (2015) which held that a plaintiff in a Title VII action alleging
disparate treatment only needs to show that the request for accommodation
«was a factor» motivating the employer’s actions (caselaw.findlaw.com/us-
supreme-court/14-86.html).

AHanoruuHeIM 00pazoM Ojaromaps MOCTOSHHOMY HPOTOBapHUBaHUIO
3a «disparate treatmenty» 3aKperuIieTcss 0Osi3aTeIbHOE HAIMYWe BHEITHE
HEHTpanbHOH, HO N0 (aKTy JUCKPUMHHUPYIOLIEH NPAKTHKH/IOIUTHKU
paboronarensi. Tak, BbIpaxkenue neutral policy B kontekcre «disparate
treatment» B apryMEHTAaTHMBHOM 4YacTH pelIeHus cyla Mo jaeny Young v.
United Parcel Service Inc. (2015) ynorpe6istorest 50 pas, a B nene Equal
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Employment Opportunity Commission v. Abercrombie (2015) — 30 pa3'.
Bosnee yem B monoBuHe ciy4yaeB yrnoTpeOIeHNns yKa3aHO, YTO CIIEJACTBHEM
TaKOTO POJia TOJIMTUKHU SIBIISIETCS «HETaTHUBHBINA 3(h(eKT», BhIpaKEHHBIH
B JIekceMax burden, harm, disfavor, adverse effect n np.

Takum 00pa3oM, CTEPEOTHII IPABOBOTO MOHATHS «disparate treatment»
BKITFOYaeT KaK MHHAMYM JIBa TIPU3HAKa, KOTOPhIe HE OTPakeHbI B ONpe/ie-
JICHWH COOTBETCTBYIOIIEH JIEKCEMBI B CIIOBAPSAX — HOAUMUKA pabomodame-
JISL U YMBIULTEHHOCb OesiHUA.

B cnenyromem npumepe Bepxosusim cynom CIIA omnpenensiercs ere
OIMH NpHU3HaK cTepeotuna «disparate treatment» — BO3MOKHOE HAJIUYNE
y paboronaresisi CripaBeIUIMBBIX OCHOBAHUH JIsl IPUMEHEHUS OTIpeIeIIeH-
Hoii nonutuk (legitimate, non-discriminatory reason|s] for):

Moreover, disparate treatment law normally allows an employer fo
implement policies that are not intended to harm members of a protected class,
even if their implementation sometimes harms those members, as long as the
employer has a legitimate, nondiscriminatory, nonpretextual reason for doing
so (caselaw.findlaw.com/us-supreme-court/12-1226.html).

CrenyeT OTMETUTb, YTO BO3HHKHOBEHHUE JAHHOTO MPU3HAKA BO3MOXKHO
JIIIB TIPU HATMYUW HEUTPATBHOM, HO TI0 (haKTy AUCKPUMHUHHPYIOIIEH I10-
JIUTHKH, T. €. 3TOT PU3HAK CTEPEOTHIIA SBJISICTCS BTOPUYHBIM T10 OTHOIIIC-
HUIO K C(hOPMUPOBAHHOMY paHee.

Takum o06pazom, «disparate treatmenty MOHMMAETCs KaK YMBIIIIJICHHAS,
Hapymiaromias 3aKoH, BHEIIHE HEWTpaibHas, HO, 10 CYTH, TUCKPUMHHU-
pyloliasi mpakThuKa/MOJUTHKA PabOoTOmaTeNsl, YIIEMIISIONas HHTEPECHI
MEHBIIIMHCTBA WJIH 3aIUIIaeMON 3aKOHOM TPYIIIIBL.

TupaxkupoBaHue u BocnpousseaeHue crepeoruna «disparate treatment»

Bropoii u Tperuil sTamel mpouecca CTEPEOTUNN3ALUN HEPA3PBIBHO
CBSI3aHBI MEXIy c000H, Tak Kak THpaKMpPOBaHUE MPU3HAKOB IPaBOBO-
TO MOHSATHS B MOCIEAYIOIUX JIeJaxX 3a CYET CChUIOK Ha paHee NPUHSTHIE
pEIIeHUs] TECHO CBSA3aHO C BOCIIPOM3BEIECHUEM CTEPEOTHUIA B IUCKYp-
ce. YacTOTHOCTb «IPOrOBapUBaHU) CHHXKAETCS IO MEpE 3aBEpIICHUs

'Ctout OTMETHTB, YTO B yKa3aHHbBIX Jeiax oT 2015 . mporecc GpopmMupoBa-
HUS CTEPECOTHIIA TIPOXOIUT MPAKTHYCCKU OJHOBPEMEHHO, TaK KaK CPOKH PaccMo-
TPCHUS JCJ MOUTH COBIAArOT: eno Young v. United Parcel Service Inc. paccma-
TPHUBAJIOCH B Tiepuoj ¢ aekadps 2014 r. mo mapt 2015 1., a neno Equal Employment
Opportunity Commission v. Abercrombie — ¢ ¢eBpans mo utons 2015 1.
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(dhopMUpOBaHMsI CTEPEOTHIIA, U TO, YTO Ha TIEPBOM 3Tare ObUIO YTOYHECHHU-
€M CyJla, CTAHOBUTCS SZCPHBIM ITPU3HAKOM CTEPEOTHIIA.

Kak moka3biBaeT mpoBeJIeHHbIA aHalu3 penieHuid BepxoBHoro cyna,
MOPKE B JUCKYPCE MOTYT «aKTHBU3UPOBATHCS» BCE WM OTACIbHBIC MTPH-
3HAKHM CTEPEOTHUIIA MPABOBOTO MOHATHSA. DTO MOXKET IIPOUCXOAUTH B PaM-
Kax OJTHOTO JIeJIa FJIK OJHOTO BpeMEHHOTO oTpeska (2015), kak B ciemyro-
mux npumepax u3 Young v. United Parcel Service Inc. (2015) u Equal
Employment Opportunity Commission v Abercrombie (2015):

And here-as in all cases in which an individual plaintiff seeks to show
disparate treatment (1) through indirect evidence—it requires courts (2) to
consider any legitimate, nondiscriminatory, nonpretextual justification for
(3) these differences in treatment (caselaw.findlaw.com/us-supreme-court/12-
1226.html).

B nmanHom ciywae: 1) «KOCBEHHBIE JOKa3aTeNbCTBAa» OTHOCSTCA
K YMBICITY, KOTOPBIM JOKa3aTb MOKHO TOJIBKO KOCBEHHO; 2) «000CHOBaH-
HOCTB)» TPEAINoiaraeT 3aKOHHOCTh U CIIPABEAIMBOCTh HEUTPaIbHOM, HO
1o (GakTy TUCKPUMHHHUPYIOIIEH MOJMTHKY paboTomaress; 3) «pa3iudust
B OTHOIICHUM» TOBOPSAT 0 TU(PPEepeHIUPOBAHHOM OTHOILICHHU.

We have said that «[l]iability in a disparate-treatment case depends
on whether the protected trait actually motivated the employers decision»
(caselaw.findlaw.com/us-supreme-court/14-86.html).

Crepeorut «disparate treatment» TpeamogaracT UMEHHO ymbicer, a He
caM (hakT O0CBEeIOMIICHHOCTH (3Hanust). Ecin paboTomarenb 3HAaeT, 4To I10-
TEHIMAIBHBIA COTPYIHUK UMEET HHOE BEPOHCIIOBEIaHUE, HO MPH OTKa3e
PYKOBOJICTBYETCSI UHBIMH (PAaKTOpaMH M MOKET 00OCHOBaTh CBOE pellie-
HUE, PETUTHO3HBIH GakTop He OyIeT MOTUBUPYIOIIUM, H, COOTBETCTBEHHO,
pedb He OyJIeT UATH 00 YMBINUICHHON TUCKPUMHHAIHH.

In our view, an individual pregnant (1) worker who seeks to show disparate
treatment (2) through indirect evidence may do so through application of
(3) the McDonnell Douglas framework (caselaw.findlaw.com/us-supreme-
court/12-1226.html).

31ech «aKTUBU3UPYIOTCS) TaKUe MPU3HAKK CTEPEOTHINa TPaBOBO-
ro nousatus, kak (1) chepa ynorpebnenus (TpyaoBble OTHOLICHU) U (2)
YMBIIUIEHHOCTh JISSIHUS, a TakXKe CyJ MpeJiaraeT cociaThcs Ha paHee
CO3MaHHBIN TpereneHT (3), KOTOPBIA MOAPA3YMEBACT YMblULIEHHYIO TUC-
KPUMHHAIMIO B Pe3yJbTare noaumuxy padboromarens.
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B Gonee moszgaux nemax, Hampumep, Alice Mendoza v. The Roman
Catholic Archbishop of Los Angeles (2016) npu3HaKu cTepeoTUIia Boc-
MPOU3BOMATCS B JUCKypce. Tak, B CIEIyIOIIEM MPUMEpPEe MOTYT OBITh
PEKOHCTPYHPOBAHBI TAKUE MIPU3HAKHU, KAK YMbICeT, MPyO0oeble OMHOULeHUS]
U Jughhepenyuposarnnoe omuouienue:

Ms. Mendoza failed to show (1) the church’s decision was motivated in
any way to discriminate against her for (2) having taken sick leave, or that
she was (3) treated differently (caselaw.findlaw.com/us-9th-circuit/1731871.
html).

Nmm:

In holding against Ms. Mendoza, the Ninth Circuit reaffirmed that in
(1) an ADA case, the plaintiff must prove his or her case by showing either
that (2) the employer’s actions were (3) directly related to the employee’s
disability, or, if the employer provides (4) a legitimate non-discriminatory
reason for (5) its action against the employee, that the employer also had a
second discriminatory motive (caselaw.findlaw.com/us-9th-circuit/1731871.
html).

JanHplii QparMeHT AMCKYpca MO3BOJISIET PEKOHCTPYHPOBAaTh TAaKHE
NPU3HAKN CTEPEOTHIIA TPABOBOTO MOHATHA «disparate treatment», kak Ha-
JMYre 3aKOHONATEeNbHON 0a3bl; TPYAOBBIE OTHOLICHHS;, MPSMOW yMBICEIT;
000CHOBaHHOCTh M 3aKOHHOCTbH N0 ()aKTy AMCKPUMHUHHpYIOIIEH (against
the employee) nonuruku padoTonarens.

Eme Oomee SpKUM HpOSBICHHEM CTEPEOTUIIM3NPOBAHHOCTH IPAaBO-
Boro moHsTHsl «disparate treatment» B Ooliee MO3THHX JieJIaX SIBISETCS
cnenyromuii ipumep: The strict liability view is at odds with disparate
treatment (caselaw.findlaw.com/us-supreme-court/14-86.html).

3Ha4YeHNe TOr0 MPEIUIOKEHHS CTAHOBHUTCS MOHSATHBIM, TOJBKO €CIH
OIMMPAThCS HA CTEPEOTHIT IPABOBOTO TIOHSTHS, & HE HA ONpeJIeIieHue, daH-
HOE B clioBape. Strict liability npennonaraet Haka3aHue, JJaxkKe eCJIU YMbIC-
Ja HeT, TOrJa KaKk OCHOBHBIM KBaJTH(UIMPYIOMMM Mpu3HaKoM «disparate
treatment» SABJIIETCS UMEHHO Y MblCEll.

TakuM 00pa3oM, CTEpEOTHIHU3AIMS MPABOBOTO IMOHSATHS YIPOIIAET
npolecc KOMMYHHKallMM B TIPaBOBOM JMCKypce, TaK Kak BO BHUMaHHE
NPUHUMACTCS HE BCS COBOKYITHOCTH 3HAYE€HHMH M acCOLMALUM, a TOJIBKO
HanOoJsee CynecTBeHHbIE IPU3HAKH ITpaBoBoro noHsATus. CyneOHas mpak-
THKa 3aKpeIUISIeTCs B CTEPEOTHUIIe B CKATOM BHJIC M B TaKOM BHJIE BOC-
MPOM3BOAUTCS B MOCIEAYIOUIMX CUTyalUsAX cynebHoro auckypca. Cynpu
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COOTHOCAT TPABOBYIO CHUTYAIMIO C OINpPEJEeIICHHON Kareropuei jaen Ha
OCHOBAaHWM BHEIIHWX W BHYTPEHHUX MPHU3HAKOB YK€ CPOPMHPOBAHHBIX
CTEPEOTHUIIOB.
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CTUNUCTUYECKUA NOTEHUMUAN PRAESENS HISTORICUM
B MPOU3BEAEHUAX AHTTTMACKOW NO33MUU 3MOXMU
JIMHIBUCTUYECKOIO HALUMOHAJIU3MA

B HacTosLLel cTaTbe paccMaTpMBAETCS KPYr BOMPOCOB, KOTOPbIE CBA3AHbI C U3yYe-
HWMEM NPOLLECCOB FrEHEPUPOBAHUS CTUIIS MPOU3BEAEHMUI XYLOXKECTBEHHOM CIOBECHOCTY.
M3yyeHne 03HAYEHHOrO TMMA NPOLLECCOB OCYLLECTBNSETCS MyTeEM UCCNeA0BaAHNS CTUNIN-
CTUYECKMX BO3MOXHOCTEN, 3a/103KEHHbIX B [1Aro/ibHbIX KaTEropusix, B YaCTHOCTU KaTero-
pun BpeMeHW, NpeAcTaBieHHOo BpeMEHEM praesens historicum. B KayecTBe matepuana
aHaNM3a UCMosb3yKTCS TEKCTbI AHIIMIUCKUX aniuTePaTUBHBIX KYpPTyasHbIX PbILAPCKUX
no3Mm M N3 anoxu nosaHero CpeaHeBEKOBbSA, U3BECTHOM TakxkKe Kak 3Mnoxa JIMHIBUCTK-
YeCcKoro HalMOoHaNU3Ma, B IMTEpaType KOTOPOro UcCieayeMblit GeHOMEH NpencTaBneH
Haubonee apko.

AHanu3 UNNIOCTPATUBHBIX NMPUMEPOB PeasiM3yeTcsl Ha OCHOBE KOMOWHMPOBAHUS
TPaAMULMOHHbBIX METOAOB, MPUMEHSIEMbIX B CTUIUCTMKE, B YAaCTHOCTU B UCTOPUYECKOM
CTUINCTHKE, M NIEMEHTOB aHaNM3a ANCKYypCa.

MpuopuTeT Cpeam yCTaHOBOK, 06pasytolmMx MeToA0N0rMYEeCcKMin annapaTt UcTopu-
Yeckol CTUANCTUKM, KOTopasi 060cobnseTcs B HE3aBUCUMMbII pa3fen A3blKkO3HaHUS BO
BTOpOW nonosuHe XIX cTonetus, NpUHaANEXMUT BO3SMOXHOCTU MHTEpNpeTaLun a3blka
Kak CMCTEMbI C YPOBHEBOM OpraHu3auuein U M3y4YeHUs S3bika B paMKax CUHXPOHMU
N ANAXPOHUM.

Ocoboe MecTo B psily NPUCYLUUX UCTOPUYECKOM CTUAUCTUKE XapaKTEPUCTUK 3a-
HMMaeT 06beMHbIN UCTOpK3M, Bnarogaps KOTOpoOMy BO MHOrOM 00yCN10BIMBAETCS BOC-
NPUMMUYMBOCTb 3TOM HAYKM K NMPOrPECCUMBHBIM TEHAEHUMSAM B 0611aCTM r'yMaHUTapHOro
3HaHwus. MNoa napaMeTpoM 06bLEMHOCTM NOAPA3yMEBAETCS TECHAS 3aBUCMMOCTb CTU/M-
CTUYECKUX GAKTOB OT KOHTEKCTA, KOMMOHEHTA CUTYaLMK, HEOTbEMIIEMO COCTABNAIOLLEN
AMCKYpCa, KOMMOHEHTA TpUaabl «TEKCT — CTUAb — AMcKypc» (Mogens E. A. ToHuyapoBolit),
B KOTOPOW CTU/b BbICTYNAET CKPEMSIOLWLUM 3NEMEHTOM.

MoOBMXKHOCTb FPaHULL MCTOPM3MA, KOMMNIEKCA B3aMMOCBA3EM B paMKax HEKOEero
LLesIoro, XapakTepu3yemMoro 06bEMHOCTbIO M TePMETUYHOCTBIO, MO3BOJISIET B CBOEM Mpe-
fene paclumpeHue A0 UCTOPUYECKM MapKUPOBAHHbIX TUMOB HALMOHANbHOW KyNbTypbl
COOTBETCTBEHHO LENSIM CTUIIMCTUYECKOTO aHau3a.

Mpupoay ryMaHUCTMYeCcKoW MAEonornu, Npullealleid Ha CMeHy CpefHeBeKOBOWA,
OT/IMYAET [LBOMCTBEHHbIN XapaKTep, YTO HaXOAWT MPOSIBNIEHWE B COYMETAHUMU MPEKIIO-
HeHMs nepep, aHTUYHbIMKW aBTOPUTETAMM, C OAHOW CTOPOHbI, HO OAHOBPEMEHHO U Je-
MOHCTPALLMIO Tak HAa3bIBAEMOTO JIMHIBUCTUYECKOTO HALMOHAIM3MA, — MEPEOCMbIC/IEHNE
COBCTBEHHOTO f3blKa MPOMCXOAMT Ha OCHOBE YXKe CYLLEeCTBYHLLENH TpaauLmnu.

XyLOXECTBEHHbINA CTU/b, COMMACHO TOYKE 3pPEHUS, Pa3LensieMOoi OTeYyeCTBEeHHbI-
MW 1 3apybexHbIMM aBTOpamMuK paboT Mo 3CTeTUKE W CTUNEBEAEHMIO, BO3HMKAET Kak
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pesynbTaT B3aMMOLENCTBUSA ICTETUYECKOrO U XYA0XECTBEHHOrO. M3 3TOro cnepyert no-
HWMaHMWe 3TOro ABNEHNS KaK MaTepuanbHOrO BOMIOLEHMS Pa3IMYHbIX TUMOB 3CTETUYe-
CKMx opM, YTO, B CBOIO OYepefb, CNOCOOCTBYET MOHMMAHMIO XYA0XKECTBEHHOIO TEKCTA
KaK 3CTeTMYeCKoro nepexmuBaHus, CKOHCTPYMPOBAHHOIO MyTEM WCMONb30BaHMS Ha-
6opa MaTepuanbHbIX CPEACTB, KOTOPbIM B CTUIMCTUKE COOTBETCTBYIOT CTUAMUCTUYECKME
npuembl, NpeacTaBneHHble, B YaCTHOCTM, MNaroiibHOM KaTeropuei BpeMeHW praesens
historicum.

Mcnonb3oBaHKWe 3TOM rNarofbHOM KaTeropum Kak CTUIMCTUYECKOTO NPUEMA UHTEH-
cnduumnpyetcs B cepenmHe XIV B. (B 3MOXY IMHIBUCTUYECKOTO HALMOHANN3MA).

0O6ocobnenune praesens historicum B CTUAUCTUYECKUIA NPUEM CBSA3AHO C U3MeHe-
HUAMU B €ro 3Ha4eHnn, MHbIMMU CNoBaMu, paclMpeHnsa 3Ha4eHna CUIOMUHYTHOTO ,u,eﬁ-
CTBUS A0 3HAYEHUS OeICTBUSA, KOTOPOE aKTyaNbHO HE TOMbKO A1 MOMEHTA rOBOPEHMS,
HO TaKXe 1 AN NPeaLecTBYOLEro emMy U NoCaeAyoLWero 3a HUM MOMEHTOB.

MorpaHunyHoe nonoxeHue praesens historicum mMexay nnaHaMu HacToswero u by-
[lyLlero cnocobCTByeT CO3AaHMI0 3HAYEHNS BHEBPEMEHHOCTM.

PacnpoctpaneHne atoro eHoMeHa, NPUCYLLEro HapOLHOMY CTU/KO BO BCEX rep-
MaHCKMX S13blKaX, B aHMTMIICKOM XyAO0XKECTBEHHOM nuTepaType 06yCNI0BNEHO MOLLHbIM
(bpaHLy3CKMM BANUSHMUEM, 4TO HAOMOAAETCS B TOXKAECTBEHHOCTU BbIMOIHAEMOW UM CTU-
JIMCTUYECKOW HArpysKku.

Kntouessie cnoea: ,EI,VIaXpOHVIﬂ/CVIHXpOHl/Iﬂ; ANCKYPC; JIMHIBUCTUYECKUM HAUMOHa-
JIM3M; CTUNb; 06bEMHBIN MCTOPU3M; TEKCT.
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STYLISTICPOTENTIAL OF THE PRAESENS HISTORICUM
IN ENGLISH POETRY OF THE LINGUISTIC NATIONALISM EPOCH

The article deals with the range of the matters concerning investigating style
generating processes. The investigating procedure of the above mentioned process
type is realized by studying stylistic potential of verbal categories presented, in
particular, by the grammatical tense praesens historicum. Textual material of English
alliterative chivalric romances and lais of the epoch of High Middle Ages known as the
epoch of the linguistic nationalism is used as the material for analysis.

The analysis is realized on the basis of combined methods exploited in stylistics
and historical stylistics as well as in the discourse analysis.

The priority among the regulations forming the methodical set of tools in the
sphere of historical stylistics which separated into an independent field of General
Linguistics in the second part of the XIX" century belongs to the opportunity to
interpret the language as a layer organized system and study the language within the
scope of synchrony and diachrony.

Solid historism, a feature proper to the historical stylistics, is the most peculiar
one. The feature induces the ability of the science to perceive progressive tendencies
in the humanitarian knowledge. The solidity implies close interrelations between
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stylistic facts and the context, a component of the situation, inseparable element of
the discourse, a component of the «style - text - discourse» trinity, the style being
a uniting element.

The historical solidity borders being mobile, it allows expanding them to the
historically marked types of the national culture according to the stylistic analysis
purposes.

The nature of the humanistic ideology which came to change the medieval one
is marked by its double nature. The feature is found in the combination of antique
authorities reverence on the one hand but at the same time the national language is
given another meaning within the scope of the formed tradition.

The belles-lettres style according to the point of view shared by the authors of the
works in the sphere of esthetics and style theory results from the interaction between
the esthetic and the artistic. This provides the understanding the phenomenon as a
material embodiment of the belles-lettres text as an esthetic experience constructed
with the help of a certain set of material means referring to stylistic devices one of
which is presented by the verbal grammatical category of tense, i. e., the praesens
historicum.

Its use as a stylistic device intensified in the middle of the 15™ century, the epoch
of the linguistic nationalism.

Separating of the praesens historicum into a stylistic device is connected with the
changing in its meaning, namely, expanding of the meaning of the immediate action
to the one of the action actual not only for the moment of speaking but also for the
moment prior to it as well as following it.

The bordering position of the praesens historicum between the plan of the Present
and that of the Future contributes to the appearance of the meaning of the action
referring to no particular time.

Distributing of the phenomenon proper to the folk style in all Germanic languages
in English fiction is determined by powerful French influence, observed in its stylistic
functioning.

Key words: diachrony / synchrony; discourse; linguistic nationalism; style; text;
voluminous historism.

C o0ocobieHreM HCTOPHUYECKONW CTUIIUCTHKA B CaMOCTOSTEIHHBIN
pas3zen A3bIKO3HAHUS OTHOBPEMEHHO 3aKJIJIBIBAETCS U MIPUCYIIUN €l Me-
TOJIOJIOTHYECKUN (PyHIaMEHT, KpaeyroiabHbBIM KAMHEM KOTOPOTO SIBISICTCS
BO3MOXHOCTb TPAKTOBKH sI3bIKA KAK CUCTEMBI C YPOBHEBOW OpraHHU3aIuei,
AHAJIU3UPYEMOU C MO3UIUNA CHHXPOHUU U AUAXPOHHUU.

B xome mampHelIero pa3BUTHsI HCTOPHYECKON CTHIIMCTHKH 3aBepIiia-
FOTCSI TIPOIIECChI OKOHYATEIHHOTO 3aKPEIUICHHS COJIEPKATEIILHOTO HAITOTHE-
HUS KJIFOYEBBIX MOHATUN U NIapaMETPOB, OTIMYAOIINUX UCTOPUYECKYIO CTH-
JIMCTUKY OT MPOYUX JIMHTBUCTHUCCKUX JUCHUIUIMH UCTOPUYCCKOT'O IIUKJIA.

®DyHIaMEHTaIbHBIM [TAPAMETPOM BBICTYIIACT UCTOPH3M C IPUCYILEH eMy
00bEMHOCTBIO0, HHBIMH CJIOBaMH, HEPa3phIBHON CBS3BIO CTHIIMCTUYECKHIX
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(bakTOB C KOHTEKCTOM. VMIMEHHO 3Ta CBA3b HEOOXOAWMA ISl BBISBICHUS
CKPBITBIX CTHJIMCTUYECKHX BO3MOXKHOCTEW TpaMMaTWYeCKUX KaTeTOPH,
B JITAHHOW pa0boTe HCCIIeAyeMbIX Ha MMPUMEPE HACTOSIIETO HCTOPUIECKOTO.

['paHuIBI MCTOpPH3MA MTOJBMKHBI M B MPENEie CBOEM, COOOpa3HO Iie-
JISIM CTHJIMCTUYECKOTO aHAJIM3a, MOTYT OBITh PACHIMPEHBI JI0 HCTOPUICCKH
OTMEUYCHHBIX THIIOB HAIIMOHATHHOU KyAbTYpHl. Ha 3TOM OCHOBaHUU >TOT
(heHOMEH TPaKTyeTCs KaK «BBISIBIICHHE B3aUMOCBSI3E€H BHYTPH 0OBEMHOTO,
HO 3aMKHYTOTO IIE€JIOTO, PACIIMPEHNs B CHHXPOHUH, BBISIBICHHUS €€ Iep-
CHEeKTHBBI 00beMHO nctopuueckm» [Tapmanos 1998, c. 12].

OCOOCHHOCTh €BPONEHCKUX HAIMOHAIBHBIX KYIBTYpP, B paccMaTpu-
BaeMyI0 310Xy, paMKH KOTOPOH XPOHOJIOTMYECKH COBIAJAIOT C MOXOU
cmensl CpeaHeBeKkoBbsl Bo3poxkienuem, 3akiitouaeTcsi B Iepexofie CHcTe-
MBI B CTpeMsIIIeecs K paBHOBECHIO COCTOSTHUE, U HAXOJUT OTPaKEHNE KaK
B COOCTBEHHO CHCTEME 53bIKa, TaK M CO3[aBaeMON Ha HEW JIMTepaType,
OTMEUYEHHOM TMeYaThi0 HAIIMOHAFHOTO MUPOBHU/ICHUSI.

C dbopMupoBaHreM YyBCTBa HAITMOHAIBHOTO CAMOCO3HAHHMS BO3HUKA-
eT «HeOoOXOAUMOCTh OOpPETEeHUS SI3BIKOM OTHOCHTENBHOW CTaOMIBLHOCTH
dbopm» u 3HaMeHyeT, 1o HaOmomeHusM T.b. AMCOBO#, Ha4amo 3MOXU
(hyHKIIMOHMPOBAHMS HAPOTHOTO SI3bIKa KaK JIUTEepaTypHOro [ Asircosa, Ye-
nerreBa 2009, ¢. 189].

JluteparypHbIii S3bIK TIeproa CBOEro (POPMHUPOBAHUS HCIOJIB3YeT-
s, B CBOIO Ouepelib, B KAUECTBE MCXOIHOTO MaTepuaia Juisl CO31aHus Ha-
LIMOHAJILHOW JIUTEpaTyphl, 00pa3yeMOll COBOKYIMHOCTSIMHU MPOU3BEACHUI
CIIOBECHO-XYHI0KECTBEHHOTO TBOPYECTBA. JTO M3/1aBHA OTMEUAEMOE yCJI0-
BHEC CO3MaHUsA 4ero Obl TO HU OBLIO cornacyeTcst B TpakToBke JK. [[ro0ya
¢ TIOHUMaHHEM UCKycCTBa Kak TBopuecTBa [robya 20006, c. 17].

[lepemernieHrne eCTECTBEHHOTO S3bIKa C MMOCIIEAYIONUM ero peolpa-
30BaHUEM B IUIOCKOCTH XY/I0KECTBEHHOT'O MOAPA3yMEBAET €ro MOAUYNHEH-
HOCTh MHBIM 3akoHaM. CyTb uX (opMyaupyeTcs B padoTax MO 3CTETHKE
u ctwieenenno A. @.JloceBa. XymnoKeCTBEHHBIA TEKCT B CBETE INaHHOM
TPAKTOBKH TMOHMMAETCS KaK «ICTETHYECKOE IMEepeKUBAHHE, BOILIOMICH-
HOE M CKOHCTPYHPOBAHHOE TIPH TOMOIIN T€X WJIM WHBIX MaTephaTbHBIX
cpenctBy» [Jloces, Taxo-T'onu 2006, c. 15], cTuib ero, pe3yabTar B3auMo-
JEUCTBUS 3CTETUYCCKOTO U XYIO0KECTBEHHOIO, BOSHHKACT KaK «MaTepu-
aJIbHOE U YUCTO (PU3HMYEecKOoe BOIJIOMICHUE TEX WIIM MHBIX 3CTCTUYCCKHX
dbopm» [Jlocer, Taxo-I'onu 2006, ¢. 15].

MarepuanbHasi COCTaBIISIOIIAsl TBOPUECTBA O3HAYAET HCIOIH30BAHNE
COBOKYMHOCTH pa3Horo poaa mnpuemoB [Jloce, Taxo-I'omu 2006, c. 16;
®occnep 2007, c. 150].
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Crnenuduka TUTEPaTypHOTO TBOPUYECTBA, a CICIOBATCILHO PA3BUTHE
CTHJINCTHYECKOTO MacTepCTBa, B paccCMaTpUBaeMblii TIEPHOL BPEMEHH BO
MHOTOM OTIpE/IeTISIeTCS YHUBEPCATLHOCTBIO €BPOTICHCKON TPaAHIIAHY, pac-
KpPBIBAEMOW B TIEpEMEIEHUH (UIONIOTUICCKOHN JINTEpaTyphl HA JIOMHHH-
PYIOILY O B TYMaHUTAPHBIX HayKaX MO3UIIMIO, BKIIFOYCHHE ¢ BO Bce 00a-
CTH UHTEIICKTYaTbHOM JKU3HH, YEPTHI KOTOPOU MPOCIEKUBACTCS B CAMOM
(umosmornu. B3anMocCBsI3b HHTEIUICKTYATBLHON KU3HU U (UIIOJIOTHH TIPH-
BOJIUT K TIOTBITKE COCTUHHUTH BBISBICHHBIC CBSI3U WCTOPUH HApOna, €ro
si3bIKa U uTeparypbl Ha HeM [Cynumona 2005, c. 15].

IIpouiecchl CTUNEIOPOXKICHUSI B PacCMaTPUBAEMYIO SIOXY MOXKHO
npezactaButh ¢ no3unuu JK. JroOya. SI3bIK0BOI MaTeprai B MPaKTUIECKON
JIESTEIIHHOCTHU TIOJBEPTACTCS PSTy MHOKECTBEHHBIX OTICPaIlnii, 9YTO COCTaB-
JISIET CYNTHOCTh PUTOPUKU. B pesynbrare OCyIIeCTBICHHUS PUTOPUICCKON
(hyHKIIMM TTPOMCXOAUT OBEIECTBIICHHE S3bIKA, 00s3aTeIbHOE MCIIOTHEHNE
[IEJIOT0 apceHajia MOATHYECKUX NpHeMoB. lIpeBpaienne s3bika B S3BIK
MO3TUYECKHUN TIPOUCXOIUT MPH COONIOCHUH YCIIOBUS, KOTOPOE SIBJISIET CO-
00l CyIIECTBEHHYI0 OCOOCHHOCTH IICHUXOJIOTHH IMUCATENS M 3aKIFYaeTCs
HE B YKpallleHH (PUrypamMHu, a B UX CO3JaHUHU KaK ¢IMHCTBEHHOIO CPEJICTBA
JIOCTIDKEHUS 1IN, KKOTOPOE MOXKET YBECTH SI3BIK OT YTHIUTAPHON PO
[Arobya, DOnenun, KnuakerOepr, Maure, [Tup 2006, c. 52].

Bcé 310 HaxoauT OTpaskeHHEe B HOBOM B3IVIs/IC HA MICATEINS YYaCTHUKA
mpoliecca CTUICTBOPUYECTBA, KaK U PErIaMEHTUPYIOLIUX [IPaBU, KOTOPBIX
eMy HaJIJIeKUT MPUICPKUBATHCS.

ITomMmuMO TOSIBICHHS PYKOBOJICTB PETIAMEHTHUPYIOIIETO XapaKTepa Ha
HAI[MOHAIBHBIX S3bIKaX, BO MHOTOM ITOAPaYKaTeIbHBIX, MEHIETCSA TaKKe
Y OTHOIIIEHHEe K 00pa3iiam, Ha OCHOBE KOTOPBIX OHU CO3/IaBaJIHCh.

Hanwume STHX TeHIASHIMH a0 TOMYOK CTHMYJIHPOBAHHIO TOWCKA
CIoco00OB COBEPIIICHCTBOBAHUSI POJHOTO S3bIKAa C OIMOPOM Ha KiIaccu4de-
CKYIO JIATBIHb aHTUYHBIX aBTOPOB M TpaMMaTHK. B pe3ynsTare HOBBIE €B-
porneiickue S3BIKH MOTYYMIH HOBOE OCMBICIICHUE HAa OCHOBE YK€ UMEIO-
mieiics Tpaguuu [Cymmmona 2005, ¢. 23].

B ToM HaxomuT mposiBI€HHE JBOHCTBEHHAs MPHUPOAA T'yMaHHCTHYE-
CKOM HJIe0NIoruu, B KOTOPOil, Kak yka3siBaeT M. M. PaeBckasi, coueraercs
MIPEKJIOHEHUE TIepe]] aHTUYHBIMU aBTOPUTETAMU C IEMOHCTpaIiei Tak Ha-
3BIBAEMOTO JIMHTBUCTHYECKOTO HamoHanu3Ma [PaeBckas 2006, c. 11].

Crunuctudeckuii 00pa3 co3aaeTcst Ha BCEX YPOBHSX sI3bIKa, B TOM YHC-
71e MOp(hOIOTHIECKOM, MILTIOCTPAIIHEH YeMy MOXKHO paccMaTpHUBaTh CTH-
mucTrYeckoe (yHKIMOHUPOBAHUE TIIATOJNBHBIX KAaTErOpWH, B YaCTHOCTH
praesens historicum, XapaKTepu3yeMOro MHOTOMEPHOCTHIO TIPOSIBIICHHI.
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Crnenmduka MCTIOIB30BAHUS praesens historicum B aHTITHHCKOM Xy-
JNO)KECTBEHHOM TekcTe B mccinenoBanuu J{. A.Jlectepa Takke TECHBIM
00pa3oM CBsi3aHa ¢ OCOOSHHOCTSIMH aHTJIOCAKCOHCKOTO CTHXOCIIOXKEHUS.
deHoMEH HACTOSIIEr0 MCTOPHUECKOTO PAacCMaTPHBACTCS KaK YaCTHBIH
ciy4ail mpeTepuTa, 00yCIOBICHHBIN 3aBHCUMOCTBIO OT (DOHETUYECKUX 3a-
KOHOB BBICTPAaUBAHHUSI CTHXOTBOPHOTO TEKCTa C MPHCYIIeH eMy pupmMoi
U METPOM. YHHMBEPCAJIbHOCTb ITOTO MpHeMa MOATBEPKAACTCSI HE TOIBKO
yka3biBaeMbIM J[. A. Jlectepom pacTyliuM 4UCIIOM IPUMEPOB €ro UCIIOJIb-
30BaHMs B TEKCTAX ATMTEPAIMOHHHBIX [T09M KaHpa KypTya3HOTO aHTJIHii-
CKOT'0 PBILIAPCKOTO poMaHa, HO Takke U nosmax [x. Hocepa u [Jx. [ayspa
[Lester 1996, c. 122].

Hctopus GopMHUpOBaHUS CTHIMCTHYECKOTO MOTEHIIMAIa HACTOSILIe-
IO UCTOPHYECKOTO B aHTIIMHCKOM SI3BIKE IMOJydaeT OCBEIIEHHE B HCCIIe-
JIOBaHUM aHTIIMHCKOTO MCTOPHUYECKOTO CHHTaKcuca (PMHCKOTo (huionora
T. MycraHoiiu.

[osiBiieHUe HACTOSIIEr0 MCTOPHUUYECKOTO B AHIIIMICKOM SI3bIKE Tpa-
TUIIMOHHO OOBSICHACTCS BIMSHUAEM CTapo(paHIly3CKOH TUTeparyphl, IS
CTHJISI KOTOPO# OH OBUIT XapaKTepeH, B CUITY OTCYTCTBUS CBUJICTEIILCTB €ro
WCTIOJIb30BAaHUS B APEBHEAHIIIMHCKUIA TIeproa. TeM He MeHee HEKOTOphIe
IrpaMMAaTHCTHI 00paIIaoT BHUMaHUE Ha TO, YTO ATOT ()eHOMEH SIBISET CO-
0011 YepTy HapOIHOTO CTHJISI BO BCEX TEPMAHCKHX SI3bIKaX, B TOM YHCIIE aH-
rmiickoM. [Ipencraisercs, 9To pacrpocTpaHeHre 3Toro GeHoMeHa B aH-
[IMHACKOM XYy/IO’KECTBEHHOM TEKCTE B pacCMaTpHBaeMBbli IEPHO]] BPEMEHU
00yCIIOBJICHO BCE K€ MOIIHBIM (DPaHIy3CKHM BIHMSHUEM, HaOIrogaeMoe
B TOXKZICCTBEHHOCTH BBITTOIHSAEMONW UM CTHIIMCTUYECKOH Harpy3ku B 000-
uX si3blkax. Tak, HacTosIIee HCTOPUYECKOE BCTPEYaeTCs HE TOJIBKO B TUHA-
MUYHBIX OMUCAHUSX JCHCTBUN U CUTYAIIHL, HO ¥ JIJISl BEIPAKECHUS CUITHHBIX
SMOLMIA; AJIst co31aHusl AP PeKTa HAMPSHKEHHOTO OKHIAHUST KaKOTO-JIM00
cOOBITHS (TPO3SIIIE OMACHOCTH, XOPOIIUX WM TypHBIX HOBOCTei). [lo-
CPEJICTBOM 3TOTO TIpUEMa CO3/1aeTCS WIUTIO3HS BOBJICUCHUS PELUTIHEHTA
(comymraTens WM YUTATENs) B PENIPE3CHTUPYEMBIE COOBITHSI, CIIOCOOCTBYSI
nosiBrieHus 3 dexra conpuaacHocTr [Mustanoja 1960, c. 486].

[Tpumepst 3¢ dexTa OTMEUEHHOTO THIIA BCTPEYAIOTCS B TEKCTE MTOIMBI
«The Floure and the Leafe»:

With new grene, and maketh small flours

To springen here and there in field and in mede —
So very good and wholesome be the shoures
That it renueth that was old and deede
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In winter time, and out of every seede
Springeth the hearbe, so that every wight
Of this season wexeth glad and light

(d.lib.rochester.edu/teams/text/pearsell-floure-and-the-leafe)

[IpuBeneHHBIN TEKCTOBBIN (parMeHT sIBISIET COO0 onrcanue mpooyx-
Jaroleiics MPUPOABI, YTO POTHUT €ro ¢ (POIBKIOPHBIME IPOU3BEACHUSIMH,
KaK U C IIPOU3BEJCHUSIMH KypTYa3HOH 11033uH, (DOJILKIOPHAsS HOTa B KOTO-
pBIX oOperaeT 0colOyro 3By4HOCTh. [Ipupona B JaHHOM ciydae BBICTYIaeT
KakK JpyKeIr00HO HACTPOEHHAS IO OTHOIICHHUIO K TIIABHOMY TIEPCOHAXKY,
CO3BYYHAsl €T0 YMUPOTBOPECHHOMY COCTOSIHHIO.

Hcrnons3oBaHreM OTHOPOIHBIX CKa3yeMBIX co3/laeTcsi armocdepa
HEKOeH CTaTUYHOCTH, YTO BBI3BIBACT B MaMSTH PEIMIMEHTA acCOIMAINN
C MHHHATIOpAMHU W3 TMPOM3BEACHWHN MaiblX (HOpM HCKyccTBa (anrapei,
4acoCJIOBOB, WJUTIOMHHOBAaHHBIX KHHUT — H3IIOOJCHHBIA Jap, Mpenoj-
HOCHMBIN MPEICTABUTEIIIMUA 3HATH B OIMKMCHIBACMBIN TEPUOL BPEMECHH),
WUTIOCTPUPYIONIUX TUITUYHBIA BUJI JCSITCILHOCTH WM NEH3aX B KaJICH-
nape. [naronsl maketh, renueth, springeth, wexeth B HaCTOSIEM HCTO-
pHUYECKOM SIBIISIIOTCS 3aBEPLIAIONIMM LITPHXOM H300pa’kacMoi CIEHBI,
YCHIIMBAsI BIICYATIICHUE TOXKISCTBEHHOCTH CTUXOTBOPHOTO OTPBIBKA C U30-
OpaXeHUsIMU BU3YalIbHOTO Psijia U3 CPEIHEBEKOBOTO YacOCIIOBa.

WHorna Hacrosiliee MCTOPUYECKOE HCIOB3YeTCsl JUIsi 0003HAYCHHS
JIEHCTBHS B ITIABHOM PEJIOKEHUH KaK ITPOTHUBOIIOCTABIEHHOTO JAEWCTBUIO
B IIPUJATOYHOM, a IOTOMY U MEHee 3HaYMMOM, KaK B TIpe/jlaraeéMoOM HIDKE
(hparmMenTe U3 KypTyasHoi mo3mel « Wynnere and Wastoure»:

He dothe hym doun on the bonke, and dwellys awhile
Whils he busked and bown one his beste wyse

(d.lib.rochester.edu/teams/text/ ginsberg-wynnere-and-wastoure).

I'marosiom B HACTOAIICM UCTOPUYCCKOM YaCTO OTKPBIBACTCA PAJ COOBI-
TPIﬁ, KakoM-Tn0o maccax B pacckase, OacHe H IpoUUX CMCKHBIX JKaHpax,
OIMMCAHUE CUTYyallunl B Ha4aJIe HOBO# (l)aSLI IIOBCCTBOBAHUA:

Listhes and listneth and harkeneth aright,
And ye shul here of a doughty knight;
Sire John of Boundes was his name

(d.lib.rochester.edu/teams/text/knight-ohlgren-robin-hood-and-other-
outlaw-tales-tale-of-gamelyn)
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[maromom B 3TOM K€ BpPEMEHM 3aMBIKACTCS P COOBITHH, TaKUM
00pa3oM, pe3loOMUpPYETCsl BCE U3JI0KEHHOE pPaHee:

All her loved that sye,

Wyth menske and mychyl honour.
At the mayden leve we,
And at the lady fayr and fre,

And speke we of the Emperour
(d.lib.rochester.edu/teams/text/laskaya-and-salisbury-middle-english-
breton-lays-emare).

B noa3un JIx.Yocepa B HacTOALIEM MCTOPUUECKOM YACTO MCIOJb3Y-
eTcs mIaroi (pexe JBa), MOCPEACTBOM KOTOPOTO 3aIllyCKAaeTCsl CIOKETHAs
JINHUS, IPY 3TOM [TOBECTBOBAHUE PAa3BOPAUMBAETCS B TUIOCKOCTH MPETEPHU-
Ta, IyTEM IMPOJABUKCHUA ,Z[CﬁCTBI/IH OT OJHOT'0 MEpPCOHAXKA K APYromMy, Win
OT IPYMNIIbI IEPCOHAKEN K OHOMY IIEPCOHAKY:

But sires, by-cause I am a burel man.

At my beginning first I yow biseche

Have me excused of my rude speche...

Thing that speke, it moot be bare and pleyn...
Colours one knowe I none [Chaucer 1995, c. 437].

Taxum oOpaszom, praesens historicum yd9acTByeT B pa3BUTHH Happa-
TUBHOTO CIOKECTOABM)KCHHUS.

Hanmuuem nmomoOHOTO peHOMEHA B APYTHX, HE CTOJb 3HAYMMBIX IS
AHTJIMICKON JIUTepaTypsl O3MaX, MOATBEPIKIAACTCS €T0 POJIb KaK CTHIIH-
CTHYECKOW IPUMETHI OOIIETO MoYepKa, TOCIOACTBYOIIETO B €BPOIIEHCKOM
HCKYCCTBE TIEpHOJIa KMHTEPHAIIOHAIBHON TOTHKI:

Thenne sayde the kyng, «So moot thou the,

Knowe I that man, and I hym see?

His name thou me telle.

«Nay», says that traytour, «that wole I nought»
(d.lib.rochester.edu/teams/text/laskaya-and-salisbury-middle-english-
breton-lays-athelston).

Hcnonp30BaHre B HACTOSILIEM HMCTOPUYECKOM IVIArOJIOB TOBOPEHUS
(verba dicendi), mocpencTBOM KOTOPBIX BBOIUTCS IpsiMast pedb, PEACTaB-
JsIeT co00ii ele OJHY XapaKTepHYH YepTy YIOTPEOIeHHUs 9TOr0 rpaMMa-
THYECKOTO BPEMEHH:
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Than herde by hym on a walle
Ane angelle that unto hym gane saye,
«Rysse up, Sir Kynge, and wende thy waye,

For faire the sall byfalle
To Charles that beris the flour-delyce...»
(d.lib.rochester.edu/teams/text/lupack-three-middle-english-
charlemagne-romances-siege-of-melayne).

IIpormecc reHepauu XymgOKECTBEHHOTO CTHJIS Kak (heHOMEHa HCTO-
pPI‘IGCKOfI CTHIIMCTUKHU HCO6XOI[I/IMO paccMmarpuBarb C y4€TOM BaXHOTI'O
JUIsL Hee TapaMeTpa MCTOPUUYECKON OOBEMHOCTH, KOHTEKCTa, yUeT KOTO-
POTo yBEIMYMBAET JOCTOBEPHOCTh BHIBOJIOB aHan3a. OOBbEMHOCTh UCTO-
pY3Ma OpraHUYHO BIIMCBHIBACTCS B IIMPOKO MPUMEHSIEMYI B COBPEMCH-
HBIX UCCIICOBAHUSIX CTUJIS TEOPHIO JUCKYPC-aHAIN3a, SIBIISISCH OIHOM U3
COCTaBIISIFOLINX JUCKYpCa, OOBEAMHIEMBIX BMECTE C TEKCTOM B SAMHYIO
Mopenb. [Ipu HamoxeHnn Ha (PaKTHYECKUH TEKCTOBBIM MaTepuai 3MOXU
JMHTBACTUYECKOTO HAIMOHAIIM3MA 3Ta MOJIENb TO3BOJSIET BBISBHTH HE
O0COOEHHOCTH S3BIKOBOTO MaTepHalia, HCIIOIb3yeMOT0 B MPOIECCe CTHIIe-
TeHepaIiy, HO U PerIaMEeHTHPYIOINX TIPAaBUJI €ro apamKUPOBKU B COUe-
TaHWUU C CYIIECTBYIOIIMMH M COXPAaHUBIIMMHCS TPATUIMSMHE, YTO Je-
MOHCTPHUPYET U3YUCHUEC CTUIIMCTHUYCCKOI'O MOTCHIHAIA IPaMMAaTHYCCKUX
KaTeropuil rjiaroja, B YaCTHOCTH KaTeropuu BPEMEHH, MPE/ICTABICHHOU
praesens historicum B KOpIyce TEKCTOB aJUTMTEPATUBHOM MTOI3HH.
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CREUVNDOUKA MUNTUTAPHDbIX MPE3EHTALUMOHHbIX TEKCTOB
(Ha MaTepuane peknambl BOOPYKEHHbIX CU)

CraTbsl MOCBSILLEHA aHANN3Y PEKNTAMHbIX TEKCTOB BOOPYXXEHHbIX CMA HA PYyCCKOM
M aHMMICKOM f3blKaxX C LEeblo MCCNef0BaHUS B3aUMOLEWCTBMS BepOanbHbIX U He-
BepbanbHbIX CPELCTB peanu3auum cneunduyecknmx TakTUK BO3AENCTBUS B NMpe3eHTa-
LIMOHHbIX TEKCTAX BOEHHOTO AMCKYypca. AKTyanbHOCTb Bbibopa B KayecTBe mMatepuana
MCCNeaoBaHUs MUAUTAPHbIX NPe3eHTaLMOHHbIX TEKCTOB 00yCN0BNEHA TEM, YTO MeTa-
($hoprKa BOEHHOTO AMCKYPCa SIBASIETCS BaXKHBIM 31EMEHTOM JIMHIBOKY/LTYpbl.

BoopyeHHble CUNbl ABNSIOTCS OAHWUM U3 CTapelLumnX COLMANbHbIX UHCTUTYTOB,
Tak Kak HOPMbl O6LLEHMS 1 MOBeLEeHUS 3[eCb CTPOro pernamMeHTUpPOoBaHbl YCTaBOM
U MepapxmuyecKkoi cucteMoi. Y4CNeHHOCTb U MOTYLLECTBO apMMUM FOCYAapCTBa — 3TO
nokasaTenb ero Cuibl U aBToputeTa. B cBA3M € 3TUM apMuun Heobxopumo obecne-
YMBaTb PerynsipHbiid NPUTOK KaapoB. OMUMO «CTaHAAPTHBIX® OCEHHUX U BECEHHUX
Np13bIBOB, B OCHOBE KOTOPbIX JIEXWUT BO3PACTHON KPUTEPWIA, rOCYAapCTBO Npeanpu-
HUMaeT NOMNbITKX NPUBNEYEHUS FPAXKAAH K CPOYHOM U KOHTPAKTHOW cnyx6e. K Hau-
6onee pacnpocTpaHeHHbIM GopMaM MonynspusaumMm BOEHHOM CNYyxObl OTHOCATCS
peknamHble nnakatbl, 6aHHEPbl U IUCTOBKU. T GOPMbl MUNUTAPHbIX MPe3eHTaLM-
OHHbIX TEKCTOB Ha PYCCKOM M QHIIMICKOM SI3bIKaX U MOCAYXWIAW MaTepuanom ans
nccnenoBaHus.

PUTM XM3HM B COBPEMEHHOM MWpE NMPEAbABNSET K PEKIAMHbIM TEKCTaM psf Tpe-
60BaHWM, TAaKMX KaK JIAKOHWYHOCTb M31araeMoi MHPOPMaLMKM U BHELIHAS MpuBne-
KaTenbHOCTb. MIHbIMK CnoBaMu, HEOOXOAMMO YMEHUE UCMOoNb30BaTb MOMMKOAOBOCTb
TEKCTOB 47151 MaKCMMaNbHOrO BO3AEMCTBMS HA CO3HAHME MOTEHLMANbHOW ayaUTOPUM.
nOCKOﬂbe OCHOBHOW LUenbd MUIUTAPHBIX MPE3eHTALMOHHbIX TEKCTOB, HAaNPaBNEHHbIX
Ha BO34eliCTBME Ha OOLLECTBEHHOE CO3HaHMWe, sBAseTcs GOpPMUPOBAHUE MpUB/EKa-
TenbHOro obpasa BoopyXeHHbIX CMN M HUBENUPOBAHME COMHEHUI U CTPaxoB nepen
CTEpeoTMNaMu, CBA3AHHbIMU C BOEHHOM CNYXOOM, MX MOXHO OTHECTU K COLMaNbHOM
pekname.

MunutapHble npe3eHTaLMOHHbIE TEKCTbl MOryT OblTb PaCcCMOTPEHbl M Kak
NCUXO0N0ro-naeonornyeckunii deHomeH. OBrageHne YykMM CO3HaHUEM OCYLLECTBASET-
€S NPY NOMOLLM AEMOHCTPALMM MOTYLLECTBA M CUJIbI, @ TAKXKE 33 CYET CO3aaHus cob-
CTBEHHOTO MO3WUTUBHOIO UMMUAXA, MPEXAE BCErO B [Mla3ax CBOEro coumyMma. B ctatbe
paccMaTpuBaOTCS 0COBEHHOCTU MHCTUTYLLMOHANIBHOIO BOEHHOMO AMCKYpCa, a Takxe
aHanu3upyeTca cneuuduka npe3eHTaLMOHHbIX TEKCTOB Kak MpuUMepa COoLManbHOM
pekniaMbl B MUNUTapHoO cdepe.

Knioueesbie cnoea: BOEHHbIM [AMCKYPC; MWAWTAPHblE Mpe3eHTaLMOHHbIE TeKCTbl;
peknamMHble TekcTbl BC; cTpaterns Bo3nencTauns; NoaMKOA0BbIA TEKCT.
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SPECIFICITY OF MILITARY PRESENTATIONAL TEXTS
(based on the Armed Forces Advertisement)

The article focuses on the analysis of advertising texts for the Armed Forces of
Russian-and English-speaking countries.The aim of the research is to study how verbal
and non-verbal means of implementing specific leverage strategy techniques interact
in military discourse presentational texts. The topicality of military presentational
texts is conditioned by the fact that the methaphorics of military discourse is among
the essential elements of human language culture.

Armed Forces are among the oldest social institutions with their own standards of
communication and behavior guided by the hierarchical structure. The army’s strength
and power indicates the state’s authority. Therefore the army needs to be regularly
augmented with soldiers and qualified officers. Apart from autumn and spring drafts
the state resorts to mass media in order to get more recruits. Advertising posters, flyers
and billboards are among the most widespread forms of military service promotion.

Today’s pace of living requires that advertising texts are brief but eye-catching
in order to achieve a maximal result. Studying various tactics of impact and their
implementation in the advertising texts under analysis is one our objectives. Military
presentational texts can be referred to as social advertising because they are aimed at
forming an attractive image of the army as well as downgrading fears and stereotypes
associated with military service.

Thus, military presentational texts can be viewed as a psychological-ideological
phenomenon. Mind domination is implemented primarily through power projection
as well as through forming a positive image in the perception of society. The author
examines distinctive features of institutional military discourse and analyzes specificity
of presentational texts illustrated by military social advertisement. Special attention
is paid to polycode military presentational texts.

Key words: military discourse; military presentational texts; Armed Forces
advertising texts; leverage strategy; polycode text.

BoopyxeHHBIC CHITBI JIFOOOH CTpaHBI Ha MPOTSKCHUH BCEH MCTOPHH
YeJI0BeYeCTBA CUYMATAINCh IOKa3aTeleM ee MOINM M mpecTwka. Ha ce-
TONHAITHUNA JIeHb MOTPEOHOCTh TOCY/IapCTBa B CHIIBHOM apMHH, CIIOCO0-
HOM MPOTHBOCTOATH JII0O0OM arpeccuu, He yTpaTuia CBOIO aKTyaJIbHOCTD.
OnHaKo MPEeCTHK apMUU HAMPSMYIO 3aBUCUT OT OTHOILIEHUS K Hell o01e-
CTBa U OT JKeJIaHWsI IPaX</J1aH BCTYIUTH B €€ PsIIbI.

Commaco B.U.Kapacuky, HHCTUTYLUMOHAJIbHBIH JUCKYpC Tpes-
cTaBisieT co0oii OOLIeHNWEe B 3aJaHHBIX PaMKaxX CTaTyCHO-POJIEBBIX OT-
HomeHnil. OH BBIJENAET Takue BHJbl MHCTUTYLHOHAIBHOIO AMCKYpCA,
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KaK MOJUTUYECKUN, NUIUIOMATHYECKUM, aJIMUHUCTPATUBHBIN, HOPUIU-
YECKUH, BOEHHBIM, MENarornyecKuid, PeJIMruO3HbIM, MEIUUUHCKUAN, Ae-
JIOBOM, pEKJIAMHBI, CIOPTUBHBIN, HAy4HbIH, CUEHUYECKUA M MacCOBO-
uHpOpMaMOHHbIH. OnHAKO «OOIIECTBEHHbIE WHCTUTYTHI CYIIECTBEHHO
OTIIMYAIOTCS APYT OT APYra U HE MOT'YT pacCMaTpPHUBATHCS KaK OJJHOPOJIHbIE
SIBJICHUS, KPOME TOTO, OHH MCTOPUYECKHA M3MEHUYUBBI, MOTYT CIHUBATHCS
JIPYT C IPyroM M BO3HHUKATh B KaUECTBE Pa3HOBUIHOCTEH B paMKax TOTrO
WIH JIPYrOTO THWIIA», BCIENCTBHE YEro CITMCOK MOXKET OBITh pacIIupeH
[Kapacux 2000, c. 10].

ApMusi — 3TO OAUH U3 CTApEHIINX COLUATBHBIX HHCTUTYTOB, KOTOPBII
XapakTepu3yeTcsl HaJHMYHueM UYeTKOH HepapXH4ecKOH CHCTEMBbl, CTPOTHX
MIPABHJI OOIIEHUSI MEXKILy €r0 WiICHAMH, HOPM TOBEACHUS M, KOHEUHO Ke,
OTIpEe/IeTICHHBIX SI3BIKOBBIX ocobenHocTel. CybopanHamus sBiseTcs He-
OTHEMJIEMOM COCTABISIONICH MEXINYHOCTHBIX OTHOIICHUM B JAHHOM CO-
nuanbHOM HHCTUTYyTe. Popma obparienns odwuiepa k opurepy, oduie-
pa K psoBOMY M HaoOOpOT, HE3aBUCHMO OT BO3pacTa KOMMYHHKaHTOB,
CTPOro perIaMEHTUPOBaHA ycTaBaMu BoopyxeHHbIX cuil. «BouHckoe
3BaHHE MPHUCBAWBACTCS AyIUTOPHUEH, U TEM CaMbIM OHAa MPHU3HAET 3a €ro
HOCHTEJIEM OIIpE/Ie/ICHHbIE paBa M 00s13aHHOCTU U T0OPOBOJIBHO 003y~
€TCsl COOTBETCTBEHHO OTHOCUTBCS K HEMY <...>. BOMHCKOE 3BaHUE — OJTHO
13 HauOoJiee KECTKUX U KOHKPETHhIX 0003HAYCHMI COJepKaHMs oOpasa
Y TIPaBHJI €TO B3aMMOJICHCTBUS C ayIUTOPHEd. DTO U yA00HO, HO U Haia-
raet 3Ha4MTeIbHBIE orpanndeHus. [loBenenne nocurens odpasa, ero pas-
BUTHE 3aMKHYTO Ha 3TH MpaBWiIa U aOCOIIOTHO MOJYUHEHO UMY, MUIIET
aMepuKaHCKuii koMmMyHHKaTuBHUCT PoH [lon6opH [[Tonbopr 2003, c. 6].

B ycrnoBusix CIIOXKHUBIICWCS BOCHHO-TIOJUTUYESCKONH OOCTaHOBKH
B MUpPE BOOPY)KEHHBIE CHIIBI BCEX CTpaH HEPENKO MPHOEerarT K pexiaMe
B IIPOMNAraHUCTCKUX M aruTallMOHHBIX LIEeJAX. B mocneanem ciaydae peub
Yanie BCEro UAET O PEKPYTUHIE MOJOABIX JIIOACH B Psiibl BOOPYKEHHBIX
CHJI, TIOCKOJIBKY B HACTOSIIIIEE BPeMsI JaJIEKO HE BCE MOJIOIbIE JIFOJH TOTOBBI
«otgate nonr PoauHe», yTo 00yciaoBIeHO MHOKECTBOM (pakTopoB. B mx
YHUCIIe CTpax nepe; 0eCUNCICHHBIMI CTEPEOTHIIAMH, CBSI3aHHBIMH C BOCH-
HOU cimyxOoii. [paMoTHOE BO3/IeiicTBHE HA CO3HAHHME MOJIOIOTO TOKOJIe-
HUs ¢ momotbio CMU MokeT criocoO0CcTBOBATh PEIICHUIO 3TOW MPOOIIEMBI.
B sToMm ciyuae 1enbio peksambl OyJIeT SBISATbCS MOTHBALNS MOJIONICKH
Y TIPUBJICYCHHE €€ K CPOYHOM CITy>KO€ U CITy>KOe 10 KOHTPAKTY.

HutepecHo U TO, UTO HA CETOMHSIIHUI I€Hb B BOOPYKCHHBIX CHJIAX
pacnpocTpaHeHbl [IaKaThl UIs CITyKeOHOTro MCrosb30oBanus. Hampumep,
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TJTaKaThl, TPU3BIBAIOIINE K COOIOIEHUIO Mep MO 3aIlluTe TOCyAapCTBEH-
HOU TailHBbI.

Ananu3 pekiambl BOOpyXKEHHBIX CHJI MOKa3all, 4YTO B MHJIUTApHOM
JHUCKypce B LEJIOM TNPENNOYTUTEIBHBIMA (OPMaMH IPE3CHTAIMOHHBIX
TEKCTOB SIBJISIOTCS IJIAKaThl, 0aHHEPHI, pEKJIaMHBIE IIIUTHI U TUCTOBKH.

B HamieM uccnenoBaHNM paccMaTpUBAIOTCS MUJIMTAPHBIE PEKIAMHBIE
IUTaKaThl Ha PYCCKOM M aHIVIMMCKOM si3bIkax. ClemayeT OroBOpPHUTH, UTO
B Ka4€CTBE MPUMEPOB MOT'YT OBITh UCIIOJIB30BaHbI HE TOJIBKO POCCHICKUI
Y aMEepUKaHCKHUI MaTepua, HO TaKkKe peKJIaMHbIe IIaKaThl APYTHX CTPaH,
B KOTOPBIX PYCCKHI MM aHIIIUICKUM S3bIKHU SIBIIAIOTCS TIOMUHUPYIOIUMH.

B xauecTBe Marepmana MCCIIEIOBAHUS MBI PACCMOTPETH PEKIaMHBIC
IJIaKaThl BOOPY)KEHHBIX CWJI Takux cTpal, kak Poccus, CILA, Bennko-
Opurtanus u Kazaxcran.

Pexnamublil akar siBiseTcs OAHOHN U3 Pa3HOBUIHOCTEHN MPE3EHTAIH-
oHHoro TekcTa. M. E. BykeeBa paccMaTrpuBaeT Mpe3eHTallMOHHbBIN TUCKYPC
KaK «yHHKaJIbHYI0 KOMMYHHKATHUBHYIO CHUTYallHl0, 00Opasyemylo IyTeM
COBMEIICHHUS HECKOJIbKUX BUIOB MHCTUTYIMOHAIBLHOTO JAUCKypca — Map-
KETHHI'OBOT'0, PEKIaAMHOT0, HAYYHO-TEXHHYECKOTO U JAPYTHX, 4TO o0ecte-
YHBAET €ro MHOTO()YHKIIMOHAIBHOCTD, YHUBEPCAIBHOCTD U IIUPOKHE BO3-
MOXKHOCTHU TpuMeHeHus» [bykeesa 2014, c. 2]. Ona nonaraer, 4To pekjiama
SBIISIETCS OIHOM M3 OCHOBHBIX (DYHKIIUH TPE3EHTAIIMOHHBIX TEKCTOB, CITO-
cOOCTBYS IPUBJICUCHUIO BHUMAHHS K OOBEKTY PEKIaMbl U JEMOHCTPALIUH
€ro KauecTB U BO3MOkHOCTeH. KpoMe Toro, npe3eHTaliMoHHbI MaTepural
aKTyaJU3UpPyeT M yACPKUBACT OOBEKT B CO3HAHUM aJpecaroB, CIOCOO-
CTByeT ()OPMHUPOBAHHUIO WHTEPECA U BHI3BIBAET OTBETHYIO PEAKIIUIO, yCTa-
HaBJIMBasi TEM CaMBIM KOHTAKT C TIOTCHIHAIBHBIM ITOTPEOUTEIEM, TeM 00-
Jiee 9YTO BOeHHasi MeTadopuKa SBISETCS OHUM W3 BAKHEUIITNX 3JIEMEHTOB
JUHTBOKYIBTYpHI [Onssang 2003-2004].

I'oBopst 00 opraHW3anuu pPEKIAMHOTO TEKCTA, CTOUT OOpaTUTHCS
K TIOHATHIO CYNEPCTPYKTYPBI, KOTOPOE CIYKUT JUIsl KCTPYKTYPUPOBAHUS
nH(OpPMANK B COOTBETCTBUU ¢ KOMMYHUKAaTHBHO-TIPAarMaTHYECKUM 3a-
MbIciioM afpecanTay [['yceiinoBa 2010, c. 16]. IIpakTHueckn B KakaoM
COBPEMEHHOM PEKJIAMHOM IIJIaKaTe BOOPYKEHHBIX CHJI TPOCMATPUBAIOT-
Csl TPH HEOTHEMJIEMBIX KOMIIOHEHTA: CJIOTaH, M300paKCHHUE, KOHTAKTEI
aZpecanTa.

Hcnonp3oBanue pekiiaMbl B COLUUATBHON cdepe ¢ IeIbIo BO3ACHCTBHS
Ha oOmecTBeHHOe co3HaHue ommcaHo M. B.Tomcko#, paccMmarpuBaB-
e 0coObIil BUJT HEKOMMEPYECKON PEKIIaMbl — COLMATBHBIN PEKIIAMHBIN
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JUCKYPC, — @ TaK)Ke M3ydaBIIeH pOJib OIEHKH B COIMAIBHOM PEKIaMHOM
nuckypcee [Tomckas 2000, c. 3]. B namem ciayyae Lenpio Takod pekiia-
MBI OyneT (pOpMHpOBaHUE IMOJOKUTEIHFHOTO W TMPUBIIEKATEIHHOTO 00pa-
3a apMUH B TJ1a3ax OOIIECTBA M MOMYISPU3AIUS CIIY)KOBbI B BOOPYKEHHBIX
cmiax. DTO CTAaHOBUTCS BO3MOXKHO Oiaromapsi TOMY, YTO COITHAJIbHAsS
peKiiaMa HOCHUT PETYJSTUBHBIA XapakTep, OCHOBHOW €¢ IICNIbI0 SBISETCS
(hopMmpoBaHUE U KOPPEKTUPOBAHKE OOIIIECTBEHHOTO MHEHUS. O 3HAYNMO-
¢t 00pa3oB B ¢opmupoBanuu onenku numet H.J[. Apytionosa: «B co-
BPEMEHHOM MHpe 00pa3bl MPOHUKIN B TIOBCEJHEBHYIO KU3Hb YEJIOBEKa,
U POJIb UX PE3KO Bo3pocia. ToMy MPHUUMHON MOMYISPHOCTb KMHO H TeJle-
BuneHns. O0pa3bl OOIIECTBEHHBIX JesTeNei MOCTOSHHO TOSBIAIOTCA Ha
Teseskpane. X KOppeKTUPYIOT SKCTepThl, COBeTHUKU. O0pa3 cTain UMUA-
sxem» [ApyTioHoBa 1998, c. 323]. [TonGopH Takke 0OTMEYAET, YTO OCHOB-
Hast QyHKIUS 00pa3a — MpeJICTaBICHUE C IIEIIbI0 TTPUBIICYh BHUMAHUS; T10-
Ka3aTh TO, YTO BBITOJTHO, M CKPBITH TO, YTO MTOKA3bIBATh HEXenareabHo. [1o
€ro cioBam, 00pa3 JIOJHKEH MOITHOCTBIO TMOTJIOTUTh BHUMAHHUE ayTUTOPUU
1 IpoOyauTh ee Booopakenue [[londopn 2003, c. 15].

s coznanust o0pasza B COUMAIBLHON pekjaMe HeOOXOAMMO B3aHMO-
neiicTBre BepOaTbHBIX M HEBEpOaJIbHBIX CPEICTB pealln3allii CTPATerHi
BO3/ICHICTBUS HA MOTCHIIUAIBHOTO PEIMITUCHTA.

WccnenoBarenu BBIIENAIOT CIEAYIONUE (QYHKIUU COIHAIBHOTO
pexnamuoro miakara (M. C. 3yOokoBa):

* wuH(popMaTuBHAA (TIepenada CMBICIIA);

* arTpakTHBHAS (KOHTPOJIb HA/I BHUMAHUEM PEIMITUCHTA);

* mepcyasuBHas ((hopMUpOBaHHE IIEHHOCTHBIX YCTaHOBOK peIIH-

MUCHTA);
* perynaTuBHAs (aKTyaJIM3alus COBEPIICHHS WM HECOBEPIICHUS
PEIUIIMEHTOM TOTO WU HHOTO MocTymKa) [3yokoBa 2017, c. 5].

Ha npumepe nedaTHBIX W 3JEKTPOHHBIX MIJUTAPHBIX MPE3CHTAINOH-
HBIX TEKCTOB MBI MPOAHATM3UPOBAIN UCTIONB30BaHUE BEpOAIBLHBIX U BH-
3yaJIbHBIX aCIMEeKTOB KOMMYHHUKAIIMU M WX TPEAIoiaraeMoe BO3/eiCTBHE
Ha 00lIeCTBEHHOE CO3HAHUE.

MunurtapHble Pe3eHTAIMOHHbBIE TUTAKAThl HOCAT, CKOpee, aTTPaKTHB-
HBI W TIepCya3uBHBIN XapakTep. OHU JOIKHBI OBITh JOCTATOYHO CBOE-
00pa3HbIMHU, YTOOBI BBIJIEIATHCA CPEAN MHOXKECTBA JPYTHUX PEKIAMHBIX
TUTAKaTOB (MMEHHO MOATOMY aKIEHTHUPYETCs 3HAYMMOCTh TOJIMKOIOBOCTH
MIPYU CO3JAHUN COLIMAIILHOW PEeKJIaMbl) U MCHUXOJOTHYECKH «CUIBHBIMIY,
4yTOOBI TIOBJIHATH HA OTHOIICHHE ajpecara K TeMe pekiambl. PexiiaMHbIe
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TEKCTHI TOM WJIM MHOM CTPaHbI HE TOJILKO OTPAKAIOT CIICIU(PUKY MUPOBOC-
NpUsITUS U 00pa3a JKU3HU €€ TPaxk]laH, HO U 00Ja/Ial0T HeKUMH OOIIMMHU
MIpU3HAKaMHu, 00y CIOBIEHHBIMU OCOOSHHOCTSIMHU SI3bIKA, €T0 IMOJIMKOIOBBIX
ACIIEKTOB U KOMMYHHKATHBHOTO [TOBE/ICHUSI.

OTIMYUTENBHON YepPTOM MIJIUTAPHBIX PEKIAMHBIX TEKCTOB SIBIISICT-
Csl TIpeXKJIe BCETO WX IpeelbHas JaKOHHYHOCTh. JTO 00YCIOBICHO TEM,
YTO MX PACIOJIOKEHHE HE BCEryia Mpe/noiaracT BO3MOXKHOCTh MOAPOOHO
03HAKOMHTHCS ¢ conepkanueM. [loatomy uHOpMAaIus A0KHA OBITh U3-
JIOKEHa MaKCUMAJIbHO KpaTko W MOHATHO. IIpm 3TOM cam Tekcr u / nim
COIMPOBOXK/IAIOIIEE €ro H300pakeHUE JIOJDKHBI TMPHUBJIEKATh BHHUMAaHUC
M 3aCTaBJsITh ajpecara 3aayMaTbCs. TCHICHIMS K JIAKOHUYHOCTH O0b-
SICHSETCS M TEM, YTO B BEK BBICOKHX TEXHOJIOTMH OOJBIIMHCTBO JIIOAEH
WCIIBITBIBACT OIpENeNIeHHOE AaBiIeHne co cTopoHbl UHTepHeTa m CMU,
KOTOpBIC TPAHCIUPYIOT OIPOMHBIN MOTOK MH(popMaIwu. Moogoe ToKo-
JICHUE CTPEMHUTCS, KaK MOYKHO OBICTpee, OXBaTHTH OONBIION 0OBEM WH-
(dopmaruu, IpOJMCTHIBAsS HOBOCTHYIO JIGHTY B WHTepHeTe, cOOOIeHus
B COIMAJILHBIX CETSIX U Ip. VIMEHHO 1M03TOMY MaJIOBEPOSITHO, UTO IIJIAKaT,
COZIep KAIUil UTMHHBINA CTUTOIITHOM TEKCT, CMOKET 3aCTaBUTh YeJIOBEKa 3a-
JIepyKaTh Ha HEM B3N] U MPOYMTAThH MPEICTABICHHYIO B HeM HH(popMa-
1o, OTIENBHO B3TOE N300pakeHUE TAKKE HE BCETIa CIIOCOOHO 00paTHTh
Ha ce0s BHIMaHUE PEIMITUeHTa U 3aHHTEPECOBATh €T0 B PEKIAMHUPYEMOM
oObekte. ['paMOTHOE coYeTaHKHe TEKCTOBOI'O U BU3YaJIbHOTO KOJIOB JIOJIK-
HO TIPUBJICYb U yAepKaTh BHUMaHUE aJIpecara, a TakKe JIOHeCTH JI0 HETOo
HeoOXOANMYI0 MH(POPMAIIHIO.

[Tomo0HOE cMelIeHHe Pa3HOPOIHBIX CEMHOTHUYECKUX KOJIOB 0003Hava-
eTCs KaK THOPUIN3alvs WK, €CITH TOBOPUTh KOHKPETHO O TEKCTaX, Coue-
TaloNMX BepOaIbHbIC 3HAKW U BU3yallbHBbIE N300paskeHNs, KaK TIOIHKOJIO-
BocTh [Mpucxanosa 2011, c. 30].

[IpoBescHHBIM aHAIN3 TO3BOJIMII BBISSBUTH KaK YHUBEpPCAJIbHbBIC, TaK
U cnernu(uIHbIe YepThl MOJMKOIOBBIX MIUTUTAPHBIX MPE3eHTAINMOHHBIX
TEKCTOB Ha PYCCKOM U aHIJIMHCKOM SI3bIKaX:

*  Ha 6epOANLHOM YPOSHE:

— MakpocTpykTypa (B TepmuHosioruu T. Ban Jleiika), koTopast MOXeT
CYIIECTBCHHO Pa3HUTHCA. Tak, 3amajHble BOOPYKCHHbIE CUIIBI IPOTaraH-
JUPYIOT NMPEUMYILIECTBEHHO IPeKpalleHne 00eBbIX ACHCTBUN U ITOMOIb
OeICTBYIOIMM CTpaHaM, B TO BpeMsl KaKk MWJIUTapHbIe IU1akaTel Poccun
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u ctpan CHI onmparoTcs Ha Apyrue KOHIICTITH: OHHU B OOJIBIIEH CTETICHH
OTpaXkaroT BOTIPOCHI TIPU3EIBA B APMHUIO;

—  IIUPOKOE MCTIONB30BaHUE TTOBEINUTEIHHOTO HAKJIOHEHHUS B TEKCTaX
Ha 000mx s3pIkax: «CTaHb BOMHOM-KOHTPAKTHHKOM!», «3aiiMu
cBoe MecTo B cTporo!», «Crans ogHUM H3 Hac!», «Advance your
civilian and military careersy;

—  JJUIMNTHYECKHE KOHCTPYKINHU, THITMYHBIE I 000MX S3BIKOB: «3a
oymymee Poccun!y, «America’s army — our professiony;

— HCIIONB30BaHWE TAKTUKH 3allyTMBaHWS, CBOWCTBEHHOE AaHIJION-
3pI9HBIM TekcTaM: «lt’s not happening here, but it is happening
now», «Every time you buy Russian goods, you are investing in
the bloody army»;

— HCIIONB30BaHHWE TEHAEPHBIX CTEPEOTHIIOB, XapaKTEpHOE CKopee
IUTST PYCCKOSI3BIYHBIX TuTakaTtoB: «OHa ObeT Oe3 mpomaxa! A Tebe
c1abo?», «BoeHHas ciayk0a 1Mo KOHTPAKTy — BEIOOpP HACTOSIIETO
MY>KYHHBD) U JIp.;

*  Ha HegepOANbHOM YPOBHE:

Hambomee pacmpocTpaHeHsl H300paKeHus ' :

—  BOCHHOCITYXaIl[X, B TOM YHCJIC )KEHCKOTO T0JIa, B AHIJIOS3bIYHOM
BOCHHOM JIMCKYpCE;

— OKCHIIMH M JIETCH, KOTOPBIX HYXKHO 3allMINATh, YTO XapaKTEPHO
CKOpee JUTS PYCCKOSI3BIUHBIX TEKCTOB;

— opyxwus U 0OOCBOW TEXHWKH, NMPHU3BAHHOW MPOJEMOHCTPUPOBATH
BOCHHYFO MOIIb aPMUH.

[penBapuTenbHbBIN aHAIN3 MUJIUTAPHBIX MPE3CHTAIIMOHHBIX TEKCTOB
Ha PYCCKOM M aHTIMICKOM SI3bIKaX MOKa3aJ, YTO YHHBEPCAIbHBIC YEPTHI
MIPOSIBIISIFOTCS. HA YPOBHE CYNEPCTPYKTYPhI, @ UMCHHO B €€ KOMIIOHEHTAaX,
XOTS B BepOaJIbHOM YacTh HAOIIOAI0TCSl Pa3IHyusl, KOTOpbIe 00yCIoBIIe-
HbI MAKPOCTPYKTYPOH PEKJIAMHOI'0 TEKCTA Ha B AHIJIOSI3bIYHOM U PYCCKOSI-
3BIYHOM BOCHHOM JIUCKYpCE.

BelieniepeunciieHHbIC YePThl XapaKTePU3YIOT MIJTUTAPHBIC TPE3CHTA-
[UOHHBIE TEKCTHI KK 0COOBI BUJ] COIUAIILHOTO PEKIIAMHOTO TEKCTa B PaM-
Kax BOEHHOI'O JMCKYpCa, MPEACTABISIONIMI UHTEPEC Ui JalbHEHIIEro
M3YYEHUs B YCIOBHAX TEKYIIEH BOCHHO-TIOIUTUYECKOH OOCTAaHOBKH.

'Bonplnas 4acThb MUJIMTApPHBIX PCKJIAMHBIX IUIAKATOB KaK Ha PYCCKOM, TakK
Y Ha aHIJIUMCKOM SI3BIKE COACPIKUT HE TOJIBKO TEKCT, HO U I/I306pa)KeHI/Ie.
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CMbIC/IONOPOXAAKWNA NOTEHLIMAN
TMBPULOHDBIX XKAHPOB
(Ha MaTepuane aHrNOA3bIYHBIX PaccKa3oB-MUHUATIOP)

B cTtaTbe paccMaTpuBaEeTCsi CMbICNONOPOXAAOWMI NOTEHUMAN TMOPUIHBIX XKaH-
pOB Ha MaTepuane COBPEMEHHbIX aHII0N3bIYHbIX PACCKa30B-MUHMATIOP. [1pu aHanuze
JLMCKYpCa paccka3oB-MUHMATIOP, MPeanoNaratoLlero 13BnevyeHne 3anokeHHOro aBTo-
pOM CMbICNa, UCCNEA0BATEN0 HEOOXOAMMO ONpPEeneNnTb, Kakue XaHpbl UAU NOAXKaHPbI
3aBya/MpOBaHbl B 3TOM KOPOTKOM, HO HACbILLEHHOM MPOU3BEAEHMM, KaK OHWU BAWSIOT
Ha KOHCTPYMpOBaHWE CMbIC/IOBOTO MPOCTPAHCTBA NPOU3BEAEHUS U KaKue METOAMKM
aHanu3a Haubonee 3¢ddeKkTUBHbI. ABTOp mnpeanaraeT KpaTkuii 0630p COBpPEMEHHbIX
MOAXOA0B K MCC/IELOBAHMIO XKaHPOB U XXaHPOBbIX TM6pMA0B. BaxHo, yTo rubpuamsaums
B Masiol Npo3anyeckon Gopme pacCMaTpMBaAETCS B AMHAMUYECKOM KItOYe, C TOYKM 3pe-
HMUS KOTHUTMBHBIX MNPOLLECCOB, YYACTBYHOLMX B CO3AAHUM CMbICIA AAHHOMO TUMA TEKCTA.

Ocoboe BHMMaHWE yAENsSETCS POMM HECYyLEero OTne4yaTok NOCTMOAepHU3Ma
COLMOKYNBTYPHOTO KOHTEKCTa, BO MHOMOM OMpefensiolero )XaHpoBble 0COBeHHOCTH
COBPEMEHHOr0 pacckaza-MUHMATIOPbl — €ro pa3Mep, HapyLleHWe KOHBEHLMOHANbHOM
(hopMbl, NPOsBASIOLLEECS B HAPYLUEHWU TPAAMLMOHHOM CTPYKTYpbl pacckasa, Hanuuue
HEOXMAAHHOM pa3BA3KM, WMHTEPTEKCTYaNbHOCTb, MHTEPAMUCKYPCUBHOCTb, CMelleHue
Pa3NNYHbIX XXaHPOBbIX YepT BM/IOTb A0 «PACTBOPEHMS» XKaHPA pacckasa B MHOM XaHpe,
pe3ynbTaToOM KOTOPOro SIBASETCS CO3A4aHMe XaHpOoBOro rubpuaa, u ap. YkasaHHble 0co-
6EeHHOCTM TPebyHT OT peLunUeHTa 3HaUYUTENbHbIX KOTHUTUBHBIX YCUAMIA NO ajanTa-
LMW UMEIOLLMXCS Y HEr0 3HAHUIM O MUpe K NpeAnaraeMoMy B pacckasax-MUHUATIOpaX.
ABTOp Monaraet, YTo MpUBAEYEHUE K aHaNU3y MaTepuana TEOPUM MEHTANbHbIX MpPo-
CTPaHCTB B ee COBPEMEHHOM MPOYTEHUU, B COOTBETCTBMUM C KOTOPbIM BneHapl AatoT
BO3MOXXHOCTb HE «MPUPALLEHWUS CMbIC/IA», HE MOSIBIEHWS HOBOIO 3HaHWs, a ajanTa-
LMK yXKe CYLLecTBYIOLLEro 3HaHUs K OMbiTy 0ObIMHOMO YEN0BEKA, PSAOBOTO HOCUTENS
A3bIKa M KyNbTYpbl, U NMO3BONSET NPOLEMOHCTPUPOBATD, KakK KaHPOBble 0COBEHHOCTU
pacckazoB-MUHUATIOP BUSKOT HA KOHCTPYMPOBAHUE CMbIC/Ia NPOU3BEAEHUS.

Knioyessvie cnoea: XaHpoBas FMGDMJJ,VBBLI,VIH; pacCcKa3-MUHUATOpa, MeHTa/lbHOE
NPOCTPAHCTBO, NOPOXAEHNE CMbICNOB; COLJ,MOKyI'IbTyprIﬁ KOHTEKCT.

K. V. Golubina

PhD (Linguistics), Department of English Stylistics,
Faculty of the English Language, MSLU;

e-mail: golukseniya@yandex.ru
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MEANING CONSTRUCTION IN HYBRID GENRES:
A CASE STUDY OF THE DRABBLE

The article looks at meaning construction in hybrid genres represented by
drabbles (short-short stories of 100 words). The discourse analysis of drabbles aims
at construing the meaning of the work during which the researcher identifies the
genres or subgenres involved, how they contribute to the meaning construction of the
drabble and which analytical tools prove to be most effective.

The author provides a brief overview of a number of contemporary approaches
to genres and hybrid genres and explores genre hybridity from a dynamic perspective
with regard to cognitive processes underlying meaning construction. The article
emphasizes the role of postmodern social and cultural context that determines certain
genre features of a drabble - its unusually small size, unconventional structure and
form, open or unusual ending, intertextuality, interdiscursivity, blending, even mimicry
of various genres that result in a genre hybrid. It requires considerable cognitive effort
on the recipient’s part to adapt his knowledge about the world to the fictional one
created by the author. The author argues that an effective hybrid genre analysis should
draw on the modern version of the conceptual integration theory and illustrates it
with a brief analysis of a short-short.

Key words: genre hybridization; drabble; mental space; sense making; socio-
cultural context.

Genres look solid from a distance, but when you get up
close it’s like trying to nail jelly to a wall.

Margaret Atwood

BBepeHue

[Ipobnema, npennaraemast 1l paCCMOTPEHUS B IaHHOH CTaThbe, CBsI3a-
Ha C OJHHMM M3 CIOXHBIX JJIS1 HCCIEJOBAHNUS MPOLIECCOB — MOPOKICHUEM
1 BBISIBIEHHUEM CMBICIIA, 3aJI0KEHHOTO aBTOPOM B XY/I0KECTBEHHOM IIPO-
U3BEJICHUH, 0COOCHHO €CIIM MPOU3BEICHNE MPEACTaBIseT co00H sKaHpO-
BhIid rOpua. B «HoBoii dunocodekoii sHIMKIONEMI» CMBICT OIpese-
JsieTCs KaK «BHEIOJIOKHAs CYIIHOCTH ()EHOMEHA, ONpaBJbIBAIOIIAsl €TI0
CYIIECTBOBAaHHE, CBA3bIBAsL €ro ¢ OoJjiee MIUPOKUM IUIACTOM PEaTbHOCTH
[Hogas ¢unocodcekas snnuknonenus... 2001-2003, c. 576-577]. 2.T'yc-
cepib yTOUHSET JaHHOE mosiokeHue: «CMBICT KOHCTPYUpPYeTCs U UHTep-
npetupyercst cyobektoM. [loHnMaHne — 9TO BUyBCTBOBAHUE 110 aHAIOTUU
¢ COOCTBEHHBIM OMBITOM. [ OBOPSAIIINIA M CITYIIAIOIIHI 3aHATH HE 0OMEHOM,
a COBMECTHBIM TPYZOM I10 CO3IaHUIO0 MUPA CMBICIIOBBIX CTPYKTYD, 110 ITPO-
W3BOJCTBY CMBICJIOB, HOBBIX uaeanoBy [['yccepnb 2009, c. 29-30].
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JlanHoe kparkoe oOparieHne K GuiiocoGCcKoMy MOHUMAHUIO CMBICTA
HEOOXOIMMO HaM JIJIsl TPE/ICTaBIICHUS ITIAaBHOTO T€3MCa HACTOSIICH CTaThU —
TUOPUTHBIC JKaHPbBI, TPUMEPOM KOTOPBIX SIBISETCS PacCKa3-MUHHATIOPA,
B CHJIy CBOCH HEOOBIYHOM MPUPO/BHI 00IAAF0T MOIIHBIM CMBICIIO00pa3y-
OIIUM ITOTCHIIMAJIOM. OI_[eHI/ITI) O9TOT IIOTCHIMAJI, paCIlII/I(prBaTB CMBICJII
JIUCKypCa paccKa3a-MUHUATIOPhI BO3MOXKHO, TPUJIOKHUB 3HAUUTEIILHBIC
KOTHUTHBHBIE YCWIIWS, C ONIOPOW Ha 3HAHWE W MOHUMAaHNWE KOTHHUTHUBHBIX
MPOIIECCOB, YYACTBYIOIINX B CO3/IAHUU CMBICIIA JJAHHOTO THITA TEKCTA, U Ha
COLMOKYJIETYPHBINA M IUCKYPCUBHBIN ONBIT aJipecara — UCCIIeN0BATENs WU
quTareis.

COBPEMEHHbIe nogxoabl B UCC/ieA0BaHUU XKaHPOB

K >xaHpoBoOif rubpuau3anuu MOKHO TOIXOMUTH C Pa3HBIX TO3HUITHI
U B 3HAYMTEIBHON CTEIEHU ATO OOBSICHSIETCS JIUCKYCCUOHHBIM XapaKTe-
POM HOHATHUSA «KaHP». XOTS Ha MEPBbII B3I KaHP SBJISCTCS ONHUM U3
HauboIee TpaAUIINOHHBIX TOHATHH, B ITOCIIEIHEE BpeMsi, 0COOCHHO C BBe-
JIEHUEM B IMHTBUCTUICCKUAN OOUXO.T TIOHATHS «JIUCKYPC», OH TIOJIBEPTaeT-
Cs1 IOCTOSIHHOMY TI€PEOCMBICITMBAHUIO, PACCMATPUBAETCSI TO B OHOM, TO
B JIPyrOM paKypce, OABEepraeTcs HarmaikaM U OOBUHEHHSIM B PacCIlIbIBYa-
TOCTU U HEOJHO3HAYHOCTH.

Benen 3a M. M. BaxTuHbIM, B KJIACCUYECKOW TEOPUU IIOJ dKAHPOM I10-
HUMAIOT TEMaTHYECKHU, CTUJIUCTUYECKA U KOMITO3ULUOHHO YCTOWYUBBIN
THUI BBICKA3bIBaHMS (TEKCTa), OTpeaesieMblil crienupukon cdepbl ooIe-
Hus [baxtua 1996]. B onpenereHHOM CMBICIIE TAKOE TTO3TOJIOTHYECKOE IT0-
HUMaHUe )KaHpa CHUMAeT «OOBUHECHHUS» B PACILIBIBYATOCTH, BBIBOIS YKAHP
B IOJIE AUCKYPCUBHBIX MPaKTUK. BO MHOTHUX COBPEMEHHBIX TCOPHUSIX IS
ONPEICICHUSI TOHITUS «OKaHP» UCIIONIb3YIOTCS UHBIE TIOXO/IbI, HAIIPUMED,
Oepymmii cBoe Hadao B ¢unocodckom yaennu JI. Butrenmreitna mpun-
uun cemeitHoro cxojctra. [1o muenuto daynepa, OTAEIbHBIN TEKCT BPsi
M OyfeT o0JiaiaTh BCEMHU XapaKTEPHBIMH YEPTaMU JKaHpPa, K KOTOPOMY
oH ObI TpamuimonHo otHocwics [Fowler 1989]. Omnako KpuTHKYS HaH-
HBIH moaxoxn, Cysinb3 yKa3bBacT HAa TO, YTO MPHHIIMI CEMEHHOTO CXOI-
CTBa MO3BOJIUT MOCTABUTH 3HAK PABCHCTBA MPAKTHUCCKU MEKIY JTFOOBIMHU
Hecxoxumu Tekctamu [Swales 1990]. Emie onuH mOMynspHBIA TOIXON
K OMMCAHMIO KaHPOB OCHOBBIBACTCS HA IICUXOJMHIBUCTUUECKOM KOHIEII-
T€ NPOTOTUIMYHOCTU. B COOTBETCTBUU C 3TUM MOXOJOM YacTh TEKCTOB
Bcera Oy/ieT CYuTaThes 00Iee TUITHYHBIMH IIPEJCTaBUTEIISIMU JKaHPa, 4eM
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npyrue. [ToaToMy jKaHpBI MPEJICTAIOT Pa3MBITBIMH KaTETOPHUSIMU, HE TIOJI-
JATOIIIMMUCS BBIJIEIICHNIO0 HA OCHOBE HEOOXOMUMBIX M TOCTATOYHBIX yCIIO-
Buii [Devitt 2008].

Psin yyensix, paboTaomuyx B COMMO-CEMUOTHYECKON Mapagurme, oo-
pamaroT BHUMaHHE Ha COLMANBHYIO TPUPOIY JKaHpa, aHAIM3HUPYS €ro
B CBSI3KE C IOHSTHAMH «TEKCT» U «IHCKype». . Kpecc momuepkuBaer, uto
WICOJIOTHUECKUE YCTAHOBKH M IIEHHOCTH, PEATH3yeMbIe B JIUCKYPCE, «JIUK-
TYIOT» BBIOOP TEKCTOBOTO JKaHPa, ¥ TOBOPSIINI BOCIIPOU3BONUT YCTAHOB-
JISHHBIE INCKYPCUBHBIE TIpaBmiia B HOBoi (hopme [Kress 1985].

WHTepecHbIM 17151 Halero HeGOoIbLIoro 0030pa NpeICTaBIsSeTCs B3IV
Ha KaHpbl B JuHaMUueckoM kitoue. [To muenuto C.Huna, sxaHpsl npe-
CTaBJISIFOT COOOM HE CHCTEMBI, a MPOLECCHl CUCTeMaTH3aIHH, TIIe JIMHAMU-
Ka MPOCIIeKNBACTCS KaK B OTHOIICHHU (DOPMBI, TaK U B OCYIIECTBIISIEMON
¢dynakmmu [Neale 1995]. B cBoro ouepens, 1. bakuarem momaraer, 94To )aHp
MIPEJICTABIIIET COOO MTOCTOSHHBIHN MPOIIECC KIIEPETOBOPOB U H3MEHEHUI,
B TO BpeMs Kak, 1o MHeHHI0 H. AGepKkpoMOu, rpaHuLIbl MEKAY KaHPaMU
CIBUTAIOTCSl M CTAHOBATCS MeHee xecTkumu [Buckingham 1993, c¢. 137;
Abercrombie 1996, c. 45]. Pacuupsiercsi KOpIyc »KaHPOB, OHU BUJIOU3-
MEHSIFOTCSI CO BPEMEHEM, TIOSIBIISIIOTCS] HOBBIC JKaHPBI U MTOJPKAHPBI, HHBIE
yxomat B HeObITHE. C Touku 3penus L. TomopoBa, HOBEII *KaHp €CTh TPAHC-
(bopmaIus 0JJHOTO MITH HECKOJILKUX YCTOSBIIUXCS xaHpoB'. JItoboe HoBOe
MIPOU3BENICHUE, OTHOCSAIICECS K ONPEIEICHHOMY KaHpPY, MOXKET JaTh TOJ-
YOK M3MEHEHHUSIM BHYTPU KaHpa U MOBJEYb 32 cOO0H pOXKICHHE HOBBIX
MOPKAaHPOB, MMEIOMIMX MOTEHIMAI B JaJbHEHIIEM MPHUOOPECTH TOJIHO-
LICHHBII >KaHpOBBIM craryc. IIpu TakoM moxone B LIEHTPE OKa3bIBAECTCS
AMEIOMIasiCsl Y CO3AaTeNs TPOU3BENEHUS CIMOCOOHOCTh W BO3MOXKHOCTH
AKCIIEpUMEHTHPOBATH ¢ (hopmoit u comepxanneM [Chandler 1997].

B ompenenenHoii creneHy 3To MepeKInKaeTcs co B3nsiaaMu bopuca
TomateBckoro, OTPHULAIOMIETO BO3MOXKHOCTH (popMasibHON Kiaccupu-
Kaluy KaHpoB. PaszeneHue Ha jkaHPbl HOCHUT MCTOPUYECKHH XapakTep
M YMECTHO JIJIS OTIPECTICHHOTO HCTOPUYECKOTO KOHTEKCTa .

Ha ¢one Takoro pasHooOpas3msi BIOJHE OOOCHOBAaHHBIX TECOPETH-
YEeCKUX TIOIXOMIOB K MpoOIieMe KaHPOB BOIIPOC O CMENIaHHBIX (THOpPHU-
HBIX) (POpMax U UX CMBICIIOBOM MPOCTPAHCTBE, KAK B TEOPETHUECKOM, TaK
U B TIPAKTUYECCKOM IPEIIOMIICHHUH, TPUOOpeTaeT 0COO0yI0 OCTPOTY.

'Hut. mo: [Swales 1990, c. 36].
2Iut. mo: [Bordwell, 1989, c. 147].
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He BmonHe KOPpPEKTHO YTBEPHKIATh, YTO JKAHPOBBIC THOPUJIBI — SIBIIC-
HHE MOJIOAOE, XOTs ObI B CHILY TOT'O, YTO «yHHUBEPCAIbHOCTD FTHOPUAN3aLUT
B SI3bIKE CBA3aHA C KOTHUTHBHBIMU CIIOCOOHOCTAMH YEJIOBEKA, B YaCTHO-
CTH, CO C CLIOCOOHOCTBIO CMEIINBATH KATETOPUH, MBICIUTD KaTerOPHIMH,
OCYILIECTBIISITH MEKKAaTeropuaibHble Mepexoiabl. Pe3ynpraT TBOpUeckoro
OCBOEHHS MUPA — CO3/JaHMe TMOPHUIHBIX cylHocTei» [Mpucxanosa 2010,
c. 29]. BeposTHO, CIOXXHUBIIUIICS NCTOPUKO-KYJIBTYPHBIH ITOCTMOAEPHHUCT-
CKUIl KOHTEKCT, IOMHO)KCHHbIM Ha peajluil COBPEMEHHOIO BHPTYaJbHO-
ro oOmecTBa, cO31al MPEINOCHUIKH AJSl IIUPOKOTO PaclpoCTpaHeHHMs,
MOIYJSPHOCTH KaHPOBBIX THOPHIOB.

AHI0A3bI4HbIN pacckas-MUHMATIOPA
KaK NpuMep XaHpOBOro rubpuaa

AHTTIOSI3BIYHBIN paccKa3-MUHHATIOpA TPEACTABIACT COOOW OMWH W3
TaKUX YXaHPOBBIX THOPHUIOB, B KOTOPBIX MOYKHO TPOCIEAUTH HECKOIBKO
BEKTOPOB CMEIIEHUS XapaKTePUCTHUK YCTOSBIITNXCS, IIPUBBIYHBIX )KAHPOB.
[Ipu ananmu3e qUCKypca paccKa3oB-MHHUATIOP, TIPEIONAraroIiero u3Bie-
YEHUE 3aJI0KCHHOTO aBTOPOM CMbICIIa, MOXKHO CTOJIKHYTHCS, TI0 MEHbBIIICH
Mepe, ¢ TpeMs IpodieMaMu: BO-TIEPBBIX, C HEOOXOMUMOCTHIO PACIO3HATh,
KaKWe >KaHpbl WM MOPKAaHPBI 3aKaMy(IMPOBAaHBI B 3TOM KOPOTEHBKOM,
HO HACBIIICHHOM IIPOW3BEJICHUH; BO-BTOPHIX, KAK OHU BIUSIIOT Ha KOH-
CTPYHPOBAHHE CMBICIOBOTO TIPOCTPAHCTBA TPOU3BENECHUS; B-TPETHUX,
KaKhe METOAMKH aHalIN3a MO3BOJIAT HCCIISIOBATEII0 MAKCUMAIBHO TIOJTHO
BBITIOJTHUTE CBOIO PaboTYy.

HarnoMHum, 4T0 paccka3bl-MHUHHUATIOPBI 00Iaal0T PSIOM XapaKTepH-
CTHK, BBIACISIONINX MX M3 00IIero MaccuBa Majoi mpo3sl. K 0CHOBHBIM
MBI MOXEM OTHECTH HeOombIol pazmep (oT 6 mo 2 000 cioB B 3aBUCH-
MOCTH OT «IOJIBU/Ia»), HApYIICHHWE TPaTUIMOHHONW CTPYKTYpHI paccka-
3a, HaJIM4We HEOXKUJIAHHOW, OTKPBITON Pa3BiI3KHU, HHTEPTEKCTYaIbHOCTD,
CMEIIICHUE YePT Pa3JIMYHbIX YKAHPOB BILUIOTh JIO «PACTBOPEHUS» KaH-
pa pacckaza B MHOM JKaHpE, Pe3yJbTaTOM KOTOPOTO SIBJISIETCSl CO3JIaHHE
YKaHPOBOTO THOpH/A, U ayTOTIOI3HC.

Hcxons m3 BBIIIECKa3aHHOTO, HETPYAHO MPEIONIOKNTE, YTO aHAIN3
u kiaccuukanys THOPHIHBIX JKaHPOB SBISIIOTCS emle OoJiee CIIOXKHON
3a/aueit s ucciaenonarens. Beab TEKCThl MOXKHO OTHECTH Cpa3y K pas-
HBIM JXaHpaM B 3aBUCUMOCTHU OT TOI'0, HA YEM HCCJIICA0BATCIb KOHLICHTPU-
pyert cBoe BHumanue [Devitt 2008].
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KorHutuBHasa Teopus XXaHpOB U XKaHpPOBble rM6puabI

Psn mccnenoBareneil BHICTYMAIOT MPOTHB TEPMHUHA «THOPUAHOCTBY,
TaKk Kak B JTOM clly4ae >KaHPbl PacCMaTpUBAIOTCS C TOYKH 3pPEHHS
BHYTPHUTEKCTOBBIX XapaKTEPUCTHK, & HE KOTHUTHBHBIX MpolieccoB. MHaue
TOBOPS, BEAYIIMM KPUTCPUEM SIBIISICTCS MOPOXKICHUE CMBICIIOB, a HE Ha-
nmnuue GopmanbHbIX depT. JKaHpbl MOXKHO paccMaTpuBaTh B TEPMHHAX
TEOPHUHU CXEM, COTJIACHO KOTOPOU BCE 3HAHUS «YMAKOBAHBI» B OMPEICICH-
HBIC CTPYKTYPBI (3JIEMEHTBI) U JIOTIOJIHEHBI HH(POPMALIUEH 0 TOM, KaK 3TH-
MU 3HAHUSMH MOJH30BATHCS. MOXKHO MPEION0KNTh, UTO JKAHPBI TPEJI-
cTaBisOT c000# komiiekcnl cxem [Chandler 1997]. Tlo accouuanuu oHu
(hopMHEPYIOT TaK Ha3bIBAEMBIC «CTPOUTEIHHBIC HAOOPEDY — HAOOPHI Xapak-
TEPHBIX YePT, KOTOPHIE aBTOP MPH CO3/IaHWUU MTPOU3BEIICHUS aKTUBHO UC-
MOJIB3YEeT U KOTOPBIE, B CBOKO 0UYEPE/ib, IPEIONPECIISIOT OXKHUIAHHS YATA-
TeJIsi OTHOCUTENILHOTO OTpeieNieHHoro Tekcta. [1o Habmoaenusm JIxoHa
®poy, KaHpBI MPEJCTABISAIOT CO00I MapameTphl Al KOHCTPYHPOBaHHUS
BO3MOKHBIX MUPOB [Frow 2014]. Hade roBopsi, B CMBICIIOBOM ITPOCTPAH-
CTBE MPOU3BEACHUS COAEP)KATCS IMOJCKA3KH, MOMOTaolIie HaM, 4acTo
HEOCO3HAHHO, OTHECTH TEKCT K ONpPEJICICHHOMY U3BECTHOMY HaM YKaHPY.
Yurast XyZ10)KECTBCHHOE TIPOU3BE/ICHNE, MbI, OMTHPASsICh HA COLUOKYIIBTYP-
HBI KOHTEKCT, IPUBOJIUM B JICHCTBHE UMCIOIIMECS B HAILIEM PacIiopsiKe-
HUM KOTHUTUBHBIE CXEMbI MUPA U UILEM TOAXOISIIYIO Mapy «KOHKPETHBIN
TEKCT — JKaHp». B03M0XHO, OCHOBHAasI (YHKILIMSI CXEM COMpPsDKEHA C KOH-
CTPYHPOBAHHEM MHTEPIPETAINU COOBITHS, 00BEKTA, CUTYalllH, T. €. C T0-
HuMaHueM. [1o MHEHUIO psiia YUCHBIX, dKAHPOBBIA THOPU] — ATO CIIOKHAS
KOTHUTHBHAsI CXeMa, KapTa, 10 KOTOPO MOXHO HPOJIOKHTh IyTh CO3/a-
HUsl MeHTanbHOTO npocTpancTBa [Fludrnik 2014; Frow 2014]. Jlanubii
MOJIXOJT TIO3BOJIICT paccCMaTpUBaTh MPOOJIEeMy TEKCTOBOH CMEIIaHHOCTH,
HEOJJTHOPOJIHOCTH, TeTEPOreHHOCTH KaK Ha YPOBHE COJICPXKaHUs, TaK U Ha
ypOBHE (OPMBI.

OtHAKO psiJT yUEHBIX HAXOIUT KOTHUTUBHYIO TEOPHUIO XKAHPOB HE BITOJI-
HE BCEOOEMITIOIIEH, TaK KaK OHa B OOJIBIIEH CTEIICEHN YYUTHIBACT HHTEPE-
CBI TEOpPETHKA-)KaHPOBE[a, 3aHIUMAIOIIEroCs KiaccuuKaiue u cucteMa-
THU3alMeH KaHPOB, HO HE 3aTParuBacT JUHAMUYCCKHUE TI0 CBOEM XapaKkTepy
MPOILIECChl KOHCTPYUPOBaHUsI KaHpa ajapecatoM — yutareiem [Fludernik,
Schneider, Hartner 2014]. Wcmonp30BaHne KOTHUTHUBHBIX CXEM JIyUIIC
paboraet Ha Oosiee (POPMAITM30BAHHBIX TEKCTaX, TAKUX KAK FOTUYCCKHIA
pOMaH, JIETeKTUB, yYTOMHS WM aHTHYTONHs WU Oosiee THOKUX (popmax
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(manpumep, nem. Bildungsroman — «poman Bocimranmsi»). OHaKo, KOraa
pedb 3aXOJHT O OoJiee TOABMKHBIX, SKCIIEPUMEHTAIBHBIX (OpMax, poxK-
JEHHBIX B 3IIOXY MOCTMOJIEPHU3Ma, KOTHUTHBHASI TEOPHS KaHpa HE BCer-
Ja crocoOHa 00BSICHUTH, KAKUM 00pa30M HOBBIC «BBIMBIIUICHHBIC MUDPBI»
IPE/ICTaBICHBl B MEHTAJIbHOM IIPOCTPAHCTBE >KaHpa. JlefcTBUTENBHO,
CIIOKHO OTBETUTH Ha BOIPOC, KAKHE KOTHUTHUBHbBIE CXEMbl MHTYHTHUBHO
NPUBOJATCS B JEHCTBHE COBPEMEHHBIM PELHUIHUEHTOM TeKCTa, He o0ua-
JAIOIIUM TTyOOKMMH JIMHTBUCTHYECKMMH 3HAHUSIMH U Ybsl IUCKYPCUBHAS
KOMIETEHIUS HAPSAMYIO 3aBHCUT OT CTEIIEHH €r0 3HAKOMCTBA C pa3jind-
HBIMH THTIAMH TEKCTOB (0COOEHHO B 310Xy IU(PPOBBIX TeXHOJOTHH). st
peleHus JaHHOW Mpo0IeMbl KPUTHKH KOTHUTHBHOW TEOPUU KaHPOB I10-
JararoT, 4To ee HeoOXOAWMO PacIIMpHUTh, B YACTHOCTH, 32 CUET TEOPHU
KOHIETITYJIbHOM HMHTETpaliy, IO3BOJIAIOMICH IPOCIEIUTh IPOLECCH
CMEIIEHHS OT/ETBbHBIX KaHPOBBIX MUKPOCTPYKTYP, «CTPOUTEILHBIX OJI0-
KOB», 3aMMCTBOBAHHBIX U3 Pa3JIMYHBIX )KaHPOB, KOTOPBIE yYacTBYIOT B IO~
CTPOCHUH CMBICIIOBOTO MPOCTPAHCTBA JKaHPOBOTO THOpHIA.

Teopus KOHLLENTYaNIbHOM UHTErpaumu
M aHanu3 XXaHpPOBbIX rM6pUA0B

Maiikn 3UHIIUHT OJJHUM W3 MEPBBIX MPUMEHII TCOPUIO KOHIIEITY-
albHOW MHTETpanuu sl (JTUTepaTypOBEIUECKOTO) aHAIN3a KaHPOBOM
THOpUIN3AIMA B TIOCTMOACPHUCTCKOM poMmane JIk. Jlxkoiica (pomane-
Jipame 1o MHEHUIo uccienoBatens) «Ymaucey [Sinding 2005]. Uccneno-
BaTeb MOMYEPKUBACT, YTO BHIMIOJHUTH aHAIHM3 LEJIOTO MPOU3BEIACHUS,
Jlake KOPOTKOTO paccKasza, HEBEPOSTHO TPYIHO, TaK KaK WHTEIPAIMH
MOJIBEPralOTCs CaMbIe Pa3HbIC MMapaMeTPhl JKaHPa, B YACTHOCTH — CIO-
JKET WM PUTOPHUYECKAs CUTyalus. B oTnuuue oT ruOpuau3anuu, npu
aHaJIu3€ KAHPOBBIX THOPHUJIOB C MO3UIIMI TEOPUH CMEIICHUS MEHTAJb-
HBIX TPOCTPAHCTB AKICHTHUPYIOTCS KOTHUTHUBHBIC MPOIECCHI, MTOITOMY
BXOJIHBIC IIPOCTPAHCTBA HE SABJAIOTCS 00JaJalONIMMU CTAOMIBHOCTHIO
«YUCTBIMU JTUHUAMMIY», U, COOTBETCTBEHHO, KaXXIbIH OJIEHI MOXKET CTATh
BXOJHBIM MPOCTPAHCTBOM IpPU O0pa30BaHUU CIICAYIONIETO OJICH/A.
C Hamie# ToOYKH 3peHUs, MIMEHHO TOT (DaKT, UTO KaHPbI, HE TOBOPS yiKE
0 CMEIIaHHBIX KaHPOBBIX (pOopMax, pacCMaTPUBAIOTCS KaK MOJABHIKHBIC,
JUHAMHYECKHEe 00pa30BaHus, 000CHOBBIBACT MPUMECHEHUE TEOPUH KOH-
LENTyaJIbHOW WHTETPAIMHY IS aHAJIH3a )KaHPOBBIX THOPUJIOB B JIMHTBO-
CTUITUCTHYECKOM KJTIOYE.
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be3 mpereHsum Ha ACTaNBHBIA aHANN3 PACCMOTPHUM CMBICIIOOOpa-
3yIOIMI TOTEHIHAN CIEAYIONIEro >KaHpOBOTO THMOpHIa — pacckasa-
munuaTiopel «Anything that CAN happen WILL», omyOaukoBaHHOTO

OHJIAHH (thedrabble.wordpress.com/2015/04/17/anything-that-can-happen-will/).

Anything that CAN happen WILL
APRIL 17,2015 ~ THE DRABBLE

Dear humans,

In the 1960’s—in an effort to test the Infinite Monkey Theorem (i.e., a
monkey typing at random for an infinite amount of time will eventually type
a given text, e.g., the complete works of Shakespeare.) — your government
secretly launched me (and 999 of my cousins) into outer space along with
1,000 typewriters.

Our charge: Just keep typing.

Our objective: Shakespeare.

Well, by now you’ve probably figured out that this ain’t Shakespeare.
I’m sorry. But seriously guys, what did you expect from 1,000 monkeys?
Signed,

Enos the Chimp & His Surviving Friends

PS — Your typewriters are, um ... broken. (Oh, and send bananas.)

JlaHHOE Ipou3BeeHre aTpUOYTHPOBAHO KaK paccKa3-MUHMATIOpA ca-
MHUM aBTOPOM H OIyOIMKOBaHO OHialiH B paznene «The Drabble» (kopot-
ki paccka3 jummHoN B 100 ciioB, o1Ha U3 Pa3HOBHUIHOCTEN CBEPXKOPOT-
KOTO pacckasa).

MOXHO TIPEeNIoIOKUTh, YTO BXOAHBIMU TPOCTPAHCTBAMH SIBIISIIOTCS
MEHTAJILHBIC MUPBI, aKTUBHPYEMbIC TPAIUIIMOHHBIMUA Ha3BaHUSAMH JKaHPOB
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1 UX OCHOBHBIMH XapaKTCPUCTHUKAMMH. B JaHHOM CJIy4a€ MOXHO BBIICINTH
HECKOJIBKO BXOJIHBIX ITPOCTPAHCTB. B mepBoe Mbl MOMECTUM CTPYKTYpPHO-
KOMIIO3HWIIMOHHBIE W JIMHTBOCTHIMCTUYECKHE OCOOCHHOCTH JIMYHOTO HEO-
(unManbHOrO MUChMA, MPEACTABICHHBIC Jlajiee B POJOBOM MPOCTPAHCTBE
STUKETHBIMU (hOPMYJIaMH TIPUBETCTBUSL M TPOIIAHUS, HATUYUEM IOCT-
CKPHIITyMa, Pa3rOBOPHON JIEKCHKH, IPaMMaTH4e€CKH HEKOPPEKTHBIX BBI-
paskeHHid, CBOe00pa3HO MyHKTyalnu. Bo BTopoM HaxoasATCs CTPYKTYPHO-
KOMIIO3WIIMOHHBIE 0COOCHHOCTH HayYHO-TIOMYIISIPHOM )KYPHAIBHOM CTaThH,
13 KOTOPBIX OCTAIOTCS HAaJM4YUe 3arojoBKa, poTorpadus, OTChUIKA K HAyd-
HOMY siBIICHHIO — «Teopeme 0 OECKOHEYHBIX 00€3bsHaX», OMUCHIBAIOIICH
HEKOTOpbIE acleKThl TEOPUU BEPOATHOCTH, W OMNMCAHUE CYTH TEOPEMBI
B CKOOKax JJIA HEIIOCBAIICHHOI'O YHUTATCIIA, HAJIMYUC KOJIMYCCTBCHHBIX
YUCJIUTCIBHBIX, rpa(bonornqecmle CTUIIMCTUYCCKUE CPEACTBA. B TPETHE
BXOJHOE TPOCTPAHCTBO MOKHO ITOMECTHUTH >KaHPOBBIE 0COOEHHOCTH ITy-
ONMUIIMCTUYECKUX AaruTallMOHHBIX TEKCTOB, a HMMEHHO, JIUIMIITHYECKHE
KOHCTPYKLHH, IPUJIAIOIIUE TEKCTY J03yHTroBoe 3Byyanue («Harmra o0si3an-
HOCTb — IPOCTO Neuararhy, «Hama nens — Hlekcup»'), rpadonorudeckue
CTWJIMCTUYECKUE CPEICTBA.

B pomoBoe mpocTpaHCcTBO TTOMANar0T 00IIHe (OHOBBIC 3HAHUS O KaH-
pax, 4TO TO3BOJISET BBIABUTH CXOIHBIE «CTPOUTENBHBIE OJOKI B HAIIeM
3HAHUU O KOHKPETHOM >KaHpe U B KOHKPETHOM TekcTe. B pomoBoe mpo-
CTPAHCTBO TaKXe MOMAJal0T CXOJHBIC DIEMEHThl MEHTAIBHBIX MOJENIEH
JKaHPOB, UTO B COOTBETCTBUU C MHOTOIIPOCTPAHCTBEHHOU MOJEJIBIO IIPUBO-
JUT K BOBHUKHOBEHMIO OJIEH[Ia, B IaHHOM CJIy4ae, paccka3za-MHHHUATIOPHI,
JEMOHCTPUPYIOIIET0 YEPTHI TPEX PA3IMYHBIX JKaHPOB.

Jis moHMMaHMS CMBICTIAa JJAHHOTO MUHHUIIPOHM3BEICHUS HEOOXOTUMO
YYHUTBHIBATh TO, YTO B PacCKa3e-MUHHUATIOPE B IOMOPHCTUYECKOH (opme
OOBITPBIBAIOTCSI YCIIOBHS «TE€OPEMBI O OCCKOHEUHBIX O0E3bsIHAX» H, IO
CYTH JieNa, MPEACTABISIFOT COOOM 3JEMEHThI CIOKEeTHOW JIMHUU. MHBIMU
CJIOBaMH, JIOTUYECKasl a0CTPaKIHs JIeT)Ia B OCHOBY BBIMBIIUICHHOTO MPO-
H3BCACHUA, IIpUAaB €EMY OTTCHOK (baHTaCTI/I‘IHOCTI/I ¥ HEOOBIYHOCTH.

3aKnoyeHue

Y4uuThIBasi COBPEMEHHOE MPOYTCHHUE TEOPUH KOHLENTYyaJIbHOU
MHTErpalyi, B COOTBETCTBUH C KOTOPHIM OJICH/BI 1al0T BO3MOKHOCTh HE
«TIPHUPALLEHHS CMBICIIA», HE TIOSBICHUS HOBOTO 3HAHUS, a a/IallTAlluK YKe

'Tlepeson Haur. — K. I
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CYIIECTBYIOIIETO 3HAHUS K OIBITY OOBIYHOTO YEJIOBEKa, PSIOBOTO HOCH-
TeNs S3bIKa M KYJIBTYPBI, MOJKHO CIIENaTh KPATKUI BBIBOX, YTO BCKPHITH
CMBICII000Pa3yIOIINi MOTEHIIMAT KAHPOBBIX TMOPUIOB, HECYLIUX Ha cebe
OTIIEYaTOK IMOCTMOAEPHUCTCKON XYIOKECTBEHHOM A3CTETKH, BO3MOXKHO,
JIUIIB TPUMEHUB COBPEMEHHBIN aHATMTUYeCKUI HHCTpyMeHTapuil [Ineo-
kuH 2013]. VIMeHHO Teopus KOHIENTYaJlbHONW HHTETPalliy TO3BOJISET
BCKPBITh CJIIOKHBIE MPOLECCHI CO3JaHUS U MHTEPIPETALMH CMBICIOBOIO
COZIepKaHMs )KaHPOBBIX THOPUIOB.
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BbIPAXXEHUE KATETOPUU OLLEHKMW
B BPUTAHCKUX TA3ETHbIX 3ATOJIOBKAX

B ctaTbe paccmaTpmBaloTCs CpencTBa peanmsaumm KaTeropum oLeHKU B HOBOCTHbIX
3arofoBKax BAMATENbHOro 6putaHckoro usgaHusa «The Independent». Ong aHanusa
BbIOpAHO M3JaHUWe, NeyaTHas BEPCUS KOTOPOro yxe He BbinyckaeTcs. COOTBETCTBEHHO,
OpraH13aums aHanM3npyeMbIX MeOUATEKCTOB B ONPEAENEHHON CTENEHN OTIMYAETCS OT
«TPaAMLMOHHBIX» TekcToB CMW, NOCKONbKy ceTeBble TEKCTbI B 31eKTPOHHbIX CMU xa-
paKTepM3yHTCS He TONbKO CoYeTaHMeM BepbanbHOro TekcTa U HanMuMeM BU3yanbHOMO
ConpoBoOXAeHUs (boTorpadum), HO 1 LLeNoro psaa ceTeBbiX MeAMiHbIX 0COBeHHOCTEN
(rMnepccbinku, BUAEO- U ayOMOCKKETbI U T. A.). YTOUHSETCS pO/b 3aro/loBKOB KakK BaX-
HOro 3M1eMeHTa HOBOCTHOIO COOBLEeHMS Ha CTPaHMLAX UHTEPHET-U3AaHMI, NOCKObKY
yuTaTenb B NEpBYH ovepeab 06pallaeT BHUMAHWE MMEHHO Ha 3arofIoBOK M TONbKO MO-
TOM, MpU YCII0BUM 3aUHTEPECOBAHHOCTM B €ro TeMe, MepexoamT No CCbisike Henocpea-
CTBEHHO K nybnunkaumu. B pabote 06061at0TCa M ONUCHIBAOTCS OCHOBHbIE KOMMOHEHTbI
CTPYKTYpbl KaTeropuu oLeHKM (CyObekT, 06beKT, XapakTep U OCHOBaHMWE), KpOMe TOro
npuBoAMTCS 060CHOBAHWE MUCMONb30BaHUS B AAHHOM UCCNEA0BaHWUU ABYXKOMMOHEHT-
HOM CTPYKTYpbl OLEHOYHOM LWWKanbl (HOPMa COBMaLaeT C ee MO3UTUBHBIM KpaeMm). OT-
MeyaeTcs, YTo CyObeKT NpeacTaB/eH B 3arofI0BKax MMMAUMLMTHO U MOXET ObiTb Bblae-
JIeH M3 TeKCTa Mpu NpouTeHUn NybnmKauum, B TO BpeMs Kak 0ObeKT OLEHKM BbIpaXeH
3KCMMULUMTHO B BUAE OLEHMBAEMbIX COOLITUI U NpoMUCLLIECTBUIA. [ng usydyeHus peanu-
3alMK KaTeropum oueHKU Hbinn oTobpaHbl HOBOCTHbIE COODLLEHMS, KOYEBOM TeMa-
TUKOM KOTOPbIX ABASOTCH KOHDAMKTHbIE cuTyauun (KoHbAMKT Mcnanum u KatanoHuu,
TYPeLKO-KYPACKWUIA KOHDIMUKT, BOEHHbI KOHOAMKT B Cpun 1 T.4.). B cTaTbe npuBoamTcs
pasbsiCHEHWE MpOoLefypbl aHaNM3a KaTeropum OUEHKU B OTOBpPaHHbIX HOBOCTHbIX 3a-
ronoBKax (0T6op MeaMaTeKCTOB B paMKaxX TeMbl KOH(DIMKTHbBIX CUTyaLMIA, aHANU3 CTPYK-
TYpbl M3y4aeMbIX 3arofIOBKOB, ONpeLeNeHne CeMaHTMYeCKOro TMNa OLEHKM, akTyanu-
3MpyeMoro B 3aronoBKe, OMUCaHWEe CPefCTB BbIPAXEHWUS CTPYKTYPHbIX KOMMOHEHTOB
KaTeropmu oueHku). B pabote paccMaTpuBalOTCS Kak NeKCUYeckue, Tak U CUHTaKCUye-
CKMe CPefCTBA BblPAXXEHUSI KAaTEropuM OLLEHKM B NMPEeACTaB/eHHbIX 3aronoBkax. Kpome
TOro, 0TMevaeTcs obpalleHme aBTOPOB HOBOCTHbIX COOBLLEHMI K Pa3/IMYHbIM NpUemMam
peuyeBOro Bo3AeNcTBMs Ha uutatens. Cpean HWX cTpaTterumn ybexaneHus u MaHunynu-
pOBaHMS, KOTOPblE HAaXOASAT OTPaXeHWe B psfe TakTUK C OLEHOYHbIM KOMMOHEHTOM:
MCNONb30BaHUE UMEH M3BECTHbIX NePCOHANUIA ANS YTBEPXKAEHUS aBTOPUTETA; TaKTUKA
reorpauyeckoro NpuUbANNKEHUS; TAKTUKA [OKA3aTeNbCTBEHHOM apryMeHTaUum; TakTu-
Ka KOHUEeHTpauuu BHMMaHua. CoenaH BbIBOA, O TOM, YTO peanusyemas OLEeHKa B 3a-
rofI0BKax HOCMT B OCHOBHOM OTpULIATeNbHbINA XapakTep, 4To 06bsIcHAeTCs BbIOpaHHOM
TEMaTMKOW 3arofloBKOB MEAMATEKCTOB.
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EXPRESSION OF THE CATEGORY OF EVALUATION
IN BRITISH NEWSPAPER HEADLINES

The article addresses the category of evaluation and the ways of its realization as
exemplified in the news headlines of the British quality newspaper «The Independent».
Remarkablythe printed version of this newspaper has been abolished.Consequently the
organization of the media texts under analysis to some extent differs from traditional
ones because online texts in electronic mass media are characterized not only by the
combination of verbal text and visuals (photographs) but also the whole range of
online media features (hyperlinks, video, audio, etc.). The role of a headline being an
essential element of news reports in online media is clarified since the reader is first
and foremost attracted by it and only having been engaged by the topic proceeds to the
body of a news report.The basic structural components of the category under study are
outlined (subject, object, character and base). Apart from that the ground for the use of
the two component evaluation scale is given. It is outlined that a subject is implicitly
expressed and can be singled out only while reading a news report itself whereas an
object is introduced explicitly. Conflict situations (conflict in Syria, conflict between
the Turkish and the Kurds, etc.) have been chosen the key topic for this research. The
analysis procedure is presented in the article (the selection of media texts, structural
analysis of the selected headlines, the qualification of the semantic type of evaluation,
description of the means of expression of this category). Both lexical and syntactical
means of expressing the category of evaluation in the newspaper headlines are
described. Moreover, authors of news reports resort to different devices of linguistic
influence. Among them are strategies of persuasion and manipulation which find
their expression in a number of tactics with evaluation component such as the use of
names of famous people to assert the authority, the geographical bonding, evidentiary
argumentation, attention focusing. It is concluded that the character of evaluation
realised in the headlines under study is mainly negative. This can be explained by the
choice of the key subject matter of the selected news reports.

Key words: evaluation; category; discourse of media; media text; headline; means
of expression.

BBeaeHue

B coBpeMeHHYI0 310Xy «MH(POPMAIMOHHBIX BOHH» W HEMPEKpallaro-
ITUXCST BOGHHBIX KOH(QIIMKTOB Pa3INIHON HHTEHCUBHOCTH potb CMU kak
HUKOIZIa BEJIMKA, IOCKOJIbKY MEAUAAUCKYPC U METUATEKCThI, B YACTHOCTH,
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OTIMICHIBAsI M OIICHWBAs HanOoJiee aKTyalbHBIC COOBITHS B JKU3HH OOIIIe-
CTBa, OTPaXKAIOT W PACKPBIBAIOT Pa3HOOOpa3HbIE CHUCTEMBI IEHHOCTEH
MIPEJICTABUTEINICH aHIIOSA3BIYHBIX JIMHTBOKYJIBTYP, YTO U OOYCIOBIHBACT
AKTYaJILHOCTDb JIaHHOH Pa0OTHI, KOTOpasi 3aTparuBaeT JiBa MEpPCIEKTUB-
HBIX HalpaBJIeHUS COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHUS, 8 UMEHHO KOTHUTHBHYIO
Y METMATHHTBUCTHKY.

Hauunas co Bropoit monoBunHbl XX B. BHUMAaHUE YUEHBIX MPUKOBAHO
K uccnenoBanuio sizbika CMU. Tlpexne Bcero, 3To CBA3aHO CO CTPEMHU-
TENBHBIM pa3BUTHEM TpaauiimoHHbIXx CMMU (medats, paawo, TeneBuie-
HUE), a TAKKe TOSBICHUEM U paclpoCcTpaHeHHeM HH(POPMAITMOHHOTO TIPO-
cTpaHcTBa B MIHTEpHETE.

B XX B. s1351k CMU n3yuascs B paMkax (yHKIIMOHAIBHON CTHIINCTHKH
KaK S3bIK IMyONIUIIMCTHYECKOTO W Ta3eTHOTO CTHIICH, ITIaBHBIMHU (DYHKITHSI-
MU KOTOPBIX SBISIOTCS WH(OPMHUPOBAHHE IIETICBOW ayIUTOPHH, a TaKXKe
OKa3aHue MMOCTOSHHOTO BIIMSIHUS Ha OOILECTBEHHOE MHEHHUE, yOeKACHUE
yuTaress (Cymaress / 3puTesisi) B TOM, YTO HHTEPIPETHPYEMbIE aBTOPOM
(hakThl ABIAIOTCA eAWHCTBEeHHO BepHBIMH |[[ampmepun 2018]. [lammbie
¢yskmmn CMU cocymiecTByIOT B JI000# Ta3eTHOH IMyOIMKamnuy, HO BBI-
paXkaroTCs OHU HEOIHOPOJHO B PA3IMYHBIX KaHpPAX MeIUaJucKypca (ne-
pedosast cmamwvsi — editorial, cmamuvsi 06o3pesamens — opinion column,
memamuyeckas cmamwsi / ouepk — feature article, nHosocmnoe coodwenue —
news report).

s pemenwst 3aad, nocraBieHHbIx CMU, aBTopsl pHOETaIoT K pas-
JIMYHBIM JIMHTBUCTUYECKUM CPEJCTBAM, B TOM YHUCJIE U K KATETrOPUH OLCH-
KU, KOTOpasi B JAHHOM uccienoBaHuu, Beien 3a B. H. Tenueid, nonumaercs
Kak «uH(pOpMaIus, comepkamias CBEJeHHs O IIEHHOCTHOM OTHOIICHHU
CyObeKTa pedr K OINpPENeIeHHOMY CBOWCTBY 0003HauaeMoOTO, BBIJIEIEH-
HOMY OTHOCHUTEIBHO TOTO MJIM MHOTO acleKTa pacCMOTPEHHs HEKOTOPOTO
oobexra» [Temms 1986, c. 54]. Hannumne u creneHp OlEHKH B ITyOIMKa-
LIMU OIPEIEIIAeTCs He TOJIBKO )KaHPOM MeTNaTeKCTa, HO M TUIIOM M3IaHus
(quality press / tabloid), ero monuTHYECKON OpUEHTALIECH U IPYTUMH (aK-
topamu. OIIEHOYHOE 3HAYEHHE MOXKET Pean30BaThCsl B HCIIOIB30BAHHUH
OIIEHOYHBIX CIJIOB, aHTPOIIOHMMOB, TOIIOHMMOB, CTHJIMCTHYECKHX MpHe-
MOB, KPOME TOTO, MOKET YCIOXKHSIThCA HaMEKaMH, UPOHUEH, MOJTEKCTOM,
a TaxKe Pa3rOBOPHBIMU, IPOCTOPEYHBIMH, TPYOBIMU CIIOBAMHU, KapTOHU3-
MaMH, KOTOPbIE€ MPHUBOJAT K TOBBIIIEHUIO SYMOLMOHAILHOCTH U BBIPA3H-
TenbHOCTH Tekcra [Hasacapran 2017, c. 31].
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O0600muB pa3IHYHbIC TTOAXOAB! K N3YICHHUIO KaTCTOPUHU OICHKH, TIPH-
XOJIUM K BBIBOJTY, YTO OCHOBHBIMU HHBAPUAHTHBIMU KOMIIOHEHTAMH OIICHKH
SBIISIIOTCSI CyOBEKT, 00BEKT, XapaKkTep 1 ocHoBaHMe oleHKH. [1o cyOrexTom
OLICHKH B JaHHOW pabore, Bcien 3a E. M. Bonbd, moHnmaercs nuo wim
COILIMYM, C TOYKH 3peHHs KOToporo paetcs orieHka [Bombd 2002]. CyObekt
(3KCIUTMLUTHBIA WJIM UMILTMIIATHBIA) MOXET ObITh MHIMBHIYaIbHBIM HIIN
JKe TIPEACTaBISITh COOON KoUIeKTUBHOE MHEHUE. OOBEKTOM OICHKH BhI-
CTyHaeT JUYHOCTB, PeIMET, COOBITHE FITH COCTOSTHIE BEIIEH, K KOTOPOMY
OTHOCHTCS OlleHKa [TaM xe]|. OCHOBaHME OLICHKHU MPEACTaBIsieT OO0 TO,
C TOYKH 3pEHHs Yero MPOUCXOANT OIIEHWBaHME. XapaKTep OIEHKU TMOKa-
3bIBACT, «KBAJTU(HUIMPYET JU OIICHKA CBOW MPEAMET KaK ,,XOPOIIMHA WIn
,,TUTOXOM", Wi ke Kak ,,uaauddepentrsiii 'y [Usun 1970, c. 24].

B nannoii pabote uccneayercs abCOFOTHAS OIIEHKA, TIOCKOIBKY UMEH-
HO B HEU HaXOAST CBOE OTPAKCHHUE OLICHOUHBIC CTEPEOTHUIIBl HOCUTEICH
s3p1ka [Bobsd 2002]. I'oBOps 0 XapakTepe OIeHKH, HEOOXOIMMO OTMETUTh
MOHSTHE «OIECHOYHOM IIKAJbD) KaK 3JIEMEHTa CTPYKTyphl otienku. C Ha-
el TOYKW 3pEeHHsI, Hauboee MoCIeA0BaTeIbHON SBISAETCS JIBYXKOMIIO-
HEHTHAasA CTPYKTypa OLEHOYHOI IIKajbl, B KOTOPOH HOpMa COBIIAJIAET C €€
MTO3UTHBHBIM KPaeM.

C TouKkHM 3peHus BBIPA)KaeMOTO THITa OI[EHKH OIIEHOYHBIE BHICKA3bIBa-
HUS AENATCS HA palliOHATbHBIC U SMOIIMOHANbHEIE [ Xuaekens 1981, c. 9].
PanmonansHas olleHKa CTPOUTCS HAa COBOKYITHOCTH OOIIIECTBEHHOTO OIThITa
HOCHUTENICH S3bIKa, T. €. HCXOJHT U3 ykKe C(HOPMHPOBAHHOTO COOCTBEHHOTO
WK 00IeCTBEHHOTO MHEHU. CTOUT OTMETHTh, YTO JAHHBIN THUIT OLEHKU
«OpHEHTUPOBaH Ha peepeHT u onpeenseTcss Ha OCHOBAaHUH 00BEKTHBHO
MPUCYILUX JIeHOTaTy cBoicTB» [becconora 1995, c. 11]. Bo Bropom Tume
OIICHKU CYOBEKT PYKOBOJACTBYETCS UyBCTBAMH, BBI3BAHHBIMU OOBEKTOM
OIICHKH, T. €. YMOIIMOHATIFHAS OTICHKA OCHOBBIBAETCS HAa OIICHOYHBIX TIepe-
JKUBAaHUSAX U SMOIUAX, APYTUMU CIOBaMHU, OHA OPUEHTHUPOBAHA HA IMO-
[IMOHAJILHOE OTHOIIEHNE CyObeKTa OlleHKH K 00hekTy [becconora 1995].

B nauane XXI B. npodeccopom T.T.JloOpockioHCKol ObLT BBEACH
TEPMUH «MEIMATMHTBACTHKA», IO KOTOPHIM IIOHMUMAETCS H3y4YCHHE
(YHKIMOHUPOBaHUS s3bIKa B cepe MaccoBoil koMMyHuKamu [JoOpo-
ckiorckas 2008]. MeanakTeKCT, SBISSICH OCHOBHBIM OOBEKTOM HCCIICIO-
BaHU JAHHOTO HAMPABJICHUS COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHUS, pPacCMaTpUBa-
€TCs B pa3HBIX aCIEeKTaxX: pacCMaTPUBAETCs TPOoOIeMa KOHTEKCTyaTbHOCTH
MaccoBoit kommynukauu (T.I. Jlo6pocknonckas, T. Ban Jleiik); usy-
YyaeTcsi KOHIEMIMS MEIHATUHTBACTHKU C KYIBTOPOJOTHYECKOW TOUKH
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3penus (C. . CMeTaHnHa), HCCICMYIOTCS CBOMCTBA TEICBU3NOHHOW pPeUn
(O. A.JlanrTeBa), aHAIM3UPYIOTCS TPOOJIEMBI PUTOPUKK MaccoBOM HHDOP-
marun (A.A.BonkoB), paccMaTpuBarOTCsl pa3iMyHbIE aCIeKThl peKaM-
HeIX TekcToB (Y.Dxo, U.A.TyceiinoBa, O.M.Ka3aniera), kimaccudu-
MUPYIOTCSl Pa3IMYHbIC TAKTHKH MAHHITYJISIIUN OOIICCTBEHHBIM MHEHHEM
(JI.T. HaBacaptsn), usyuaetrcst gyHkunonupoBanue sizeika CMU B pas-
nuaHbIX skaHpax (G. Dyer, R. Fowler).

Ocoboro BHHMaHHS 3aCiIy’KUBAae€T OpPraHU3alMs MEIUaTeKCTa, MO-
CKOJIbKY OH BBIXOAUT 332 PaMKH BEpOaJbHOI'O YPOBHS «TPaJULMOHHBIX)
TeKCTOB. [IprMeyaTebHbIM SBISIETCS TO, YTO MEJHATEKCT SIBISIETCS coUe-
TaHHeM BepOaTLHOTO TEKCTA U IEJIOT0 Habopa MEIUITHBIX 0COOCHHOCTEH —
BUACOPAIA, My3bIKAILHOTO COMIPOBOXKICHHUS, TUIIEPCCHUIOK U T. 1. B nan-
HOM paboTe B KaueCcTBE OJIHOIO U3 BAPUAHTOB MEAMATEKCTa paccMaTpuBa-
eTCsl TaK Ha3bIBaeMBbIil ceTeBOM TeKCT AekTpoHHbIX CMMU, T. e. Bocmipous-
BomuMbIH U (yHKIMoHUpYtonmii B MuTteprere [Jlodpockmonckas 2008,
c. 79]. Otciona BayKHOCTH POJIM 3ar0JI0BKA B MHTEPHET-U3JAHUAX KaK 00b-
€KTa HaCTOSILEIo MCCIIEN0BaHUs, IOCKOJIbKY B HUX, B OTJIMYHME OT Tpaau-
UMOHHBIX niedaTHbIX CMU, unTarens OpueHTHPYETCS TOJIBKO Ha Ha3BaHUE
yOIMKaLuy 10 TeX Iop, OKa He OTKPOoeT ee MojHbIi TekeT [KomecHu-
yeHko 2008, c. 96]. IlpeameToMm ke UCCICIOBAHUS SIBISICTCS pealn3alius
KaTEerOpUU OLICHKHU B HOBOCTHBIX 3ar0JIOBKaX OPUTAaHCKUX MEAMATEKCTOB.

MarepuaJjiom a1 TaHHOTO MCCIeNOBaHUs ObLIM BBHIOPAHBI 3ar0JIOB-
KM HOBOCTHBIX MEIUATEKCTOB, IOCBSILEHHBIX KOH(IMKTHOMY IUCKYPCY.
VcTOYHMKOM TEKCTOB MOCITY>KAIM HOBOCTHBIE COOOIIECHHSI, OITyOTMKOBaH-
Hble OPUTAHCKUM BJIMATEJIBHBIM M3JlaHUEM, [IPEJCTaBUTENIEM KaueCTBEH-
Hoii mpeccol (quality press) «The Independent» B ssuBape 2018 . C Tou-
KA 3pEHUS MJCOJIOTHYECKON NPUBEP)KEHHOCTH IAHHOE H3/1aHUE OJIHM3KO
K Ju0epabHO-IEMOKpaTHYeCKO MapTUu (BBICTYyIANa HPOTUB BOWHBI
B Upake u ¢ kputukoii BHemrHeH monutuku CLIA n BenukoOpuranum).
[Ipumeuarensho, uto ¢ 2016 1. «The Independent» siBisieTcst MHTEpHET-
W3/1aHUEM, HE BBIITyCKasl IEYaTHOW BEPCUM CBOEH Ira3eThl.

OcHoBHble pe3ynbraThbl UCC/1I€40BaHUA

KirroueBoii TeMaTHKol 0TOOpAaHHBIX 3aTr0JIOBKOB HOBOCTHBIX COOOIIIE-
HUH SBISIETCSA TeMa KOH(INKTa, HanpuMep, BOSHHBIH KOHGIUKT B Cupun,
BOOPY>KEHHBI KOHPIUKT MEKAY APraHucTaHOM U OOCBHUKAMU PaINKaIIb-
HBIX TPYHIHPOBOK, TYPEIKO-KYPJCKHAN KOH(IIUKT, TpaKIaHCKas BOWHA
B JIuBuwn, koupukt Vicnanuu u Karamonuu u T. 1.
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IIpexne ueM nepeiiTH K MOJYyYEHHBIM pe3yibraTaM, IpeJCTaBiseT-
cA HCO6XO)II/IMI)IM Pa3bACHUTL TMPOLCAYPY aHalln3da KaTCropuu OUCHKHU
B OTOOpaHHBIX HOBOCTHBIX 3aroyioBkax. IlepBbrif aTam BkiodaeT Gpopmu-
pOBaHHE KOpITyca S3bIKOBOTO Marepuaia. JlaHHBIH 3Tam mpeironaract
0TOOp MEQMaTeKCTOB B paMKax TeMbl KOH(MIMKTHBIX CHTyallWd, B 3aro-
JIOBKaX KOTOPBIX COACPIKUTCA OLCHKA coObrTus. Ha BTOpOM O3Tari€ Impo-
HCXOIUT aHalN3 CTPYKTYpPhl M3y9aeMBIX 3arojIOBKOB (TIPEIUKATUBHBIN
3arojI0BOK / 3aroj0BOYHBIN KoMIuleke). Ha TpeThem sTame onpenessiercs
CEMaHTUYECKUM THII OIICHKH, aKTyaIII/I?)I/IpyeMBIﬁ B JJaHHOM 3aroJIOBKEC,
a TAKXKE OIMCBHIBAIOTCS CPEACTBA BBIPAYKEHUsI CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB
KaTerOPHH OIICHKH B OTOOPAHHBIX 3ar0JI0BKaX (CYObEKT, 0OBEKT, XapaKTep
OIICHKH, OCHOBaHWe). B kauecTBe mpuMepa MpUBEIeM 3aroioBoK Turkish
troops enter Afrin in northern Syria as offensive against Kurds continues
(21 saBaps 2018 1), KOTOPBIN HE TOTBEKO HHPOPMHUPYET YATATEIS O KOH-
JUKTE MEXIy TypKaMH U CHPUHCKUMH KypJaMH, HO M JJaeT OLIEHKY JaH-
HOMY CcOOBITHIO. C TOYKHM 3pEHHS CTPYKTYPHI JAHHBIH 3arOJIOBOK MOXKET
OBITH OXapaKTepH30BaH KaK MPUHUMAIOMNN (HOpMy JIByCOCTaBHOTO pac-
MIPOCTPAHEHHOTO TpeioxkeHns. Kareroprs oneHKH B JaHHOM 3arojoB-
K€ HOCHT paIliOHAIbHBIN XapakTep, peaji30BhIBAsCh B HCIOJIH30BAHUN
JIEKCEMBI ¢ OTPHUIIATSIHbHBIM 3HAYCHHEM offensive ‘an attacking military
campaign’ [Oxford Dictionaries: English Dictionary...]. ParmonansHerit
XapakTep OIEHOYHOTO CYKICHHS YCHJIMBAETCS 33 CYET HCIOJIb30BAHUA
npeuIoTa against — npomue W aKTyalIn3upyeT OMIIO3UINI0 «CBOW/4Uy-
JKOi», B KOTOpoil Typlus paccMaTpuUBaeTCs Kak «4y>XKOW», a KypaAbl, CO-
OTBETCTBEHHO, KaK «CBOI». B maHHOM nprMepe CyOBeKT OIIEHKH BhIpakeH
MMIUTAIMTHO ¥ MOXET OBITh BBIIEICH M3 KOHTEKCTa KakK aBTOp JAHHON
myomukaruu — Kaponmua Moptumep. OOBEKT OIIEHKH — KOH(PIUKT MEXKITY
Typuueii 1 CHpUHCKUMU KyplaMH — BbIpaKeH SKCIUIMITUTHO U OLIEHUBAET-
Csl OTpULIATENILHO (XapakTep oiieHkH). [Ipu paccMOTpeHUM JaHHOTO MPH-
Mepa MCTOIB3YETCsl METOJIMKA aHalln3a KaTeTOPHH OIICHKH B HOBOCTHBIX
3arojoBKax, KOTOpas MO3BOJISIET HE TOIBKO YCTAHOBUTH OCHOBHBIE KOMITO-
HEHTBI CTPYKTYPbI OLIEHKH, HO U BBIIBUThH TaKUe 0COOCHHOCTH €€ aKTyaJlu-
3aIMd, KaK XapakTep, TUI 1 000CHOBaHNE.

CTpykTypa. AHanu3 oTOOpaHHBIX 3ar0JIOBKOB HOBOCTHEIX COOOIIIE-
nuit m3nanus «The Independent» rmo3BosisieT ciennaTh BEIBOJ 00 UX THUITUY-
HOW CTpyKType. TpaIuIMoHHO 3aroJIOBKH PacCMaTpUBAIHCh KaK C)KaThle
u OpocKkue, JIETKO MpHBJEKarone BHUMaHue yutarens. OnHako B 310-
Xy AOMUHHPOBAHUSA SBJICKTPOHHLIX TEXHOJIOT Ui CTPYKTypa 3arojioBKOB
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noMeHsiiach. Tak, aHaM3 MOKa3al, 4YTO 3aroJIOBKM HOBOCTHBIX COOOIIe-
Huit «The Independent», MOCBSIIIEHHBIX TeMe KOHPIUKTOB, MOTYT OBITh
JIBYX THIIOB: 3ar0JIOBOYHBIN KOMIUIEKC M MIPEANKATUBHOE MPEATIOKEHHE.

BoNbIIMHCTBO aHATM3UPYEMBIX 3arOJIOBKOB SIBIISICTCS] 3ar0OJIOBOYHBIM
KOMIUIEKCOM, T.€. OHM NPHHUMAOT (HOPMY TaK Ha3bIBAEMOTO «yTOUYHE-
HUS» — 32 HOMHHATHBHBIM, OTHOCHTEIBHO KOPOTKUM 3ar0JIOBKOM CJI/TYET
JBOETOYME M MPEOCTABISIOTCS MOAPOOHOCTH MPOU3OIIESIIIETO COOBITHSI.
Hanpuwmep, 3aronoBok Syria crisis: Turkish assault on Kurdish enclave
threatens to open deadly new phase in bloody seven-year civil war (21 sH-
Baps 2018 1.) mpuHUMaeT GopMy 3aroJIOBOYHOTO KOMILIEKCA, COCTOSIIETO
U3 IByX KOMIIOHEHTOB: TIEPBBII U3 KOTOPBIX, SBISETCS 0000LIAIONINM CII0-
BocodeTaHneM (Syria crisis), a BTOpOi — KOHKPETHU3UPYIOUINH, BhIpaKeH
MOJTHBIM PaclpoCTpaHeHHBIM NipeiokenueM (Turkish assault on Kurdish
enclave threatens to open deadly new phase in bloody seven-year civil
war). IIpu 3TOM CTOUT OTMETUTB, YTO 3ar'0JIOBOK CTAHOBUTCS THOPUIHBIM,
(byHKIIMOHMPYS Kak BBOAHAS 4acTh (lead), T.e. OTBe4aeT Ha OCHOBHBIE BO-
MIPOCHI, BEIPA0OTaHHBIE B JKypHAIUCTCKOW mpakTuke (Kmo? Ymo? [0e?
Koeoa? Iouemy? Kaxum oopazom?). JlaHHbIH (akT MoaTBEpkKAaET 00IIIe-
MPUHATYIO KOMITO3ULIMOHHYIO CXeMY HOBOCTHBIX COOOIIEHHI — «IIepeBep-
HYTYIO THPaMHUy», T. €. COOOIIEHHE HAYMHACTCSI CAMBIM BayKHBIM, 3aTEM
MEPEXOUT K JICTANSAM, a Takke K (GoHOBOW MH(OpMAIINH, TOMOTAIOIIEH
BHUKHYTH B TEMY.

5 % npoaHaTU3UPOBAHHBIX 3ar0JOBKOB SIBISIIOTCS MPEAWKATHBHBIMU
3aroJoBKaMu 0e3 «yTOYHEHHI», T.€. OHM HPHUHUMAIOT (GOopMy pacrpo-
CTPAHEHHOTO TPETIOKEHHS, XOTs (QYHKIUS JIAA B HUX IO-TIPSIKHEMY
coxpaHsieTcsi, HarpuMmep, B 3aronoBke Catalan independence movement
takes control upon parliament’s return in boost for exiled Puidgemont
(17 ssaBapst 2018 1).

Tun omenkn. AHaJIU3 3aroJOBKOB IO TUITY OLIEHKH ITOKa3bIBACT, YTO
80 % 3arol0OBKOB BBIPa)KAIOT PALlMOHAIBHYIO OLEHKY KOH(IUKTHBIX CH-
tyauuid. Tak, B 3aronoske Kabul bombing attack: Suicide bomber kills
at least 11 in Afghanistan ot 4 auBaps 2018 cpeacTBaMu BbIpaXeHUS
panoHaIBHON OLIEHKH SIBJISTFOTCS HETaTHBHOOLICHOYHBIE JIEKCeMbI bombing
‘an act or instance of dropping or detonating a bomb somewhere’ [Oxford
Dictionaries: English Dictionary ...]; attack ‘an aggressive and violent act
against a person or place’ [Oxford Dictionaries: English Dictionary ...J;
suicide ‘relating to or denoting a military or terrorist operation carried out
by people who do not expect to survive it’ [Oxford Dictionaries: English
Dictionary...]; bomber ‘a person who plants, detonates, or throws bombs,
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especially as a terrorist’ [Oxford Dictionaries: English Dictionary...];
to kill ‘to cause the death of (a person, animal, or other living thing)’
[Oxford Dictionaries: English Dictionary ...].

B xozme ananm3a BBISBICHO, YTO 3aroJIOBKH, BBIPAYKAIOIIUE AMOIHMO-
HAJILHYIO OLIGHKY COOBITHH B paMKax KOH(MIMKTHBIX CUTyallUi, sSBISIOT-
csi equanyHbIMU (20 %). Hanpumep, B 3aronoBke ISIS fanatic planned
simultaneous London terror attacks with ‘death squad sent by Allah®,
court hears (16 saBaps 2018) smonroHanbHas OIEHKA BEIPAYKASTCS CYIIe-
CTBUTEIILHBIM C OTPHUIIATENBHBIM 3HaUeHueM fanatic ‘a person filled with
excessive and single-minded zeal, especially for an extreme religious or
political cause’ [Oxford Dictionaries: English Dictionary ...]. B 3aronoske
Why are doctors in the Middle East cosying up to foreign armies? (15 siupa-
ps2018 1) cpencTBOM BBIpaKEHHS SMOIIMOHAILHOM OIICHKH sIBiseTcs (pa-
30BBIN IJ1ATOI f0 cosy up ‘to try to become friendly with someone in order
to get some benefit for yourself” [Oxford Dictionaries: English Dictionary
...]. Bo3neiicTBue Ha yMTaTess B JaHHOM NPUMEPE YCHIMBACTCA 3a CUET
UCTIONIb30BAaHUS BOIIPOCUTEIBHOTO NPEATIOKeHHs. Takke SMOLMOHANbHAS
OLIEHKA MOKET BBIPAXKaThCsl B UCIIOJIb30BAHUH TAKUX HHTCHCU(PHUKATOPOB,
Kak deadly ‘cMepTOHOCHBIN U bloody ‘KpoBomnpoiuTHbli® (Syria crisis:
Turkish assault on Kurdish enclave threatens to open deadly new phase in
bloody seven-year civil war), IMeIOIUX B CIOBAPHOUN MOMETE HEraTUBHO-
oIleHOuHbIe ceMbl (‘causing or able to cause death’ [Oxford Dictionaries:
English Dictionary ...], ‘involving characterized by bloodshed cruelty’
[Oxford Dictionaries: English Dictionary ...] COOTBETCTBEHHO.

CyobexT omeHku. [IpoBeneHHBIN aHAMN3 OTOOPAHHBIX 3ar0JIOBKOB
HOBOCTHBIX MHTEPHET-COOOIIECHHI MOKa3all, YTO UMILTHIIUTHO BBIPaXKEH-
HBIM CYOBEKTOM OIICHKH SIBIISIETCSI aBTOP HOBOCTHOTO COOOIIEHHS Kak
NpeACTaBUTENb O0IIEro MHEHHSI peJaKMK U31aTeIbCTBA HITH JKe coOupa-
TeTLHBIN 00pa3 pexakiuu. Tak, B 3aronoBke Kabul attack latest: 14 foreign
nationals and four Afghans dead after Taliban assault on Intercontinental
Hotel (21 suBaps 2018 1) cyOBEKTOM OIIEHKH WUMIUIAIIUTHO BBICTYIIAET
aBTOp HOBOCTHOTO coobmienus Paxum daiie3. Ha nanHom sTane ciyyaeB
SKCIIMIUTHO BBIPAKEHHOTO CyOhEKTa OIICHKU HE 0OHAPYKEHO.

O0beKT oneHKH. B Xone aHann3a BBIABICHO, YTO OOBEKT B OTOOpaH-
HBIX 3ar0JI0BKaX, B OTJINYKE OT CyOBEKTa, BRIPAYKEH SKCIUTUIIMTHO U UM MO-
KET OBITh INYHOCTh, COOBITHE, CUTYaIHsI U T. 1. Tak, B IPUBEICHHOM BBIIIIC
3aronoBke Kabul attack latest: 14 foreign nationals and four Afghans dead
after Taliban assault on Intercontinental Hotel SKCTITUIIUTHBIM OOBEKTOM
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BBICTYIIAET UCIaMUCTCKOE JBIDKeHNEe « Tanmnban», a IMEHHO — HaaJieHue
O6oeBuKOB Ha oTenb «Intercontinentaly» B Kabye.

XapakTep OLeHKH. XapaKTep OLIEHKHU ONPEAEISIETCS UCXOs U3 KBa-
T(UKATIH 00BEKTa CYOBEKTOM TI0 MPU3HAKY «XOPOIIIO» WIIH «IIJIOXO0Y, T.
€. OIICHKA MOXKET OBITh IMOJIOKHUTEIILHON M OTPUIIATEILHON. AHAIIN3 TIOKa-
3aJ1, 4TO JUISI HOBOCTHBIX 3ar0JIOBKOB H3y4aeMOTro TIepHoJia XapaKTepHa OT-
punarensHas orieHka (90 %). Tak, cpencTBamMu BRIpaKeHUS PallMOHAIBHOM
olieHkH B 3aronoBke Jalalabad bombing: Gunmen clash with security forces
after attack on Save The Children offices in Afghanistan (24 suBapsi 2018 1.)
SIBIISTFOTCSI JICKCEMBI C HETaTUBHBIM 3HaUeHUEM bombing, to clash ‘meet and
come into violent conflict’ [Oxford Dictionaries: English Dictionary ...],
attack ‘an aggressive and violent act against a person or place’ [Oxford
Dictionaries: English Dictionary ...]. KpoMe Toro, mekcema gunman ‘a man
who uses a gun to commit a crime or terrorist act’ [Oxford Dictionaries:
English Dictionary ...] OTHOCHTCS K HACOIOTUYECKHU-MOAATHLHON JIEKCHUKE
(T. €. «cTI0Ba U CIIOBOCOYETAHUSI, HHTEPEHTHO 00JIaIafolIie ONpe/IeIICHHbI-
MH TIOJTUTHKO-OTICHOYHBIMU KOHHOTamumsiMu» [Jloopockmonckas 2010, c.
135]), mract KOTOpO# SIBISETCS OXHWUM M3 Hanbosee pacipoCTPaHEHHBIX
CPEJICTB BBIPaKEHUS OIICHKU B MEAHAIUCKYypCe.

HoBocTHBIE 3arojoBKH C TOJOKUTEIBHBIM XapaKTepOM OLCHKH SIB-
JIIIOTCS eAMHUYHBIMU. Tak, B 3arojoBke Syria: Turkey warned US before
strikes against US-backed Kurdish militia (22 ssuBapst 2018 T.) SKCITHITUTHO
BBIPaKCHHBIMU O0BEKTAMH SIBISIFOTCSL TYPIHS M STHUUECKOE MEHBITUHCTBO
Cupumn, xypasl. JletictBus Typiiun paciieHUBatOTCS CyOBEKTOM KaK HEeTaTHB-
HbIC (B HCITONTL30BAHMH JIGKCEMBI strike ‘a sudden attack, typically a military
one’ [Oxford Dictionaries: English Dictionary ...]). [IpuBeneHHbIi 3aromno-
BOK XapaKTepH3yeTCsl TAKKE MOJOKUTEILHONH CEMaHTHKOM, TIOCKOIIBKY TIO
OTHOILICHHUIO K KypJ/iaM HCToNb3yeTcs puaactue backed ‘be given financial,
material, or moral support’ [Oxford Dictionaries: English Dictionary ...],
MMeEoIIee B CBOEM 3HAYCHUH CEMY TTOJIOKUTEITBHON OIICHKH.

WHTepecHbIM TpeNCcTaBsieTcss TOT (aKT, YTO B OTAECNBHBIX CITydasx
MPOMCXOJIUT CMEHA 3HaKa oleHKH. Hampumep, 3aronoBok Kurdish forces
in Syria launch powerful counter attack to set up extended battle against
Turkey (22 saBaps 2018 1.), B KOTOPOM IKCIUTHUIIUTHBIM OOBEKTOM OIICH-
KW SIBIISIETCSI BOOPY)KEHHBIH KOH(MIMKT Mexay Kypaamu u Typumei, 1o
XapakTepy OIEHKH SIBISIETCS MOJOKUTEIHLHBIM, TIOCKOJIBKY aBTOpP Ha CTO-
pore KypaoB. CyObeKT B JaHHOM 3aroJIOBKe MPUOETaeT K NCIOIb30BAHUIO
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MIPIIIaraTeIbHOTO TTOJIOKUTEILHOW OIIEHKU powerful ‘having great power
or strength’ [Oxford Dictionaries: English Dictionary...], mogudumupyto-
LIETO CYLIECTBUTEIbHOE counterattack, Ipu 3TOM CyLIECTBUTEILHOE HeTa-
TUBHOW otieHkH battle ‘a lengthy and difficult conflict or struggle’ [Oxford
Dictionaries: English Dictionary ...], ucromszyemoe IjIst XapaKTePUCTHKH
OTBETHOTI'O yJapa Kyp/JoB 10 OoTHOmeHuto Kk Typiuu, npuodperaer momo-
JKUTEIbHOE 3HAYCHHE, T. €. MEHSET 3HAK OLEHKH Ha MPOTHBOIOJIOKHBIH.

Oo6ocHoBaHme oneHKkn. OOOCHOBaHNE OIICHKH B aHAJIM3UPYEMBIX 3a-
TOJIOBKAaX SBISIETCSI B OCHOBHOM SKCIUIMIUTHBIM. Tak, aBTOPOM CTaTbu
Libya car bombing: 33 dead after blasts kill worshippers outside Benghazi
mosque (24 suBaps 2018 r.) TepakT, npousoweamuii B JInBum, oneHnBaet-
Csl HEraTHMBHO HA OCHOBAHMH €T0 TOCIEACTBHUI, a UMEHHO: THOEIN BEpYIo-
KX B Pe3yJbTaTe B3PHIBOB.

Kpome Toro, a71st SKCITHKAIIMY OCHOBAHUS OLEHKH )KYPHAIHMCTHI 4aCTO
npuOeralT K CTpaTeruy yOeKICHUsI 1 MAaHHUITYIMPOBAHUS, T.€. PEUEBOTO
BO3JICHCTBUS, TOCPEACTBOM KOTOPOTO aBTOP CTPEMHTCS PETYIUpPOBATH
JeATeNIbHOCTh a/ipecaTa, KOPPEeKTUPOBATh WIIM U3MEHSTH €ro IIeHHOCTH,
yoexnenns. Ctparerusi yOeKaeHHs, B CBOIO OYepe/ib, HAXOIUT BIpaxe-
HHE B PAJE TAKTHK, COACPIKAIINX OLIEHOUYHBI KOMIIOHEHT:

1) wucrnonb30BaHKE MMEH U3BECTHBIX MEPCOHATIHMN [T YTBEPIKICHUS
aBropurerta (for exiled Puidgemont),

2) TakThKa reorpaduueckoro NpuOIMKEHHS, PeaTn3yIomasics B UC-
MoJb30BaHUU TONOHUMOB (Libya car bombing; outside Benghazi mosque;
Syria: Turkey warned US);

3) TakTHKa J0Ka3aTelIbCTBEHHOM apryMEHTAalWH, S3BIKOBBIM CpEa-
CTBOM KOTOPOU SIBJISIFOTCSI YUCIIOBBIC AaHHbIe (33 dead; 14 foreign nationals
and four Afghans dead),

4) TaKkTHKa KOHIICHTPAallMM BHHUMAaHHMS, XapakTepuaylollascs Ha-
auyreM (pa3eosoru3MoB, Kiuile, abOpeBuaryp u Heojorusmos (ISIS
fanatic).

AHanH3 3aroJIOBKOB HOBOCTHBIX COOOIICHUI OPUTAHCKOTO BIHATEIb-
Horo uznanusi «The Independent» mokasai, 4To ¢ TOUKH 3peHHs CBOEH
CTPYKTYpBI 3aroJOBKH MOTYT NEIHTHCS Ha 3aroJIOBOYHBIC KOMIUICKCHI
U TpEeAUKaTHBHBIC PACHPOCTPAaHEHHBbIC NpPEAJIOKEHH. Takke aHaau3
CTPYKTYpBI 3aroJIOBKOB CBHJIETENILCTBYET O JIOMHHUPOBAHWUU JOBOJBHHO
00BEMHBIX, MAKCUMAILHO MH()OPMATUBHBIX M «3aBEPIICHHBIX)» 3ar0JIOB-
KOB, BBITTOJHAIOMMX (YHKIHIO BCTYMUTEIbHON YacTh (Tak Ha3bIBaeMbIH
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lead), npu 3TOM CpeaHUii 00bEM 3aroJIOBKOB COCTaBisieT 14 cioB. D10
MOJITBEPIKAACT MPUHITHIL, TIPUCYIIHI OpraHU3aIMU 3aT0JIOBKOB COBPEMECH-
HBIX UHTEPHET-U3/IaHUI, a UMEHHO — 3ar0JIOBOK I10 CBOCH CYTH SIBJISICTCS
CKaTOM HOBOCTBIO, UTO MO3BOJISIET YUTATENISIM SKOHOMHUTh BPEMsI, a TAKIKE
OOBSICHSICTCS OTCYTCTBHEM BO3MOXXHOCTH OJHOBPEMEHHOTO TPOYTCHHUSI
Y 3ar0JIOBKA, M TEKCTa B COBPEMEHHBIX HHTEPHET-U3/IaHUAX.

[Ipoananu3upoBaB 0TOOpPaHHEIE 3aTOJIOBKH, MTOCBSIIICHHBIC TEME KOH-
(ITUKTOB, MOXKHO CJIeTIaTh BBIBOJ, YTO OHU aKTYyalU3UPYIOT B OCHOBHOM
palMOHATIBHYIO OIICHKY, XapaKTep KOTOPOH B OOJIBITUHCTBE IPUMEPOB SIB-
JIIeTCsl OTpUIaTeIbHbIM. KpoMe Toro, HaOMOMAr0TCs SAMHUYHBIE CIy4Yau
CMEHBI 3HaKa C OTPUIIATEIILHOTO HA TIOJIOKUTEIBHBIN, © HA000POT, a Tak-
e YCUIJICHHE 3HAUCHHS PAllMOHATBHOMN OIEHKH 3MOIMOHATBHOM MOCpe/-
CTBOM HCIIOJIb30BaHMS SMOIMOHAIHLHO OKpAIICHHBIX CJIOB (HAmpumep,
powerful, deadly u T. 1.).

AHanu3 S3bIKOBOTO MaTepHalia CBUACTEIBCTBYET O TOM, 4TO CyOBEK-
TOM OIICHKH B HOBOCTHBIX 3ar0JIOBKax SIBJISIETCS] UMILTUIIUTHO BBIPAYKCH-
HBII cOOMpAaTENHHBIN 00pa3 peakluy N3IaHUS WIH jK€ aBTOP HOBOCTHOTO
coobmieHus. OObeKTaMM, KOTOPBIC SBJISIOTCS SKCIUTMIIUTHO BBIPAKEHHBI-
MU, BBICTYIIAIOT 3HAYUMbIC Ha JIAHHBIN TIEPUOJ] COOBITHS M ITPOUCIICCTBHS
B paMKax 0003HaueHHOU TeMbl. OOOCHOBAHUE OICHKH TAKXKE DKCIUTUIIH-
pyeTcs B KOHTEKCTE MPOAaHATM3MPOBAHHBIX 3ar0JIOBKOB U B OCHOBHOM
OIpeNesIeTCs MOCICACTBUSIMU OIICHUBAEMBIX COOBITHIA.
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OCOBEHHOCTHM UCNOJIb3OBAHUA NPEANKATUBHbBIX CTPYKTYP
B AHINOA3bIYHbIX HAYYHbIX TEKCTAX

LleHTpanbHbIM NOHATMEM, PaCCMATPUBAEMbIM B AAHHOM CTaTbe, BASETCS KaTero-
pvs NpeaMKaTUBHOCTU. B HacTosiee BpeMsi B IMHIBUCTMYECKOM Hayke Habniopaetcs
0CO6bIi MHTEPEC K U3YYEHMIO MPELMKATUBHOCTM Kak CUHTAKCMYECKOM KaTeropum B cuny
TOrO, YTO UMEHHO CMHTAKCUYECKME 0COBEHHOCTU TEKCTA ONPELENSIOT XapakTep coobuLe-
HUS, ero GYHKLMOHANbHYO NMPUHAANEXHOCTb, HAK/IAAbIBAOT OMNpeAeneHHbI 0TNevaTok
Ha GopMy U, Kak CefCTBUe, CoaepKaHme coobuieHns. PaccMOTpeHne Hay4YHOro TekcTa
B CBETe MHTerpauuu u rnobanusaumm HayyHoro 3HaHus Heu3BeXHO MPUBOAMUT K He-
06X0AMMOCTM TPAHCIMPOBAHUSA TEKCTOB MEXAY NPEACTAaBUTENSIMU HAYYHbIX COOOLLEeCTB,
SBSIOWMXCS HOCUTENSIMU PA3/IMUHbIX A3bIKOB M KYNbTYP, YTO 3acTaBisieT 06paTuThbCs
K CTPYKTYPHbIM 0COBEHHOCTSIM HAaYYHOTO AMCKYPCa.

Tak, OCHOBHOW XapaKTepUCTMKOM HAy4YHOrO TEKCTA B paMKax ero QyHKLMOHaNb-
HOM NPUHALNEXHOCTU SBNSETCS ero Bbicokasi MHOOPMATUBHOCTb. B pe3synbTaTe B Hay4-
HOM JAMCKypce HeU3BeXHO BO3HUKAET KOHDIUKT Mexay MHGOPMALMOHHOM eMKOCTbIO,
00bEMHOCTBIO U Pa3BEPHYTOCTbIO HAYYHOrO BbICKA3bIBaHUS U MPOTUBOPEYALLEN STOMY
TpeboBaHMIO TEHAEHLUMEN K IKOHOMUU A3bIKOBbIX CPEACTB, CTPDEM/IEHUEM K KPAaTKOCTU
M KOMMAKTHOCTU pEeYM, XapaKTEPHOM A/s f3blka Ha COBPEMEHHOM 3Tare pa3BUTHS.
[laHHble TEHAEHLUMM PA3BUTUS S3blKa HAYKM MPUBOLST K CMHTAKCUYECKOW KOMNPEeCcuu,
T. €. OKaTMIo obbema TeKCTa Npu yBenmvyeHnn ero MHGOPMaTUBHOCTU M CMbICIOBOM Ha-
MOSIHEHHOCTU. Ha npakTuKe 3TO peanusyeTcs npu NoMoLM 0coboro NoCTpoeHUs Bbi-
CKa3blBaHMs. 3TO U 0ObACHAET HEOHXOAMMOCTb OMUCAHUS CUHTAKCUUYECKUX 0COBEHHO-
CTei Hay4yHOro TeKcTa Kak Beaylero dakTtopa B Bonpoce Bbibopa CpeacTs nepeaauu
CO06LLEHMS aBTOPOM, T. €. UMEHHO CMHTAKCMCOM B 3HAYWUTENbHOW Mepe onpenensercs
XapakTep coobLLeHums.

B pabote paccmatpuBatoTcs 0C06eHHOCTM peanusaunm Kateropum npeankaTuBHO-
CTU B @HMN053bIYHbIX HAYYHbIX TEKCTAX W NpeanpUHUMAETCS MOMbITKAa Knaccubukaumm
M CUCTEMATM3ALMU Pa3HbIX NMPEAMKATUBHBIX CTPYKTYp, @ TaKXe YAeNnseTcs BHUMaHWe
BOMPOCY MEPEBOAMMOCTM BCTPEYAOLLMXCS B TEKCTAX HAYYHOrO AMCKYPCA Pa3/IMuHbIX
NpenmKaTUBHBIX CTPYKTYP C aHMUICKOTO Ha PYCCKUI S3bIK.

MpoBefeHHbIi aHanM3 TeKCTOB HAY4YHOro AMCKYPCa MokKasbiBaeT HE0bX0AMMOCTb
CUCTEMHOIO BUAOEHUSA CTPYKTYPbl HAy4YHOro TEKCTa C TOYKM 3pEHUs Teopuu npenu-
KaTUBHOCTW, YTO OKaXeT MONIOXMUTENIbHOE BMSHUME Ha BO3HUKHOBEHWE MepeBonuve-
CKMX peLleHUi npu TPaHCAUMPOBAHMUM HAYYHOrO OMbITa B MEXAYHAPOAHOM Hay4yHOM
coobuiecTse.

Kntouesble c106a: HayuHbI TEKCT; NPELUKATUBHOCTb; MPEAUKATUBHbIE CTPYKTYPbI.
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REPRESENTATION OF PREDICATIVITY
IN ENGLISH ACADEMIC TEXTS

The paper focuses on predicativity as interaction of several units in the context
of one communicative situation, with a connection between the name of the subject
(actant) and the predicate and featuring grammatical characteristics of time, modality
and persons, either having a formal expression or given implicitly. In other words,
predicativity establishes a link between the content of the utterance and reality.
This link is commonly revealed through the relation between the subject and its
characteristics including modality, time and person.

Contemporary linguistics views predicativity as a syntactic category due to the
fact that syntactic features of a text determine its function, its form and, consequently,
its message.

Against the background of integration and globalization of science, there is
an obvious need to translate scientific texts and make them available to scientists
from different countries (speaking different languages and having different cultural
backgrounds). Thus it is essential to study various syntactic features of scientific texts,
which are central to translation.

It is a well-known fact that scientific texts are characterized by their high
information content. As opposed to this, the current trend in the development of the
English language lies in minimizing the number of language units used (economizing).
As a result, a scientific text is expected to be brief, yet deliver a clear message. These
conflicting trends lead to syntactic compression, which implies compressing the text
by increasing its information content. This can be effected through specific sentence
structure.

The paper looks into the structural specifics of different predicative structures
featured in English scientific texts, unveils structural characteristics of English and
Russian scientific texts. An attempt is made to classify and systematize different
predicative patterns. Attention is paid to the issue of the translatability of various
predicative structures encountered in the texts of scientific discourse from English
into Russian.

The analysis of academic texts shows the need for a systematic vision of the
structure of a scientific text from the viewpoint of the predicativity theory, which
will help searching for translation patterns when translating research papers bringing
them onto the international market.

Key words: scientific text; predicativity; predicative structures.

Kak u3BecTHO, DyHKUMOHAIbHAS TPUHAAJIECKHOCTh TEKCTa HAKJIAIbI-
BaeT ONpEJEJICHHBI OTIe4aToKk Ha (GopMy M COAep)KaHHe COOOLICHUS.
OTO BBIpAXKaeTCsl B XapaKTepe UCIOJIb3YEMON JIEKCUKH, OCOOCHHOCTSIX €€
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MOP(OJIOTHH, B CHHTAKCUUECKON CTPYKTYpE MOCTPOCHUS BHICKA3BIBAHUS.
Tak, pyHKIHSI HAYIHOTO CTHJISI PEYH COCTOUT B Tepeaade HAydIHOTO 3Ha-
HUS, JUTSI pean3aiyl KOTOPOW aBTOP HAYYHOTO TEKCTa JOJDKEH MPUOer-
HYTh K UCIIOJIb30BAHUIO CTICTIMAILHBIX CIIOCOOOB MTOIa49n MaTepHaa.

B memom BBIICISIOTCS TaKue )KaHPOBO-CTUITUCTHICCKHE OCOOCHHOCTH
Hay4YHBIX TEKCTOB, BBEIPAKAIOIIHUECS HAa MOP(OIOTHICCKOM, JIEKCHICCKOM
U CHHTAKCHYECKOM YPOBHSX, KaK HOPMHUPOBAHHOCTH, MOHOJIOTHYECKUI
XapakTep MOBECTBOBAHMSI, IOTHIHOCTh MU3JIOKEHUS, CTPEMIICHIE aBTOPOB
K OJTHO3HAYHOCTH W TOYHOCTH TIPH COXPAHCHUH MH(POPMAITNOHHONW HACHI-
MIEHHOCTH COICPKAHHUS.

Brinenerapie 0COOCHHOCTH HAYYHOTO TEKCTa, 00YCIOBICHHBIE BO3JIO-
JKEHHBIMH Ha HEeTo (DyHKIUAMH XpaHCHUS W Tepefadu HAydHOTO 3HAHUS,
OTIPEJICNISIIOT €T0 CTPYKTypy. OCOOCHHOCTH CHHTAKCHCA HAYYHOTO TEKCTa
HaIpsIMYIO CBS3aHBI ¢ HEOOXOMMMOCTEIO JIOTHYHOTO M3JI0KCHHS MaTepra-
na, HPOPMAITMOHHAS HATPYKECHHOCTH KOTOPOTO UPE3BBITAHO BHICOKA.

OTO W ABIACTCS MPUYNHON BO3HWKHOBEHHSI HEKOTOPOTO MPOTHBOPE-
9usl, CBSI3aHHOTO C (PYHKITMOHATBLHBIMH OCOOCHHOCTSMH HAyYHOTO ITHC-
Kypca 1 HaOII0OMalomUMCs B HACTOSIIIEE BPEMS CTPEMIICHUEM SI3BIKA K DKO-
HOMHH SI3BIKOBBIX CPEACTB: 00BEM TEKCTa TOJDKEH OBITh MUHUMU3HPOBAH,
a CMBICJIOBAsl HAMOJHEHHOCTh W WH(OPMATUBHOCTD JTOJDKHA OCTABATHCS
BBICOKOM. DTO TpeOyeT 0co00ro MOCTPOSHHS] HAyYHOTO BBICKA3BIBAHMS.
CTOUT OTMETHUTH, YTO CHHTAKCHUYECKasi KOMIIPECCHS CBOMCTBEHHA aHTJIUI-
CKOMY SI3BIKY B OOJIBIIICH CTETICHH, YEM PyCCKOMY, TIPH 3TOM 3a/1a4a IMOBHI-
MIECHUSI CMBICIIOBOM HArpy>KeHHOCTH TEKCTa PEIIaeTcsl He TOJIBKO 3a CUeT
MEXaHHYECKOTO OOBEAMHECHUS CTPYKTYD, a TpeOyeT 0coOol opraHu3auu
TIPETOKEHUS.

LleHTpadpbHBIM MOHATHEM ISl JAHHOW PaOOTHI SBISICTCS KAaTETOPHS
MIpeIUKaTUBHOCTH. [IpobiieMa mpeauKaTHBHOCTH SIBIISIETCST OJHOU U3 KITIO-
YEBBIX B JIMHTBUCTHYECKON HayKe, MOCKOJBKY W3BECTHO, YTO OCHOBHAS
(YHKINS sI3bIKA PeATM3YETCs UMEHHO 4Yepe3 MPEAUKATUBHOCTH, UMECHHO
C TIPEAVKATHBHOCTBIO CBSI3BIBAIOT TaKWE OTIMYUTEIBHBIE OCOOCHHOCTH
S3bIKOB, KaK aHAJUTUYECKUN WIM CHHTETHMYECKUM CTpOM; MpeluKaThB-
HOCTB SIBJISICTCSI OCHOBOTIOJIATAIOIIMM TOHSITHEM W B TIEPEBOIOBEICHUH,
TIOATOMY aHAJU3 peau3aliy MPEINKaTHBHOCTH B BHICKa3bIBAHUH BCETTIA
MIPUBJICKA] BHUMAaHWE JMHTBUCTOB, CJCIOBATCIIEHO, aKTyalbHBIM TIPEI-
CTaBJSIETCS PACCMOTPEHNE OCOOCHHOCTEW WCTOIB30BAHUS TPEIUNKATHB-
HBIX CTPYKTYP B Hay4HBIX TEKCTaX.
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Teopust MpeIUKaTUBHOCTH HE pa3 CTAHOBUIIACH OOBEKTOM H3yYEHHS
B HCCIICIOBAHMIX OTEUCCTBCHHBIX yueHBIX [Bunorpamos 1955; lllep6a
1974; CrenanoB 1981]. [IpequKkaTHBHOCTH TPAKTYETCS KaK «CHHTaKCHUe-
CKasi KaTeropusi, orpeeNsromas (pyHKIIMOHATBHYIO CIIEITUPUKY OCHOBHON
€IUHUIBI cUHTaKcuca — npeayoxkenus» [JIDC 1990]. Unbimu cnoBamu,
MIPEINKATUBHOCTh TIOKA3bIBAET OTHOIICHHE COJEPIKAaHUS BBICKa3bIBAHUS
K JCHCTBUTEIBHOCTH. | TaBHBIM 00pa30M 3TO OTHOIICHUE ITePEIaeTCs CBS-
3bI0 MEXKJIy UMEHEM (CyOBEKTOM) U MPUIHCHIBACMBIM STOMY UMEHU IPH-
3HAKOM.

W3BeCTHO, YTO B COBPEMEHHON OTEUECTBEHHOW JIMHIBUCTHKE JIO CUX
MO CYLIECTBYIOT Pa3HOTIIACHS IO MOBOAY KJIACCH(DUKAIMK TUIIOB Npe/I-
KaTUBHBIX Mojiesiel. Hacrosiast pabota mocTpoeHa Ha 0CHOBE Kiaccudu-
KalliH, CONIACHO KOTOPOM BBIIACIISIOTCS CIICAYIOIIME TUIIBI TPEIUKATHBHBIX
KOHCTPYKIMH: TOJTHBIE IPEANKATHBHBIE, TIONMHUIIPETUKATHBHBIE, BTOPHYHO-
MIPEINKATUBHBIE CTPYKTYPBI, CPEIU KOTOPHIX MONYTPEANKATUBHBIE MOJIE-
JIM, MOJIEJIA CO CBEPHYTON MPEIUKATUBHOCTBHIO, a TAKIKE MOJIEIH CO CKPbI-
TOH npeauKaTUBHOCTBIO [ paMMaTuueckue acnekTsl nepesonaa 2009].

K nonnvim npeouxamuenviv mooensiv B aHTIIHACKOM SI3bIKE OTHOCST-
Csl TPOCTHIC TPEAJIOKCHHUS C OJHOW IMPEIUKATHBHON mMapoi (Tmomsiexa-
UMM U CKazyeMbIM): Existing evaluation data sets fall largely into two
categories.

THonunpeoukamugnvie mMooenu TIPEICTABIEHbI MPEAIOKESHUIMU C He-
CKOJIbKUMH OCHOBaMH, OTPAKAFOIIUMHU HECKOJIBKO MPEJMETHBIX CUTYaIIUN:
We focus on answering science exam questions (1), where many questions
require complex inferences (2), and where building and evaluating answer
justifications is challenging (3).

[HomynpenukaTHBHBIE MOAENH OTHOCATCA K TaK HA3bIBAEMBIM BTO-
PUYHO-TIPETUKATHBHBIM CTPYKTYPaM, YTO ITOJIPa3yMeBaeT UX MIPUCYTCTBHE
TOJILKO B COCTaBE OCJIIOKHEHHOTO IMPEIIOKEHUS, T. €. OHU HECYT peayIu-
POBaHHYIO, HEMOJIHYIO MPETUKATUBHOCTh. DTO MOTYT OBITh:

*  a0CONOTHBIN (MPUYACTHBIN) 0OOPOT:

With this fact in hand, it is time to turn to the other aspect of the null
hypothesis...

*  cyObeKTHBII HHUHUTHBHBIH 000POT:

Even if..., it is to be hoped that the article is of general interest... are
likely to generalize to other domains;
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*  0OBEKTHBIN HHOUHUTHUBHBINA 00OPOT:
We consider him to be the best pupil of our school;

*  uHpUHUTHBHBIN KomIuieke for-to-infinitive construction (for + ums +
UHQUHATHB):

Once the child begins...these representations focus... information which
is relevant for the word-referent mapping to occur, so...;

*  MH()UHUTUB MOCIEAYIOMIETO IeHCTBUS:

The company itself has had a complicated history, passing out of the
hands of chemists Lea and Perrins in the 1930’s to join HP sauces;

*  HWHQWHUTHB ICIIN:

Recent corpus linguistic investigations... have tended to use easily
excisable lexical items... to determine what is... and to compare and...

CrpyKTypamu CO CBEPHYTOH MPEINKATUBHOCTBIO B aHIJIMHCKOM SI3BIKE
SIBIISIFOTCSL CJIOYKHBIC OMPEICIUTENIbHBIE COYCTAHMSI, MPEICTABICHHBIC MO-
nensmu tunia N + V-ed / V-ing / Adj: Dulay et al. argue that errors in form-
Jfocused tests occur when... / ...while applying cutesy, tongue-tickling or
whimsical sounds and words / ...leaves fewer resources available to create
form—referent mappings and commit them to memory;, a TaKkke THIIA
Adj+ Num + N/ V-ing: Findings from individual case studies of children...
over a one-year period suggest there are... / For example, fast-mapping
studies in children... have shown that...

Monenu co CKphITOM MPEIMKATUBHOCTHIO B aHITIMHCKOM SI3BIKE — CTPYK-
TYpHhI, B KOTOPBIX JCHCTBUE HE BHIPAKECHO KaK TAKOBOE, HO XapaKTep €ro
SICEH U3 KOHTEKCTA, T. €. CTPYKTYPhI CKPBITO YKa3bIBAIOT HA JICHCTBUE, HE
HasbIBas ero. JlaHHbIe MOJIEIIM TPEACTABICHBI MTPUIAraTe/IbHBIMUA B CPaB-
HUTETBHOM CTEMEHHU WA MPUYACTHIMH, KOTOPBIC BBIPAKAIOT U3MEHECHUS
B COCTOSIHMH O0BEKTA, KOJTMUESCTBEHHOM HJIM KAue€CTBECHHOM, UM ITEPEXO.T
oObekTa B HOBoe cocrosinue (higher level, better condition): The learning
curve seems to start with higher awareness (— awareness has increased)
and a better supply (— supply has improved) of a feature which already
exists... KpoMe TOro HOCHTENISIMU CKPBITON MPEIUMKATUBHOCTH B aHIJIHM-
CKOM $I3bIKE SIBJISIFOTCSI TAK)KE IJIaroyibl B COYETAHUU C TIPEJIOrOM MIIH Ha-
peuueM in, out, with, 0003HauarONIMe KOMaH/IbI, %KecThl (wave in /out, help
out, let in / out): He helped her out of the car (— He helped her to get out
of the car).
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Marepuajiom Uil JAHHOTO HCCIEA0BaHUS MOCIYKHIIU 3JIEKTPOHHBIE
BEpPCHH HAyYHBIX XKYPHAJIOB 1O JMHTBUCTHKE 0a3bl maHHbIXx Ckomyc. Ha
TIEPBOM JTarle UCCIeOBaHMs ObUIM PacCMOTPEHBI CHHTAKCHYECKHE OCO-
OEHHOCTH AHAJIM3UPYCMBIX TEKCTOB C TOYKH 3PCHUA pCaiM3allii B HUX
MMPEANKATUBHOCTH.

Taxk, paccmaTpuBasi HayYHbId TEKCT C TOYKHM 3PEHHUS TEOPUU IMPEaU-
KaTUBHOCTH, BAXXKHO YJACJIMTb BHUMAaHUC aHAJIUTU3MY AHTJIMUCKOTO SI3BIKA.
AHaIUTU3M aHDJIMICKOTO SI3bIKa U CUHTETU3M PYCCKOTO SI3bIKA JIENIal0T 3a-
Jlady aJIeKBaTHOTO MEPEBO/Ia IOBOJIBHO CIMKHOM. Tak, HampuMep, cBoOoaa
COYCTAEMOCTH CJIOB B PYCCKOM A3BIKC MPUBOAUT K BOSHUKHOBCHHWIO B Ha-
YUYHBIX TEKCTaxX CJIOXHBIX HpClIHO)KeHI/Iﬁ ¢ OOJIBLIINM YHCIIOM nmpuaaroyd-
HBIX, TOrJa KakK B AHTJIMHACKOM TEKCTE YHCIIO CTPYKTYPHBIX KOMIIOHCHTOB
MIPEJIOKEHUS U €r0 JUIMHA B LIEJIOM 3aMeTHO MeHblie. Kpome Ttoro, camu
MMPEANKATUBHBIC MOACIIN, OCIIOKHAIOIMINE CTPYKTYPY TEKCTA, CHeHI/I(bI/IT-IHBI
JJIA KQXI0T0 A3bIKa U OTPAXKAKT KYJIBTYPHBIC U SI3BIKOBBIC 0COOEHHOCTH.
Hanee, ans aHIIMKCKOTO s3bIKAa XapakTepeH (MKCHPOBAHHBINA MOPSIOK
CJIOB, ONPEIEISIIOUIMI CTPOry0 IOCIEN0BATEIBHOCTh SI3bIKOBBIX €IU-
HUL, COCTaBJSIOLIMX BbICKA3bIBAHUE, YTO, B CBOKO OUEPE]lb, ONPEICISACT
€0 KOMMYHUKATUBHYIO JUHAMHKY, TaK KaK IOJOXCHWE KOMMYHUKATHB-
HOTO TICHTpa BBICKA3bIBAHUS OIPEENIeTCsS TpaMMaTHIeCcKOl (yHKIHen
JTAaHHOW €VHUIIBI B MIPEIJIOKEHUU. B pyCcCKOM s13bIKE KOMMYHUKATUBHBIN
LOCHTP NPCIIOKCHUSA, HAXOAUTCsA, KaK IMPaBUIO, B KOHLEC IMPCATIOXKCHUA,
TOTJIa KaK B aHIJIMICKOM OH 3aHMMaeT OOBIYHO HAYAIBHYIO TO3HIIHIO.
KpOMe TOTO, B AHTJIMMCKOM BBICKa3bIBAHUH mo3unys CJioBa MapKUpPYET
OTHOMICHUWA MCXKAY €AMHHUIAMU SA3bIKa, YTO B PYyCCKOM A3BIKC IIPCUMYIIC-
CTBEHHO MepeJlaeTcsl CUCTeMOM manexeil. Takke oTMedaercs, 4To B pyc-
CKOSI3BIYHBIX TEKCTaX 0COO0H YaCTOTHOCTHIO OTIIMYAIOTCS CYIIECTBUTENb-
HbIC, B HAYYHBIX TCKCTaX — OTIVIaroJIbHbIC q)OpMBI, JUIA QHIJIOA3BIYHOI'O KE
TEKCTa XapaKTePEH BEPOOICHTPHU3M, T. €. aKIISHT Ha TOTYTPEIUKATHBHBIX
CTPYKTYypax IpeIIOKEHHUS.

Tak, ans yBenmueHUs] WHGOOPMAIIMOHHOW TUIOTHOCTH BBICKa3bIBAHUS
KaK B PYCCKOM, TaK U B aHIJIMICKOM SI3bIKE €r0 OCHOBY COCTAaBIISIIOT NOIU-
npeouxamuguvie KoHcmpykyuu. Takne KOHCTPYKIINH, KaK y’Ke 0TMEeYaIoCh
BBIIIEC, TPEACTABIIAIOT c000M CII0KHOCOYMHEHHBIE UITA CJIOXKHOITOJYHNHCH-
HbIC IPCAJIOKECHUA C PA3JIMYHBIMU ITPUAATOYHBIMUA MPCIATIOKCHUAMU. 21.]'[51
TaKUX CTPYKTYp XapaKTEPHbl CUHTAKCUYECKasl CKATOCTh U BBICOKUI ypoO-
BEHb MHPOPMALIMOHHOI HArPy>KEHHOCTH.
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[MonumpenrkaTiBHAs KOHCTPYKIIMSI COCTOUT M3 HECKOJIBKHX TPeIuKa-
TUBHBIX TPYIII — INIABHOW U OJIHOW MJIM HECKOJIBKUX 3aBUCHMBIX. TaK, B CO-
CTaBe MOJIUMPEITUKATUBHON CTPYKTYPBI MOTYT ObITh HE3aBUCHMBIE JIPYT OT
Jpyra MOJHbIC NPEAUKATUBHBIC TPYIIIbI, KaK/ast U3 KOTOPBIX MPEACTaBIIS-
eT co0O0¥ MOJHOE MPOCTOE MPEATOKEHHE C COOCTBEHHBIM UMEHEM CYOBheK-
Ta ¥ IMEHEM TpeInKaTa, 00pa3yronix TaK Ha3bIBAEMBbIN TIPEIUKATHBHBIN
y3en (CII0KHOCOUYMHEHHOE TIpeiokenue): However, the data set is small
(1) and all examples are manually constructed (2).

[lonumpenuKkaTUBHBIE CTPYKTYPbI TAaKKe MOTYT COIEpXKAaTh IOJHBIC
MpeAUKATUBHBIC TPYIBI, OJHA W3 KOTOPBIX INaBHas, a apyras(ue) —
3aBrucuMasi(bie) (CIOKHOMOMYMHEHHOE mpeioxkenne): RELPRON falls
into the general category of cross-level semantic similarity tasks (1), which
involve comparing phrases of different lengths... (2).

[IpeaukaTHBHBIE TPYMIIBI B COCTaBE MOJUIPEINKATUBHONW KOHCTPYK-
[N TaKXKe MOTYT OBITh TPEACTABICHBI TIABHOW TIOJTHOW MPEIUKaTUBHOMN
MOJICTIBIO ¥ Pa3IMYHBIMH 3aBUCHMBIMU MOJTYIPEANKATUBHBIMU CTPYKTY-
pamu (IpUYACTHBIMH, WHOUHUTHBHBIMU oOopoTtamu): Qur_hope is that
the competitive results presented here (1), in which the best systems are
on_average ranking... (2), will inspire new approaches... (3) based on
linguistically interesting constructions (4) / The article also presents
some initial experiments on RELPRON (1), using a variety of composition
methods... (2) in which argument-taking words are represented as tensors
(3)/ To compare such approaches it is important to have high-quality data
sets for evaluating.

Crnenyer ckaszarh, 4TO PYCCKOS3BIYHOMY HAyYHOMY TEKCTY TaKKe
CBOMCTBEHHa WH(OPMAIMOHHAS HACBHIIICHHOCTh NPEIJIOKEHUS, U BCE
BUJIBI TTOJUNPEIUKATUBHBIX CTPYKTYP HMEIOT BBICOKYI) YaCTOTHOCTb.
OnHako AJsl PyCCKOTO SI3bIKa SKOHOMHS SI3BIKOBBIX CPEJICTB MEHEe Xa-
paKkTepHa, MOITOMY B CPAaBHCHHH C AHIIOA3BIYHBIM TEKCTOM B PYCCKOS-
3BIYHOM HAyYHOM TEKCTE€, KaK MPaBUIIO, COAEPIKUTCS OOibIIe CIOB. JTO
TaKKe MOKET OOBSICHATHCSI CHHTETUYECKHM XapakTepoM si3bika. M3 BbI-
MIEU3TI0KEHHOTO MOXKHO 3aKJTIOYHUTh, YTO 0COOBIX PAa3NHUUil B CTPYKType
MOJHUITPEIUKATUBHBIX KOHCTPYKIMN B PYCCKO- U @HTIIOS3BIYHBIX HAYYHBIX
TEKCTaX He OTMEYACTCsI, HO MPH TepeBojie OyyT UMETh MECTO COOTBETCT-
BYIOIIME TIEPEBOAYECKHIE TPAHC(HOPMAIIHH.

K nonnvim npeouxamusnviv cmpykmypam B aHDIAHCKOM SI3bIKE OT-
HOCSTCSl MPEJIONKEHUSI, colepKanue B cebe MOMHYI MPEIUKATHBHYIO
napy 0e3 BKIIIOUCHHS JOMOIHHUTEIBHBIX CTPYKTYp B BHIC NPUYACTHBIX,
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WHOUHUTHBHBIX WM JI€eNpHUYacTHBIX 000poToB. Crernuduka HAyYHOTO
TEKCTa He MpeArojaracT 4acTOTHOE HCIOJIb30BaHUE IMOTHBIX MpEIUKa-
TUBHBIX CTPYKTYP.

B aHmmiicKUX M PyCCKUX HAYYHBIX TEKCTaX IOJIHBIC MPEAUKATHBHbIC
CTPYKTYpPBI IIaBHBIM 00pa30M HCIOJB3YIOTCS B TaKMX ()parMeHTax, Kak
aHHOTAIMs, BCTYIUIGHHE WJIU 3aKitodeHue. biaromaps cBoel KpaTKocTh
TaKue NPeAIoKeHHUs BBLACTSIOTCS U3 001l Macchl, TOATOMY OHHU TaKXkKe
MOTYT HCIIOJIb30BaThCs B JIOOOM ()parMeHTe TEKCTa Ul HPUBJICUECHUS
BHUMAaHUS YATATENeH K KaKOW-THO0 MBICIH, YTOOBI BHIPA3UTh CYKICHHUE,
BBIBOJI, OIIpeliesieHne, nosicienue. Kak npasuiio, nogo0Hble IpeinKaTuB-
HBIE CTPYKTYpbI COAepKaT MpeAUKaTUBHYIO Mapy Mojyiexariee + ckazye-
MO€, a TAaKXe JIOTOJHUTEIbHBIC WICHBI MPEAJIOKEHHsI, OHAKO HE SIBJISI-
I0TCSI Upe3MEpHO pacrpocTpaHeHHbIMU: The remainder of the article is
organized as follows | The evaluation is based on a numeric similarity
measure for each sentence pair.

BMmecre ¢ TeM MOJHBIE TPEIUKAaTUBHBIC CTPYKTYphl B aHTIIMICKOM
Y PYCCKOM SI3bIKaX UMEIOT HEKOTOPBhIE 0COOEHHOCTH, KOTOPbIE CTOUT Y4H-
TBIBaTh MpPH TepeBojie. Tak, aHIIHHCKas TONHAS NPEJIUKATUBHAS CTPYK-
Typa BCerja JBYyCOCTaBHA, T.€. HAJIW4YHE MOJHOW NMPEAWKATHBHOW MHaphl
(TomTesKaIero u ckazyemMoro) o0s3areabHo. PycckoMy sI3BIKY CBOMCTBEH-
HO ynoTtpebieHrne Oe3IMYHBIX, ONPEIeICHHO-TMYHBIX 1 HEOIpeIeIeHHO-
JUYHBIX MPEIJIOKEHUH, KOTOPbIE CUUTAIOTCS IMOJIHBIMHU MPEAMKATHBHBI-
MU KOHCTPYKIMSMH, HO TIPU 3TOM SIBIISIIOTCSL OJJHOCOCTABHBIMU. B cBsi3n
C PACXOXKJICHUEM B IIPEANIOYTCHUSX, KOTOPbIE MPOSIBISIOTCS pu oopmiie-
HUU TOJIHOM MPEIUKAaTUBHOCTH, PYCCKO-aHINIMMCKUI NIEPEeBOJ] TAKUX Ipe-
JUKAaTUBHBIX KOHCTPYKIMI OyaeT TpeOoBaTh ONMPEAETICHHBIX CTPYKTYPHBIX
WU3MEHEHUH.

[Tepexonst K aHaiIM3y MPHUCYTCTBYIOIIMX B HAYYHBIX TEKCTaX 6710-
PUHHO-NPEOUKAMUBHBIX CMPYKMYp, TAKUX KakK IONYyIpPEAUKaTHBHBIE,
CTPYKTYPBI CO CBEPHYTOH U CKPBITOW NPEIUKATUBHOCTBIO, CICAYET €lle
pa3 OTMETHTh, YTO MOJOOHBIE MOAEIH HOCST HEMOJHYIO, PEAYLHPOBaH-
HYI0 TPEIUKaTUBHOCTb, IOJA KOTOPOH IOHMMAETCS IPEAUKAaTUBHOCTB,
HEKOTOpBIE TPU3HAKN KOTOPOH 3a7jaHbl IMIUTULUTHO, TIOATOMY Pa3IHYHbIe
BTOPUYHO-TIPEANKATUBHBIE CTPYKTYphl NPEICTABICHBl B COCTaBe IOJIU-
MpeINKaTUBHBIX KOHCTpYyKIuii [ beknemeriesa 2011].

Tak, kaKk HoOKa3aj MPOBEICHHbIM aHAN3, B aHIVIOSA3BIYHBIX TEKCTaX
HAay4YHOT'0 JUCKYDPCa NOIYNpeOuKamueHsvle KOHCmpyKyuy Hanbosee 4acTo
HaXOJAT BBIPAXKCHUE B npuyacmuuix obopomax: In recent years a number
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of composition methods have been proposed, including simple arithmetic
operations on distributional word vectors, multi-linear operations
involving higher-order representations of ... and composition of distributed
word vectors learned with neural networks.

Oco060 cTOUT 00paTUTh BHUMAHUE HA MOJCIH, COJACpXKaIiue B cede
abcontomuwiil (npuuacmuwsiil) 060pom, Tak Kak 34eCh HAOIIOIAETCs BBICO-
Kasi CTETIICHh KOMITPECCHH BBICKa3bIBaHUS, CBOPAYMBAHUC TIPEAUKATUBHO-
CTH, YE€M 3TO CBOWCTBEHHO IMOJIyIPEAUKATUBHBIM KOHCTPYKIIHSIM B pyC-
CKOM si3bIKe, cp.: With a computational linguistics audience in mind, we
also present the framework... / With this modification, we calculate the
vector for ... / First, vector addition has little room for improvement, with
potential gains limited to those that... / The parameters of the tensor are
learned so that when combined with...

BBICOKOI 4acTOTHOCTHIO B @HIIIOS3BIYHBIX HAYYHBIX TEKCTAX TaKKe
001amaT unpuHumusHbLle 0060pomsl. AHATW3 BBIABHI, YTO HambOoiee
YaCTOTHBIMH TTONYMPEAUKATUBHBIMUA KOHCTPYKIUSMH SIBISIFOTCS UH@DU-
Humuevl B OYHKIIMH onpedeiieHust, OONOIHeHUsl, 00CMOoAmenbcmeda Yeiu:
One obvious question to consider is how well such simple operators... /
An obvious first step in understanding the RELPRON results is to break
them down by... / In order to see how the tensors combine with their
arguments...

Hanee npencrapineHbl MHQUHUTHBHBIE 000POTHI, 00IaAaI0IIe HU3KOM
YaCTOTHOCTBIO B aHIVIOSI3BIYHOM HAy4YHOM JUCKypce. Takue MoJenu, KaKk
CyObeKTHBIM MH(PUHUTUBHBIN 000pOT, cp.: Entire synsets were discarded
when they seemed to be a poor example of the head noun...; 00bEKTHBIN
HHQUHUTHBHBIA 000poT, cp.: We expect RELPRON and similar data
sets to be important evaluation tools for future methods that combine... /
The relative pronoun introduces.., allowing information to flow from the
composed verb and argument to the head noun Gornee XapaKTepHBI IS
XyJAOKECTBEHHOTO JUCKYPCa, HO MOT'YT BCTPEUAThCS U B TEKCTaX HAYYHOTO
nuckypcea. Takast Mozenb, Kak MHOUHUTUBHBIN Komiieke for-to-infinitive
construction (for+ums+undunurus), cp.: Collecting properties rather than
definitions allows for several phrases to be associated with each term, and
substantially broadens... | The different signals need to be orthogonal in
order for a combination to improve their individual accuracy / We make
an analogous call here, for a wider range of compositional phenomena to
be investigated in compositional distributional semantics... TaK)Xe MOXKET
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BCTPCUATHCA B HAYUHBIX TCKCTAaX, XOTA U HEC CHUTACTCA IJIS1 HUX XapaKTEep-
HOM.

Crnenyet OTMETHTD, UTO TOTYIPEIUKATUBHBIE CTPYKTYPBI, OCIOKHSIO-
U EC MOJHUIPCIUKATUBHBIC KOHCTPYKIIMU B HAYYHBIX TCKCTax, B AHDJIMICKOM
Y PYCCKOM $I3bIKax B IPUHIIMTIC COBMAJIAIOT, 32 UCKITIOUCHHEM JIeepHYacT-
HOTO 000pOTa, HE MPEICTABICHHOTO B aHTJIMICKOM SI3bIKE. B CBSI3M ¢ 3THM
3aj1a4a IepeBoIIrKa Oy/IeT 3aKII0YaThCs TIIaBHBIM 00pa3oM B COXpaHCHUHT
1 1nepeaadye BCEX NPECANKATUBHBIX Y3JIOB.

CrenyromuMu 1o YaCTOTHOCTH NMPEINKATUBHBIMU CTPYKTYpaMHu, IPeJi-
CTaBJICHHBIMH B aHITIOA3BIYHBIX HAYYHBIX TEKCTaX, ABJIAIOTCA CnpPYKmypbl
€O C8EPHYMOT NPeOUKAMUEHOCbIO. B aHTITUIICKOM sI3bIKE BOOOIIIE TaKUe
CTPYKTYpPBI CPaBHHUTEIHHO MIMPOKO HCMONb3yioTcs. [logo6HbIe cTpyKTY-
PBI TIO3BOJISIFOT JIAKOHUYHO OXapaKTEPHU30BaTh CaMo SIBJICHUE, €0 Xapak-
Tep, oOpa3 nmelcTBUsI, OCOOCHHOCTH BOCHPUSTH. B HaydHOM AHICKypcCe,
OITHAKO, YaCTOTHOCTh UX yIOTpeOIeHUs HeBbIcOKa. OOBIYHO OHU yIOTpE-
OnsAroTCs JUISL 0003HaYeHUS Y3KOCIICHHUAJIIBHBIX MMOHATHH WU TCPMUHOB
Y TIPECTABISAIOT COOOH ONpenenuTeIbHbIE COUeTaHus TUIa corpus-based
naturalistic data set, argument-taking words, high-quality data sets, fast-
mapping studies, 0 KOTOPBIX TOBOPUJIOCH BBIIIIE.

Kak mokazanm aHamu3, MOJIECIU CO CKPbIMOU NpeoukamugHOCmbIO
JJI HAYYHBIX AQHITIOA3BIYHBIX TEKCTOB HE XapaKTCPHBI, U MOI'YT MHOIrJa
BCTpCUAThCA B MOJUIIPCIUKATUBHBLIX CTPYKTypax B BUAC IIpuUjIararciib-
HBIX B CpaBHHTeJ’IBHOﬁ CTCIICHU HUJIN HpH‘IaCTHfI, " CKPBITO YKa3bIBaTh Ha
mpousomeJmue B COCTOAHUN 00BEKTA KOIUYECTBEHHBIE WM KaYeCTBEH-
HbIC U3MEHEHUS WIIN e Tepexo] 00heKTa B HOBOE COCTOSIHUE, Cp.: higher
weight (= significance has increased), better subject properties (= subject
properties has refined).

Tak, mpoBeleHHBI aHATW3 TOKa3al, YTO OCOOEHHOCTH HAyYHOIO
JCKypca, OObsCHSIOMmMECST ero (QyHKIMOHAIBHOW TPUHAJIC)KHOCTHIO,
IMOJIy4YarOoT BBIPAXCHUE B OCJIOXKHCHHOM XapaKTepe CUHTAKCHUYECKOM
CTPYKTYPBI TIPEJIIIOKEHHSI, B YACTHOCTH, 32 CUET YIOTPEOIeHUs TPeIo-
)KeHPIﬁ, OCJIO)KHCHHBIX PAJAOM COUYMHUTCIIBHBIX W MOAYUHUTCIIbHBIX CBS-
36171, YTAXKCIICHHBIX TPUYAaCTHBIMHA U I/IHq)I/IHI/ITI/IBHbIMI/I O60pOTaMI/I, a TakK-
K€ OAJHOPOIHBIMU YICHAMH W PA3JIMYHBIMHU BBOJHBIMH KOHCTPYKHHUAMMH.
Takum oOpa3oM co3maeTcs TOBBIICHHAS WH(DOPMAIIMOHHAS HarpyKeH-
HocTh TekcTa. C TOUKH 3pCHUA TCOPUHN NPECAUKATUBHOCTU HAaHHBIC ITPEI-
JIOKEHUS TIPECTABISAIOT COOOH MONMUIIPEeTMKaTUBHBIE KOHCTPYKIIHH.
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YacTOoTHOCTh YHOTPEOJICHUSI TIONHBIX TIPEIUKATUBHBIX CTPYKTYP
(IpOCTHIX MPEATIOKEHHI) KaK B aHIVIOSI3BIYHBIX, TAK U B PYCCKOS3BIYHBIX
Hay4YHBIX TEKCTaX HEBEJHKA.

BropuuHO-IpeTuKaTUBHBIE CTPYKTYpPHl B COCTaBE CJIOKHOCOYHHEH-
HBIX ¥ CIIOKHOTIOMYMHEHHBIX MPEJIOKCHUI B aHTIIMHCKUX HAyYHBIX TEK-
CTax MPEICTaBJICHbI [NIABHBIM 00pa30M HOJIyNPeIUKaTUBHBIME MOJCIIIMH
¢ mpeobnaganneM Npu4acTHBIX 000poToB. [IpoueHT noaynpeanKaTuBHBIX
CTPYKTYp, TPEACTaBICHHBIX Pa3IMYHBIMU MH(QUHUTHBHBIMU 000OpOTaMH
TaKXe JI0CTaTOYHO BBICOK. OCHOBHYIO MAacCy TAKUX CTPYKTYP COCTaBIISAIOT
WHGHUHATUBBI LIEJIM, YMEPEHHO YAaCTOTEH B aHIVION3BIYHBIX HAYYHBIX TEK-
cTax CyObeKTHBIH HHPUHUTHBHBIA 000POT, TOTA KaK 4acToTa ynorpeodie-
HUS MTHOUHUTUBHOTO KoMIIeKkca for + uMs + HHPUHUTHB HU3KA.

CTpyKTypBl CO CBEPHYTOH NPEIUKAaTUBHOCTBIO B aHINIMICKOM Hayd-
HOM JMCKypCe, KaK NpaBWIO, YHOTPeOIAroTcs A 00O3HAUEHHs Y3KO-
CHEUUAIBHBIX TOHATHH WM TePMUHOB. YaCTOTHOCTh MX yHOTpeOIeHUs
HeBeluKa. B pyccKoM sI3bIKe Takue CTPYKTYpPBI PECTaBICHbI OTTIAroib-
HBIMH CYILIECTBUTEJILHBIMYU, U B HAYYHOM AHUCKYPCE, HAIIPOTUB, IOJIYYMIN
LIMPOKOE PaCIPOCTPAHEHHE.

CTpPYKTYpBl CO CKPBITOH NPEIUKATHUBHOCTBHIO B HAyYHBIX aHIJO-
SI3BIYHBIX TEKCTaX HE OTMEYAIOTCSI.

[lonyueHHbIE HaHHBIC IO3BOJISIOT CHENaTh BBIBOJ, YTO IIOBBIILICHHAS
nHGOPMATUBHOCTh TEKCTA MPEACTABISIET COOOH MPoOIeMy ¢ TOUKH 3pEHUS
nepeBoa BBUAY Pa3HOTO XapaKTepa CHHTAKCHCa aHIIIUICKOTO B PYyCCKOTO
SI3BIKOB, YTO OCOOEHHO Ba)XKHO YYHTHIBATh B CBETE COBPEMEHHOMU Iyo0a-
JIM3allMU Hay4qHOro 3HaHUA. DTO 00YCJIOBIMBAET HEOOXOIUMOCTh ITOUCKA
myTeil pemeHus npooneMbl NEPEBOANMOCTH HAYYHBIX TEKCTOB C YUETOM
creunUKN peanu3aluy B HUX PEAUKaTUBHOCTH.
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CEMUOTUYECKU FTEETEPOTEHHbINA XYA0XECTBEHHbIW TEKCT
KAK COOEPXATEJIbHO OC/IOXKHEHHAA KOMMYHUKAL KA

CoBpeMeHHast IMHrBUCTMKA BCE fanblue OTXOAWT OT M3BECTHOIO COCCOPOBCKOMO
nocTtynarta u3sy4atb A3blk B cebe U ans cebs, TeM caMbiM 3asBss 0 HE0OXOLUMOCTH
06paTUTbCS K IKCTPANIMHIBUCTUYECKMM hakTopaM Ans Bonee LLenoCcTHOro 0CMbICIeHUs
A3bIKOBbIX SIBNEHWIA. [OCTCTPYKTYpPaNUCTCKUIA M MOCTMOAEPHUCTCKUI NMOBOPOT B JIUHT-
BMUCTMKe XX Beka 00ycnoBun yCcTOMYMBOE BHMMAHWE NIMHIBUCTOB K MOAMMOLANIbHbIM
BMAAM KOMMYHMKaUMU. MaHudecTaums KOTHUTUBHOW AeATeNbHOCTM YenioBeka mno-
CpenctBoM BepbanbHbiX U HeBepbanbHbIX CPEACTB ONpenennna UCCaef0BaTeNbCKuit
MHTEpEeC K pa3nnyHbIM cnocobam penpeseHTaummn nipopmaummn. OgHako HecMoTps Ha
aKTUBHOE OCMbICieHMe GeHOMEHA MOAMMOLANIbHOCTU B JIMHTBUCTUKE, aHann3 B3au-
MOBUAHUA CEMUOTUYECKUX CUCTEM NPU q)OpMVIpOBaHl/IM 3Ha4YeHuna B TeKCTe OCTaeTca
O[LHOM U3 MpOBNEM IMHIBUCTUYECKOTO OMUCAHUS BBUAY HELOCTAaTOYHOM pa3paboTaH-
HOCTM METOL0B MCCnenoBaHus. B ¢BA3M € 3TMM 0cobyto akTyanbHOCTb npuobpetaeT
M3y4yeHWe CeMMOTUYECKOM MOAMMOLANbHOCTU C YYETOM AOCTUMNKEHWUIA CEMMOTUKM U
KOTHUTUBUCTUKM.

MHTepec NMHIBUCTOB K PA3/IMYHbIM TUMNAM CEMUOTUYECKMX 3HAKOB, MCMOMb3YeMbIX
B TEKCTe, MPUBEN K MOSBNEHUID B $3bIKO3HAaHUWM TEPMUHA «MOJMMOAANbHBIA aHANU3
TeKCTa / puckypcay. NMonnumMoaanbHbli XxapakTep TeKCTa NoApa3yMeBaeT He NpocCTo Co-
CyLLeCTBOBaHME C1I0BA U U306paKeHMs Kak ABYX OTAENbHbIX KOMMOHEHTOB, @ X B3au-
MOZeNCTBUE M B3aUMOB/MsSHME. [ToNMMOoLanbHbI NOAXOL, B IMHIBUCTUKE 3aK/04aeTcs
B MEpeoCMbIC/IEHNM PONM A3blKa KaK IMaBHOWM COCTaBAAOLWEN npouecca CeMMO3unca,
a BC/IEACTBUE 3TOrO, B MEPECMOTPE POM PA3NMYHBIX CEMUOTUYECKUX cucTeM (M306pa-
XeHue, 3ByK 1 Ap.). CMbICTODOPMUPYIOLLMIA MOTEHLMAN UMEET He TONbKO n300paxeHue,
HO U Takue HeBepbanbHble CPefCTBa, Kak MPOCTPAHCTBEHHOE PACMONIOXKeHME TEKCTa Ha
cTpanuue, opdorpadmyeckas BblLENEHHOCTb, LBETOBOE 0POPMIEHUE U Ap.

MccnenoBaHus npoLeccoB BOCMPUSTMS NMOKa3anu, YTo YenoBeK OCBanBaeT MMp no-
(bparMeHTapHo, T. €. Hallle 0CO3HAHHOe BOCnpusTHe MUPa GOPMUPYETCS U3 OTAENbHbIX
(parMeHTOB BOCNPUHMMAEMON AENCTBUTENbHOCTM. Halle BneyatneHme o0 Mupe - 310
COEMHEHME TOTO, YTO YXKE CYLLECTBYET, M MPUBHECEHHOTO HaMU IM4HO. COOTBETCTBEHHO,
B MpoLecce YTEHWS TeKCTa YeNoBeK, UCMOoNb3ys MHBOPMaLMIo, KOTOPY eMy NpeaocTa-
BWJ1 aBTOP, AOCTPAMBAET CMbIC/T HA OCHOBAHWUM LIMPOKOrO Kpyra COBCTBEHHbIX 3HAHUN,
BOCMOMWHaHMUM 1 accoumaumini. OnHako Hale BOOOpaXeHWe He AeiCTBYET MPOM3BOSIb-
HO, OHO HanpaBNSeTCS CTUMYNaMM, B KAYeCTBE KOTOPbIX aBTOP MCMOMb3YeT pasfinyHble
cemMuoTHYeckme koabl. Cneundrka ceMmoTyeckoi rmbpuaHoOCTU U NOAMMOAANBHOCTU
3aMeTHO MpOSIBNSETCS B COBPEMEHHbIX TEHAEHLMSX NOCTPOEHUS CMbICNA B MPOCTPaH-
CTBE XYLOXeCTBEeHHOro aAuckypca. CoBpeMeHHble aBTOpbl aKTUBHO 3KCMEPUMEHTUPYHOT
C coeamMHeHveM BepbanbHbIX U rpaduyuecknx CUCTEM perpeseHTauun MHhopMaLuu.
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SEMIOTICALLY HETEROGENIOUS LITERARY TEXT
AS A SEMANTICALLY COMPLEX COMMUNICATION

Modern linguistics has moved rather far away from the famous Saussure
postulate to study a language in itself and for itself, thereby having claimed the
need to address extralinguistic factors for a more holistic understanding of language
phenomena. The poststructuralist and postmodern turn in linguistics of the twentieth
century determined the sustained attention of linguists to multimodal types of
communication. Thus, the manifestation of human cognitive activity through verbal
and non-verbal means has evoked continuous interest of researchers in various ways
of representing information. However, despite the intensive study of multimodality
in linguistics, the analysis of mutual influence of semiotic systems in the process
of meaning construction remains one of the problems of linguistic research due to
yet insufficiently developed research methods. In this regard, the study of semiotic
multimodality based on the achievements of semiotic and cognitive studies becomes
especially urgent.

The emergence of the term «multimodal text analysis / discourse analysis» in
linguistics was motivated by the interest of linguists in different types of semiotic
signs used in texts. The multimodal nature of a text implies not simply the coexistence
of a word and an image as two separate components, but their interaction and mutual
influence. In comparison with the traditional, the multimodal approach in linguistics
consists in reconsidering the role of language as the main component in the process
of semiosis, and consequently in the revision of the role of various semiotic systems
such as image, sound, etc. The phenomenon of multimodality involves a radically new
way of meaning construction, where the meaning is the result of semiotic interaction
and interinfluence. Not only the image but also non-verbal means, such as the spatial
arrangement of the text, unconventional printing type or lettering, colour design, etc.
have a meaning construction potential.

Studies of perception processes have shown that human perception of the
reality comes in a fragmented fashion, that is, our conscious perception of the
world is formed from separate fragments of perceived reality. Our impression of
the world is the combination of what already exists and what we bring personally.
Accordingly, when reading a text, a person builds up the meaning not only based on
what the author has provided, but also engages a wide range of his own knowledge,
memories and associations. However, our imagination does not work in an arbitrary
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fashion - it is directed by stimuli, which are various semiotic codes intentionally used
by the author. The specific nature of semiotic heterogeneity and multimodality is well-
marked in modern tendencies of meaning construction in literary discourse. Modern
fiction writers actively experiment with traditional literary forms combining verbal
and graphic means within a literary work. The verbal component of the text can be
accompanied by a graphic element that can complement, refine, expand or deepen
the volume of information transmitted by a semiotically heterogeneous text. In most
cases, the non-verbal component is an integral part of the semantic space of the text
and requires additional interpretative activity.

Key words: literary text analysis; multimodality; semiotic heterogeneity; indirect
communication; non-verbal communication.

BeeneHue B npobnemy

WccnenopatensiMu yxe 1aBHO OTMEUYEHO, YTO B OOIIEM ITPOCTPAHCTBE
KOMMYHUKAIIMHU BEJIMKa JI0JIs KOMMYHUKAIIMK HEBEpOalbHOH, T. €. TOH, KO-
TOpasi He MOXKET OBITh OCYIIECCTBICHA OJHUMH JIMIIbL CPEJACTBAMH SI3bIKA.
CymecTByeT HE0003pMMOE MHOXECTBO CMBICJIOB, MEPEAaBaeMbIX C TO-
MOIIBIO TOJIBKO HEBepOaJIbHOTO KOJla WM B pe3yjbTaTe CMELeHHs Bep-
0anbHOTO M HEBEpOAILHOTO KOJIOB. B pesynbrare cMelnieHus BepOaabHOro
1 HeBepOaJbHOTO KOJOB KOMMYHHUKAIMSI CTAaHOBHUTCS IOJIMMOJAJIBHOM.
ITonumonasbHass KOMMYHHUKALUS 110 CBOEH NMPUPOE SABISAETCS HENPSMOI:
IJTaH coJiepKaHMsl BhICKAa3bIBaHUS, BHIPAYKAeMbIH 3HAUEHUSIMH €T0 KOMITO-
HEHTOB, HE COBIMAJIaeT C UTOrOBBIM KOMMYHHUKATHBHBIM CMBICIOM. Takum
00pazoM, MOJIIMMO/IaIbHAs KOMMYHHKAIHSI ITPECTaBIsIeT coOO0 comepika-
TEJIHHO CIOKHYI0 KOMMYHUKAIUIO, B KOTOPOH TOHWMaHHUE BBICKA3bIBAHUS
BKITIOUAET CMBICIIBI, HE COJepiKalnecss B COOCTBEHHO BepOaIbHOM KOJIE,
u TpeOyeT MOMOTHUTENBHBIX WHTEPIPETATHBHBIX YCHIIUI CO CTOPOHBI
azgpecara. [IpeacraBnenue 06 0CI0KHEHHON HHTEPIPETATHBHOM JCSTEIb-
HOCTH ajjpecara peyn, HeoOOX0IUMOH P KOMMYHUKaTHBHOM UCIIONIb30Ba-
HUU HEKOHBEHLIMOHAJIBHBIX €MHMII, JJIs aHaJu3a MOJIMMOJAIBHOTO JHC-
Kypca sBJseTCs IPUHIUITNATBHO BaKHBIM.

MBI UCXOAUM U3 TOTO, YTO CMBICI — ATO JINYHOCTHOE OTHOIIIEHUE KOH-
KpeTHOr0 MHJAMBHJA K COAEpKAHMIO, HA KOTOPOE B JIAaHHBIH MOMEHT Ha-
MIpaBJieHa ero JIeATeIbHOCTb, OH O0YCJIOBJIEH COLMATbHBIM OMBITOM JINY-
HOCTH M ee KapThHOM mupa. Tak, mIpu pacCMOTPEHUHU MOJUMOAATBEHOTO
JUCKypca MBI CJleIyeM HHTEPaKIMOHHOW MOJENH KOMMYHHUKAIUH, THe
B Ka4eCTBE INIABHOT'O MPUHIIMUIIA BEIABUTAETCs B3aUMO/ICHCTBHE, TOMEIICH-
HOC B COIIMAJILHO-KYJIBTYPHBIN KOHTEKCT KOHKpeTHOM cutyanuu [Schiffrin
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1994; Maxkapos 2003; Deetz 1994; Harris 1991]. CoritacHo WHTEpaKITu-
OHHOHM MOJIE/IH, KOMMYHHKAIMSI — 3TO HE TPAHCIALUS HHPOPMALUU KA
MaHu(eCTalMs HAMEPEHHUs, a IEMOHCTpalus CMbIcIoB. VHTeprnperanus
CMBICJIOB MTPEJICTABIISIET COOOH MPOIIECC THOKOTO KOJUIEKTUBHOTO OCMBICIIC-
HUSI COUUAJIBHOW JEUCTBUTENBHOCTHU U, B OTJIIMYKME OT paclpOCTPaHEHHOTO
BUACHUA €€ FﬂaBHOﬁ q)YHKHI/II/I KaK JOCTHXKCHHA B3aMMHOI'O ITOHMMAaHUA,
ABJISACTCA KpI/ITepI/IeM YCHGHIHOCTI/I nu Hpe)IHa?,Ha‘IeHI/IeM KOMMYHI/IKaHI/H/I.
WHTepakiinoHHass MOJCNb IPEAojaracT CHAbHYIO CHUTYaTHBHYIO IIPH-
BI3aHHOCTh JTUCKYpCa, YTO, B YACTHOCTH BBIpa)kaeTcs dyepe3 HeBepOalib-
HBIC ACIEKThl KOMMYHUKAIIMM W HCIIOJIb30BAaHUE IIMPOKOTO COIMAIBHO-
KYJBTYPHOTO KOHTEKCTA.

B3aumogpeiicTBue A3bIKOBbIX U HEA3bIKOBbIX 3HAKOB
B MPOCTPAHCTBE COBPEMEHHOr0 XyA0XXeCTBEHHOro TeKCTa

Kak MpI ymoMuHaIm paHee, MOHUMaHUE TTOJIMMOJAIBHOTO TEKCTa Tpe-
OyeT IOTIOTHUTENbHBIX HHTEPIIPETaTUBHBIX YCHUIIMHA CO CTOPOHBI aJipecara,
TaK KaK OHO He CBOJIMTCS K MPOCTOMY Y3HABAaHUIO 3HaKa. TakuM 00pazom,
OJJHMM W3 Ba)KHEHIIMX CBOWCTB IMOJMMOJAJILHOTO TEKCTa KakK BHJA He-
IPSIMOM KOMMYHHUKALUU SIBIISIETCS MPOLYLIMPOBAHUE KOMIIIEKCHBIX CMBIC-
JIoB. B 3aBHCHMMOCTH OT CTENEHM HMHTEHCHUBHOCTHU HHTepHpeTaTHBHOﬁ
NeATETFHOCTH anpecara, CMBICTO(GOPMHUPYIONIYI0O pPOJIb HeBepOAITBHOMN
COCTABIISIONIEH TOIMMONIAIHHOTO TEKCTa MOXKHO Pa3/IeinTh Ha JIBa THIIA!
1) cMbIcT HeBepOAILHOTO KOMIIOHEHTA SIBISIETCS TPOIOHKEHUEM CMBIC-
Ja, TOPOXKAAEMOro BepOalbHBIM KOMIIOHEHTOM; 2) CMBICI HeBepOanbHO-
ro KOMIIOHEHTa HE BBITEKACT HEMOCPEACTBEHHO U3 CMBICIa BepOaIbHOTO
xommonenTa. HesBHbIC CMBICJIBI, BRIPAXKECHHBIC ITOCPEICTBOM HeBep6anL-
HOTO KO/Ia, BCTYNAIOT B CIIO’KHBIE OTHOIIIEHUS C TEMH CMBICIIaMH, KOTOPBIS
BBIPXKEHBI CPEACTBaMU SI3bIKA, U OOIIMI CMBICT JUCKYpCca MOXKET OBITh
TIOHAT TOJIEKO C Y9€TOM 000MX THITOB CMBICIIOB. B cuTyanuu monmmosans-
HOW KOMMYHHUKAIIMH aCCOLMATUBHBIA KOHTEKCT OOBIYHO MOJICIUPYETCS
C HapyLIEHUEM 3aKOHOB OJHO3HAYHOU M CTEPEOTHUIIHOM aKTyaIH3aluH,
1 IO3TOMY HC IIPUBOAUT K OJTHO3HAYHOMY IMPOYTCHUIO BHICKa3bIBaAHUA. He-
CMOTpS Ha B)KHOCTh HEBEPOAITBHOTO KOMIIOHEHTA, SI3BIKOBON KOMITOHEHT
MOJTMMOIANIFHOTO TEKCTa HE AIIMMUHHUPYETCS, a BBICTyIaeT B KauecTBe
0a3bl I BOCTIPUATHS X MHTEPIPETAIINH HES3bIKOBOTO KOMIIOHEHTA, YTO
B UTOTE MPHUBOAUT K PACIIMPEHHIO MTPOTYLIUPYEMOTO COIEPKAHUS U CIICK-
Tpa MOPOKIAEMbBIX CMBICJIOB. AILpCCﬂHT, KOMMYHUKATUBHBIM HaAMEPCHHUEM
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KOTOpOTO SIBJISIETCSI BO3/ICHCTBUE HA ajipecara, CTPOUT CBOE BBICKA3bIBa-
HUE TakK, YTOOBI, TPH MHOKECTBE BO3MOKHBIX MTPOAYIIUPYEMBIX aIpecaToM
CMBICJIOB, HE OBUT yTepSH TOT, KOTOPHII OH XO4YeT peann3oBaTh. OqHAKO
moboe obOpamieHne s Tepeaadd CMBICTOB K HEKOHBEHIIMOHAIBHBIM
CpeICTBaM, B HAIIEM cliydae — HeBepOaJbHBIM, BHOCUT JIEMEHT HEOXKH-
JMAHHOCTHU: KOHEYHBII CMBICI TIOJIMMO/IAIFHOTO AMCKYPCa BCET/Ia 3aBUCHUT
OT a/Ipecara U ero KOTHUTHBHBIX yCHITHH.

PaccmarpuBas nuama3oH CpeacTB MOCTPOCHHS CMBICIA B MPOCTPaH-
CTBE MOJUMOAAIBHOTO JANCKYypCa, Ba)KHO MPOBECTH Pa3IMYUS MEXIY
MOJIMMOJIAJIBHOCTBIO MEPIENTUBHOW U CEMUOTHYECKOH. B eBpomneiickoit
TpaauIIIi KOMMYHUKAaTUBHOM JINHTBUCTUKHA TEPMUH «MOJYC)» TPAKTYeTCs
KaK OJIMH 13 KaHAJIOB MpeIbsABICHNUA HHPopMayy. B paMkax 1aHHOTO TIOA-
X0J1a TIOIMMOJIATBHOCTh TIOHUMAETCS KaK COSTUHEHNE PAa3INYHBIX KOJOB
nepenayn nHQGpOpMaIul — pedb UIET HE O MEPIENTHBHOI, a 0 CeMUOTHYe-
CKOH TTOJIMMOJATBHOCTH, KOTOPAast IPEACTABISAET COOOM SBICHNE CEMUOTH-
YEeCKOTo pazHooOpasus. YcuiieHne HHTepeca K M3y4eHHUI0 3Toro peHOMeHa
CBSI3aHO C PACIIUPEHUEM TPAHMI] TEKCTYaIbHOCTH. TaK, B COBPEMEHHBIX
WCCIIEZIOBAHUAX B KaUeCTBE TEKCTa UCCIIEI0BATEIN PACCMAaTPUBAIOT COCIH-
HEHHUE PeYH M KECTOB, TEKCTa M WILUTIOCTPAINH, KHHO(DUIBMBI, ayTHOKIH-
mel. PacipocTpanenue mogoO6HO# TOUKH 3peHHs PUBENO K TOMY, YTO TTOJT
TEKCTOM HAYMHAIOT TIOHUMATh HE TOJBKO CIIy4ad COCIMHEHHUS S3BIKOBBIX
Y HEA3BIKOBBIX €IMHUIL, HO M KYJIETYPHBIE SBICHHS BOOOIIE: TaHel, 00,
ApPXUTEKTYPHBIE U MY3bIKaJIbHbIE TIPOU3BEICHUSI.

B Teopum KOMMyHHKAaIMy KO OMpEAETSeTCs KaK dJIeMEHT 0a30BOU
KOMMYHHKAITMOHHON MOJIeH, epeaaromieii cmpici. CoracHo «CroBapro
TEPMUHOB MEXKYJIBTYPHOH KOoMMyHHUKaIwm» [CroBaps... 2013], Beimems-
€TCsl TPY OCHOBHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX Kofa: 1) BepOambHbIN (S3BIKOBOI),
2) mapaJTUHTBUCTHYECKHH, 3) IKCTPATMHIBUCTHYECKHN (HEA3BIKOBOH).
BepOanpHbIii Ko7 TIpencTaBiseT co0oi mepenady nHGOpMaIy mocpe-
CTBOM MMCbMEHHOW UJIM YCTHOM peun. [lapaquHrBUCTHYECKUI KOJI BKIIFO-
YaeT BCE TOJI0COBBIE CPE/ICTBA Mepeiad U / UiIN yTOUHEHUs nH(OpMaIHH,
repenaBaeMoi MOCPENCTBOM BepOabHOTO Koma. K 3Toi kaTreropuu OTHO-
CSITCSl TEMII, TeMOp pedn, BbICOTa TOHA, MHTOHAINA U JIp. DKCTPATUHTBU-
CTHUYECKHI / HeBepOabHBIN KO/ IPECTABIICH BCEMU CPEACTBAMU TIepeia-
YW ¥ / WA yTOYHEHUS! WHPOPMAINY, HE CBA3aHHBIMHU C S3BIKOM U PEUBIO:
JKECTBI, MIMHKA, 3PUTENbHBIA KOHTAKT, O3B, BPEMS, MPOKCEMHUYECKOE
MIPOCTPAHCTBO U Jp. JlaHHBII KO TaKKe MOXKET OBITh Ha3BaH BU3YyaIbHBIM.
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Taxum 00pa3oM, MOHITHE MOIyCa B CEMHOTHYECKOM aCIIeKTe TEOPHUH KOM-
MYHHKAIIAH SBISETCS AyOJIETOM MPUHATOTO B OTEUECTBEHHON JIMHTBUCTH-
K€ TEPMHHA «KO/», a TOIMMOJAIHOCTh TEKCTa CIIeyeT TOHUMATh Kak ero
MTOJTMKOIOBOCTD, MIIM CEMHOTHYECKYIO TeTEPOTeHHOCTh, HEOHOPOTHOCTb.
CoenuHenue B paMKax OIHOM TEKCTOBOW CTPYKTYpHI ()parMEeHTOB paz-
JMYHON CEMHOTUYECKOW IMPHUPOABI TONYyYHIIM OTPAKEHHUE B KOHIIETIIIMSIX
TIOJIMKOZOBBIX TEKCTOB. CEMHOTHKE MHTEIPHPOBAHHOTO B TEKCT aBTOPCKO-
TO PUCYHKA TOCBSIIIEHBI UCCIIEIOBAHMS IITUPOKOTO KPyTra OTEUECTBEHHBIX U
3apyOeKHBIX MCCIIEIOBaTeNeH, B KOTOPBIX aBTOPCKas Tpaduka paccMaTpu-
BaeTcs Kak YacTh TEKCTa, KaK TTOJHOIpPaBHAs EIMHUIA XyHO)KECTBEHHON
peur, COOOIIEHHSI, COIEPIKAIIETO TTO-Pa3HOMY BBIPAKEHHYIO HH(POPMAIIHIO.
3aMeTka Ha TONSX, TpapUUECKHi PUCYHOK, HAOPOCOK, ICKHU3 B KAYCCTBE
3HAKOB-CHIMBOJIOB, JIOTIOJHSIOIIUX THCHBMEHHYIO PEYb, CBUIETEIHCTBYIOT
0 TIPOJOJKEHUH MBICIUTENIFHOTO Tpoliecca, 00 MHTYUTHBHO-UYBCTBEHHOM
MOCTW)KEHUH TipenMeTa. lIpucranbHoe BHUMaHWEe K Tpaduke W Apyrum
HeBepOaJIbHBIM KOJaM OOYCJIOBIIEHO, C OJHOW CTOPOHBI, TPUBHECEHHBIM
(umocodueit mocTMoIepHN3Ma HEJOBEPHEM K CIIOBY, C JAPYTON — TCHIICH-
[USIMA PA3BUTHS COBPEMEHHOM KyJIBTYpPbI, MOTPEOHOCTAMHU TIIOOATEHON
KOMMYHHUKannu. Be€ Gonee mmpokoe nmpuMeHeHne rpaduaeckux U Jpyrux
M300pa3nuTEeNBHBIX AIEMEHTOB B 2MIeKTpoHHBIX CMMU, pekiame, KOMHKCE,
WHTEPAKTUBHBIX TeKCTaxX MHTepHeTa 3aKOHOMEPHO MPUBOINT K N3MEHEHHUIO
COLIMAJIFHOTO CTaTyca CMEIIaHHBIX, ITOJMKOIOBBIX CPECTB KOMMYHHKAITUH.
Takum 00pa3oM, ceMHOTHYECKas T'€TepPOTEeHHOCTh, BBI3BIBABIIAS CKEMTH-
[IU3M Ha PaHHUX dTarax TMPAKTUKA TEKCTOIMOCTPOSHHS, CErofHsS CBOM-
CTBEHHA KaK YTHJIUTAPHBIM, TaK U XYJOKECTBCHHBIM TEKCTaM, U aKTUBHO
OCMBICITUBAETCSI HAYYHBIM COOOIIECTBOM. DTOT IPOIECC, HA HAlll B3IV,
BBISIBIISIET TOUKH COMPUKOCHOBEHHUS B OTNPENIEIIEHUH U CTPYKTYpe Kilaccude-
CKOT'O ¥ SKCTIEPUMEHTAIIBHOTO XY/I0’KECTBEHHOTO TEKCTa. DKCIIEPUMEHTab-
HBIE TEXHWKH YCWJIMBAIOT BBIPA3UTEIHLHOCTh TEKCTAa B Pyclie KOHLEHIINU
CHHTE3a MUCKYCCTB, OMMCATEIbHOCTh CTAHOBUTCSA Oojiee Pa3sHOIUIAaHOBOW U
KOMIUIEKCHOM. SI3BIKOBOM IKCIIEPUMEHT aBaHTrapjaa HOCUT OoJee mccieno-
BaTeJIbCKUI XapakTep U OPUEHTHPOBAH Ha OIIEHMBAHUE, TPUYEM HE TOJIBKO
JIECTBUTEIHHOCTH KaK M3MEHYMBOTO Xa0ca, HO M CaMoro cedsl.
CeMuoTnyeckasi HEOTHOPOAHOCTH SIBIISIETCS OJTHOM M3 OCHOBHBIX JKaH-
POBBIX XapaKTEPUCTUK OJKCIIEPUMEHTAIBHON XYJ0KECTBEHHOM TMPO3BI.
B skcniepuMeHTaNbHOM TIpo3e pa3inyHble CEeMHOTHYECKHUE KOIbI NCTIONb-
3YIOTCS /i1l ONTUCAHMSI U OLIEHWBAHUS JIEHCTBUTEIHHOCTH, OHA OTPa)KaeT
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ABTOPCKYIO TIO3UIINIO B KYJIBTYPHOM KOHTEKCTE, a 3a9acTyl0 U ero (aBTopa)
COIMANTLHBIN HOHKOH(DOPMU3M, ITPETCH3NIO Ha U3MEHEHUE OKPYKAIOIIETo
MHpa WIK OpoLecca KOMMYHUKAMK. B 3TOM citydae [u1st Xy10K€CTBEHHO-
TO IUCKypca XapaKTepHa BBICOKAs CTEIECHb dYMOTHBHOCTH. [IpnOerHyB K
CEMUOTHUKO-TUCKYPCUBHOMY aHAJIN3Yy, MOKHO IIPOCJICANTD, KaK aBTOpP CTU-
paeT rpaHuLbl MEXAY pealbHBIM MUPOM U MUPOM XYL 0KECTBEHHOTO IIPO-
HU3BCACHUA MMOCPEACTBOM UCIIOJIB30BaHNA PA3JIMYHBIX MOAYCOB I€pCaadu
nHpopmarmn. [Ipu3HaHne ceMUOTHYECKH TeTePOTEHHON IPUPOABI TEKCTa
JIOTTYCKAeT BOBJICUCHUE B CTPYKTYPY TEKCTa HEBEPOATHLHOTO KOMITOHEH-
Ta C LEJIBIKO MOBBIIICHUA NPAarMaTUYHOCTH U SKCIIPECCUBHOCTH IIPOILICC-
ca mepenadu cMbicia. [logoOHBIE MPUMEpPBI M3BECTHBI XYIOKECTBEHHON
JTUTepaType NaBHO: aBTOPCKUMH PHUCYHKAMH-IKCIIPOMTaMHU CHaOKEHBI
tekcThl A.C.Ilymkuna, .B.Tére, 1L bomepa, A.Pemb6o, I1. Bepnena
U JPYTUX BCEMHUPHO M3BECTHBIX aBTOPOB. C TOUKH 3pEHUS COBPEMEHHOTO
SI3BIKO3HAHUS, HAMEPEHHOE COUeTaHHWEe BepOaNbHBIX (JIMHTBUCTUYCCKUX)
1 HeBepOaNbHBIX (IKCTPATMHTBUCTHUCCKUX ) CPEIICTB TIepeadn HHpopMa-
MU 00pa3yeT KPeoJU30BAHHBIN, UM CEMHOTHYECKNA THOPHIHBINA, TEKCT.
B3anMonelicTBysI ApyT ¢ IPYToM, BepOaTbHBIN 1 HEBEpOATHHBIA KOIBI BHY-
TPH TEKCTa PEan3yIoT, B TOM YHCJI€ TAKHE KaTerOpUU TEKCTYaJbHOCTH,
KaK [IEJIOCTHOCTb U CBSI3HOCTb, YCUINBAs €T0 KOMMYHUKATHBHBIN 3(P(EKT.
B kpeonm3oBaHHBIX TeKCTax BepOaNbHBIN U HEBEPOATBHBIH KOMIIOHEHTHI
COCTOSIT B HEPa3phIBHON CBS3U: MPU MUCKIIOUYEHUH OIHOTO M3 KOMITOHEH-
TOB OCTABIIMHCS KOMIIOHEHT JIHOO TepecTaeT rnepeaaBarb HHPOPMAIHUIO,
60 JeNaeT ATO HEMOITHOIIEHHO, TH00 MHTEPIPETHpyeTCs nHade. B Takom
Clly4ae MbI TOBOPUM O TIOJTHON Kpeonn3annuu Tekcra. Kimaccuueckum npu-
MEpOM KPEOJTU30BAHHOTO TEKCTA SBIACTCS ckazka A. me CeHT-DK3Iomepu
«MaJteHbKHU# TIPUHIDY, TIe BepOATbHBINH TEKCT M aBTOPCKUE PUCYHKH CO-
CTaBIIAIOT €IMHOE HEACTMUMOE IIeII0e.

Janee oOparumcs K pacCMOTPEHHUIO HHTEPCEMHOTHUECKUX OTHOIICHHIA
B COBPEMEHHOM aHIJIOA3BIYHOM HKCIIEPUMEHTAJIHHOM XYI0KECTBEHHOM
TICKypce W TIPEeIIpPUMEM TIOMBITKY BBIIBUTH POJIb SKCTPATWHTBHUCTHYE-
CKUX CPENICTB B MOCTPOEHHUH ero cMbicha. [lox skcTpamuHrBUCTHYECKUMU
Cpe/ACTBAaMU MBI IOHUMAaeM BH3YaJIbHYIO COCTABIIAIONIYIO XyA0KECTBEHHOTO
MIPOM3BEICHNSA, €T0 HEBepOATIHHBIN KOMIIOHEHT — MIPUQT, PUCYHKH, UILTIO-
cTparmy, opdorpauyuecKyio BBIICIEHHOCTh, HEKOHBEHIIMOHAIBHOE FHC-
MTOJIb30BaHME MTPOCTPAHCTBA NIEYATHOTO JIUCTA U APYTHE BU3yalIbHO-Tpadu-
YEeCKHE CPENICTBA. AHAIN3UPYEMBIN Xy 0)KECTBEHHBIA TEKCT TPEICTABIISET
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c0o00i¥1 3aKOHYEHHOE TIPOU3BEJICHUE, CO3IAHHOE OTHUM aBTOpOM. [IpuHMas
3TO BO BHMUMAHHUEC, MbI MOXKEM CACJIATh BBIBOJ, YTO 1 Bep6aHBHa$I, " HEBEP-
OarbHAs COCTABIISIONINE TIOMYUHEHBI €TMHOMY aBTOPCKOMY 3aMBICITy U He-
CYT B ce0e CIIOKHYIO CMBICIIOBYIO HArPy3KY, a MOJHOIEHHOE TOHUMAaHHE 3a-
JIO)KEHHOTO CMBICIIa BOBMOXKHO TOJIBKO C yYETOM 00CHX COCTABIISIONINX.

B nocrmonepuuctckom pomane Poalimonna ®denepmana «llan uiu
IMponam»' mocse MOCBSIIICHUs U SnUrpada YuTaresb BCTpedaeT abCcoroT-
HO ITyCTOM pa3BOpOT, UTO SIBIISETCS BEChbMa HEOXKUIAHHBIM M €CTECTBEH-
HBIM 00pa3oM TpHUBJIEKaeT BHUMaHHe. BmecTo Havama pomaHa, KOTOpoe
JTIOJDKHO OBLTO OBI TIOCIIEZOBATH 32 CTPAHMIICH C ATHUTpadoM, aBTOp IOMe-
IIaeT JBE MyCThIC CTPAHUIIBI, YeM JocTuracT dddekTa 0OMaHyTOro OXKH-
nmanus. Tak BOBJIeUeHHE HEA3BIKOBOTO 3HAKA B KaHBY XyJ0KECTBEHHOTO
MTOBECTBOBAHUS JIEJIaeT MPOU3BEICHIE HEOPAUHAPHBIM, MPUBJICKAET BHU-
MaHHe YUTATesl, 3aCTaBIsIeT ero 3ayMaTbCcsl HaJl MPUYNHON NCTIOIh30Ba-
HUSl HEKOHBEHIIMOHAJIBFHOTO (hopMara M JTUCTATh KHUTY JIAJIbIIE B ITOMCKAaX
Hayana pomana. IlepeBepHyB cTpanuiy, Mbl Buaum ¢pasy THIS IS NOT
THE BEGINNING (3TO HE HAYAJIO), kotopas cHoBa co3aaet dhdexT
00MaHyTOTO OXKHAAHWS W WHTPUTYET 4yMTaTens emie Oompmre. s mamb-
HeHIIero anaan3a NpuOerHeM K TEOPUH TEKCTOBBIX MUPOB.

ITo cnoBam E.C.KyOpskoBoi, JUCKypCUBHBI W TEKCTOBBIM MHPHI
SBIISIOTCSL a0CTPAKTHBIMH KOHCTPYKTaMH, PEaTH3YIOIIMMHCA B AUCKYpCe
B BHJE MEHTAIBHBIX penpe3eHTanuii, 01arogaps KOTOPHIM MPOUCXOAUT
OCMBICIICHHE W TIOHMMaHWe moctynaromeii madopmanmu [KyOpsikoa
2001, c. 283]. [Ipu uyTeHNH TEKCTAa KOMMYHHUKAIIASA MEXKIY YIaCTHHKAMH
(aBTOpOM W YHTATEIEM) MPOUCXOANT OMOCPEIOBAHHO, T. €. 007aCTh KOH-
TaKTa MEXy aApecanToOM H ajpecaToM (pOpPMHUPYETCs HEe HETIOCPEICTBEH-
HBIM MaTepHAILHBIM OKPY>KEHHEM TUCKYpCa,  TEKCTOBBIMU DIIEMEHTAMH,
B TOM YHCIie HeBepOaIbHBIMH. TakuM 00pa3oM, B TEKCTOBOH KOMMYHHKa-
IINY TUCKYPCUBHBIN MUp Beerna pacieruieH [Gavins 2007, ¢. 26]. Baxuoe
3HaYeHHE TSI TIOCTPOCHUS CEMHUOTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA TEKCTOBOTO
MHUpPa UMEeT JEUKCHUC, a IEHKTUYECKHe €IMHUIIBI UTPAIOT POJIbh €T0 KOH-
CTPYKTHBHBIX JIEMEHTOB. Bo dpaze This is not the beginning ykazareib-
HOE€ MECTOMMEHHE this, BBITIONHAIONIEE (YHKIUIO MPOCTPAHCTBEHHOTO
JefiKcrca, OTHOCHTCA OJHOBPEMEHHO M K TEKCTY, KOTOPBIM HauMHAETCA
Ha CIIEAYIOUIEH CTpaHHIle, U HEMOCPEACTBEHHO K TPOIECCY €ro YTCHHS.

' 3nech u nanee nepeBos Hait. — A. [
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Uwnras nepBylo CTPOKY XyIOKECTBEHHOH MPO3bI, MBI OKHAIAEM, YTO TIEpe
HaMHU BOT-BOT OTKPOETCSl HOBas pEalbHOCTh, HEKass OObEKTWBHAS IaH-
HOCTbB, @ OIMCBHIBAEMBIEC TPEAMETHI M COOBITHS OyIyT CKOHCTPYHPOBAHBI
B paMKax 3TOH HOBOM peajJbHOCTH, B paMKaX CMbICJIOBOIO IPOCTPAHCTBA
KOHKpETHOTO mpown3BesieHusl. COOTBETCTBEHHO YMTATENIO HYXHO COBEp-
IIUTHh KOTHUTUBHOE YCHIJIE, YTOOBI IEpecedb IPaHuIly MEX]Ty CBOMM pac-
IIETUICHHBIM JAUCKYPCUBHBIM MHPOM W BBIIIyMaHHBIM TE€KCTOBBIM MHPOM
XyJI0K€CTBEHHOTO npown3BeieHus. Cxoxee MHeHHE BbIpaxaet [|. MakuH-
Taip, TOBOPS O TOM, YTO, KOT/J]a MBI HAYMHAEM YUTATh POMaH, MBI COBEpIIIa-
€M JIEUKTUYECKUI CABUT — MBICIEHHO MepeMeIlaeMcs U3 peaibHOro Mupa
B TekcToBEIN [Mclntyre 2007, c. 128].

Opnnako mepBoe mpeiokenne pomana 7This is not the beginning nipe-
MATCTBYET MPUBBIYHOMY 1 €CTECTBEHHOMY MBICJICHHOMY TIepeX0y YATaTe-
Il B MUP XyJ0’K€CTBEHHOTO TIPOM3BEICHNUS, B TEKCTOBBII MUD. YKa3aTelb-
HOE MECTOMMEHHUE this BRIIONHSET (DYHKIMIO 3HAKA-WHAEKCA U OTHOCHTCS
K WAyLIeMy Jajee TeKCTY, B TO BpeMs Kak IparMaTHdeckoi (yHKImen
OTPUIIATENIBHON YacCTHIIBI 10! SBISIETCS CTPEMIIEHUE 3aBEPUTh YUTATEI,
YTO TOT TEKCT, KOTOPHIN OH BHIUT, — BOBCE HE OXKHIAEMOE Ha4aJio poMaHa.
Ha mepBsIii B3mIs1, aBTOp HAMEPEHHO MPEMSTCTBYET MBICICHHOMY TIE€pe-
XOJly YHTaTeNsl U3 IUCKYPCUBHOTO MHpPA B TEKCTOBBIN MUD XY/IOKECTBEH-
HOTO TIpon3BenieHus. Ha camom sene, 3TOT mpreM UMeeT MPOTHBOIOIO0XK-
Hy10 QYHKIHIO: co3fiaBaeMblil 2ppexT 0OMaHyTOTO0 OKHIAHHSI HHTPUTYET
qUTaTeNs ¥ MoOyXKIaeT MOCIEAHETO MONBITAThCA CIIIAANTh KOTHUTUBHBIN
JIICCOHAHC, CIIPaBUTHCA C pa3ouapoBaHUEM, MPOAODKUB IMOWCKH Hada-
na mpousBeneHus. [IpruMeneHne cTpaTernn HEKOHBEHIIMOHAIBLHOTO pac-
MTOJIOKEHNS TEKCTa Ha CTPAHUIIE, WM aBTOPCKOM NMPOKCEMUKH, SBISAETCS
HaMEpPEeHHBIM JICHCTBUEM aJ[peCcanTa, KOTOPOE HAIPABJICHO HA BOBJICYCHHE
ajzipecarta B TPOIIECC YTCHHUS KHUTH M OCYIECTBICHNE aKTUBHOW WHTEp-
MIPETaTUBHON JIeATeNbHOCTH. HaM mpeicTaBisieTcs, 4To aBTOpCKas MPOK-
CeMHUKa SBISIETCS OJHOM M3 KIIOYEBBIX OCOOEHHOCTEH CEMHUOTHYECKH
TeTePOreHHOTO0 (MOTMMOIAIFHOT0) XYIOKECTBEHHOTO JHUCKypCca, TaK Kak
MMEHHO Oarogapsi 3ToMy MPUHIIAITY aBTOPCKOIM OpraHU3aIiH TEKCTOBOTO
MIPOCTPAHCTBA HEA3BIKOBBIE AIEMEHTHI TEKCTA CTAHOBSITCS €r0 PABHOICH-
HBIMH CMBICJIOBBIMH COCTaBIISIOIINMH.

B nmonmuMonanbHOM AHCKypCe CMBICT TeHEPUPYETCS Yepe3 pasindHbIe
TUTIBI OTHOIICHUH MEXKY €T0 S3BIKOBBIMH M HES3BIKOBBIMHU AJIEMEHTaMH.
Ha ocHoBannm mpoaHaqu3npoOBaHHOTO MaTepraja MOKHO BBIIEIUTH TPU
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0a30BBIX THMA OTHOIIEHUH MEXIy JMHTBUCTUYECKHUMH U SKCTPaJUHT-
BHCTHYECKIMH KOMITOHEHTaMH CEMHOTHYECKH HEOJHOPOIHOTO XyHOXKe-
CTBEHHOTO TEKCTa: KOHIIEMTYaJIbHOE TOTONHEHHE / JOCTpauBaHue (BBO-
JUTCS] IOTIOTHUTENbHAs WHGOpMAaIH, YTOUHSAIONAs eTar pedepeHTHOM
CUTYyalllu), coennHeHue / cnusiHue ((pyHKIMH BepOaTbHOTO 3HAKA U M30-
OpakeHUsT paBHO3HAYHBI ), HapamnBaHue (M300pakeHne «odpacraeT» coo-
CTBEHHBIM CMBICIIOM, MTPOHUKAIOIINM B CMBICIIOBOE TIPOCTPAHCTBO BCETO
TekcTa). s MILTIOCTpalui BBIIIECKa3aHHOTO PAacCMOTPHUM THOPHUIHBIN
XapakTep nepenadd MHPOPMAIMH B CEMHUOTHYECKH TeTEPOTeHHOM (par-
MEHTE XY/IO’)KECTBEHHOTO TE€KCTa, OCHOBHBIMU HEIMHI'BUCTHUYECKUMH Xa-
PaKTEepUCTHKAMH KOTOPOTO MOKHO Ha3BaTh aBTOPCKOE HCITOIB30BaHHE
mpudTa, rpadeM U THIOrpadCKUX 3HAKOB B Ka4ECTBE CPEJCTB BH3yalH-
3armu. OTPBIBOK MPEACTaBIsIeT cO00H SPKH MPUMep B3aMMOOTHOIIICHHH
MEXIly S3BIKOBBIMHU (BepOaTbHBIMH) M HES3BIKOBHIMH (HEBepOAIbHBIMHA)
3HaKaMH BHYTPH CMBICIOBOTO TPOCTPAHCTBA COBPEMEHHOTO XYJIOXKe-
CTBEHHOTO JIMCKypCa.

B ananuzupyemom (parmeHTe paccKkazdmKy, KOTOPBIN MBITAETCS MPH-
HATH PEIICHNE, YTO K€ KyIHUTh B Mara3uHe — KapTodesb WIH JIamlly, B To-
JIOBY HEOXKMAAHHO TPHUXOISAT BOCIIOMUHAHUS O CBIPOM Kaprodene, KoTo-
PBIN OH TIBITAJICS YKPAJIKOW MPOHECTH B MOE3M, B KOTOPOM €T0 M APYTUX
JTOJDKHBI OBLTH BE3TH B KOHIICHTPAIIMOHHEIN Jareps: «Yes but the potatoes
the raw potatoes on the train remember? what a story: on the way to the
camps the camps...» [Federman 1998, c. 11].

BepbanbHbIM CTUMYIIOM K CMEHE MECTa U BPEMEHHU JICHCTBUS CITYKHUT
CYIIECTBUTENBHOE potatoes, HaredaTaHHOe KypcuBOM. Mcmosip3oBaHune
KypcuBa W TIPSIMOHM TOBTOpP JIEKCEMBbI potatoes HaIlpaBisSiOT BHUMAaHWE
Y MBICIIA YUTATeNs BCIIEA 3a BOCIIOMHHAHMAMHU pacckazumnka. Hemocpen-
CTBEHHOE OOpalieHne K ayguTopud B (OpMe IIIIUNTUYECKOTO BOIpOca
remember? MO3BOJISET yAepKaTh e BHUMAHHUE H CTUMYJIHPYET K COOCTBEH-
HBIM BO3MOYKHBIM BocmioMHHaHHMAM. CMeHa mpudTa Ha KUPHBIA JIeraer
9Ty JIEKCUYECKYI0 €AMHUILy CaMbIM 3aMETHBIM BU3yalbHBIM DJIEMEHTOM
TEKCTOBOTO (hparMeHTa M ¢ OOJBIION BEPOSTHOCTHIO (POKYCHUPYET Ha Hel
BHMMaHHe yuTaromniero. CHadamza OCTaeTcsl HEeSICHBIM, IOYeMy aBTOp Tak
HACTOWYMBO yIAEP’KUBAaCT BHUMAHUE YUTATENI Ha KapTodene (potatoes) —
MIPHUpAIIEHUE CMBICIIA TIPOUCXOIUT TOCTETNICHHO ITyTeM M00aBIEeHHs HO-
BBIX WICHOB MpemiokeHus: the potatoes — the raw potatoes — the raw
potatoes on the train — the raw potatoes on the train to the camps — the
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camps X*X*X*X. JIekceMbl potatoes v camps BBIICICHBI KypCUBOM — aB-
TOp Kak OBl HAMEKAEeT Ha CYIIECTBYIOIIYIO MEXKAY HUIMHU B3aUMOCBsI3b. O1-
HAKO YTOOBI OOJIETYUTh YUTATENIO MPOIIECC MHTEPIIPETAINH 1 BH3YaIH3H-
poBath 00pa3 areps, MOAKIIOYNB YyBCTBEHHOE BOCTIPUATHE PEIIUITNEHTA,
aBTOP BBOIWT B MIPOCTPAHCTBO TEKCTA rpauIecKuil dmeMeHT X* X*X*X,
BromuMmerii rpaduueckuii 2JIEMEHT COCTOWT M3 HEKOHBEHITMOHAIBHO HC-
MTOJTb30BaHHBIX TpadeMbl «X» 1 TUIOTPa)CKOro 3HAKa «aCTePHUCK» — 3Ha-
KOB, KOTOpble (DYHKIIMOHUPYIOT B Ka4eCTBE MKOHMYECKHX, TPAHCIHPYS
(bm3udeckne ovepTaHUsA KOMouel mpoBoJOKW. TakmMm obpazom rpadu-
YeCKUH 3HAK SBISETCS KyJIbMHHALMOHHBIM 3HAKOM, KOTOPBIH TO3BOJISET
pacmputh 00beM HH(OPMAINH, TepeaaBaeMoil TPEANIECTBYIONIMHE
S3BIKOBBIMHU KOMITOHEHTAMH TeKcTa. VIMEHHO Hajmuue rpadpuaeckoro sie-
MeHTa X*X*X*X MO3BOJISET YATATETIO OCYIIECTBUTh KOTHUTUBHBIN T1e-
pexof OT MOHATHS «JIarepby (camp) K TOHATHIO «KOHIIEHTPAIMOHHBIH Ja-
repby» (concentration camp), KOTOpoe B TEKCTE He BepOam30BaHo. Takum
o0pa3oM, B TaHHOM ClTydae Mbl MOXKEM TOBOPHUTH O TPOIIECCE MpHpale-
HUS CMBICHTA (B COOTBETCTBUU C THUIOJOTHEH MEHTAIBHBIX OTHOIICHUN —
elaboration). I'paduaeckuit 3Hak X*X*X*X, HEe UMEIOMUN CMBICIIa BHE
JTAHHOTO TEKCTa, PYHKIIMOHUPYET KaK HEOTheMJIeMas YacTh Te€TepPOreHHO-
IO CEMHOTHYECKOTO MMPOCTPAHCTBA, MPUOOPETAst CMBICI U 3aITyCcKasi MeXa-
HU3M TIPUPAIIEHHs CMBICTIa TOIBKO TPY B3aUMOJIEHCTBHU C BepOATHLHBIM
KOMITOHEHTOM.

[ToBecTBOBaHME TpOAOIKAETCS TpapUUecKHM 3HAKOM-CHMBOJIOM
«CBACTHKa», KOTOPBIH SBIsETCS omHUM W3 caMbix napeBHuX (VIII B. mo
H. 3.) ¥ IIAPOKO PACIpPOCTPAHEHHBIX I'pa)UIeCcKUX CHMBOJIOB — Y MHO-
TUX HapOIIOB MHUpa OHA N300pakeHa Ha MPEAMETax MOBCEAHEBHOTO ObITa,
OJIe)KIe, MOHETAaX, OPYKHHU, 3HAMEHAX M repbax. Y CBaCTHKH KaK CHMBO-
Jla MHOTO 3HAYEHHH: y IPEBHUX HApOIOB OHA ObLTa CHMBOJIOM JIBIKEHHUS,
ku3an, ComHIla, cBeTa, Omaromomyuns U Ap. OgHako B XX B. CBaCTHKA
MOJTy4YMIIa M3BECTHOCTh KaK CHMBOJI HallM3Ma M THTIEPOBCKOH [ epmannn
1 BO BCEM MHpE CTaja YCTOHYNBO aCCOIMUPOBATHCS MMEHHO C THTIEPOB-
CKHM PEKHAMOM U ujeoyiorue. [ padudeckuii 37eMEHT «CBACTHKAY SBJIS-
€TCsl CaMbIM KPYIHBIM M BU3YaJbHO BBIJICIIEHHBIM KOMIIOHEHTOM aHAIN-
3upyemMoro (hparmMeHTa MmoJIMMoAaIbHOTO TeKCTa. Ero Henb3s He 3aMeTHTh
1, OYEBHIHO, aBTOP HAMEPEHHO BBIIETSAET ero Ha obmeM ¢one. [Icnxomo-
TrUYecKas OCHOBA peann3anuy (pyHKIMH BBIJEICHUS CBS3aHA C TEM, YTO
n300pakeHne BCET/Ia BOCIPUHUMAETCS B TIEPBYIO OYEPEb U MPUTATHBACT
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K cebe BHMManme anpecara [bammm 1955]. B pesynbrare, penpe3eHTupye-
MBI 3HAK TMOJy9aeT 0COOYI0 aKIEHTYAIINI0 U BHI3BIBACT B COBHAHWH UH-
TaTess ONpe/ieJIeHHbIe aCCOIMAallii, OCHOBAaHHbBIE HA COOCTBEHHOM OTIBITE
u / unu GoHoBBIX 3HAHMAX. C MO3UIMI KOTHUTUBHON JTMHTBUCTUKHU, CHM-
BOJIMYECKNN 3HAK «CBACTHKa» SIBISIETCS MEHTAIBHBIM MPOCTPAHCTBOM,
BKJTIOYAIOIINM B ce€0s TaKHe€ dJIEMEHTHI, KaK (halin3m, BoitHa, )KeCTOKOCTb,
HacWJIue, CTpajgaHue, rojoj, CMepTh u Ap. Takum 06pa3oM OH B3aUMOJICH-
CTBYET C SI3bIKOBBIMH U rpapUueCKUMH 3HAKaMH, IPOaHaIU3UPOBAHHBIMHU
BBIIIIE, BBITIOHAS (DYHKIIMIO JOCTPANBAHUs CMBICTA TEKCTAa U 3HAYUTEINb-
HO yBeIH4YMBas 00beM TpaHCIUPyeMoi nH(OPMaInH.

3aknoyeHue

[IpuBeneHHBI BBIIE aHAIN3 TO3BOJIIET YTBEPKAATh, UTO CMBICIIOBBIE
CBSI3U MEXIly BepOaJIbHBIMU U HEeBEPOATbHBIMU KOHCTUTYCHTAMH JTUCKYP-
ca M TeTePOreHHOCTh OTHOLICHUN MEXIy HUMH CIIOCOOCTBYIOT peann3a-
in 3¢dexra THOPUAHOCTH CMBICIOBOTO MPOCTPAHCTBA Xy/I0KECTBEHHO-
ro TekcTa. B3anmonelicTBue pa3InyHbIX 3HAKOB B paMKaxX OJAHOIO TEKCTa
CO3JaeT YCIIOBHSI JJIs1 TIOSIBIICHUSI TOTIOTHUTEIBHBIX CMBICIIOB M 00Jier4aeT
nporecc nHTepnperanun. Busyanbaeie 3G hexTsl 1 n3MEHEHUE CTPYKTYPBI
TeKcTa, HaOMoaeMble B COBPEMEHHON XYIOXKECTBEHHOH Mpo3e, MOPOXK-
Jal0T 0c000€ CMBICIOBOE MPOCTPAHCTBO, HE TOXKIECTBEHHOE HU OJHOMY
QJIEMEHTY B OTJCJILHOCTH M SBISIONICECS THOPUAHBIM 10 CBOEH MPHpO-
Jie. B ennHOM CMBICIIOBOM MPOCTPAHCTBE XyHAO)KECTBEHHOW KOMMYHHKa-
LMY TaKWe COCTABIAIOLINE TPYAHO OTAEIUMBI JIpyT OT Apyra U o0pa3yroT
CBOEro pona (ys3uro, npeBpamas TeKCT B MOJTHOCTbIO KPEOJIN30BaHHBIN.
[Tono6GHOrO poaa TEKCTHI IPEICTABIAIT COO00I cofepKaTeIbHO OCI0KHEH-
HYI0 KOMMYHHKAIIMIO, HAIIPAaBJIEHHYIO Ha KOHCTPYHPOBAaHUE KOMIUIEKCHBIX
CMBICJIOB, M3BJIEUEHHE KOTOPBIX PaccMaTPHUBAETCS KaK KOHCTPYKTHUBHBIN
TBOPUYECKUI IPOLECC.
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KYJIbTYPHO-CNELUN®UYECKASA NEKCUKA
B TEKCTAX HEMELLKOA3bIYHbIX YCTHbIX BOCMOMUHAHUI

B ctaTbe paccmaTpuBaloTcs akTyanbHble GOPMbl GUKCALMM KYNbTYPHOM NaMAaTK
B f13blKe, B YaCTHOCTM C/I0BA-peanuu, X KOHTEKCTHOE OKPYXXEHWE U OCHOBHblE (YHK-
uun. Matepuranom UCCneaoBaHMs CyXKaT 3aMuMch HEMELKOS3bIYHbIX YCTHbIX BOCMOMMU-
HaHWi Ha nopTane (www.zeitzeugen-portal.de), CO34aHHOM HEMEeLKUM MNpaBuTeSb-
CTBEHHbIM uctopuyeckum doHaom Stiftung Haus der Geschichte der Bundesrepublik
Deutschland c uenbto coxpaHeHus U nepenaym BOCNOMUHAHUI CBUAETENEN 3HAYUMbBIX
UCTOPUYECKUX COBbITUI ByayLMM NOKONeHUaM. 3aaya UCCNefoBaHUS — BbiIBNEHUE
KYNbTYPHO-CMeUMPUIECKUX eAnHUL, UAKU eAUHUL, CNOCOBHbIX TPAHCIMPOBATb KYNbTYy-
py ¥ MEHTaNIbHOCTb FOBOPSLLErO Ha AAHHOM fA3blKe HapoA4a, U UX OCHOBHbIX MYHKLMNA
B TUMe TeKCTa ycmHoe 8ocnoMuHaHue. OCOBEHHOCTU TUNa TEKCTa yCMHoe 80CNOMUHA-
Hue, ero CTpPyKTypa, COAEpPXXaHWe U SMOTUBHOCTb 0BYC/OB/IEHbI COLMANbHBIMU U KY/b-
TYPHbIMM acreKTaMu, KOTOpble CBOMCTBEHHbI HE TONbKO MHAMBMAY, HO HECYT 0COObIN
CMbICN AN9 BCEW HALMU U 9BNFIOTCS UHCTPYMEHTOM M DOPMOI ee caMoonpeseneHus.
TakuM 06pa3oMm, akTyanbHOCTb U3YYEHUS U aHaNM3a CPefcTB PUKCALUM KYNbTYPHOM
namaTi B f3blke onpefensetcs HeobXoAMMOCTbIO M3YYeHUs KOAa KynbTypbl Kak OT-
paXKxeHUs MeHTanuTeTa, CUCTEMbl MOHSATUI U LLEHHOCTEW Hapoaa, XapakTepa B3anMooT-
HOLUEHUI C ApYrMMM KynbTypaMu. CnoBa-peanum Kak OTpaxeHue KyabTypbl MOTYT ObiTb
KaK abCoNMTHbIMU, TaK U OTHOCUTENIbHBIMU HOCUTENSIMU KYNbTYpHO-Cleunuduyeckomn
MHdopMauuu. Bo BTOpoM ciyyae cnoBo-peanus He CNOCOBHO BHE KOHTEKCTa ocyLlie-
CTBUTb PYHKLMIO, HEOOXOAMMYIO rOBOPALLEMY A5 CO34AHMS TEX aCCOLMALLMMI, KOTOpble
NMOMOraT CAyWwaTeNnto paclnudpoBaTh KyNbTyPHbIA KOA, M BEPHO BOCTMPUHATL UHPOP-
mMaumto. CornacHo AaHHOMY MCCIef0BaHUIO, MEPBOOYEpeSHONM 3aJayelt CNoB-peanui
SBNSETCS KOHKPeTM3aLunusg BpeMEHU, NPOCTPAHCTBA U 06bEKTOB, ONPEAEensoLwmnX Kyb-
TYPHbI KOL HauMK. [laHHas Lenb [OoCTUraeTcs NocpeacTBOM OCYLLEeCTB/IEHUS peanus-
MM TakuX YHKLMIA Kak NoKanbHas, TeMnopanbHas U uaeHTuduumpytowas. Kpome
TOro, 0TMEYEHO, YTO A YCTHbIX BOCMOMUHAHWIA XapaKTepHO NOBTOPEHUE HECKOMbKMUX
CNOB-peanuii B 0OAHOM MpeasioKeHUu, rae, Kak NpaBuio, Kaxa0e HoOBOE YNOMUHAHWeE
YTOYHSIET Npeablayliee, Hanpumep, CTpaHa — roOpoA, — Yauua, 4to cosaaeT 3ddexT fo-
CTOBEPHOCTM NPenoaHOCMMON HDOpMaLuuu. [poBeLeHHOe uccnenoBaHme no3eonseT
caenaTb BbIBOA, YTO C/I0Ba-peanmm 9BAAKOTCS He ToNbKO hopMoi duKcaumm KynbTyp-
HOW NaMATU, HO TaKXXe MOTyT B ONpeLeNeHHOM KOHTeKCTe ObITb CpeacTBOM GopMUPO-
BaHUS KYNbTYPHbIX aCCOLMALUIA.

Kntouesble cnoea: KynbTypHbIA KOA; KyNbTypHas NamsTb; KyJbTypHO-Creumduyec-
Kas NleKcuKa; CroBa-peanmu.
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CULTURE-SPECIFICTERMS IN GERMAN ORAL MEMORIES

In this article, actual forms of cultural memory representations in the language,
are considered. The task of the research is the identification of culture specific units
capable of transmitting the culture and mentality of the native speakers and their
basic functions. The peculiarities of oral memories, their structure, content and
emotiveness are conditioned by social and cultural aspects that are peculiar not only
to the individual, but also have a special meaning for the whole nation and are an
instrument and a form of its self-determination. Thus, the urgency of studying the
means of cultural memory representation is determined by the need to study the
culture code as a reflection of the mentality and the nature of relationships with
other cultures. Culture specific words as a reflection of culture can be both absolute
and relative carriers of culture-specific information, where in the second case, they
are not capable of performing the function necessary for the speaker to create those
associations which help the listener decipher the national cultural code and correctly
perceive the given information. According to this research, the primary task of culture
specific words is the concretization of time, space and objects that make up the
cultural code of the nation. This goal is achieved by fulfilling local, temporal and
identifying functions. Repetition of several terms in one sentence is typical for oral
memories, where each new mention usually specifies the previous one and creates the
effect of authenticity of the presented information. Finally, culture specific words are
not only a form of cultural memory representation, but, in a certain context, they can
also become a means of formation of cultural associations.

Key words: culture code; culture memory; culture specific terms; realia.

B coBpemenHoM HH()OPMALIMOHHOM MPOCTPAHCTBE BOIPOC HEOOXOIH-
MOCTU M OOBEKTHBHOCTH OTPaXECHHUSI UCTOPUYECKUX COOBITHI CTAHOBHT-
sl OZIHOM M3 HanOoJiee aKTyaJbHbIX U CIIOXKHBIX MPOOIeM. AKTyaJIbHOCTD
00yCIIOBJIEHA, C OIHOM CTOPOHBI, pa3BUTHEM TEXHOJIOTUI cOopa U XpaHe-
HUSI HHPOPMALHH, C APYTOil CTOPOHBL, TeM (PaKTOM, YTO MOCIEIHHE CBH-
JeTeNNN BaKHEUIINX UCTOPUUYECKUX COOBITHI MOCTENICHHO YXOIAT U3 JKU3-
HU, BCJICACTBHE YETr0 UCTOPHS IEPEeCTaeT ObITH AJIsl HAC YE€M-TO JIMYHBIM,
CTaHOBHTCSI HAOOPOM (PAaKTOB, JOCTOBEPHOCTH KOTOPBIX HE BCEI/Ia MOXKHO
nokaszars. ComtacHO MCClEOBaHUSIM HEMELKoro yueHoro flHa Accmana,
40 net — pyOex 310X KOJUIEKTHBHOTO BOCIIOMHUHAHUS, CPOK, IO HCTEYCHUN
KOTOpPOTO ’KMBOE BOCIIOMHHAHUE HAXOAUTCS IMOJ YIrpO30i MCUE3HOBEHUS
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Y HaCyIUTHOHN MpoOJIeMol cTaHOBATCS (POPMBI KYJIBTYPHOM MaMsTH O TPo-
nuioM [Aceman 2004]. KyneTypHyro mamsaThb MOXHO ONPEAETUTb Kak
HEIIPEPBIBHEIN TIpoIiecc, B KOTOPOM JIF00ast KyJabTypa, JIF000e OOIIeCTBO
WM o01IecTBEHHAs rpyIina GopMUPYET U GUKCHPYET CBOIO MACHTHYHOCTD
MOCPEICTBOM PEKOHCTPYKLUNHU COOCTBEHHOTO MPOLLIOTO.

B crarbe paccmarpuBaroTcs MOAXOABI K MpoOJeMe penpe3eHTaIiu
KyJBTYPHOH aMsTH B sI3bIKe. MaTepranoM UcceJOBaHUsI CITy>KaT 3alicu
HEMELIKOSI3bIYHBIX YCTHBIX BOCIIOMUHAHUN Ha mopraie (www.zeitzeugen-
portal.de), co3MaHHOM HEMELUKHUM TPaBUTEIbCTBEHHBIM HCTOPUYECCKUM
donmom Stiftung Haus der Geschichte der Bundesrepublik Deutschland
C 1IEJIbI0 COXPAHEHHUs U Nepelayd BOCIIOMUHAHUN CBUJIETENICH 3HAYUMBIX
UCTOPUYECKUX COOBITUH OyIyIIMM IOKOJCHUSM. 3a7a4a UCCICAOBaHUS —
BBISIBJIICHUE KYJIBTYPHO-CIIEIIM(PHUECKUX SANHUIL, T. €. €IUHUI], CTIOCOOHBIX
TPaHCIUPOBATh KYJIBTYPY U MEHTAJIbHOCTh FTOBOPSAIIETO HA 3TOM SI3bIKE Ha-
pona. B npexncraBieHHO# paboTe paccMaTpUBaeTCs OAUH U3 BO3MOXHBIX
TUTOB TAaKUX €AMHHUIl — clioBa-peanuu. Llenpio JaHHOTO HcceoBaHUA
ABJSIETCSL ONpeleSiCHUE 3HAUCHHsl peasinii, KaK 4acTH KyJIbTYpHOIO Koza
HAIlMU, ¥ UX GYHKIMH U POJIH B TIporiecce GopMUpOBaHUS HATMOHATEHON
KYJIBTYPHOW aMATH.

Oco0eHHOCTH THIIA TEKCTA YCIMHOE 60CNOMUHAHUE, €TO CTPYKTYpa, CO-
JepKaHue W IMOTUBHOCTH OOYCIIOBJICHBI COLMAIBHBIMU M KYJIBTYPHBIMU
aCIeKTaMH, KOTOPBIE HECYT OCOOBII CMBICI [l BCEH HALUK M SIBJISIOTCS
MHCTpYMEHTOM U (hopMoii ee camoonpeaesieHus. TakuM 00pa3oM, akTy-
AIbHOCTh UCCIICIOBAaHUS M aHAIM3a CPEACTB (pUKCAMU KyJIbTYPHOM ma-
MSTH B SI3bIKE OTIPEENIeTCS HEOOXOMUMOCTRIO M3YyUSHHSI KOAa KYJIBTYPHI
KaK OTpa)KeHUs MEHTAJIMTeTa, CUCTEMbI MOHITUH M LEHHOCTEH Hapoja,
XapaxkTepa B3aMMOOTHOILEHUN ¢ IpyruMHu KyasTypamu. Ilox xomom Kyib-
TYpPBI B IIUPOKOM CMBICJIE IPHUHATO IIOHUMATh CIIOCOO COXpaHEHHMS H TTepe-
Jadu nHpOpMaInY, TUI KyasTypHOU mamsatu [Jlorman 1992]. Ilox xomom
KyJAbTypbl MBI TOHUMAa€M HCTOPUYECKH CIIOKHBIIYIOCS HOPMAaTHBHO-
LIEHHOCTHYIO CUCTEMY 3HAKOB JJyXOBHOTO M MaTepHajJIbHOIO MHUpPa, COCTaB-
JISIFOILMX IUIaH BBIPAsKCHUS KyJIBTYPHOTO COACPIKAaHMsI, CHCTEMBI TyXOBHBIX
U MaTepHallbHbIX LIEHHOCTEH U YCTAaHOBOK, (DOPMHPYIOIIUXCS B MpEAeIax
KYJIBTYPbI, @ TAKXKE SBJISIOMINXCS CLIOCOOOM COXpaHEHUs! U Iiepeladn KyJlb-
TypHO# MH(popManuu. KyiabTypa B JaHHOM KOHTEKCTE paccMaTpuBacTCs
Kak HaOOp CMBICJIOB, OTPaKAIOIINX LIEHHOCTHOE COACP)KaHHe, TOTna Kak
KOZIbI — 3TO CPEJCTBO BBIPAKECHNUS JAHHBIX KYJIbTYPHBIX CMBICIIOB TIOCPE/I-
CTBOM HX COXpaHEHHUS U CTPYKTypH3alMH. B KylbType Kak MHOTOMEpHOM
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CEMHOTHYECKOM MPOCTPAHCTBE B MPOILIECCE MUPOIOHUMAHMS BO3HUKAIOT
HOBBIC 3HAKU M CMBICIBI, IIPU 3TOM Camble Pa3HbIC 3HAKH MOTYT CTaTh
HOCHTEISIMH KYJIBTYPHOI 3HAYMMOCTH.

KynbrypHblil KO BKITIOYaeT B ce0sl MCTOYHUKHU KYJIBTYPHOTO TTO3HA-
HUS (OKUBBIE CYIIECTBA, apTe(aKThl, MEHTE(DAKTHI ), IPEAMETHI KYIbTypPHO-
IO OCMBICJICHUA U OLICHMBAHHWA B KOHTCKCTEC KYJIBTYPbI, HAXOAAIINUE CBOC
OTpaKEHUE B KYJIBTYPHBIX 3HAKaX WM MPEICTABISIONINE COOOM «ITOIOCHO-
BY» KyJABTYpHOW HWHTEPIpPETAIMH BEpOATLHOTO BBIPAKEHHUS S3BIKOBOTO
obpa3za [Tenust 1999].

C IMHTBOKYJBTYPOJIOTHYECKOW TOYKH 3PEHHS IIEHTPOM HCCIIe0Ba-
HUS SIBJISIFOTCSL 3HAKH sI3bIKA KaK BepOaJIbHOE BOTUIOIIECHUE KOJIA KYJIBTYPBI,
OTpakeHUE KYJIBTYPHBIX CMBICIIOB, & KOJI KYJIBTYPhl pacCMaTpUBaeTCs KaK
cdepa akTyalIn3alyy 3HaYCHUH, 3aJI0KEHHBIX B KaXKJIOM OTACIBLHOM KOM-
MTOHEHTE TEeKCTA.

[ox xynpTypHO-CIEIM(pUIECKUMU €IUMHUTIAME MBI TIOHUMaeM €TUHH-
ObI sA3bIKAa, CHOCO6HI)I€ TPAHCIIUPOBATL KYJIBTYPY U MCHTAJIBHOCTH I'OBO-
pAIIETo Ha NaHHOM s3bIke Hapoaa. KymbrypHo-cnenmduueckas TeKcuka
ABJIACTCA MAapKEPOM MHTCPTCKCTYaJIbHBIX cBsI3eH TCKCTA, OTChLJIACT pCUur-
MMMEHTA K BHEIITHEMY KOHTEKCTY U BITHCHIBAET €0 B €IMHOE CEMUOTHYECKOE
MIPOCTPAHCTBO TOW WM MHOU KyJIBTYPHI. KynbTypHO-cienmuduaeckas JeK-
cuka oOyajiaeT psOM MPU3HAKOB, BKIIOYAOIIUX SIPKO BBIPAYKCHHBIN CHUT-
MaTHYECKHAN aCIeKT, T. €. OTPa)KaeT OTHOIIEHHS MEXy 03HaYaeMbIM T10-
HATHUEM U SA3BIKOBBIM 3HAKOM B 3HAYCHUHU ,I[aHHOP'I JIEKCUKO-CEMaHTHYE CKOM
TPYMIBl S3bIKOBBIX SIUHUI] ¥ a00peBUATYpPHBIN acleKT — CIIOCOOHOCTh
c0001aTh MAaKCUMYM MH(QOPMAILIMU TIPU MUHAIMYME CUTHAJIA.

Oco0yto HHITY B CHCTEME KYJIbTYPHO 3HAUMMBIX CIMHHUI] 3aHUMAIOT
cIIoBa-peanny. B JaHHOI cTaThe MBI pacCMaTpHUBAEM CII0BA PEAINH KaK SI3bI-
KOBYIO KaTEropuIo, KOTOpasi B SI3bIKOBOM IIIAHE PEATTU3YETCsI IOCPEACTBOM
HCTOPHU3MOB, apXau3MOB, HEOJIOTH3MOB, ()Pa3eoIOTU3MOB, TS PMUHOB, UMECH
COOCTBEHHBIX, TeorpadMuecKrX Ha3BaHUH, HU(PPOBOrO MaTepraa u HeoT-
JICTUMBI OT UCTOPUH, KYJIBTYPbI, SKOHOMUKH, TPAJAULIUI 1 0ObIYaeB, a TaK-
ke ObITa cTpaHbl M3ydaeMoro s3bika [Pusens, lllermensc 1975].

B Tekcrax ycmmuwix 6ocnomunanuii MOXXHO BBIICTUTH LENBIM Psij
HEMEIIKOS3bIUHBIX peajiiii, TAKWX KaK 0003HAYEeHHUs TOPOJIOB — aCTHOHH-
MOB, MECTHOCTEH — XOPOHMMOB, YyJIuIl — I'OJOHHMMOB, a TAaKXE€ TCaTpoB,
MY3€€B, MAMSITHUKOB M JIPYTUX UCTOPUUECKUX MOCTPOEK M YUPEKIACHUN
KYJIBTYpbI, KOTOpbIEe 0OpalialoT BHUMaHWE YUTaTelneld Ha CHMBOJIMYHBINA
XapakTep CIOB-peajiii Kak CpeliCTBa CO3MaHUS HEMEIIKO KapTHHBI MHpa.
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Ongaumu U3 HanOoJiee YACTOTHBIX KYIBTYPHO-CHCIIU(PUICCKAX CIIOB
B TEKCTaX YCTHBIX BOCIIOMUHAHUMN SIBJISIFOTCS TAKUE PEATUH, KaK TOIOHU-
MBbI. Peannu-TonoHUMBI TOpa3IeNsiFoTCs Ha CIIEAYIOIIIE TPYIIIbL:

1. AIMUHUCTPATUBHBbIE H IPUPOAHbIE XOPOHUMBI:

a) Ha3BaHUS O0BEKTOB (u3nuecko reorpaduu (das Mittelmeer, die
Margareteninsel);

0) nasBanus crpaH (Deutschland, Amerika, Italien, Polen):

An Bord brach, direkt nachdem bekannt wurde, dass das Schiff
zuriickfahren wiirde, nach [talien, eine Panik aus, besonders unter den
Erwachsenen, es gab einige Selbstmorde, denn man befiirchtete nach
Deutschland zurtickgebracht zu werden (Arno Hamburger, zeitzeugen-portal.
de). — Ha Gopty pa3pasuiach MaHWKa, OCOOCHHO CPEIH B3POCIHBIX, Cpa3y
MOCJIe TOT0, KaK CTall0 U3BECTHO, YTO KOPaOIIb BO3MOXKHO OTIIPABUTCS Ha3a]l
B Uranuro. [Ipon30nuio HECKOILKO caMOyOUIICTB, TaK KaK JIFOIU OIaCajkCh,
YTO WX OTMPABAT 00paTHO B ['epManuio’.

Crnymareito, He o0nanaronieMy HHPOpManuen o KyJIbType U UCTOPUN
I'epmanun B epuon ¢ 1933 mo 1945 rr, ciioBo Deutschland Moxer T11o-
Ka3aThCsl JIMIIb reorpaduueckoil peayivel, BBINOIHSIOMICH JIOKAIbHYIO
(byHKIHIO, TOTJIa KaK KyJIbTYypHasl COCTABJISIONIAs, 2 UIMEHHO TOJOXKECHUE
eBpeeB B [epMaHuu B 3TOT Iepuo/l, OyJIeT IPOUTHOPUPOBAHO, UTO, BEPOSIT-
HEEC BCCIO, NPUBCACT K HCIOHUMAHUIO JJAHHOT'O BbICKA3bIBAHU S,

B) Ha3BaHWA OT/ICTHHBIX PETMOHOB BHYTpH cTpaHbl (Bayern, Thiiringen).
2. Oiikonumsbl: Niirnberg, Tel Aviv, Berlin, Danzig.
3. YpO6aHOHUMBI:
a) Ha3BaHUS TOPOACKHMX PallOHOB W 4YacTew ropona: Berlin Mitte,
Westberlin, Ostberlin:
Wir fuhren dann zur Sonnenallee, weil meine F.., die Freundin von meiner
Frau dort in der Nihe wohnte, in Ostberlin. Sie hatte eine Freundin immer
noch in Ostberlin ... (Wilfred Siering, zeitzeugen-portal. de). — 3arem mbl
noexanu Ha ConHeunylo anieio, TIOCKOJIBKY TaM HEMOJAIeKy, B Bocmounom

Bepnune xuna Mosi TOJL. .., TIOAPYTa MOEH KeHbl. Y Hee ObLIa Moupyra rmoka
euie B Bocmounom Bepnune.

0) Ha3BaHUS YyAWII M IUIOIMIAJeH (TOMOHUMBI W arOpOHUMBI): der
Alexanderplatz, der Adolf-Hitler-Platz, die Sonnenallee, die ReichsstrafSe:

'31ech u fanee nepeBo Hal. — B. J].
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Da war ich in einem Keller, einem der ehemaligen jiidischen Altersheim
in Berlin, in der groBen Hamburger-Strafle ... Ich war zuvor im Gefingnis
des Polizeiprasidiums am Alexanderplatz (Eugen Herman-Friede, zeitzeugen-
portal. de). — Torma s ObUT B TOBaNIe OJHOTO M3 OBIBIINX €BPEHCKHUX JOMOB
npecrapensix B bepnune, Ha bonvuiol I ambypeckoil yauye. .. J1o 3T0TO 51 OBLT
B 3aK/II04eHNH B TIopbMe [Tonumelickoro ynpasienus Ha Anekcandepnaay.

B) Ha3BaHUS OTACIBHBIX 3MaHUN U COOpYKeHU: das Brandenburger
Tor, die Mauer;

I) Ha3BaHUS MApPKOB U 300IaPKOB: der Zoo.

Cpenu reorpauuecknx Ha3BaHUM TaKKEe MOXHO BBIACITUTH OOIIIe-
CTBEHHBIC TOIIOHHMMBI, OOO3HAYaIOLINE BaXHEHIINE Treorpaduyeckue
00BEKTBI, a TAKXKE reorpauyecKue Ha3BaHMsI, CBI3aHHbIE C KAKUMH-THO0
COOBITHSIMM B )KM3HH HapoJa — HOCUTEIIS sI3bIKa:

Wir wohnten in der Ndhe vom Adolf-Hitler-Platz, der war eine
Prisenzstralle, das war die Reichsstrafe ... (Edith Kamnitzer, zeitzeugen-
portal.de). — M1 sxxumu BOMM3M 1wiomanu Adonsga I umnepa, 3to ObLIa TIpe-
CTAaBUTEJIBCKAs YIIUIA, IPAaBUTEIbCTBEHHAS Tpacca.

Der Adolf-Hitler-Platz — na3zpanue tuomanu Der Theodor-Heuss-
Platz 8 nepuon ¢ 1933 mo 1945 r. JlanHast peasiust BHIIOTHSET JOKAJIBHYIO
(YHKITUIO TOJTBKO MPU YCIOBUU HATTMYHS (DOHOBBIX 3HAHHH OTHOCHTEIBHO
HCTOPHHM U KYJIBTYPBI CTPaHBI B OTPEICICHHBIN OTPE30K BPEMECHH:

Meine Frau sagte sofort: Wir ziehen uns an und setzen uns in den Wagen
und fahren zum Brandenburger Tor, wo fahrt man hin, ja. (Wilfred Siering,
zeitzeugen-portal.de). — Mos keHa cpa3y ckasaja: Mbl OJJeBaeMCsl, CaauMCsI
B MalllMHY ¥ e/ieM K bpanoenbypeckum 6opomanm, Kyia e elie exarb, J1a.

leorpadmyeckue Ha3BaHUs, KaKk ¥ 0003HAYACMble KMU OOBEKTHI, MO-
r'yT ObITb M3BECTHBI U 32 MpeJesiaMi JaHHOW CTPaHbl, UMETh YCTOSIBILIHE-
CSl COOTBETCTBUS B A3BIKaX BCETO MHpPA, OTHAKO aCCOIMAIINHU, CBSI3aHHBIC
C 9TUMHU 00BEKTaMHU, SBJISIOTCS YaCThIO HAIUOHAILHON KYJIBTYpPBl H MOTYT
OBITh HEW3BECTHEHI 32 MPEIeIaMy JaHHOM KyIbTypBbI.

B OonbimHCTBE CilyyaeB JaHHBIC BUBI pealiil BHITOIHSIOT UACHTH-
(UIUPYIONIYIO U JIOKANBbHYIO (PYHKIIMM U TEM CaMbIM MEpeaaroT 0COOeH-
HOCTH MECTa, 0 KOTOPOM paccKa3bIBaeT ropopsmmii. Kpome toro, B oqHOM
MIPEIOKEHUN HEPEAKO BCTPEUAeTCs METBIN Psijl, KaK MPaBHII0, YTOYHSIO-
LIUX APYT Jpyra peaini:
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...an grofle Verbriiderung kann ich mich noch erinnern, im Lokal, in der
Rankestrafle, am Zoo. Es war schwarz, voller Menschen, der Kurfiirstendamm
(Wilfred Siering, zeitzeugen-portal.de). — ... 10 CHX MOP MMOMHIO TO 4yBCTBO
enuHeHus, B 0ape Ha Pankewmpace, y 3oonapka. Bblio 4epHO, MHOTO HAPOLy,
Kypdropcrermamm.

B Takux yCcnoBUsIX TOMNOHUMBI C OTHOM CTOPOHBI ICTATU3UPYIOT U yTOU-
HSIOT TTIOBECTBOBAHHME, JICNasi €ro JUIsl Cylarens Oojee CylIeCTBEHHBIM U
JIOCTOBEPHBIM, C JIPYTOd — TIOPOXKIAIOT ONPE/ICIICHHBIC ACCOUAIINT H CO3-
JIAIOT B CO3HAHHMHU CIYMIAMONIET0 HEKHe 00pasbl, HOCTYIHBIC TOJIBKO CITy-
HIaTeJ o0, 3HAKOMOMY C JIAHHBIMHU CJIOBAaMHU-PEANTUSIMU, TaK KaK OHH SIBJISI-
I0TCSI YacThIO KYJILTYPHOTO KOJIa HAIIMU U TECHO CBS3aHBI C COIMATbHBIMU
U KyJABTYPHBIMU (DAKTOPaMH, COCTABJISIONIMMHU €AMHCTBO HAIIMOHAIBLHOTO
CO3HAHMSI.

[ToMUMO TOITOHUMOB, TUITMYHBIMHE JUTSI YCTHBIX BOCTIOMHHAHH SIBIISI-
IOTCSl UCTOPUUECKHE cioBa-peaqnu. K HHUM NpHHAAIEKAT HAa3BAHUS
UCTOPUYECKUX COOBITHIA, HanOOJIee BaXKHBIX BEX B UCTOPUU CTpaHbl (die
Befreiung Berlins, der Mauerfall), nokymentoB (das Grundgesetz, das
Militdrstrafgesetzbuch), mOMTUTUYECKUX U PEUTUO3HBIX rpymil (die Juden,
die Nazis), yaacTHUKOB 3TUX coObIThl (SS-Offizier, die Alliierten, die Rote
Armee).

CroBa-peaiiuyl JaHHOTO THIA KaK MPABUIIO BBIMTOIHSIIOT TEMITOPATb-
HYI0 (pYyHKIHIO, TEM CaMbIM OIpEelsisi MECTO TOTO WMJIM HHOTO TOHS-
THSI B UCTOPUM CTPaHBI U co3naBas d3Q(PEKT JTOCTOBEPHOCTH H, TIIABHOE,
00BEKTUBHOCTH MPEAOCTABISICMOM HHPOPMAIIHH:

Mauer auf? Super! Bin ich gleich in die U-Bahn gesetzt und bin gefahren
zum Zoo. Haben dort geguckt und gewartet, bis die ersten Trabis kamen
(Roswitha-Klekottka-Last, zeitzeugen-portal.de). — [panuya omxpeima?
Cymnep! S cpasy e cena Ha METPO U moexaia Jio 3oonapka. Tam Bce cMOTpenn
M JK/IaJI1, 1TOKa He TIOSIBUJINCH 1epable mpadaHmol.

CraenyronuM HauboOJIee YacTO BCTPEUAIOIIMMCS B YCIMHbIX 80CHOMU-
HAHUsX TUIIOM CIIOB-pEAIMH SIBJSIOTCS OOINECTBEHHO-TIOJUTHYCCKUE Pe-
auu, TaKue KaK OOUIECCTBEHHBIC M MOJUTHYCCKHE opraHu3anuu (Jewish
Agency, die SS, die Wehrmacht, die Gestapo), TepmuHbl u nonsatus (das
Arbeitslager, die Selektion, die Alliierten, der Schutzpass, die drei Meilen
Zone, die Nazi-Propaganda), camBonuka (der Judenstern, das Hakenkreuz),
BajtoTa (die Reichsmark), B iepByt0 o4epe/lb BBIIOIHSIOIINE UASHTH(DH-
LHUPYIOIIYIO (YHKIIMIO B TEKCTE YCTHOI'O BOCIIOMUHAHUS:
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Das war Mauererdffnung und irgend auch das Silvester war drauf,
Neujahr, herrlich! (Roswitha-Klekottka-Last, zeitzeugen-portal.de). — 'panuity
OTKpBLIH, Ja el ObuUT couesbHUK, HOBBII 101, 4yiecHO!

Und tatsdchlich wir schalteten um, da sahen wir schon die Trabi-
Kolonnen und wir konnten es nicht fassen (Wilfred Siering, zeitzeugen-portal.
de). — U, neiicTBUTENEHO, MBI IEPEKITIOYMIIN KaHAJ U CPpa3y YBUJIEIH IIepBbIe
KOJIOHHBI TPaOAHTOB, M B TOJIOBE ATO HE YKJIA/ILIBAJIOCh.

JlaHHBIA BHJI CJIOB-peajuMii 4acTO COIPOBOXKIAETCS SMOIUOHAIb-
HOW OIIGHKOH, TaK KaKk UCTOPHYECKUE pealnu Hambojee TECHO CBS3aHbBI
C HAIMOHATBHON KyJIBTYpOW W HETOCPEJICTBEHHO CYIbOOW CBHIETENEH
JAHHBIX UCTOPUYECKUX COOBITHI.

Erte ogun BU peanuii, UICTOPU3MBI, UJIH CJIOBA, 0003HAYAIOIINE TIPE/I-
METBl M SIBICHHS MPEALICCTBYIOIIMX HCTOPHUYECKUX IEPUOJOB, TAaKKE
MOXHO BCTPETHUTh B YCTHBIX BOCIHOMHUHAHUAX. OTIMYUTEIBHON 0COOEH-
HOCTBIO JAHHOTO BUJA CJIOB-peanuii OyleT TOT (aKT, YTO C TOUYKH 3PCHUS
COBPEMEHHOTO S3bIKa IaHHbIE Peauy OyIyT CUMTAThCSl HCTOPU3MAaMH, Ha-
npumep, der Trabi, Toraa Kak Ui TOBOPSILIETO OHU SIBJISIIOTCSI €CTECTBEH-
HOM cOCTaBIIAIONIEH YIOMSHYTBIX UM COOBITHIA.

Hpyroii Buj cloB-peasinii, XapaKTePHBbIH 7151 YCTHBIX BOCIIOMUHAHUM,
AHTPOIIOHUMEI, T.€. MuuHble uMeHa (Hitler, Keitel), BBI3BIBAIOIINAE B CO-
3HAaHUH PSJ] ONPEICICHHBIX aCCOIMAINM, TAKKEe BBITIOIHSIIOT WACHTH(H-
LUPYIOLIYIO (QYHKIHIO.

K ciioBamM-peanusim ObITa MbI OTHOCHUM JIEKCHYECKHE €IMHUIIBL, CIIOCO0-
HBIE TIepeaTh cenn(uKy onpeaeeHHON KyIbTyphl uepes ee ObIT. K HuM,
KaK TPaBUIIO, OTHOCATCS 0003HAYECHUsT OJICK/IbI U 00yBU (die olivbraune
Kappe), iy u HaUTKOB, 3aBelIeHUH, TpaHcnopra (die U-Bahn), nenex-
HbIX enunull (die Reichsmark, die Mark), pacTeHu# U )KUBOTHBIX.

OTMeTHM, YTO Kareropusanusi KyJlIbTypHO-CIICHU(PUICCKUX SANHHMLL SIB-
JsieTcsl CyObEKTHBHBIM IIPOLIECCOM, HOITOMY HHOIIA OAHO CJIOBO-pEays
MOXKET OTBEUATh Cpa3y HeCKOIBKUM KpuTeprsiM (die DDR — TOTIOHUM / HCTO-
pmM; die Reichsmark — peanwst ObITa/ cONMaILHO-UCTOPUYIECKas peanus, die
Gestapo — onuTideckas oprannzaius/uctopusm; die Wehrmacht — monu-
TUYECKasi Opranu3anysi/ ucTopusM, der Trabi — peanus ObITa/ UCTOPU3M).

Bonee Toro, KynsTypHO-crieuuuecKas JeKCHKa MOKET OTPaKaTh KyJlb-
TYPHBII KOMITIOHEHT KaK SKCIUIMIMTHO, HalpuMep, B peanusix (der Zweite
Weltkrieg, die Mauerdffnung, das Brandenburger Tor, das KaDeWe
U T. I.), TAK U UMIUIMOUTHO WJIH ONOCPEJOBAHHO, Kak, HalpuMmep,
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B Pa3JUYHBbIX KYJIbTYPHO-CHCIU(PUUISCKUX CUTYyalMsIX, IJI¢ KOHHOTa-
THUBHBIE CJIOBA, BIIOJIHE HEWTpaIbHBIE W UMEIOIINE TIepPeBObI Ha IpyTHe
SI3BIKH, B HEMEIIKOU KYJIbTYPE OKa3bIBAKOTCS OTATOIICHHBIMU JINTEPATYP-
HBIMH, JCTCTHYCCKUMHU, XYJA0KECTBCHHBIMU M 3MOIIMOHAIBHBIMU acCo-
HUaUsIMu, Harpumep, das Lager, der Fiihrer, die Mauer B KyJabTypHO-
MCTOPUIECKOM KOHTEKCTE TIOJTYYaloT JOMOIHUTEIIEHOE 3HAUCHNE.

Heo0xoauMo OTMETUTH, YTO 3HAYCHHUE KYJBTYPHO-CHEIUPUICCKOM
JIEKCUKH aKTyaJTU3UPYETCS B MOTHOM MEpe TOJIBKO B KOHTEKCTE, IO YMO-
IIHOHAJEHON MOJAIBHOCTH KOTOPOTO MBI MOYKEM CYIUTh O 3HAYMMOCTH
TOTO WJIM MHOTO COOBITHS NIl €r0 YYaCTHHUKOB. TPaHCIANNS SMOIIHA,
UCTIBITBIBAEMBIX MPEACTABUTEIISIMY CTAPIIETO TTOKOJICHUS, XapaKTepU3y-
eTCs TAKOHUYHOCTHIO M UMIUTHIIUTHOCTRI0. KOHTpOIb HAT SMoIIHeH U ee
CIEPKAaHHOCTh PEAYIHPYET WHTCHCUBHOCTH €€ BHEITHETO IMPOSBICHHUS,
MO3TOMY KOJIIMYECTBO SMOTHUBHBIX KOHTEKCTOB, coJepKamux adQexTn-
BBl HeBennko [Anumienko 2006]. OgHako, 0OTMEYEHO, 4TO (PYHKIIMOHHU-
pOBaHHE CIIOB-peanuif, Kak MpaBUIO, COMPOBOXKIACTCS IMOIMOHAIBHO
OKpalieHHBIMA KOMMEHTAPHUSIMHE, COIEPKAITUMHU Pa3IMIHbIE JECKCHKO-
rpaMMaTHYeCKHe M CTHJIMCTUYECKHE SDMOTHBHBIE CpejicTBa. B ciemyro-
oieM MpUMEpPEe MOXHO HAOJI0JaTh peaM3alii0 MpueMa KOHTpAacTa,
KOTOPBIM TO3BOJIIET IepeaaTh OTHOIIEGHHWE TOBOPSIIEr0 K COOBITHIO,
HarpuMep, 4epe3 MPOTHUBOIOCTABICHUE OXHIAHUN W MEHCTBUTEILHO-
CTH MOXET OBITh BBIpaXKEHO pa3odapoBaHUE, ((OPMHUPYETCS OTHOIICHUE
K CUTYyaIlu¥ 110 KPUTSPHUIO IPABUIBHO — HETIPABUIILHO:

Wenn man es nicht schwarz auf weill gelesen hitte, nie geglaubt hatte,
dass Menschen, Arzte, fihig sind, anderen Menschen so etwas anzutun, wie
die Nazis es getan haben (4Arno Hamburger, zeitzeugen-portal.de). — Ecin
OBl MBI HE YNTAJIN YEPHBIM 110 OeI0MY, HUKOTa ObI He TOBEPHJIIH, YTO JIIOAH,
BpaYH, CIIOCOOHBI COTBOPHUTH C IPYTUMHU JIFOABMHE TO, YTO TBOPHIIN HAITUCTEHI.

B JaHHOM BbICKAa3bIBAaHUUW ITPOTHUBOIIOCTABIIAKOTCA TC Ka4€CTBa, KOTO-
PBIMHU JTOJDKEH 00J1a/1aTh Bpady Mo MPHU3BaHHIO (KETaHUE TTOMOTATh JIFOMISIM,
criacarh JIOJICH OT CMEPTH) C MPOTHBOIMOJIOKHBIMUA KAadeCTBAMH, TPHCY-
[IMMH HAIU3MY (PKECTOKOCTBIO U M30IIPEHHBIM XJ1aTHOKPOBHBIM YHUUTO-
JKEHHEM ce0e MOJ00HBIX).

Yacto 00 IMOIMOHAIBLHON 3HAYUMOCTH OOBEKTa MbI MOXEM CYIHUTh
0 MCIOJIb30BAHHUIO PACCKA3YUKOM TPEBOCXOIHOM CTEMEHH UMEH IpuIia-
raTeNibHBIX U CyOCTAHTUBHPOBAHHBIX MPUIIAraTeIbHbIX:
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Immer war die SS das Brutalste, das man sich tberhaupt vorstellen
kann (Isaak Wasserstein, zeitzeugen-portal.de). — CC Bcerna Obu10 cambiM
KECTOKHUM U3 TOTO, YTO TOJIBKO MOXKHO ce0e IPeacTaBUTb.

Ja, das war der schonste Augenblick unseres Lebens! (Wilfred Siering,
zeitzeugen-portal.de). — Jla, 310 ObUT caMbIii IPEKPACHBIH MOMEHT B HaIlICH
KU3HH!

[TonBons NTOTM, MOKHO OTMETHUTB, UTO aKTyaJIbHOCTh U3yUEHUS U aHa-
JM3a CpeACTB (PUKCAUKM KYIBTYPHOU MaMATH B S3bIKE, B JAHHOM CIydae
CJIOB-peaini, onpenensercss HOOXOAUMOCTBIO UCCIIEIOBAHUS KOJIA KyJIb-
TYpBI KaK OTPaKEHUSI MEHTAIUTETa, CUCTEMBI MOHATUI U LIEHHOCTeH Ha-
pola, XxapakTepa B3aMMOOTHOIIEHUH C JPYTHUMH KyJIbTypaMH, OTHOLIEHHUSI
HapoJia K UCTOPUYECKUM COOBITUSIM U JIMYHOCTSM B paMKaX cOOCTBEHHOMN
KyJIbTypbl. ClloBa-peaany SABISIOTCS BaKHOM COCTABIIAIOIIEH KO/a KYJb-
TYpHI U, KaK CIeACTBHE, KYIbTYpPHOU MaMATH HAllMM, OKa3bIBasl BIHSAHUE
Ha ee OPMUPOBAHHE C TOMOILBIO TAKUX (PYHKIMH KaK JIOKaJIbHAasl, TEMIIO-
panbHast ¥ HOMHHATHBHAsA. OCHOBHAS POJIb OTBOJIUTCS JOKAJILHOM U TEM-
nopasbHOH (YHKUUSAM, (OPMHUPYIOLUIUM JOBEpUE K TOBOPSIIEMY U €ro
cioBaM. Kpome Toro, cioBa-peanuu He Bcerzna ClIoCOOHBI OCYLIECTBIIATh
cBoU (DYHKUIMH BHE KOHTEKCTA, CICICTBHUEM YETO MOTYT SIBUTHCS CJIOXK-
HOCTH TIPU JCIIU(PPOBKE 3aKOIUPOBAHHON B ITaHHBIX CIOBaX KYJIbTYpHOH
cocTaBisAroIeH. [y THIIa TEKCTa yCTHOE BOCIIOMUHAHKE XapaKTEPHO Ha-
nmane OOJNBIIOTO KOJHYECTBA KYJIBTYpPHO-CIIEHU(UIECKON JIEKCUKHU, UTO
MO3BOJISIET U3Y4aTh €€ B KOHTEKCTE KYJIbTYpHO-UCTOPUYECKHX COOBITHH,
C OTIOPOY HA TaKUe MOHATHS, KaK «KOJ KyJIbTypb» WU «KyJIbTypHas Ia-
MSTB», TaK KaKk BOCIIOMMHaHHUE, 0COOCHHO BOCIIPOM3BEACHHOE B YCTHON
HEMOJTOTOBJICHHON Pe4H, HUKOT/Ia HE OCTAeTCS HEUTPaJIbHBIM M BCET/Aa
3aKJII0YAET B ce0C OLICHKY NMPOUCXOASIIETO.
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«YY)XXOE CJ1IOBO» B AUCKYPCMBHOM NMPOCTPAHCTBE
HAYYHOIO TEKCTA

B LUeHTpe BHUMaAHUA ﬂaHHOﬁ CTaTbM HaXo4AaTCa nparMaTuyeckme CTpatermm u Tak-
TUKW, NPUMEHSIEMbIE NPU LUTUPOBAHUKM W BepbanbHOM odopmneHun uuTat. Llenbio
MCCnenoBaHus ABNSETCS MOKasaTh, YTO LUMTUPOBAHWE M ero BepbanbHoe odopmneHne
B Hay4HbIX TEKCTaX (HAYYHbIX JIMHIBUCTUYECKMX CTaTbSIX) MOAYMHEHO OOLWMM CTpaTeru-
SIM U TaKTMKaM pa3BepTbIBaHUS HAY4YHO-UCCNEe[0BaTeNbCKOro AMCKYpCa.

MCXOLHBIMU TEOPeTUYECKMMMU MONOXKEHUAMU SBASKOTCS QYHLAMEHTaNbHblE pa3-
paboTku npeacTaBUTENe KNacCMYeckom repMaHUCTUKU U COBPEMEHHbIX YYEeHbIX, MO-
CBSILLEHHbIe KAaTeropusM, peneBaHTHbIM AN HAYYHOro AMCKYpCa, @ UMEHHO: npobnema
MOHOJIOTMYHOCTM / AUANOTMYHOCTM HAYYHOTO U3MTOXKEHUS, aCCEPTUBHOCTb, AUCKPETHOCTb
noaaBaemMon MHbopMaLum, apryMeHTaTUBHOCTb, MOAYCbl UCTUHHOCTHOM M TUMOTETHY-
HOW oLeHKW. TakKe NPUHUMAETCS BO BHUMaHWE «Teopus KOAOBY» HAay4YHOro obLieHus,
OTHOCWUTENbHO HEAABHO M3M0XEHHas B CEpUM UCCenoBaTeNbCcknx pabot npodeccopa
crnery C. T. Hedénosa. IM noagvepkmBaeTcs afpecaTHO-OpUEeHTUPOBAHHOCTL (T. €. Ana-
NOTMYHOCTb) METAAUCKYPCUBHbIX eAUHUL, U UX DYHKLMOHANbHOIO MOTeHLMana, yTeep-
[UTENbHOCTb HAYYHOTO U3NI0XEHUS, MPENMYLLECTBEHHOE MCMNONb30BaHNE MOAANIbHOCTH
MCTUHHOCTM U TUMOTETUYHOCTY.

B kauectBe 3MnMpuyeckoro mMartepuana MCCNefoBaHWs MCMONb30BaH S3bIKOBOM
KOpMyc, CO34aHHbIA METOLOM CMJIOWHOM BbIBOPKM M3 TEKCTOB HAYYHbIX IMHIBUCTUYE-
CKMX cTaTel, onybiIMKOBAHHbIX B XypHane «Zeitschrift fiir germanistische Linguistik»
€ 2013 no 2015 rr.

B craTbe conepartcs pesynsTaTbl CTAaTUCTUYECKOM 06paboTkM A3bIKOBOTO Kopmny-
Ca, NpuMBeLeH KayeCTBEHHbIM aHanu3 A3bIKOBOro MaTepuana. Bo-nepsbix, 06cyxaatoT-
€S NleKcMueckne Mapkepbl KOHCTaTauuu Hanuuus (Hanpumep, liegt vor) u HeWTpanb-
HOro BBOAA UMTaTbl C MOMOLLbIO LIMPOKO3HAYHOIO [arofia roBopeHus schreiben.
Bo-BTOpbIX, PUKCUPYIOTCS CNOCOOLI KOMMEHTUPOBAHMUS U OLEHKM MPUBOAMMBIX LMTAT.
3[eCb MCNOMb3YIOTCS NEKCEMbl C CEMAHTUKOM KOTHUTUBHBIX OMepauuii U YMCTBEHHOM
aKTMBHOCTM, B YaCTHOCTU Cneaytolme rarofbHble Nekcuyeckme enuHuupl: zuschreiben,
bezeichnen, verstehen, unterscheiden, hinweisen v ap. OUCKypCMBHOE NPOCTPAHCTBO
Hay4YHOro TeKCTa NO3BONSET LUTMPYIOLWEMY aBTOPY BCTYNWUTb BO BHYTPEHHUI Auanor
C UMTMPYEMbIM aBTOPOM. ITO [aeT BO3MOXHOCTb KOHCOAMAMPOBATHCS C MO3ULMeN
LMTMpYEeMOro aBTOpa, Bblpa3uTb HECOrnacue, BbICTYyNWTb B KauyecTBe OMMOHEHTa, pac-
KPWUTUKOBATb, AOMOHUTb, MPUTNACUTb NMOTEHLMANLHOIO YMTaTeNs K AUCKYCCUK, ybeanTb
yuTaTens B CBOEN NpaBoTe / NpaBoTe aBTOpa LuMTaThl / HEMPaBOTE aBTOPa LMTaTbl, KOC-
BEHHO MpPWM3BaTb YMTATENs K MPOAOMKEHUIO CaMOCTOSTENIbHOMO HAy4YHOro nowucka u /
WnW peanu3oBathb Apyrue nparMaTMyeckue yCTaHOBKM.
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JNlexcnyecknMmn MapkepamMu MOAANbHOCTM BbICTYNAOT PasfiMyHble MO CEMaHTUYe-
CKOMY HamnoNHEHWUIO U NparMaTM4YeckoMy NOTEHLMANY MOAANbHble KOMMOHeHTHI. Mpe-
MMYLLECTBEHHO 3TO NIEKCEMbI YBEPEHHOCTU (wahr), COMHeHus (wahrscheinlich) wan no-
TeHumanbHocTu (maglich).

OTHOCKTENbHO CpeaCcTB rpaMMaTMYECKOro niaHa obpallaeTcs BHMMaHWE Ha 0CO-
6eHHOCTM M OrpaHuMyeHns GYHKLMOHANbHbIX BO3MOXHOCTEN MMMepaTUBHbIX (HopM
1 (HOpM rNaronbHOro npolealero spemeHn (npeteputa u nepdekra). B ceasm co
CcneunduKor HayYHOMU KOMMYHMKALMK U NPaBUNaMKU LUMTUPOBAHWUS AaHHble rpaMMaTy-
Yeckue KaTeropuu rnarona nonayyatoT BeCbMa y3Koe NpUMeHeHue, 4To AeNaeT ux npea-
MeTOM 0C0D0ro MccaenoBaTeNnbCKOro MHTeEpeca.

MepudepuitHo B cTaTbe obpaLlaeTcs BHUMAHME U Ha KOHTEKCTbI LLUTUPOBAHKS, CO-
Lepxaluue onpeneneHHbli 3KCNPeCCUBHbINA KOMMOHEHT.

be3ycnoBHbIMM NepcnekTMBaMM 3CKM3HO MPeACcTaBlEeHHOro UCCIef0BaHUS ABNS-
eTCs pacliMpeHne IMNUpUYecKon 6asbl faHHbIX, NepeHeceHne MCNob30BaHHbIX NpU-
€MOB M METOA0B Ha MaTepuan Lpyrux TMNOB AWUCKYPCa, BbiiBNEHWE UHAMBUAYANbHOMO
CTUNS UMTUPOBAHUS OTAENbHOrO aBTopa.

MpoBeneHHOE UCCNeaoBaHUe NPeACTaBASeT UHTEPECHbIN OMbIT OPraHUYHOro coYe-
TaHWS B paMKax OLHOM Hay4YHOM paboTbl TPAAMLMIA OLHOBPEMEHHO ABYX KPYMHEWLIMX
OTEYEeCTBEHHbIX HAY4YHbIX HanpasneHuin — Mockosckon n CaHkT-TeTepOyprckon NuHr-
BMCTUYECKMX LLIKON.

Kntouesble cn1oea: HayuHasi NpodeccuoHanbHas KOMMYHUKALMS; IMHTBUCTUYECKMIA
[OMCKYPC; A3bIKOBOE NPodUIMpPOBaHME AMCKYpCa; METAaTEKCT; KOMMYHUKATMBHas CTpa-
Terus; BBeAeHue umMTar.

M. N. Dmitrieva
PhD, Associate Professor of German Philology Department,
St. Petersburg University; e-mail: m.n.dmitrieva@spbu.ru

«FOREIGN WORD» IN THE DISCURSIVE SPACE OF SCIENTIFIC TEXT

The focus of this article are the pragmatic strategies and tactics to be applied
when quoting and making verbal quotes.

The aim of the research is to show that citation and its verbal formalization in
scientific texts (scientific linguistic articles) are closely connected and subordinated
to the General strategies and tactics of the development of scientific research
discourse.

The initial theoretical provisions are the fundamental developments of the
representatives of classical germanistics and modern scientists, devoted to the
categories relevant to scientific discourse, namely: the problem of monologue /
dialogicality of scientific presentation, assertiveness, discreteness of the information,
argumentativeness, modes of truth and hypothetical evaluation. They emphasized
adresate-focus (i. e. dialogue) metadiscursive units and their functional potential,
affirmative scientific presentation, preferential use of modalities of truth and produce
hypotheses.
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As an empirical material of the study, the language corpus created by the method
of a continuous sample from the texts of scientific linguistic articles published in the
specialized journal «Zeitschrift flir germanistische Linguistik» in the period from 2013
to 2015 was used.

The article contains the results of statistical processing of the language corpus.
The following is a qualitative analysis of the language material. First, it discusses
lexical markers the detection of the presence (for example, liegt vor) and neutral input
quotes with siracusano speaking of the verb schreiben. Secondly, fixed a variety of
ways to comment and evaluate the cited quotations. It uses lexemes with semantics
of cognitive operations and mental activity; in particular, the following verbal lexical
units were identified: zuschreiben, bezeichnen, verstehen, unterscheiden, hinweisen
and others. The discursive space of the scientific text allows the citing author to enter
into an internal dialogue with the cited author. This makes it possible to consolidate
with the position of the cited author, Express disagreement, act as an opponent,
criticize, Supplement, invite a potential reader to the discussion, convince the reader
with his / her rightness / correctness of the author of the quotation / wrongness of
the author, indirectly encourage the reader to continue his / her independent scientific
search and / or implement other pragmatic settings.

Lexical markers of modality are different in semantic content and pragmatic
potential of the modal components. These are mainly tokens of confidence (wahr),
doubt (wahrscheinlich) or potentiality (moglich).

Regarding the means of grammatical plan draws attention to the features and
limitations of functionality of imperative forms of verb past tense (preterit and
perfect). In connection with the specifics of scientific communication and citation
rules, these grammatical categories of the verb are used very narrowly, which makes
them a subject of special research interest.

Peripheral, the article also draws attention to citation contexts that contain a
certain expressive component.

The unconditional prospects of the sketch presented research is the expansion
of the empirical database, the transfer of the used methods and techniques to the
material of other types of discourse, the identification of the individual style of citing
an individual author,

The study presents an interesting experience of organic combination within
one scientific work of the traditions of two major Russian scientific directions
simultaneously - Moscow and St. Petersburg linguistic schools.

Key words: scientific professional communication; linguistic discourse; linguistic
discourse profiling; metatext; communicative strategy; introduction of quotations.

I'epmannctuka XXI B. mpezacraBiser co0oil MIMPOKYIO pas3HOILIA-
HOBYIO HayKy B psAy JUCIHIUINH TYMaHHTapHOTO IMKIIA, 00IagaromIyio
MPOIODKUTENILHON MCTOPUEH, YCTOSBIIMMCS TOHSATUUHBIM aImaparom
U COOCTBEHHBIMH METOAOJOTHYECKUMHU TPUHIUIIAMA. 3HAYUTEITHHBINA
BKJIaJ] B (hOpMHUpPOBaHHUE OOIMKAa COBPEMEHHOW HAayKH O HEMEITKOM SI3BIKE
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Y KyJIBTYpe BHECIH KJIACCHKH OT€YECTBEHHOW T€PMAHNCTHUKU U JIMHTBH-
CTHKH B 11esoM. Heynep:knuMo cTpeMsch B AMCKYPCUBHOE W MHTEPIUCIIN-
TUTMHAPHOE TPOCTPAHCTBO HAYYHOH MapajurMbl COBPEMEHHOCTH, TepMa-
HUCTHKA MPOJOIDKAET CHOBA M CHOBAa 00paIiaThCs K «30J0TOMY (OHIY»
TPYZIOB M Hay4HBIX pa3paboTok. Ha kakjoM BUTKe TPY/AbI KIACCHKOB I10-
Jy4aroT HOBOE MPOYTEHHE W HEN3MEHHO CITy’KaT CBO€OOpa3HBIM MasiKOM-
OpPHEHTHPOM B HAyYHOW MapagurMe CeroAHSIITHETO THS.

[IpuBepEHHOCTHh TPATUIMAM U WHHOBAIIMOHHBIE TIOAXO/bI HATJIATHO
MPOWJUIIOCTPUPOBAIM JIOKJIAJbl U JUCKYCCH B paMKax MexayHapoaHOU
Hay4yHOM KoH(pepenunn «lepmanuctuka 2018: nove et novay. Jlokman
aBTOpa JAaHHON CTaThbW OBLI TOATOTOBJIEH COBMECTHO C TpodeccopoMm
CIIor'y C.T.HehénoBbim.

JJ1 TUHTBUCTUYECKOTO PaCCMOTPEHHS HAYYHOTO TEKCTa B JIUCKYPCHB-
HOM acTIeKTe OKa3bIBAIOTCS PEJICBAHTHBIMH CIIEAYIOIINE KaTeropHalbHbIe
XapaKTEePUCTUKN: ACCEPTUBHOCTH/ yTBEPAUTEIBHOCTh, THAJIOTMYHOCTD
M3JIOKEHHUsS, JTMCKPETHOCTh MoAaBaeMol HH(OpMaIuy, apryMeHTaTHB-
HOCTb / TIEpCya3uBHOCTh, MOJYChl YBEPEHHOCTH, TUITOTETUIHOCTH U JHC-
TaHTHOCTH. HekoTopble 13 Ha3BaHHBIX CBOWCTB HAYYHOTO AUCKYpCa OBLIH
MpeaMeToM OOCYXKICHHUS B HACIEIUH KJIACCHKOB, a IPYTHe TOIBKO MOJy-
YaloT CHCTEMAaTHYECKOE OMMCAHNE B HACTOSIIEE BPEMSI.

B gactHocTHn, O.M.Mockansckass OJHOW W3 TEPBBIX CPEAW OTEUE-
CTBEHHBIX TE€PMAHKCTOB B paMKax pa3pabOTKH rpaMMaTUKH TEKCTa U TH-
MOJIOTUM TEKCTOB oOparnja BHUMAaHHWE HAa KPUTEPUH MOHOJIOTUYHOCTH /
nuanoruanocT. O. M. Mockanbckas onpesesnseT MOHOIOTUYECKUN TEKCT
KaK «CBSI3HYIO pe4b OJHOTO JIMIA, <...> JUHEWHYIO LEMOYKy IMpensio-
xeHuiy. Juanorndecknii Teket B monnMannu O. M. Mockansckoit — 3To
«anpTepHUpPYIOMAs IeNoYKa MpeIoKeHnH, odpasyemas deperoBa-
HUEM BBICKa3bIBAHUH JIByX MJIM HECKOIBKUX YYACTHUKOB PEUEBOTO aKTa»
(pa3psaka O.U. Mockanbckoit) [Mockanbsckas 1981, c. 122]. [Tomumo
onpexnenenuii O. . MockanbCcKkoil cIpaBelIMBO YKa3bIBaeTCAd Ha PAI
00IMX YepT M pasIudHid, MPUCYIINX 0O0ONM THIIaM TEKCTOBOI OpraHm3a-
[IUU. XOTSI HAy4YHAas CTAaThd CIPABEUINBO OTHOCHUTCA K MOHOJOTHYECKUM
TeKCTaM, JaHHBIH THUI TeKCTa 6e3yCI0BHO 00NaaeT mpu3HaKaMu AHAIIO-
TUYHOCTH, SIBIISISICH TUIOMIAAKONH OOMEHa MHEHHSIMHA MEXIY TIPEICTaBUTE-
JISIMU YYEHOTO COo00IIIecTRa.

MOHOIOTHYHOCTh / INAJOTHYHOCTh TECHO CBA3aHa W C JIPYTH-
MU CBOMCTBAMH HAy4YHOTO W3JIOKEHHUS. B ywacTHOCTH, OJHOM M3 1esei
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3a()UKCUPOBAHHOTO HA THChME JUaliora aBTopa C MOTCHIMAJIbHBIM YH-
TaTCJIEM ABJIACTCA IparMaTuidcCKas yCTaHOBKa aBTOpa Y6CHI/ITB quTareis
B CBOCH MPaBoTE, IPUBIICYD KaK MOYKHO OOJIBIIIE aJIpecaToB Ha CBOIO CTOPO-
Hy, yOeTUTh B ICTUHHOCTH TIPE/ICTaBIsAeMON KOHIeInu. Takum oOpazom,
HAyYHOMY M3JIOKEHHUIO U3HYTPH NPUCYIIA apTyMEHTAaTHBHOCTB, B HEKOTO-
PBIX COBPEMCHHBIX KOHUCTIIUAX obo3HayaeMast Kak NEpCyasMBHOCTb, UJIN
COOTHECEHHOCTh HAyYHOW KOMMYHHUKALIMH C apTYMEHTAaTUBHBIM JUCKYPCOM
[TomomuoB 2011; @unummos 2016, c. 51]. Peann3anuns apryMeHTaTHBHOM
CTpareruy Ha Marepualie JPEBHHUX TEKCTOB Obla MPEIMETOM paccMoTpe-
HUS B HECKOJLKUX paboTax aBropa JaHHOU crathu [[Imutpuesa 2013].

OnHOM M3 caMbIX HOBBIX TEOPETHYECKHX PazpaboTOK, 0OpalieHHBIX
K mpobiemMaM mapaMeTpoB HAyYHOW KOMMYHHUKAIIUH, SBISIETCS «TE€OpHUs
KOmoB» HayuHoro oOmenus, npemioxerras C.T.Hedémoseim. B pam-
Kax JaHHOW TEOpUHU peub UJET O NMparMarhuyeckod MaTpule, B suekax
KOTOpPOH TIPOUCXOAWUT HAaydyHOE oOIIeHne. Bo-mepBbiX, KOHCTAaTHpPyeTCs
«apecaTHO-OPHMEeHTHPOBAHHOCTh METAJNCKYPCUBHBIX EAWHUIl U WX
dbynakmuiny [Hedemnon 2013, c. 99-100]. Oxraxo ciemyer 3aMeTUTh, 9TO Ha-
MIPaBIEHHOCTh METAIMCKypCca Ha aJipecaTa MpHCyIa MeTaJIeKCHKe a priori
Y TIPOSIBIISIETCSA, BEPOSTHO, M B AUCKYPCaxX JAPYTHX THUIIOB, YTO TOJTHOCTHIO
MIONTBEPKIACT, HANMPUMEpP, KOHIEMIHA MeTaaucKypca A.BexOumkoit
[Bexxourika 1978, c. 402]. Uto kacaeTcsi 0cOOCHHOCTEH MeTamaucKypca
B IPWJIOKEHUH K MaTepuajy HayqyHOTO TeKCTa, TO, TaK KaK B JAHHOM TIPe/-
METHOM JHMCKYpPCE CTPYKTYpHUpPOBAHHE, YCTAHOBICHHE MHTEPAKIINH C pe-
LIMITUEHTOM M PAaCCTaHOBKA CMBICIIOBBIX aKIIEHTOB MMEIOT 0c000 BaXHOE
3HaYE€HNE B CBA3M C OCOOCHHOCTSIMH HAayYHOH KOMMYHHKAIIUW, MOYHO
CIeNaTh MPEAIooKeHne 00 0COOEHHO BBICOKOM MparMaTndeckoil Harpy-
JKEHHOCTH JTAHHBIX SJIEMEHTOB HAYYHOTO M3JI0KECHHUS.

Bropoii «xom» — o0mras mparMatudeckasi CTpaTerisi accepuuu Hay4-
Horo texkcta [Hedemon 2016a, c. 142] — MokeT OBITh HHTEPIPETUPOBAH
C pa3HBIX HCCIENOBATENbCKUX paKkypcoB. C OJHOW CTOPOHBI, acCEePTUB-
HOCTB nmocturaercs «3anperamu» (tepmuH C.T. Hedhémora) Ha ucmons3o-
BaHHUE BOMIPOCUTENIbHBIX M UMIIEPATUBHBIX BHICKA3bIBAHUN B X MCXOIHBIX
(YHKIINSAX B HAYYHOW MICHMEHHOM peur. B TakoM MOHUMaHUW acCEePTHB-
HOCTh — HEKOE€ «HEUTpasbHOE» 6a30BOE TMPOCTPAHCTBO, HA KOTOPOE JIETKO
MIPOCHUPYIOTCS MOAYCHI THIIOTETUYHOCTH, TIEPCYa3UBHOCTH, PAI[IOHAb-
HOM OIIEHKM M HEKOTOpble Apyrue. IIpoeKmuu 3THX MOAYCOB OOecTedn-
BalOT HEOTHOPOIHOCTH OOIIETr0 acCepTHUBHOIO mpoctpaHcTa. C apyrou
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CTOPOHBI, B CIIy4asx, KOTJa aBTop, UMest 0COOYI0 MparMaTniecKyro 3a1adqy,
CTPEMHTCSl CO3HATENILHO HApPYIIUTh aCCEPTHBHOE MPOCTPAHCTBO, B Ha-
YYHBIM UCKYypC TIPOHHMKAeT SMOIMOHaNbHAs omueHka (cMm. mpumep (14)
HUKE), SKCIIPECCUBHOCTH U IPYTHE XapaKTePUCTUKN, UCKOHHO TIPHUCYIINE
HNHBIM Q)YHKHI/IOHaJ'[BHI)IM CTUIISIM.

Kak cBUIETENBLCTBYIOT HCCIIEOBATEIbCKHE PE3YJIbTaThl, TONTyYCH-
HBIE B XOJI€ MPOEKTA 10 N3YUYCHHIO UCTOPUKO-TPAMMATHUECKOTO HACIIESTUS
EBpomnsr XVIII B., yxxe B yueOHo-Hay4yHbIX Tpyfax X.Bomsda, U.K.Tot-
mena, M. B. JJoMmoHOCOBa aKTHBHO WCIONB3YIOTCS «Pa3HOOOpa3HBIE CIIO-
cOOBI COOOIIEHUST M Pa3bsICHEHHSI CIIOKHOTO TPAMMATHYECKOTO CoJeprKa-
Husy [@umumnmor 2015, c. 115]. Otot dakT eme pa3 MOATBEPKIALT, YTO
0a30BOM KOMMYHUKATHBHO-TIPAarMaTHICCKON 3a7adeii Ka)KIoro HaydIHOTO
TEKCTa SIBIIETCS Tepeiada CTPYKTYPHUPOBAHHOTO OOBEKTHBHOTO 3HAHUSA
0 TIpenMeTax W SIBIEHHUSX OKpysKaromero mMupa. llpudemMm Bo3MOXHOCTH
Hemelkoro si3bika XVIII cronetusi mo3BOMISIOT BBIPA3UTh CaMble€ Pa3HOO-
OpasHble TOTHYeCKHe, KOTHUTUBHBIE U TIO3HABATENIbHBIE YCTAHOBKH.

TpeTuid nparMaTUYECKUM «KOI» CBSI3aH C OJHOM M3 BakKHEHIIMX
JIOTUKO-TPaMMaTU4YECKUX KaTeropui — kareropueil momanbHocTH. st
TEKCTOB Hay4HOTO nuckypcuBHoro npoctpanctsa C.T. Hedhémorrsim mo-
CTYIHPYETCSI JOMMHAHTA 3MUCTEMHYECKOIl MOIaIbLHOCTH, (hopMupye-
MOU MHIWKATOpaMH yBEPEHHOCTH, THIIOTETUYHOCTH W AucTaHmuu [He-
thenos 20166, c. 112].

OMIUPUIECKUM MaTePUAIOM [T HACTOSIIIIETO UCCIIEIOBAHUS CTAIH ITH-
TaThI ¥ UX BepOaIbHOE 0OPMIICHHUE B CTATHSIX, OITYOJIMKOBAaHHBIX B HAYIHOM
CIIETIMATN3UPOBAHHOM KypHaje «Zeitschrift fiir germanistische Linguistiky»
B iepuoz ¢ 2013 mo 2015 rr. O61mas TeMaTruka cTaTei CBsi3aHa ¢ akTyaIbHbI-
MH BOIIPOCaMHU TEOPUH HEMEIKOTO S3bIKa, OMHUCAHUEM S3BIKOBBIX SIBICHUN
C MO3HLMI TIParMaopUEeHTHPOBAHHOTO MTOJX0/IA, OMUCAHUIO (PyHKIIMOHAb-
HOTO MOTEHIINAaJa OTAEIbHBIX JIEKCEM F KOHHEKTOPHBIX CIIOB.

PaccmoTpenme sI3BIKOBOTO Marepuaia ¢ TMO3WINUN MparMaTuKyA LUTaT
Y BBOSIINX TPEIJIOKCHH, TOJYIEHHOTO B PE3yibTare CIUIONIHOW BBI-
OOpKH MPUMEPOB M3 HAYYHBIX CTAaTel TMHTBUCTUYECKON TEMATUKX O0IINM
obveMoM 116 cTpanwmil, MO3BONISIET CMEIATh CIACAYIONINE KBAIUTAaTUBHBIC
Y KBaHTUTATUBHBIC HAOIIOMCHIS.

KomgaectrenHas 06paboTka COOpaHHOTO MaTepHaa aaja CIeayonue
pe3ynbrarsl. Camas 6omnbIas rpymma — 31 % oT Bcex mpUMepoB — IMpeJICTaB-
JISIeT CO0O0M MUTHPOBAHNE HAYIHBIX paObOT ¢ BepOaIhHBIM (B OOIBIIMHCTBE
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CIIy4JacB) MPEAIICCTBYIONUM ITUTare mosicHeHueM. B 22 9% ciydaeB Ha-
OmromaeTcs MOJTHOE WHTETPUPOBAHNE [IUTATHI B TEKCTOBOE TIPOCTPAHCTBO.
B maHHBIX KOHTEKTCax TOJBKO opdorpadudecKkuii 3HaK KaBBIYEK OTIENs-
€T LIUTaTy OT OCHOBHOI'O TEKCTOBOro mpocrpaHctBa. Eme 42 % cocras-
JISIOT CIlydad BBEACHHS W TOSCHEHUS NPUBOIUMBIX MPUMEPOB. BBoms-
e KOHCTPYKIUU-Pa3bsICHEHHsI S3BIKOBOTO MaTepraja ObLITH BBICICHBI
B 0COOYFO TPYIITY HE TOJIBKO HA OCHOBAHUH X OTHOCHUTEIILHO BBICOKOH Ya-
CTOTHOCTH, HO B OOJIBIIICH Mepe MOTOMY, YTO OHH — B CHITy 0COOEHHOCTEH
00Cy»X/1aeMOro HaMH OOBEKTa HMCCJC/IOBAHUS — SI3bIKA — MPEICTABISIOT
co0oii cnienu(uKy ryMaHUTApPHOTO 3HAHUS B OOIIEM M JIMHIBUCTHYECKO-
ro 3HaHMS B YacTHOCTHU. Emie Heckoibko nmpumepoB (5 %) mpencTaBisioT
co00ii BBOJAIINE MOSICHEHUS K TaOJIUI[AM, HHTCIPUPOBAHHBIM B TEKCThI
crareii. CTaTUCTUUECKNE TTOACYETHI 00001IeHBI B Ta0muIe 1.

Tabnuuya 1

KonuyecTtBeHHble XapaKTepUCTUKMA IMMNUPUYECKOro maTepuana

Tun BBOASALEN KOHCTPYKLIMK Obuee Kon-so DonsiB %
cobpaHHbIX NpUMepoB
BBepaeHue K Bbiaepxkam 13 HayyHbIx pabot 31 31%
BBeaeHne MHTErpUpOBaHHoI LuTaThl 22 22%
BepbanbHblii BBOA K Tabnue 5 5%
BepbanbHblit BBOA NpuMepoB 42 42%
Bcero: 100 100%

PaccMoTpuM npuBeIeHHBIE BBILIE TEOPETHYECKUE BBIBOJBI B OIIOpPE Ha
COOpaHHBII SMIHPHYECKUI MaTeprail. AApPecaTHO-OPHEHTHPOBAHHOCTD
BepOAJIBbHBIX CIMHUII BBEACHHS «UYyXXOHW pedm» CBA3aHa C TE€M, YTO OHH
UCTIONB3YIOTCS MPEUMYILECTBEHHO MIepe]] IUTUPYEMBIM (PparMeHToM TeK-
CTa C ENbI0 OOBSICHEHUSI UCXOHOTO TIOJIOKCHUS JIe] M HKCILTHIIUTHOTO
(opMyIHpOBaHUsI COINIACHSI M TPHCOSIUHEHUSI CBOCTO MHEHHUSI K MHe-
HUIO OUTHpyeMoro aBTopa. s BepOanbHON peanu3aluu 3TOW mparma-
TUYECKOH YCTaHOBKH HCITONB3YIOTCSI HAPSTy C TIIAT0JIOM pedH (schreiben)
TaKKe IVIAarojbl-KOTHUTHBBEL. B wactHOCTH, B mpumepe (1) cp. mmarox
iibereinstimmen:
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(1) Daher stimme ich mit Wegener (1989: 69) iiberein, wenn sie
schreibt: Der Beitrag des Ausrufe-Ethicus besteht also darin «<...» [Mollica
2014, c. 371].

B «uncrom» Bule HEUTpaAIbHOE BBEICHUE IIUTATHI BCTPEYACTCS OYCHD
penko. OHO HaOIIOMAETCS, HAIIPUMED, B CIEAYIOMHX (parMeHTax TeKCTa:

(2) Ahnlich schreibt Frege hinsichtlich seines Beispielsatzes <...»
(Frege 1892, 45) [Biilow 2013, c. 282].

(3) Folgende Definition Goldbergs, die inzwischen eine breite Akzeptanz
gefunden hat, liegt meiner Analyse zugrunde: >> C is a CONSTRUCTION
iffdef C is a form-meaning pair «<...>! (Goldberg 1995, c. 4) [Mollica 2014,
c. 360-361].

B nmpumepe (2) myg BBeIeHUS IIUTAThl MCIIOJB30BAaH OJUH M3 HEil-
TpaNbHBIX KOHCTATUPYIOUINX TJ1arojoB TOBOpeHUs — schreiben. B npume-
pe (3) aBTOp CTpEeMHUTCS KOHCOIUIAUPOBATHCS C OTpEAeIICHUEM [IUTUpYe-
MOTO HWCClenoBarens. YnorpebiaeHue riarona zugrundeliegen, ¢ ogHON
CTOPHBI, IOCTYJAUPYET HaJM4ne AaHHOTO onpenenenus. Ho 6onee mupo-
KM KOHTEKCT, a0CTpaKTHBIC JiekceMbl Definition u Analyse, HacCTpauBaroT
YUTaTeNs Ha TOCIEAYIONIee 3a MPUBEIEHHBIM UCXOJHBIM OIpe/ieJIeHHEM
aHamuTH4eckoe omucanne. [ mpumepa (3) Takke maHa TOCTPAaHHMIHAS
CHOCKa, B KoTOpoil ®@. MouKa 1ONOJHUTEIBHO MOSACHSET CyTh IIPUBE-
JICHHOTO Ha aHMIMKACKOM si3blKe ompeznenceHus. IlocTpaHuuHble CHOCKHU
NPEACTaBISIIOT COOOM TakkKe Croco0 TMOSICHEHUS U KOMMEHTHPOBAaHUS
MPUBOAMMBIX IIUTAT U MOTYT OBITH MPEJAMETOM JETAILHOIO JIMHTBO-
parMaTHYeCcKOro aHAIN3a B paMKax 00CyKIEHUs IPHUEMOB BepOaIbLHOTO
o opMIIeHUS TUTUPOBAHUSI.

B koHTekcTe NpOsBICHUS NUAJOTMYHOCTH M apEeCcarHO-OPUEHTH-
POBaHHOCTH HAy4YHOIO H3JIOKEHHUS BO BBOIAIIMX MNPEIIOKCHHUSIX pea-
mu3yercs u (atmueckas GyHKuus. Hapsiay ¢ ycTaHOBJIGHHWEM KOHTaKTa
C PELUIIUECHTOM MPOUCXONUT YINpaBiICHHE BHUMAHHEM YHUTaTelNs. ABTOP
paccraBisieT JIOTHYECKHE aKIeHThl U (OKYCHpYeTCs Ha CaMbIX BaKHBIX,
10 €r0 MHEHHIO, MOMEHTAaX U3J10KeHus. KpoMe Toro, KOHCTpyKLIMH BBOJA
LUTAT SKCINIMUUTHO MAPKUPYIOT CMEHY pOJIeH TOBOPSILIETo U CIylIaroLIe-
TO ¥ TIEPEXO/IbI OT OTHOTO TEMATHYECKOTO OJIOKa K APYroMy, 4To Halmrona-
ercs B mpumepax (4) u (5).

1311, ¥ asiee 3HaK >> MApKUPYET OTCTYII M BBIIEICHUE IIUTATHI C HOBOM CTPOKH.

129



Becmuux MIJTY. I'vmanumapnuie nayxku. Boin. 18 (816) /2018

(4) Hier konzentrieren wir uns auf die zweite Annahme, die ein
Spezialfall des Extensionalitdtsprinzips ist: >> Die Wahrheit der Aussage «...»
hingt nur davon ab, ob «...» (Tetens 2004, 284) [Biilow 2013, c. 282].

(5) Daraus schlussfolgert Pasch, >> dass «...» (Pasch 1994, 136) >>
Diese Einschétzung Paschs wird hier nicht geteilt [Biilow 2013, c. 291].

OOmas mparMaTryeckasi cTpaTerusi accepuyy HayqHOTO TEKCTa peasn-
3yeTcsl B TIOCTYIATEIbHOM JHaIOTHIECKOM Pa3BEePTHIBAHUN 0003HAYEHHBIX
B HauaJle IOBECTBOBAHMS MPOOJIEeMHBIX 00nacTell. HecMoTps Ha TO, 4TO TEKCT
B IIEJIOM UMeeT (pOpMY MOHOJIOTA, B HEM MOKHO OOHAPYKHUTh KaK MUHHMYM
JIBE JUATIOTUYECKUE IPOCKIIMU. Bo-TIepBbIX, Kak U3BECTHO, JTFOOO0M HAYYHBIN
TEKCT — 3TO 3a()MKCUPOBAHHBIN HA TUCHME PA3rOBOP YUSHOTO-MCCIICI0BATEIISI
¢ caMuM c0o00ii. Bo-BTOpBIX, CBOM MIHH-THAAJIOT TIPOUCXOIUT B KAXKIOM CITy-
Yyae IUTUPOBaHUA. B 3TOT muanmor MacTepckd WHTErPHPOBAHBI 3HAYHTEITh-
HBIE 110 00BEMY HappaTHBHBIC YacTH copepxaHus. Takas «COBOKYIMHOCTbH
HappaTHBOBY» IMOJYUHEHA, B CBOKO O4epelb, Oojee OOIIel mparMaTiHyecKon
YCTaHOBKE COOOIIICHUSI 0OBEKTHBHOTO 3HAHUS U HABSI3bIBAHUS aJIpecaTy co0-
CTBEHHOH TOYKH 3pPEHUS Ha TpeaMer / mpodieMy. XapaKTepHbIM JIEKCHYe-
CKUM CPECTBOM JUIS S3bIKOBOM PeaM3alliy CTPATEIUU aCCEPIMU BhICTYIIa-
FOT TJIaroJIbl YMCTBEHHON aKTHBHOCTH (zuschreiben, bezeichnen, verstehen,
unterscheiden, hinweisen n 1p.), 4T0 BUIHO U3 puMepoB ¢ (6) mmo (10).

(6) Paul Grice schreibt ihnen dieselbe Bedeutung zu (1989, 58): «If
any divergence exists between ‘if” and “’, it must be a divergence in sense
(meaning, conversation force) <...> [Billow 2013, c. 280].

(7) Niubling (2010, 91) bezeichnet das sog. Klammerverfahren als
«das wichtigste syntaxtypologische Merkmal des Deutschen» [Biillow 2013,
c. 293].

(8) Unter pragmatischer Verstirkung versteht Traugott «the
conventionalizing of pragmatic implicatures» [Mroczynski 2013, c. 134].

(9) Sie unterscheiden zwischen grammatischen und pragmatischen
Marken: >> [Mroczynski 2013, c. 135]

(10) Sextus selbst weist auf folgendes Problem hin «...» (ebd., 8.117)
[Biilow 2013, c. 282-283].

JU71st KOHCTaTaluy pa3Induil B HEKOTOPBIX CIIy4asX BO3MOXKHO YIOTpe-
OJIeHHMe MMEHHBIX CyOCTaHTUBHBIX KOHCTPYKUMi: Zwei Grenzfille, Hierzu
einige Beispiele u T. 1.
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Anucmemuueckas mooanIbHOCMb TIPEICTABICHA B 00CYKJaeMOM Ma-
Tepuase O0obIIel YacThIO IEPBBIMU IBYMS TUIIAMH — HHIWKATOPAMH yBe-
perroctu (wahr) npumep (11) ¥ THIOTETHYHO CTU-TIPEATIONIOKUTEIIEHOCTH
(wahrscheinlich, moglich) nmpumep (12), 4aCTOTHOCTh KOTOPBIX HEBBICO-
Ka. SI3bIKOBBIE MapKepbl, MPHHAICKAIINE MOAAIBHOCTH yBEPEHHOCTH,
SKCIUTUIUTHO HJUTIOCTPUPYIOT TPOSIBICHUE OJHON M3 BaKHEHINHMX 0OIIe-
NparMaTn4eckuX CTPATeruid, MPUCYIIMX HAyYHBIM TEKCTaM, CTPATErHIo
apryMeHTalMu, palioHAIFHO MOTHBHPOBAHHOTO BO3/ICHCTBHS HA KOTHU-
THBHBIC YCTaHOBKH ajpecara.

(11) Das Konsequens ebenfalls wahr ist: «Consider a possible world in
which Atrue, and which othewise differs minimally from the actual word. ‘If
A, then B’ <...»» (Stalnaker 1968, 33f) [Biilow 2013, c. 286].

(12) Es ist auch moglich, Pragmatikalisierung zu bestimmen als: «Wenn
ein Ausdruck in die Pragmatik gelangt, ist er pragmatikalisiert» [Mroczynski
2013, c. 137-138].

OCOOeHHOCTH pa3BepTHIBAHKS TMMHUCHMEHHOTO HAyYHOTO JHCKypca
HAKJIQJIGIBAIOT OTPaHUYeHUs] M HAa (PYHKUHOHHPOBAHHE HEKOTOPBIX
rpaMMaTuyeckKux (opm miarosa. JTO KacaeTcs MMIEPaTUBHBIX KOH-
CTPYKLHI 1 popM nporieiero BpeMenu. OrpanndeHue QyHKIHOHATbHBIX
BO3MO)KHOCTEW MMIIepaTrBa CBsI3aHbI C O0IIEH acCepTUBHOCTHIO HAYyYHOTO
M3JIOKEHUS U 00IaatoT CIEAYIONIMMH OCOOCHHOCTAMU: CPENU CTPYKTYp-
HO Pa3BEPHYTHIX BBOJAIIMX IPEUIOKEHUN (OCTaBIISAA MOKA 32 paMKaMu
paccMOTpeHHs MPOYHO BOLIEALINE B COBPEMEHHBIE TEKCTHI S. / Vgl. — M-
NepaTuBbI) S3BIKOBOM MaTepHal MO3BOJISIET OOHAPYKHUTh /Man-UMIIEPATHBBI
npumep (13) n ummepaTuBsl ¢ UHKIIO3UBHBIM wir ipumep (14). Ilpumep
(13) comepkHT TIaroa yMCTBEHHOW aKTUBHOCTH beachten; npumep (14)
MIPECTaBIsIeT COOOH MOsICHEHUE K CIESAYIONINM 32 HUM ITPAMEPaM.

(13) Man beachte hier, dass dieser Dativtyp auch bestimmte Merkmale
des Benefizienten (die Semantik des «personlichen Interesses») von der
Benefaktiven-Konstruktion erbt (vgl. Fried 2011, c. 132) [Mollica 2014,
c. 362-363].

(14) Betrachten wir vier weitere Sétze, die den Zusammenhang der
darin gehahhten Sachverhalte falsch darstellen: >> (1) «...» >>(2) <...>» >>(3)
<. >>(4) «..» [Biilow 2013, c. 283].

TenaeHuMsi K JAOMUHHMPOBAHMIO IPe3eHTHbIX (OPM U OrpaHU-
YeHHI0 (DYHKIMOHUPOBAaHUSI BpeMEHHBIX (opMm mperepura u nepdekra
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MOJTHOCTBIO MOJTBEPKAACTCS HA COOpaHHOM Hamu marepuaie. «[Ipe3eHT-
HBI» CTHIIb M3JIOKCHUS TPeodalaeT BO BCEX YACTAX TEKCTa U BO BCEX
HCCIIEIOBaHHBIX TEKCTaX. YacTOTHOCTH ke (OPM MPOIIEIIIEro BpEMEH!
HeBbicoka. [Ipumep (15) uaTepeceH tem, 4to Hapsay ¢ Gopmoit nepdekra
(haben gefunden) conepuT YMOITMOHATILHYIO OIIEHKY IIPUBOIUMON ITUTA-
Thbl. JIaHHBIN clydail MOKHO HHTEPIIPETUPOBATh U KAK CAMOUPOHUIO aBTO-
pa (Nichts Kliigeres gefunden — ne naiiost nuueeo bonee ymnoeo). Illpumepsr
C TAKUMH KOMMEHTapUSIMU JIOBOJIBHO PEJIKU B CHITY CHEHU(PUKH HAYIHOM
KOMMYHUKAIINH.

(15) Wir haben jedenfalls in der philosophischen Literatur tiber
Wahrheitswerte nichts Kliigeres gefunden als die simple Feststellung des
Linguisten Peter Eisenberg (2006, 345): «Bei Konditionalsdtzen allgemein ist
allein das Zutreffen des Bedingtseins der Konsequenz durch das Antezedens
fiir die Wahrheit des Gesamtsatzes ausschlaggebend» [Biilow 2013, c. 289].

TakuM 00pa3oM, MOXKHO CJIEJIaTh BBIBOJL O TOM, YTO «YyXKOE CIIOBO»
BBICTYIIAET CBOCOOPa3HBIM HHCTPYMEHTOM IIPAarMaTuieckoro BO3JIeHCTBHIS
Ha yuTaress. C oMOIIbI0 BepOaIbHOTO O(OPMIICHHSI IUTAThI AaBTOP MO-
KET KOHCTaTUPOBaTh, COITIALIATHCS, KPUTUKOBATh, OLICHUBATb, Pa3bsCHATS,
nuddepeHIUpoBaTh, CIOPHUTH, AKIIEHTUPOBATh BHUMAHHUE, a B OTACIBHBIX
Cllydasix CaMOMPOHU3UPOBATH U JIaBaTh SMOIMOHAIBHYIO OIICHKY Hayd-
HBIM JIeOUHHUIIMSAM TTOHATHI U TIOJyUYSHHBIM Pe3yJbTaraM HCCIIeI0BaHHH.

«UyXoe CIIOBOY ABIETCSI HEKUM DKPaHOM, Ha KOTOPBIN JTOTIOJIHUTEIIb-
HO TIPOCHHPYIOTCS Pa3HOOOpa3HbIe MparMaTHYecKue yCTaHOBKU U, 00-
palasch K MPOEKIMH «KOJOBY» HAyYHOTO OOILEHUS Ha KOHCTPYKIUH Bep-
6anbHOr0 0OPMIICHUS IUTAT, MOKHO KOHCTATUPOBATh TOMUHUPOBAHHUE
MParMapuTOPHUUECKUX CTPATErHil acCepluu W apryMeHTanuu. JlaHHbie
CTpaTeruu MOJKPEIUICHbl COOTBETCTBYIOIIUMHU THUIAMH MOJAIBHOCTH
(arMcTemMHuYecKas MOJAIBHOCTh), «HAPPATUBHBIM 3alIPETOM» B HAYUHBIX
TEKCTaX, 3HAYUTEIbHBIMU OIPaHUYCHUSIMU MPUMEHEHHUS (POPM IKCILIH-
LUTHOTO UMIIEpaTiBa U BpeMEHHBIX GopM mperepura u nepekra.
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O NOJINTKOPPEKTHOCTU B HEMELKOA3bIYHOM
FTACTPOHOMMUYECKOM AUCKYPCE

B ctatbe paccmatpuBaeTcs npobnemMa MOAUTUYECKOM KOPPEeKTHOCTU HEKOTOPbIX
racTpOHOMMYECKMX HAMMEHOBAHWI B HEMELKOSI3bIY4HOM racTPOHOMMUYECKOM AMCKYpCe.
Takxe NpUMBOAMTCA KpaTKasi UCTOPUS UCCNefoBaHMi nuweBoi TemaTtuku (¢ 1990-x rr.)
B HAY4YHOM JIMHIBUCTMYECKOM NuTepatype fepmMaHuu, ABCTpUM u 4p. CTpaH. BoiseneHo,
YTO Ha4ano NMMHIBMCTUYECKOrO aHanM3a B 061aCTM raCTPOHOMMM CBSA3AHO C UCCNeA0Ba-
HWMEM KYNMHAPHbIX PELLENTOB, BK/IHOYAKOLLMM U3yYeHUE AUHAMUKU PA3BUTUS TEKCTOB MO
NuLLEBOM TeMaTUKe, UX QYHKLMIA, MUKPOCTPYKTYPbI, CUHTAKCMCA, TEKCUYECKOro COCTaBa.
B HacTosiee Bpems cucteMaTMyeckne UCCNeaoBaHUs raCTPOHOMUYECKMX HaMMEHOBa-
HWIA NPOBOAATCS B paMKax HOBOTO JIMHIBUCTUYECKOrO HaNpaBNeHUs — KyIMHAPUCTUKM
(TepmuH A.Bupnaxepa). CoBpeMeHHble paboTbl HEMELKOSA3bIYHbIX aBTOPOB MO Ky/MHAp-
HOM TEMATHKE BbIMOMHAIOTCS B pyC/ie 1EKCMKONOMMYECKOro, 1eKCMKorpadpuyeckoro, ouc-
KYPCUBHOIO, NParMasMHrBUCTUYECKOrO, KOFHUTUBHOIO U APYr1X HanpaBAeHW.

B cTatbe packpbiBatoTCs CNocobbl BbIpaXeHWs (HE)NOAUTKOPPEKTHOCTH B racTPOHO-
MMYECKOM [MCKYpCe, pacCMaTPMUBAOTCS MPU3HAKM AAHHOTO SIBNEHWS, MPUBOASATCS Npu-
Mepbl MOIMTKOPPEKTHbIX 3aMeH, aHaNU3UPYIOTCS CTPYKTYPHbIE M3MEHEHUSI Ha3BaHHbIX
NeKcnyecknx eguHuu. B pesynbtaTe aHanusa 3MMIMpMueckoro martepuana (MULeBbIX
Ha3BaHWM, BKITOYAKOLMX OUCKPUMUHMPYIOWMIA STHOHMM) BbISBNSIOTCS OMpeneneHHble
CTPYKTYpHble MOAENN HEMONIUTKOPPEKTHBIX FACTPOHOMUYECKUX HAUMEHOBAHMI U UX CYD-
CTUTYTOB, BK/IOUAOLLMX: @) 3aMeHY NPOCTOro C/10BA, COAEPXKALLErO STHOHWUM, APYrOM Nek-
CMYeCcKoW efiMHuULel; 6) 3aMeHy 3THOHMMA — NepBOM MKW BTOPOW YaCTU CIOXKHOIO CNo-
Ba C HEraTUBHOM KOHHOTaUMeW — Ha 3BOEMUCTUYHBIA KOMMOHEHT (LABYXKOMMOHEHTHOIO
KOMMO3MTa), KOTOPbIA OTHOCUTCS K raCTPOHOMMYECKOW M K ApyrnM cdepam; B) 3aMeHy
[.epvBarTa, C/IOKHOro C/10Ba MK C/I0OBOCOYETAHNUS C AUCKPUMMHUPYOWMMU STHUYECKUMM
KOMTMOHEHTAaMU Ha [BYX- UJIU TPEXKOMIMOHEHTHOE C/TOBOCOYETAHUE; I) OTCYTCTBME 3aMEH.

[TOMMMO 3TOrO BbISIBNEHO, YTO HEKOTOPbIE FACTPOHOMUYECKUE PEFMOHANN3MBI, UME-
loLLMe NeopaTUBHYH KOHHOTALLMIO, BCE eLle BCTPEYATCs B MEHIO HEKOTOPbIX pectopa-
HOB B HEMELLKOSI3bIYHbIX CTPaHaX.

Kntouesbie coea: racTpoOHOMUYECKUIA AUCKYPC; FaCTPOHOMMYECKAs NEKCUKA; Kyu-
HapUCTUKa; NOIMTKOPPEKTHOCTb; 3THOC; STHOHWM; 3BHEMU3M.
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ON SOME ASPECTS OF POLITICAL CORRECTNESS
OF THE GERMAN GASTRONOMIC DISCOURSE

The article deals with the problem of political correctness of some gastronomic
names in the German gastronomic discourse. A brief history of the research on
gastronomic names (since the 1990s) in scientific linguistic literature of Germany,
Austria and other countries is. provided. The beginning of linguistic analysis in the field
of gastronomy is associated with the study of culinary recipes, including the dynamics
of texts, their functions, microstructure, syntax, lexical composition, etc. Currently, the
systematic studies of the gastronomic items are part of a new linguistic direction -
culinaristics (the term introduced by A. Wierlacher). Contemporary linguistic works
of German-speaking authors in the gastronomy are being done in the lexicological,
lexicographical, discursive, pragmalinguistic, cognitive and other areas.

The study reveals the ways of expressing political (in)correctness in the
gastronomic discourse, considers the features of this phenomenon and provides
examples of politically correct replacements. The structural changes of the mentioned
lexical units are analyzed. The analysis of food names including a discriminating
ethnonym shows following structural models of politically incorrect gastronomic
names: a) substitution of a simple word containing an ethnonym with another lexical
unit; b) substitution of an ethnonym - the first or the second part of a composite word
with a negative connotation - with a euphemistic component (in a two-component
composite), which refers to the gastronomic and other spheres; c) substitution of
a derivative, a composite word or a phrase with discriminating ethnic components by
a two or three component phrase; d) no substitution. In addition, it was revealed that
some gastronomic regionalisms with pejorative connotations are still found on the
menus of some restaurants in the German-speaking countries.

Key words: political correctness; gastronomic discourse; gastronomic vocabulary;
ethnic group; ethnonym; euphemism.

Bospocmuii HaydHbIld UHTEpEC, MPOSBISEMbII K MUILEBON TEMAaTHUKE
B Pa3HbIX 00JIACTSAX T'YMaHUTAPHOTO 3HAHMS, MOXKHO OOBSICHUTH TeM (ak-
TOM, 4TO €J1a, SBJISSICH 0COOOU KYJIBTYPEMO# racTHKH', HEPEAKO BHICTYIIA-
eT Kak ¢opMa KyJIbTypHOW M HalMOHaIbHOW uaeHTHYHOCTH [llleBmsiko-
Ba 2011; Ena mo-pyccku B 3epkaie si3bika 2013]. BHuMaHue JUHIBUCTOB
B 00J1aCTH HAYYHOTO 2ACHPOHOMUYECKO20 OUCKYpca (HA3bIBAEMOTO TaKKe
2NIOMMOHOHUYECKUM, KVIUHAPHBIM, NUWEBbIM, OUCKYPCOM 0 ede U Jp.)
HalpaBJieHO Ha aHaJHM3 racCTPOHOMHYECKUX TEKCTOB, B IOJHOH Mepe OT-
pakarolmux OOILIeCTBEHHO-3KOHOMUYECKHE Iponecchl. MccnenoBanus

' TacTuka (WM TyCcTHKA) — HayKa, H3yJarolas BKYCOBBIC OLIYIICHHUS, 3HAKO-
BbI€ M KOMMYHHUKAaTUBHbIEC (DYHKIMH MU U HAITUTKOB [CII0Baph TEPMUHOB MEXK-
KyJbTypHOI koMMyHuKaruu 2013, c. 89].
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CEMHOTHKHU TaCTPOHOMHYECKOTO JAUCKypca, chOKyCUpOBaHHBIE HA €ro IT-
HOJIMHTBOKYJIBTYPHOW XapaKTepUCTHUKE (B TOM YKCIIE B COMOCTABICHUH),
BKJIFOYAIOT CTPYKTYPHBIM, CEMAaHTUYECKMM W CTUJIMCTUYECKUN aHaJIHu3
3HAKOB THIIH, ONMHCAHUE MPAarMaTUYecKUX XapaKTePHCTHK KYTHMHAPHBIX
TEKCTOB U JIPYTHE aCTICKTHI.

B HeMelKos3bIYHON JIMHTBUCTHKE MPOSBICHUE MHTEpEca K TacTpo-
HOMHYECKON TemaTnke Habmomaercs ¢ Hadana 1990-x rr. B aToT mepuon
BBIXOJISIT pabOTHI TI0 IMHTBUCTHKE TEKCTA, B KOTOPBIX U3Y4aeTCsl KyJIHHAp-
HBIW pelenT Kak 0COOBII THT TEKCTa, OMMCHIBACTCS TUHAMUKA €T0 Pa3BH-
TS, QyHKINH, MEKPOCTPYKTYpa, CHHTAKCHC, JIeKcnuecknii coctas [Ehlert
1990; Torttila, Hakkarainen 1990; Langer 1995; Glaser 1996; Gloning
1997; Hodl 1999]. Cniopagudeckne uccle0BaHusI MTUTIICBOM JICKCHUKHU 3TO-
ro Teprojia KacaroTcs, KaK Mmpasmio, ee stumonornu [Thomassen 1997;
Ronneberger-Sibold 1998].

JIIOGOTIBITHBIM ~ TIPENCTABISIETCA  AHATM3UPYEMBI  aBCTPUICKUMHU
COITMOJIMHTBUCTAMHU (DaKT CBSI3U rACTPOHOMHUYECKUX HANMEHOBAHUH U TI0-
JUTHYCCKUX TIporieccoB. Jlemo B Tom, uto BeTyruieHue ABctpum B EC
B 1995 1. 6pu10 cBs3aHO ¢ parndukamnueit mporokora Ne 10 «O6 ucmomns-
30BaHMU CIEIU(PUICCKIX aBCTPUHCKUX BBIPAKCHUH HEMEIIKOTO SI3bIKa
B pamkax EBpormeiickoro corosa» («Protokoll Nr. 10 tiber die Verwendung
spezifisch Osterreichischer Ausdriicke der deutschen Sprache im Rahmen
der Europdischen Union»). DTOT AOKyMEHT, KOTOPBIA CTajl «UHTETPalb-
HOHM COCTaBHOW YacThIO aBCTPHUICKOTO JIOTOBOPa O BCTyIUICHHH [B EBpo-
Telickuii coro3] u gacThio nepsuyHoro mpasa ECy» [de Cillia 1998, c. 83],
BBI3BAJI HEMAJIO KPUTHKH, HANPABICHHOW KaK Ha KOMMYECTBEHHBIH, TaK
1 Ka4eCTBEHHBIA COCTaB MPEIJIOKCHHOTO CITHUCKA CIIOB [TaM jke]. B mpo-
TOKOJIE OTMEYaeTcs, YTo 23 HAaMMEHOBaHUsI MPOJIYKTOB U3 aBCTPUICKOTO
BapruaHTa HEMEIKOTO SI3bIKa «UMEIOT TAaKOW JK€ CTaTyc, YTO U COOTBET-
CTBYIOIINE BBIPAXKEHUS, UCIOJB3yeMble B [epmanum» [Tam ke, c. 105].
B mepedens ObITM BKIIIOYEHBI CIEAYIONINE aBCTPUIIU3MBI (B CKOOKax
JIlaH DKBHUBAJICHT, UCIIOJE3YEMBI B HEMEIIKOM si3bIke | epmanun): Beiried
(Roastbeef), Eierschwammerin (Pfifferlinge), Erddpfel (Kartoffeln),
Faschiertes (Hackfleisch), Fisolen (Griine Bohnen), Grammeln (Grieben),
Hiiferl (Hiifte), Karfiol (Blumenkohl), Kohlsprossen (Rosenkohl), Kren
(Meerrettich), Lungenbraten (Filet), Marillen (Aprikosen), Melanzani
(Aubergine), Nuss (Kugel), Obers (Sahne), Paradeiser (Tomate), Powidl
(Pflaumenmus), Ribisel (Johannisbeere), Rostbraten (Hochrippe),
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Schlogl (Keule), Topfen (Quark), Vogerlsalat (Feldsalat), Weichseln
(Sauerkirschen).

Cucrematn4eckre MCCIe0BaHus (PYHKIIMOHUPOBAHHS THUIIEBON JIEK-
CHKM U CEeMHOTHYECKOTO IPOCTPAHCTBA TaCTPOHOMHYECKOTO IHCKypca
MOKHO CBSI3aTh ¢ TepBBIM fecsaTmietneM XXI B.: ¢ 2008 r. B ['epmannu
pa3BUBaeTCA TaKO€ JTMHTBUCTHYECKOE HATpaBICHUE, KaK KYJIUHAPUCTIUKA
(nem. Kulinaristik, ot nam. culina — «xyxas», culinarius «xyTiHapHBIH,
TTOBapEHHEINY, culinaria «oTHOCSIIHANCS K KyxHe» ). OTMedaeTcs, 9To Tep-
MUH SBJISIETCS «TUTIEPOHUMOM JJISI MHOT OTTAHOBBIX MK TUCIIUTITMHAPHBIX
WCCIIeIOBAaHUHN eIpl Kak yHHBepcanbHOTO (eHomeHna» [Gondek, Szczek
2018, c. 7]. OcHOBHAs MeNb KYTUHAPUCTUKH, C(HOpMyTHpOBAaHHAS HEMEII-
kM repManucToM A.Bupmaxepom (A. Wierlacher), 3akmogaercs B ToMm,
YTOOBI TaKHE KyJIbTypHBIE (DeHOMEHBI, KaK €/1a M HAIUTKHU, CTAJIH MIpeIMe-
TOM Hay4YHBIX HCCIIeAOBaHui 1 penomaBanus [Wierlacher 2008]".

CriekTp COBpEeMEHHBIX JIMHTBHCTUYECKHX pabOT MO TracTpOHOMHUYE-
CKOIl TeMaTHKe BKIIIOYAeT JIEKCHKOJIOTUYECKHE WM JIEKCUKOTpaduuecKne
M3BICKaHWs, aHAJIN3 KOHCTHTYTHBHBIX CBOMCTB KYJIMHAapHOTO JWCKypCa,
CEMaHTHKO-CHHTAKCHYECKUX 0COOEHHOCTEH M MParMaTH4ecKuX XapakTe-
PUCTHK KyJIHHAPHOTO XKaHpa (HampuMep, HcciaeoBaHie cenu(puaecKux
YepT KYyJNHAPHOTO pellenTa B pa3HbIX PYHKINOHATBHBIX CTHIISX: MacCMe-
IUHHOM, XyI0’)KECTBEHHOM, HayIHO-TIOMYJIIpHOM | Ap.). Tak, M. Typcka
(M. Turska) paccmatrpuBaeT CTpYKTYPYy B CEMAHTHKY KyJIWHApHOU MHTEP-
HAI[MOHAIBHOM JIEKCUKH B IIATH S3BIKAaX (HEMEITKOM, MTOJIbCKOM, PYyCCKOM,
anrymiickoM, ucmanckoMm) [Turska 2009]. B pe3ynbrare comocTaBUTEIh-
HOTO aHaJM3a MCCIe0BaTeNb MPUXOJUT K BBIBOAY, YTO BHICOKAs CTEIIEHb
CXOJZICTBA JIEKCEM B Pa3HBIX S3bIKaX Ha YPOBHE (POPMBI U COACPKAHUSI 00Y-
CJIOBJICHA TeM (PaKTOM, YTO TaCTPOHOMHUYECKUH S3BIK SBISETCA HHTEPHA-
[IUOHAJBHBIM (DEHOMEHOM, KOTOPBIH pa3BUBAETCSA B PE3yIbTaTe COBMECT-
HOM JIeATeNIbHOCTU HapOIOB.

B HeMmeukos3pIYHON TepMaHHCTHKE TakKe MOJHUMAeTcs MpodieMa
HaMEHOBaHUN (B TOM dYHCIIe OpPEHIOBBIX) MPOMYKTOB MHUTAHUA, KYJIHU-
HapHbIE 3aUMCTBOBAHUS M3YYalOTCA B PaMKaX KOPITYCHOW JTMHTBHUCTHUKU
[Ronneberger-Sibold 2008; Krome, Roll 2017]. CnexyeT OTMETHTD pPsIa
paboT To TacTpOHOMHYECKOW (hpa3eoyIoTHH, B KOTOPHIX (hpa3eonorus-
MBI C TaCTPOHOMHYECKHMM KOMITOHEHTOM aHAIM3HPYIOTCS C TO3HMIUN

'371. u nanee nepeson Hail. — A. E.
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YHUBEPCATBHOTO M CHENHU(PUUECKOTO0 KaK 3JIEMEHT Pa3rOBOPHOTO SI3bI-
Ka W CpeAcTBO (hOPMHPOBAaHUS KAPTHHBI MHUpPA OMPEIEIEHHOTO 3THOCA
[Turska 2017; Gondek, Szczgk 2018]. 3acmykuBatoT BHUMaHHS HAyYHbIC
Tpyas! aBcTpuiickoro ydenoro X. 1. [Toxs (H. D. Pohl), mocBsmennsie ce-
MaHTHYECKOMY aHaJIM3y TaCTPOHOMHYECKUX HOMHHAIINN B aBCTPHUICKOM
HaIlMOHAJIBHOM BapHaHTE HEMEIKOTO S3bIKa, B TOM YHCIIe B KOHTPACTHB-
HOM acTieKTe, U JeKCUKOorpahuiecKkue CripaBOYHbIC U3/1aHUS M0 aBCTPHH-
ckoii kyxue [Pohl 2004; Pohl 2006; Pohl 2012; Pohl 2017; Pohl 2007].

Takum o6pazom, ucciieZIoOBaHUs B 00JJaCTH HEMETIKOS3BIYHOTO TaCTPO-
HOMMYECKOTO JAUCKypca MpoBoasATCs foctatouHo nHTeHcuBHO. 0. C. Cte-
MaHOB, pacCykaast 0 ANCKypce Kak 00 «0coO0i CONMambHONW TaHHOCTHY,
MIPEACTABIISIONICH COO0 COBOKYITHOCTh TEKCTOB, YKA3bIBACT HA HAIMIUE
B HEM TaKWX SI3BIKOBBIX KaTETOPHil, KaKk «ocolas rpaMMaTHKa, OCOOBIN
JIEKCHKOH, 0COOBIE MpaBujIa CIOBOYMOTPEOIICHNS W CHHTAKCHCa, 0co0ast
cemanTuka» [Cremanos 1995, c. 41].

Br160p «3HAKOB UM 3aBUCHUT OT BBITTIOTHICMON HMH (DYHKITHH: UKO-
Huyeckot (AT cOOCMEEHHO OeHOMAMUBHOI ), OUpexmueHoll (AT UHCINPYK-
mueHotl), keanuguxkamueno-oyenounoll, npezenmayuonnoti [Omsamd 2007,
c. 339]. Knpumepy, paccmaTpuBasi CBsI3b BIIACTH F TacTpOHOMUH, A. B. Os-
HUY OTMEYAeT, YTO TaCTPOHOMHUYECKNE HAUMEHOBAaHUS (B TEPMHUHOJIOTHU
aBTOpa «3HAKU-TIIIOTTOHUMBI» [TaM ke, c. 347]) HepeaKo MCIONb3YIOTCS
C TETBI0 yJepKAaHNS BJIACTH KaK OJTHO U3 MaHUITYJISITUBHBIX CPEJICTB B TO-
TaJIUTApHBIX peknMax (cp. couetanue B neprog CCCP «mumia xamuranm-
CTOB ¥ UMIIEPHAITUCTOBY U JP.), TIOTyHask «UACOTOTHIECKOE COIEePIKaHIE»
Y CTAaHOBSICh B KJIACCOBOM OOIIECTBE «3HAKAMH-HJICOIOTEMaMI [TaM ke].

Uro KacaeTcs JIEKCHYECKOTO COCTaBa HEMENKOr0 raCTPOHOMHYECKO-
r0 TUCKypca, 3HAYNTENBbHYIO €r0 YaCcTh COCTaBIISAIOT HEUTpalIbHBIE CIIOBA,
OTHOCSIIITNECS HETIOCPEICTBEHHO K MUIIEBOH chepe. OmHaKo Takke BCTpe-
YaroTCsl HOMUHAITUH, B CTPYKTYPY KOTOPBIX BKIIIOYEH IUCKPUMHHHUPYIO-
muid koMnoHeHT. Kak nmoka3biBaeT aHaau3, B OCHOBE HEMOJIUTKOPPEKTHO-
I'0 TaCTPOHOMHYECKOT0 HAMMEHOBAHHMSI YACTO JIKUT HETIOUTKOPPEKTHBIN
9THOHUM. CyIIeCTBYIONNE KIAaCCH(PHUKAIMA ASTHOHUMOB YUYWUTBHIBAIOT
CEMAaHTUYEeCKUM, HOMHUHATUBHO-CEMAHTUYECKUH M aHTPOMOJOTMYEeCKUM
(akToprl. B THMONMOTMM, OCHOBAaHHOW HAa TUXOTOMHUH «CBOM — UYKON»,
T. €. B 3aBHCHMOCTH OT CyOBhEKTa HOMUHAINH, BBIJCIAIOTCA aBTOATHOHH-
MBI (CaMOHa3BaHHS ATHOCOB) M AJUIOATHOHMMBbI (HAWMEHOBAaHUS 3THO-
COB, IaHHbIe npyrumu Hapomamu) [Heposnak 1990]. Ecou coOcTBeHHBIC

138



A. U. Eonuuxo

Ha3BaHUSI HEUTpaJbHbl U MOJIUTKOPPEKTHBI, TO AJUIO3THOHUMBI HEPEIKO
HOCST TeHopaTuBHBIA XapakTep. [loaToMy B sI3bIKe U peun HaOomaeTcs
9B eMH3AINS TUCKPUMHHHAPYIOIINX Ha3BaHUH STHOCOB'.

OcTraHOBUMCS Ha KPAaTKOM aHAIN3¢ TaCTPOHOMUYECKHX HAaMMEHOBA-
HUI, B COCTaB KOTOPHIX BKJIFOUEHBI STHUUECKHE HAUMEHOBAHUS C OTpHUIIa-
TeTHLHBIMY HHTE€PEHTHBIMU KOHHOTAMAMY Eskimo, Neger, Mohr, Zigeuner.
PaccmoTpum B kKadecTBe mpuMepa CIIOBapHYIO CTaThio cioBa Eskimo:

Eskimo, der

Hiufigkeit: ||

Bedeutungsiibersicht

1. Angehoriger einer in arktischen und subarktischen Gebieten (besonders in
Gronland) lebenden Volkergruppe; Inuk; 2. schwerer Mantelstoff.

Herkunft

wohl Fremdbezeichnung fiir diese Volkergruppe aus nordostamerikanischen
Indianersprachen (Algonkin), frither félschlich {bersetzt mit »Roh-
fleischesser«

Wendungen, Redensarten, Sprichworter

das haut den stirksten Eskimo vom Schlitten (salopp: das ist wirklich
umwerfend, verbliifft einen sehr)

Besonderer Hinweis

Die Bezeichnung Eskimo wird gelegentlich als diskriminierend empfun-
den, auch wenn die Wortherkunft »Rohfleischesser« inzwischen sprach-
wissenschaftlich umstritten ist. Als Ausweichbezeichnung (im Plural) wurde
Inuitvorgeschlagen; diesebeziehtsichjedochnuraufeinen Teil der Volkergruppe
[Duden-online-Woérterbuch. URL: www.duden.de/woerterbuch].

C ozHOI CTOPOHBI, CIIOBO COAEPKHUT JBE HEHTpasbHbIC Ae()UHHIIHN:
1. npedcmasumenv smuuyeckoil epynnvl 6 apKMU4ecKux u cyoapkmuye-
CKUx pe2uoHax; uHyk; 2. 6uo mxanu. C Apyroil CTOpOHBI, NIPU aHAJIN3E
3HAUCHHMsI JIGKCUUECKOH EeIMHHUIBI CIIEAYeT 00paTuTh 0co00e BHUMAaHHUE
Ha METas3bIKOBbIE KOMMEHTApUH, B KOTOPBIX JAeTCsl CChUIKa Ha Hesc-
HYI0, CIIOPHYIO 3THMOJIOTHIO CJIOBA, IIOCKOJIBKY paHee OHa COOTHOCHIIACh
co 3HaueHneM «Rohfleischesser» (mom, kmo ecm cevipoe msco). lleitopa-
TUBHOCTbH YIIOTpEOJICHUS BhIpaKeHUs das haut den stdrksten Eskimo vom
Schlitten ¢ Ha3BaHHBIM STHOHUMOM MapKupyeTcs mometoi salopp. Ilomu-
MO 3TOTO0, MOAYEPKUBACTCS, YTO MPESIOKEHHAsI CMsIrYeHHast (hopMa MH. 4.

'TlompoOHee cM. Ha MaTepualie HeMenkoro si3bika [ Exmuuko 2016].
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Inuit (unyumser) MOXET MCTIOIb30BaThCS AJI1 HOMHHAIIMN HE BCETO ATHOCA,
a TOJIBKO €ro YacTH.

OtHOHUM Eskimo QyHKIMOHHPYET B Pa3UYHBIX COBPEMECHHBIX KOH-
TEKCTax KaK MOJOKUTEIbHO MapKUPOBAHHBIA OpeH[, Hampumep, B Ha-
3BaHUU MIBEHIIAPCKOTO TEKCTUIBLHOTO mpousBoautenss — Eskimo, mxon
3UMHUX BUAOB ciopta — Eskimos, Eskimos Sports, CHOPTUBHBIX TOBapOB —
Eskimoboot, Eskimokajak, a Tax:ke aBcTpUHCKUX POU3BOIUTEICH MOPO-
YKEHOT'0 M 3aMOPOKEHHBIX TPOAYKTOB, HAIIPUMED:

(1) Eskimo ist nicht nur eine Eismarke. In Osterreich ist es vielmehr
seit Jahrzehnten der Inbegriff fur Eis. Eskimo steht aber auch fiir Sommer,
Sonne, SpaBl, Kindheit gestern und heute. Da die beliebtesten Klassiker
auch heute noch bei Eskimo im Sortiment sind, lassen sich damit schéne
Kindheitserinnerungen zuriickholen. Natiirlich gibt es auch weiterhin laufend
innovative Produkte und Konzepte. All das macht Eskimo zu einer der
beliebtesten, sympathischsten und bekanntesten Marken Osterreichs (www.
unilever.at/our-brands/detail/Eskimo/333300).

(2) Entdeckt eure Lieblinge der Nation und weitere kostliche Eskimo
Eissorten (www.eskimo.at/produkte).

B crarbe C. Illraiin-AGens «Eskimo-Eis und Rassismus» («Mopo-
KEHOE ACKHMO U pacu3M») B razere «Berliner Zeitung» ot 23.04.2009 1.
WCTIONIB3YIOTCS. KPUTHYECKHUE apryMEHTBl MPOTUB HUCIOJIB30BaHUS 3TOTO
0003HaueHHs B HANMEHOBAHUH CJIQJOCTH, IOCKOJIBKY OHO BOCIIPHHUMAET-
CsI IPE/ICTaBUTEIbHUIICH STHUYECKOM IPYIITBI HHYHTOB KaK 0CKOpOJICHHE,
KOTOpOE OHa MHOTOKPATHO CIIBIIIANA B IETCTBE OT OJNBIX JETEH:

(3) In Neuseeland hat, piinktlich zur UN-Rassismus-Konferenz in
Genf, eine kanadische Touristin vom Volk der Inuit Marshmallow-Eskimos
(«Pascall Eskimos») entdeckt, die der Stilwarenhersteller Cadbury / Pascall
seit 1955 verkauft. Das Wort Eskimo sei in ihrer Heimat inakzeptabel, weil es
negative rassistische Assoziationen wecke, erklérte Seeka Lee Veevee Parsons
aus dem Nunavut Territory. Sie sei frither von weilen Kindern so gehénselt
worden. Auch Form und Aussehen der gummibérchengroBen SiiBigkeiten —
das Gesichtchen von wirmendem Marshmallow-Pelz umbhiillt — sei eine
unfaire Stereotype (Berliner Zeitung, 23.04.2009).

HecMmotps Ha mprBeIeHHBIE JJOBOJIBI TTPECTABUTEIHHUIIBI STHUIECKO-
IO MEHBIIIMHCTBA, aBTOP CTaTbU MPUXOIUT K JAPYTOi OIICHKE, pacCMaTpH-
Basi ’THOHUM Eskimo Kak pofoBoe MOHITHE TIPX 0003HAYCHUN PA3TUIHBIX
ATHUYECCKUX TPYIIIT;
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(4) Aber noch niemand hat erortert, dass der Begriff Eskimo gar nicht
diskriminierend ist. Langst nicht alle Eskimos sind Inuit, aber alle Inuit sind
Eskimos — so wie nicht alle Deutschen Bayern, aber alle Bayern Deutsche sind.
Parsons’ Stamm der Nunavut, der mit seiner Organisation Inuit Circumpolar
Conference versucht, Eskimo («Rohfleisch-Esser») durch Inuit («Menschy)
zu ersetzen, stellt nur 25 000 der 150 000 Ureinwohner. Andere Stimme wie
die Yupik lehnen das Ansinnen strikt ab. Es wird weder Inuit-Marshmallows
noch Inuit-Eis geben (Berliner Zeitung, 23.04.2009).

B coBpeMEeHHOM HEMEIIKOM SI3bIKE B FaCTPOHOMHUYECKUX HaAMMEHOBa-
HUSX, BKITIOYAIONINX HETONUTKOPPEKTHBIe cioBa Eskimo, Neger, Mohr,
Zigeuner, HaOmoONaloTCcs 3aMeHbl. VICKIIIOUEHHE COCTaBIsET JIeKcemMa
Eskimo, xoTopas uMeeT pernoHaJIbHbIe 0COOEHHOCTH YIOTPEOICHNUS: eCITi
B ABCTpPHUH CJIOBO aKTHBHO HCIIOJIB3YETCS B FaCTPOHOMHUYECKOM KOHTEK-
cre, To B ['epMannn Ha3BaHWE MOPOKEHOTO Eskimo 3aMeHEHO Ha TpHia-
raTeJIbHOE U3 UTANIBSHCKOTO SI3bIKa B a0COTIOTHON MPEBOCXOAHON CTENCHN
Cremissimo. B 1lIBeiiniapun B Ha3BaHUSAX MOPOKEHOTO TaK)ke HE BCTpeya-
€TCs YKa3aHHBIH STHOHUM.

AHam3 SMIUPUUECKOTO Marepualia MOKa3bIBaeT, YTO B Ha3BaHUSIX
MIPOIYKTOB, COMEPIKAIINX HEMOIUTKOPPEKTHBIN ATHUYECKNH KOMITOHEHT,
MPOHUCXOIST CJICAYIOIINE U3MEHEHUS:

1) 3aMeHa MPOCTOTO CJIOBA, COAEPIKAIIETO ATHOHUM, JAPYToN JIeKce-
Moii, Haripumep: Eskimo — Cremissimo, Lutscher;

2) 3aMeHa 3THOHMMa — IIEPBON WJIM BTOPOM YacTH CJIOKHOTO CJIOBa
C OomnpefeNieHHONW HEraTWBHOW KOHHOTAIMEeH — Ha ABPEMUCTHYHBIA KOM-
TIOHEHT (JIByXKOMITOHEHTHOTO KOMIIO3UTa), KOTOPBIA OTHOCUTCS KakK K 00-
JIACTH TaCTPOHOMUH, TaK U K IpyruM chepam, Hanpumep: Mohrenkopf —
Bumskopf (pase.), Negerkuss — Schaumkuss, Schokokuss, Reisekuss';
Sarotti-Mohr — Sarotti-Magier; Zigeunergulasch — Paprikagulasch;
Zigeunersauce — Paprika-Sauce; Zigeunerschnitzel — Balkanschnitzel,
Puszta-Schnitzel (Puszta Schnitzel) u np.;

' OtH cyOCTUTYTHI XapaKTEPHBI 11 HEMEIIKOTO si3biKka [ epMaHu, B aBCTPHiA-
CKOM HEMEIIKOM Hcroib3yeTcs cuiHoHuM Schwedenbombe. CiioBo 6but0 npuy-
MaHO CO3/IaTelIeM CIIaJIocTH, KynmnHapoMm Bansrepom Humenem (Walter Niemetz),
B 1930 1. B 3HaK OJIArOapHOCTH OJHOMY M3 CBOMX IIBEICKUX JPYy3cil 3a MOMOIIIb
B M300pETEHNH YIIOMSHYTOTO JIakoMcTBa. HecMoTpst Ha Hannune (HEHTpaJIbHOTO)
STHUYECKOro KoMnoHeHTa Schweden- B koM1o3uTe, Takoe HAMMEHOBaHKE MIOKa He
npeTeprieno HUKAKMX W3MEHEHHH W aKTHBHO YIOTpeOiseTcs: B ABCTPHH.
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3) 3ameHa AepuBara, CIOKHOTO CJIOBA WJIM CJIOBOCOYETAHHSI C JIHC-
KPUMHUHHUPYIOLIMMH 3THUYECKMMU KOMIIOHeHTaMu Mohr-, Neger- win
Zigeuner- Ha JIByX- WINA TPEXKOMIIOHEHTHOE clloBocodeTanue. Hanmeno-
BaHUsI CYOCTUTYTOB IIPH STOM IIPEACTABICHBI HETIOCPEICTBEHHO MUILEBON
TeMaTuKoil. B Ha3BaHHOI BapHaTHBHOM CyOKIacCH(pHUKALUN racCTPOHOMH-
YeCKUX HaMMEHOBAHMUU, OCHOBAaHHOW Ha WX CTPYKTYPHOH OCOOEHHOCTH,
MOJKHO BBIIETIUTH CIETYIOIINE MOACIH:

a) nepuwBar (YMEHBIIHUTEIHFHOE CYIIECTBUTEIHLHOE) —> CIOBOCOYE-
TaHUE MPEeUIOT + CYIIEeCTBUTENbHOE + MpuyYacThe + CyIIeCTBUTEIBHOE,
nanpumep: Negerlein — mit Schokolade iiberzogenes Vanilleeis;

0) IBYXKOMITOHEHTHBIH KOMIIO3UT — CIIOBOCOYETAHHE

* CYUIECTBUTEIbHOE + CYyIIECTBUTENbHOE + CYLIECTBUTEIBHOE,

HaTpuMmep:

Zigeunerschnitzel — Schnitzel Balkan Art; Schnitzel Budapester Art;

*  CYIIECTBHUTEIbHOE + MPEIOT + MPUIAraTeibHOE + CYIECTBUTEb-
HOE, HalpuMep:

Zigeunerschnitzel — Schnitzel mit scharfer Sof3e;
* IIpUJIAraTesIbHOE + CYIIECTBUTEIbHOE, HAIPUMED:
Zigeunersauce — pikante Sauce;

*  CYIIECTBUTENBHOE + MPemIor + (MPocToe / CIMKHOE) CYNIECTBH-
TeJbHOE, HallpUMeEp:

Negerbrot — Schokolade mit Niissen, Schokolade mit Erdniissen;
B) CIIOBOCOYETAaHUE — JBYXKOMIIOHCHTHBIN KOMITO3UT
Mohr im Hemd — Schokohupf, Kakaohupf;

I) CJIOBOCOYETaHHWE — CIIOBOCOYETAaHHUE (CIOKHOE) CYIIECTBUTEIh-
HOE + IpeyIor + CYIECTBUTEIbHOE, HAIPUMED:

Mohr im Hemd — Schokohupf mit Schlag, Schokokuchen mit Schlag;

Eismohr im Hemd — Schokokuchen mit Schlag.

4) oTcyTCTBHME 3aMEH: HalpuUMep, NPUBEICHHAs BbIIEC JIEKCEMa
Eskimo, uctionb3yemas B ABCTPHH, WJIH IIPUBEACHHBIC HUKE TIPUMEPBHI.

Tak, HEKOTOpbIE TacTPOHOMHUYECKHE (HETOJIUTKOPPEKTHBIE) peruo-
HaJu3Mbl BCE €Ille BCTPEYAIOTCS B MEHIO HEKOTOPBIX PECTOPAHOB, CP.
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HEMEIIKOC Ha3BaHWE MHUBHOTO HANMWTKA /Neger, TIPEICTABIIIIONIETO CO00M
CcMech IUBa U KoJIel (ascmp. Diesel):

(5) Diesel ist eine Mischung aus Bier und Cola. Auch bekannt als
Colabier, Neger (in Bayern und Tirol) oder Colaweizen (in Niederbayern)
(bier.bayern-online.de/bier/bier-abc/b/biermischgetraenke/).

HpI/IMe‘-IaTeHLHO, YTO Ha3BaHHC CIIC OAHOTO IIMBHOI'O HAITMTKaA, CO-
CTOAICTO U3 Oenoro muBa U JJUMOHAazaa, CBA3aHO C OTHOHUMOM pyCCKHﬁ,
OIHAKO CEMaHTHKA dTOH JIEKCEMbI HE UMEET HeraTUBHBIX KOHHOTAIIUIA:

(6) Russ, Russe, Russ’n, Zitronenweizen: ein Weizenradler. Eine
Mischung aus Weillbier und Zitronenlimonade (bier.bayern-online.de/bier/
bier-abc/b/biermischgetraenke/).

IIpu 5TOM B HEMEIKOM SI3bIKE HAOIIOAACTCS] BAPHATHBHOCTD HAIMCa-
Hus, cp.: Russ, Russe, Russen, Russ 'n, Russ('n), Russ n-Maf5, Russenmay3,
siiffer Russ. DTOT ke STHOHUM SIBJISICTCS HEUTPaIbHBIM Ha3BaHUEM OaHOU-
HOI CeJbJIH, KOTOpPasi PAHbIIIE BHUIABIUBAIIACH B PYCCKUX MOPSIX:

(7) Die fiir Russen erforderlichen kleinen Heringe wurden frither nur im
russischen Meer gefangen. Daher stammt dieser Name Russen fiir marinierte
kleine Heringe mit Schwanz ohne Kopfund ausgenommen. Diese Bezeichnung
wird nur in Osterreich verwendet. In Deutschland ist die Bezeichnung Kronsild
(www.elfin.at/russen.html).

ITonBoas wroru, ciaenyer ckasaTb, YTO HCIIOJIB30BAHME HEIOJIUTKOP-
PETHBIX 3THUYECKUX HOMMHALMKM XapaKTEPHO HE TOJIBKO JJI HOJIUTHYE-
CKOr'0, MaCCMEIMHHOTO, XYI0KECTBEHHOIO, HAYYHOTO TUCKYPCOB, HO U JJIsI
racTpoHOMHYECKOl cdepsbl. [10IUTKOPPEKTHOCTD, SABISIOMIASICS HEOTHEM-
JIEMOM 4acThI0 HEMEIIKOS3bIUHBIX COLIMYMOB, HAXOJIUT CBOE OTPaKEHHUE B
A3bIKe. Pe3ynbTarel JUCKYPCHBHOTO aHAJIN3a raCTPOHOMUYECKIX HOMUHA-
Ui C KOMIIOHEHTOM-AJIJIO3THOHUMOM, UMEIOLIUM HETaTUBHYIO KOHHOTA-
L0, CBUJIETEIBCTBYIOT O 3aMEHE AUCKPUMHUHUPYIOLIETO HAMMEHOBAHMS
Y TCHJICHIINH K YHIOTPeOICHUIO IBPEMI3MOB, HECMOTPS Ha HAIHYUE HC-
ClIelyeMbIX MeHOopaTUBHO MapKUPOBAHHBIX JIEKCEM B COBPEMEHHBIX CIIO-
BapsIX M UX eIUHUYHBIE MOSBIEHUS B pedr. OCOOEHHOCTbIO CyOCTUTYTOB
KyJUHAPHOW JIEKCUKH ABJISETCS HATMYKE B HEHl MO3UTUBHOTO OIIEHOYHOTO
KOMIIOHEHTA, KOTOPbIH BBIPAXKEH, KaK MPABUJIO, SKCIUIMLUTHO. I"acTpoHO-
MUYecKast JIEKCHKa 00JIalaeT NIepUBAMOHHBIM ITIOTEHIINAIOM, CJIOBOOOpa-
30BaTEIbHbIE BO3MOKHOCTH TAKOM JIEKCUKHU MPOSBISIOTCS, KaK MPaBUilo,
B MCIIOJIb30BaHUH PA3HBIX CJI0BOOOPA30BaTEIbHBIX MOJICIICH.
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COBPEMEHHbIE TEHOEHLUN
B TPAHCNALMUU HAYYHOTO 3HAHUA B AKALEMUYECKOM CPELE

B cTatbe paccmaTpuBatoTCs Cnocobbl TPAHCASALMM HOBOFO HayYHOrO 3HAHMS B aKa-
[eMuyeckoi cpene, 00yCnoBNEHHble pa3BUTMEM MH(OPMALMOHHBIX TEXHOMOTUA,
B YACTHOCTU My/bTUMEAMIHBIX CPEeACTB. B HacToslee BpeMs nepenaya 3HaHUiA B aka-
[LEMUYECKOM AMCKYPCE Yallle BCEro OCYLLEeCTBASETCS TpeMs cnocobamu: foknag, ¢ npe-
3eHTaUMen, coaepallen 1 TeKCTOBbIM, U BU3YasbHbI KOMMOHEHTbI; AOKAL C Knaccu-
4eCKoW TeKCTOBOW Npe3eHTauuent; Aoknaa 6e3 npeseHTaumn. B coBpeMeHHbIX yCI0BUAX
npearnoyYTeHMe OTAAETCSA NepBbIM ABYM BapMaHTaM.

MynbTMMeauitHag akageMuueckas npeseHTalmsa paccMaTpMBaEeTCs Kak NoaMMO-
[LanbHbli TEKCT, NPU KOAMPOBAHWUU U LEKOAMPOBAHWMMU KOTOPOrO 3aAE€MCTBYHOTCS pas-
Hble MOLYCbl BOCMpUSTHS. BbiiBNeHo, 4To Hanbonee TeCHas CBs3b BCTPeYaeTCs B nape
3puTeNbHas — CNlyX0Bas MOAANIbHOCTb. ITUM U 06bACHAETCS HeO6X0AMMOCTb BKKOYe-
HWS ayAMaNbHOrO M BU3YaNlbHOrO KOMMOHEHTOB MpU TPAHCASLMU HOBOTO Hay4yHOro
3HaHMS.

AkageMuyeckas npeseHTauus Kak CEMUOTMYECKOe eAMHCTBO COCTOMUT M3 psaaa
KOMMOHEHTOB: afpecaHTa, afpecaTta, TeKCTa, COAEPKALLEro HOBOE HayyHOE 3HaHue,
KaHana cesa3u, koaa. MpeanonoxuTensHo, BbIGop cnocoba TpaHCASLUMM 3HAHUS 3aBUCHT
OT TMMa ayaAuTOpMHK, YTO BeYeT 3a coboi BbIGOp Koaa u kaHana. Tak, uHdopmMaums ons
HenpodeccnoHanos byaeT NoAaBaTbCs CKOpee C ONOPOM HA BU3YanbHbIA KOMMOHEHT.
Ecnu paccmatpuBath npodeccroHanbHy ayaMTOpMIo, TO OMOpa Ha BU3yasbHY MO-
[anbHOCTb MOXET ObITb 334€MCTBOBAHA B MEHbLLEN CTEMNeH!.

HayuyHoe 3HaHMe, HEeCMOTpS Ha BbICOKYH CTEMEHb abCTPAKTHOCTU, CTPEMUT-
€Sl K CUCTEMHOM OpraHW30BaHHOCTU, M OHO LOIXKHO ObiTb NPeACTaBNEHO B paLMmo-
HaNlbHO-I0rMYecKoi hopme B BUAE NPaBu, GOPMYN, BbIBOLOB U T. M. OTHOCMTENbHO
BepOanbHOro acnekta, U B BUAE cxeM, Tabauu, rpadmkos v T. N. — OTHOCUTENbHO
BM3YyasIbHOTO.

B cBA3M C ycuneHneM ponu n3obpaxkeHuin B XXM3HM Nt0AeN yYeHble 06pallatoT BCE
fbonbllee BHMMaHWE Ha MOHATUE BU3YyaNlbHOIo MblLlLNEHUA. YacTHbIM npumepom BuU-
3yanusaumu BbICTynaeT MHPorpaduka, KOTopas CTaHOBUTCS OLHUM M3 ONTUMaAbHbIX
Cnoco60B TPAHCNALMM HAYYHOTO 3HAHMS, YTO, OAHAKO, HE MCKIKOYAET 3HAYMMOCTU [0-
KNaAuMKa C ero yCTHbIM NOBECTBOBAHMEM.

Knroyessie cnosa: akapemmyeckas cpefa, akageMuyeckasa npeseHTaumna; TpaHcna-
UMs 3HAHWUN; Hay4YHO€ 3HaHue; MyﬂbTMMe,D,MVIHbIe TEXHONOIMU; BU3yanunsauusa, MHCDO-
Fpad)l/IKa; nonAnMMoaanbHOCTb.
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MODERN TRENDS IN TRANSMISSION OF KNOWLEDGE
IN AN ACADEMIC ENVIRONMENT

The article focuses on various means of new scientific knowledge transmission
in an academic environment. These means are resulted from the development of
information technologies. Currently, there exist three ways of knowledge transmission:
a report with a multimedia presentation including textual and visual components, a
report with a multimedia presentation including only textual component, a report
without a multimedia presentation. In modern conditions the preference is given to
the first two variants.

Multimedia presentation is treated as a multimodal text. While coding and
decoding such a text different modes of perception are activated. The most commonly
used pair of modes is visual - audial. This proves the necessity of inclusion both visual
and audial components in knowledge transmission.

Academic presentation represents unity of semiotic components such as an
addresser, an addressee, the message, the channel of communication and the
code. Supposedly, the choice of the code and the channel depends on the type of
the audience: the information for non-professionals is most likely to be presented
through visualization. Talking about the professional audience the speaker may resort
to visualization to a lesser degree.

One of the main characteristics of scientific knowledge is its systematic organization.
Thus, it should be represented in rules, formulae, conclusions with regard to a verbal
component; in diagrams, charts, tables with respect to a visual component.

Due to the strengthening role of pictures in people’s lives, scientists start paying
attention to the notion of visual thinking. Visualization (infographics, in particular) has
become the most common means of knowledge transmission. Nevertheless, it does
not diminish the contribution of the reporter with his oral speech.

Key words: academic environment; academic presentation; knowledge trans-
mission; scientific knowledge; multimedia technologies; visualization; infographics;
multimodality.

BBeaeHue

Ckauok B pa3BuTUU MH(YOpMAMOHHBIX TexHonorui B XXI B. mpusen
K CYIIIECTBEHHBIM H3MEHEHHSIM BO BCEX cdepax >Ku3HH odIiecTBa. B yacr-
HOCTH, 3TO TPOSIBUJIOCH B aKTHBHOM HCIIOJB30BAHWU MYJIBTUMEIMIHBIX
CpenCcTB B 00JIaCTH HayKH W 00pa30BaHUSI.
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B nacrosiee Bpemst Harbosiee BOCTpeOOBaHBI TPHU MOJEIH, TI0 KOTO-
PBIM OCYILIECTBIISIETCS TIepeiaya 3HAaHUH B aKaJeMHYECKOM JHCKypCe: J10-
KJIaJl C MIpe3eHTalueu, coiepxanieil 1 TEKCTOBbIN, U BU3YyaJbHbBIA KOMIIO-
HEHTBI; JJOKJIaJ C KJIACCHYEeCKOW TEeKCTOBOW Mpe3eHTauueil u aokmnaz 6e3
npe3eHTanuy. [lepBrie 1Ba THMA SBISIOTCS OTBETOM HA M3MEHSIOIIMECS
TEH/ICHIINY B aKaIEMUYECKOH CpeJie, CBSI3aHHBIC C Pa3BUTHEM HH(POPMAIH-
OHHBIX TeXHOJIOTHH. O0 MX MOMYNISIPHOCTH CBUIECTEIHCTBYET CTAaTUCTHKA,
COITIaCHO KOTOPOH exXeJHEBHO 1o Bcemy Mupy 400 MITH 4eI0BEK HCIIOJb-
3yIOT TIpe3eHTAaIlNH, BRITONHEHHBIE B TporpamMMe Power Point (nmm apy-
I'MX aHaJOrMYHbIX nporpammax). HaoGoport, nepenaua 3nanus 6e3 onopsl
Ha BU3YyaJM3aI[MI0 BCTPEYAETCs] B COBPEMEHHBIX YCIOBHAX BCE peKe.

Takum o00pa3oMm, MyJIbTUMEOUIHAS aKaJeMUYecKas Mpe3eHTalus
CTaHOBUTCS HOBBIM CIIOCOOOM TPAHCISIMHA HAYYHOTO 3HAHUS.

Akapemunueckas npe3eHTaunsa Kak cnoco6 TPpaHCNALNUU 3HAHUSA

AkanemMuueckas Mpe3eHTAIUs C UCIOIb30BAaHUEM MYJIBTHMEIHITHBIX
TEXHOJIOTMH MOMKET PacCMaTpUBATHCSl KaK €IMHCTBO COAEP)KATEIBHOTO
U CTPYKTYpHOTO KOMITOHEHTOB. C cofep KaTeIbHOM TOUKH 3pEeHUs yCTHAs
aKaJieMHYeCcKasl IPE3CHTAlMs PACCMaTPUBACTCSl KaK «TEKCT, OQopMIICH-
HBIH KaK KOMIUIEKCHBIH MOHOJIOT C AJIeMEHTaMHM IUaJOrU3aliH, B KOTOPOM
nepesa IOKJIQAYMKOM CTOUT 3ajiadya MPECTaBICHUS] HOBBIX 3HAHWM, pac-
HIUPSAIONIUX KYJIBTYPHBIN, HAyYHBIM U 00IeCTBEHHO-TIOIUTUYECKUI Kpy-
ro3op caymarenei» [MBanosa 2001, c. 72].

Uro xacaeTcs CTpyKTYpHOT'O KOMIIOHEHTa, TO aKaJeMHuecKas Mpe3eH-
Taysl SIBJISIETCS TEKCTOM C HEOJHOPOTHON CTPYKTYPOH, IIOCKOJIBKY 34€Ch
OJTHOBPEMEHHO HCIIONB3YIOTCS Pa3IuyHble KOMMYHUKAaTUBHbIE COCTABIIS-
IoLIMe, TAKWEe KaK yCTHas U MMUCbMEHHAas peub, pa3HOOOpa3HbIEe CIIOCOObI
BU3yaJHM3alii MHPOPMAIUH, TTPE3CHTAIMOHHBIC HABBIKM U YMEHUS J10-
KJIa{4MKa (3KeCTbl, MUMUKA, HHTOHALIUS U Ap.).

TexcThl, Tpu KOIUPOBAaHUH U JIEKOAMPOBAHNN KOTOPBIX 33€1iCTBOBA-
HBI pa3Hble KaHajbl (MOAYCHI), PEKIEC BCETO BOCIPUATHUS (ayAHaIbHBIM,
BHU3YaJIbHBIN, KHHECTETUYECKNI), 0003HAYAIOTCS] HAMU KaK TMOJIMMO/IAb-
HbIE WM MYJIbTUMOJANBHEIE (axen. multimodality) Tekctsl [Mpucxanosa
2014].

[TonMMoganbHOCTh MOXKET MOHMMATHCSl TIO-PAa3HOMY: B Y3KOM M ILH-
pOKOM 3HaueHUsX. B y3KoM 3Ha4eHHH MOJTUMOAAIBHOCTD — 3TO BOCIIPHS-
THE TEKCTa MPU OIHOBPEMEHHOHN aKTyaJaM3alud pa3HbIX MOAYCOB (31€Ch
MOHATHA TOTUMOAAIBHOCTH U TIOJIMKOIOBOCTH MPOTHBOIOCTABIISIOTCS).
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B mmpoxom cMbIcie o/ MOMUMO/IATbHOCTHIO TIOHMMAIOT HE TOJIBKO pa3-
HbIE MOJYCHl BOCHPUSTHS, HO U Pa3Hble KOABI BBIPAXKEHUS (B 9TOM CIy-
Yyae TIOJIMKOOBOCTh BKIIIOYEHA B TIOHATHE TIOIMMONAIBHOCTH). B cBOEM
MCCJIEZIOBAaHUH MBI MPUIEP)KUBAEMCS TIOCTIETHETO MOIX0/1a.

HemanoBaxHBIM B TEOPHUH TOJMMOJATBHOCTH SIBISETCS MOJATbHAS
coBmectuMocTh (modal affordance), 3aaua KOTOpOH COCTOMT B Ompeje-
JIEHUH BeayIero Moayca penpesenraunu [Mpucxanosa 2014]. Bersieno,
YTO Hamboyee TeCHas CBA3h BCTPEUAETCSA B CIEAYIONINX Tapax MOIaib-
HOCTEMN: 3puUTeNIbHas — CIyX0Bas, 3pUTeIbHAs — KHHECTETUYECKasl, CIIyX0-
Bas — ralTU4ecKasi, Tie Hanoosee 3HaYMMast KOPPENAIINS BBISBIICHA MEKIY
niepBoii mapoii [bapeiouna 2005]. DTuUM U OOBICHSIETCS MOMYJISIPHOCTh
MYJIBTUMEINAHON aKaJeMHYeCKON TPE3eHTAaIlH, TJIe BOCIIPUATHE HOBOU
nHPOPMAIINN Y ayTUTOPUH OCYIIECTBISAETCSA MO HECKOIBKUM KaHalaM,
NpEeXKIIe BCEro ayIualbHOMY M BU3yaJbHOMY.

Bocnpusarue wHpOpMAIMN HE TMTPOUCXOANT caMo I0 cebe, OHO BCer-
Jla BKJIIOYEHO B KOHTEKCT, KOTOPBI MOXKET OBITh 0003HAYECH KaK 3HAKOBast
cutyanus (cemuosuc). Tak, akagemmuueckas Mpe3eHTAIsl KaK CeMHOTH-
YEeCKOe eIUHCTBO COCTOUT M3 psAJla KOMIIOHEHTOB: aJpecaHTa (JIOKIaa4qu-
Ka, JIGKTOpa, MCCIIe0BaTels); aapecara (ayIuTOpuH, COCTosmas 100 u3
KOJUTET-1Ipo(heCCHOHAIIOB, JINOO M3 MOJIOJBIX YUEHBIX, TOIBKO BCTYIIAO-
IMX B MUp HayKH, T. €. HeMpPO(EeCCHOHAIOB); TEKCTa, COACPIKAIIEro He-
MOCPEACTBEHHO HOBOE HAyYHOE 3HAHHE, KOTOPBIM CTPEMUTCS TTOJIEITUTHCS
MCCIIeZI0BaTeNb; KaHala CBA3M (ayIHaIbHOTO UITH ayAHaJIbHO-BU3YaJIbHOTO;
Kojla — BepOaIbHOTrO WK BepOabHO-BU3yallbHOTO (HAaIpUMep, IIPU HaJIH-
YUH CXeM, Tpa]uKoB, AuarpaMm). Bee nepednciennpie KOMIOHEHTHI HaX0-
JSITCS B TECHOM B3aUMOJICHCTBHU M OKa3bIBAIOT BIMSHHUE APYT HA JIpyTa.

[Ipenmonoxum, 4To BEIOOP criocoOa TPAHCISAIMK 3HAHUS 3aBUCUT OT
TUTA ayUTOPUH, YTO BJIEYET 3a coO0OH BhIOOp Kozma W kaHana. C ¢uio-
cO()CKOI TOYKH 3peHUs Tiepeada 3HaHUS MOXKET OCYIIECTBIISATHCS IBYMS
crocobaMu: CHHXPOHHBIM (KOMMYHHKAaLMsl) M JUAXPOHHBIM (TpaHCIIA-
ust). KoMMyHUKanust M TpaHCISIIKS CYIIECTBEHHO OTIMYAIOTCS IPYT OT
npyra. KommyHuKaims mofjpazyMeBaeT oOpaTHYIO CBA3b, OHA YKa3bIBaeT
Ha BO3MOXKHOCTbH COIVIACOBAaHUS JESITEIbHOCTH WHAMBHJIOB B IpoLEcce
oOIIeHns, Ha BO3MOKHOCTHh KOPPEKINH WH(OPMAIH, W3BECTHOW IBYM
cTopoHaMm oOieHus. [Ipu TpaHCISAIMU MPOUCXOAUT Tepenada nHpopma-
[IUU, U3BECTHOW JIMIIL OJTHOW CTOPOHE OOIIEHUS U HEU3BECTHOHU JIPYTOM,
WHBIMU CJIOBaMHU OCYIIECTBIIACTCS Tepeada CyMMbl HHPOpPMAaIUu OT TI0-
KOJICHHS K IToKosieHuto [ Xaouoymima 2008].
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Taxum 00pa3oM, CHHXPOHHBIN CIOCO0 Tepenadn 3HAaHUS PUMEHSIEeT-
Cs1, KOIZIa B KaUeCTBE aJ[pecaTa BhICTyHaeT NpoheCcCUOHAIbHAS ayIuTOPUL.
B nanHOM cilyyae mpoOMCXOAMT KOMMYHHUKAIMsS MEXIY PaBHO3HAYHBIMU
napTHEpaMu, UMEIOLIMMH CXOXHH Oarax mnpodeccHOHaIbHBIX 3HAHMH.
AzpecaHTy, Kak NpaBWJIO, HE TpPeOylOTCs HOMOJHHUTEIbHBIE PECYpPChI
(B BUE BU3YaIM3aLUH, yTOYHEHHSI U T1P. ), YTOOBI JOHECTH HH(OPMALIUIO 10
aynutopun. CooOlieHne MoKeT OBbITh MPEACTABICHO B BUJE TOJIBKO ay/iu-
QJIbHOM, TOJNBKO BU3YaJIbHON WM ayIualibHO-BU3YaJbHON MPE3eHTAlUN —
B 3aBHCHMOCTH OT aBTOPUTETa M BecCa YYEHOTO B NpodecCHOHAILHOM
coob1iecTse.

JuaxpoHHasi mepenada 3HAHUS OCYIIECTBISIETCA, KOIJa aJpecaroM
SIBJISIETCST HeTIPO(ECCHOHANIBHAS ayJJTUTOPHSL, TJIe POUCXOIUT TPAHCIISIINS
3HAHUS OT YUHUTENS K yUEHUKY B IIHPOKOM cMbIcie. [t 6oee mogpoOHo-
IO OCBEIIEHHsI HEU3BECTHOM MHPOPMALMK aAPECAHT MOXKET NPUOETHYTh
K BU3YaJbHBIM CPEIICTBAM B BHJIC PHCYHKOB, (hoTorpaduii, rpaduKoB, mua-
rpamMM, CTPYKTYPHBIX CXeM, TaONull, KapT U T.J. Busyanusauus ompezne-
nsietcs A. A. BepOuIKuM Kak «CBEpTbIBAHUE MBICIUTEIBHBIX COAECPIKAaHUN
B HaVILTHBIN 00pa3; Oylyud BOCIPUHATBIM, 00pa3 MOKET ObITh pa3BepHYT
U CIYXXHUTh ONOPOH aJeKBATHBIX MBICIUTEIBHBIX M MPAKTHYECKUX Jeii-
crBuid» [BepOuukuii 1991, c. 110]. Takum oOpa3om, Bu3yanuszamus ciy-
KHUT «OTHPABHON TOUKOM» ISl JaJbHEHIET0 MOHUMaHHs U OCMBICTICHUS
HOBOTO 3HAHHMS.

Busyanbnoe MbllWW1eHHue U Busyanusauma

B HacTosiiiee BpeMst yueHble 0OpalnaroT Bc€ Oolibliee BHUMaHUE Ha
MIOHSITUE BU3YaJbHOTO MBIIUICHHS B CBSI3U C YCUJICHUEM POJIH M300paske-
HUU B KU3HU JTIONEH. DTOT TepMUH OBLT BBEACH B cepeamHe XX B. aMme-
pUKaHCKUM TicuxosioroMm P. Apaxeitmom [Apuxelim 1974]. B nanpreiimem
WHTEpeC K JJaHHOW mpoliieMe pacrpoCTpaHmICS U Ha APYTHE TYMaHUTap-
HbIE HAYKU.

BusyanbHOE MBITIIIEHHE OMPEENIeTCsl Kak «0COOBI WHTETPaTUBHBIN
BHJI MBIIUICHAS, 0a3UPYIOMIMICS Ha TBOPYECKOM BOOOPaKEHHH M COYE-
TaoUMi B ce0e 0COOEHHOCTH MPOMYKTUBHOTO BOCIIPUSITHS M HATJISITHO-
00pa3HOro MBIIUIEHUS. Bu3yanbHOE MBIIUICHUST OCYIIECTBISIET ONEPUPO-
BaHUE HATVSIIHBIMUA O00pa3aMy M MOPOXKJICHUE HOBBIX BH3YAIBHBIX (POPM,
HECYIUX CMBICIIOBYIO HATPY3KY M JICIAIOIIUX 3HAYCHUE BUIUMBIMY [Mo-
noanosa 2001, c. 4].
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OpanM n3 (paKTOpoB HApaCTAIOMIETO WHTEpeca K mpobiieMe aHamm3a
BuzyanbHoro MpinuieHust O.A.KoHapaTeHko Ha3bIBaeT HEOOXOTUMOCTD
MIPEOIONIEHNS BU3YAIBHOTO Xa0ca, 00yCIIOBIEHHOTO YBEITHYEHHUEM YHUCIIa
BH3YaJIbHBIX CPEJICTB B Mpoliecce KOMMYHUKAIUU B COBPEMEHHON KYJIbTY-
pe [Kongparenko 2013].

CormacHo OmpeseNieHHIo OJJHOTO M3 BEAYIINX HCCIIeZoBaTeNeil B co-
BpeMeHHO# Buzyanuctuke B.U.KykoBckoro, BU3yaabHOE MBILIUICHUE —
9TO «Pa3HOBHUIHOCTH PAIIMOHAIEHOTO OTPAKEHUS CYIIECTBEHHBIX CBA3EH
Y OTHOUIEHWH Bellel, OCYIIECTBISIEMOT0 HE Ha OCHOBE CJIOB €CTECTBEH-
HOTO SI3bIKa, @ HETIOCPEJICTBEHHO Ha OCHOBE MPOCTPAHCTBEHHO CTPYKTYPH-
poBaHHBIX HaIIHBIX cxem» [JKykoBckuii 1991, c. 19-20]. Hecmotps Ha
€IMHCTBO BEpOAIBHOTO U BU3YyaJIbHOTO MBIIIICHHA, CYyIIIECTBYET OIpesie-
JICHHOE pa3inyie MeXIy BepOATbHBIM U «BU3YyaJTbHBIMY SI3bIKAMH: CIIOBA
YCIIOBHBI, 3pUTEIbHBIC e 00pa3bl — KOHKPETHBI, TaK KaK, UMesl CXOICTBO
C OOBIYHBIMH YYBCTBEHHBIMU BIICUATIICHUSMH, UMEHHO OHU B OOJBIIEH
CTEIIEHH OTPAXKAIOT CaMy peallbHOCTh. Takum 00pa3oM, B BH3YaJbHOM
MBIIIUICHUN 3aJI0KeH (PUI0oco(CKUi MPUHIMIT eIWHCTBA YYBCTBEHHOTO
Y pallMoHaJIbHOTO B npouecce no3Hanus [JKykosckuit 1991].

OnHolt m3 BakHEHIIMX (YHKUMH BU3yaln3alUM SBISIETCS MpPEA-
CTaBJIEHNE W3HAYaJIbHO HE 3pHUTEIbHON nmH(popMmarmu. HayuHoe 3HaHme,
HECMOTPS Ha BBICOKYIO CTEIIEHb a0CTPAKTHOCTH, CTPEMHUTCS K CUCTEMHOMN
OpPraHW30BaHHOCTH, © OHO MOXKET OBITh (M JIOIDKHO OBITH) TPEICTaBICHO
B PalMOHAILHO-JIOTUYECKOH (GopMe B BHJIE MpaBui, (HOPMYJ, BHIBOIOB
U T.]I. OTHOCUTEIHHO BepOAIBLHOIO acIieKTa, U B BHJIE CXeM, TaOJHIL, rpa-
(DUKOB U T. II. — OTHOCUTEJIFHO BH3YaJLHOTO. DTO MOATBEPIKIACTCS TAKKE
9BOJIIOLIMEN HAYYHOT'O MO3HAHUS.

Hcropuuecku, NpuMepoM «IIPOCTEHUILIEH» BU3yaIU3al[Md MOTYT CIIy-
JKUTh HacKaJbHble pUCYHKH. C JpEeBHUX BPEMEH JIION MCTBITHIBAIM I10-
TpeOHOCTh OOMEHHMBATHCSI 3HAHUSMH, U BHU3yallbHBIE CPENICTBA C CaMOT0
Havyasa pa3BUTHs 00IEeCTBA CTAJIM UTPATh 3HAYNTEIBHYIO POJIb TIPH TIEepe-
Jlaye HOBOTO 3HAHUSI.

Tak, Ha 3ape COIUAIBHBIX OTHONIEHHH HOCHUTENSAMH WH(POpPMAINN
CTaHOBSITCS JIIOObIE MOIXOASIIME JUId (UKCAMKA 3HAKOB CpPEJCTBA — Ka-
MeHb, TTINHA, Manupyc (BU3yadbHBI KOMIOHEHT — pUCyHKH). M300pere-
HUEe OymMaru CTaHOBHUTCS OCHOBAaHHEM I CO3JaHMS PYKOIMCHBIX KHUT.
C BO3HMKHOBEHHMEM KHUTOIEUaTaHus B EBporne cylecTBeHHO yCKOpseTcs
MIPOIIECC PA3BUTHS HAYYHOH MBICIHN (BU3yaJIbHBIH KOMIIOHEHT — MUCHMEH-
HBIH TekcT). CliecTBUEM TEXHUUECKOrO IIPOrpecca CTaHOBUTCSI MACCOBOE
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pacrnpocTpaHeHHe BCEBO3MOXKHBIX JJIEKTPOHHBIX CPEACTB  Iepeadyn
nHpOpMaIH BMECTO OYMaXKHBIX HOCHUTENCH (BH3yadbHBIM KOMIIOHCHT —
nH(porpaduka) [Ounocodus Hayku u TexHuku 2008].

Undorpadmka kak pasHOBMAHOCTb BU3yannM3aLumum

PononavyanbHrKOM cOBpeMeHHON HH(OTpapUKH CUUTACTCS aMepUKaH-
ckuil cratuctuk Jasapn TadTu, KOTOpBIN ompeenseT ee Kak rpadude-
CKuil croco0 nogayn nHbopmanuu, 1aHHbix u 3Hanui [Tufte 1990, c. 11].
M3naganpHO mMH(MOrpaduKka MHUPOKO HCIIONH30BANIACH TOJHLKO B OOJIACTH
CMMU, ceiiyac oHa paccMaTpUBAECTCS KAK OJIMH U3 HOBBIX CaMOCTOSTEb-
HBIX JKaHpOB >XypHanucTuku [Cumaxosa 2012]. Ognako cdepa ncnonb-
30BaHusl MHQorpadukn pacnpocTpaHuiIack U Ha Apyrue odaacTd, B TOM
qrcie Ha 00IacTh HayKH U 00pa3oBaHMUsL.

B Hacrosiee BpeMs CyIIEeCTBYeT HECKOIBbKO Kiaaccuduranuii nHgo-
rpaduku [IlanroxoBa, D@enotoBckuii, SAmmua 2014]. Ilo cmocoby oTo-
OpakeHHWs BBIIEISIOT CTAaTHYHYIO M TUHaMH4YecKyro mH]orpaduky. Cra-
TUYHAs nHpOrpaduKa MpercTaBiIsieT co00i OMMHOYHOE N300pakeHe 0e3
aneMeHTOB annManuu. OHO UMeeT BHJ AuarpamMMmsbl, Tpaduka u T. 1., Tae
npeacTaBieHbl PaKkThl M YHCIOBbIC JaHHBIE M UX B3aUMOCBS3b. JnHamu-
Yyeckas nHporpaduka — nHporpaduka ¢ 3eMEHTAMH aHUMAIIWH, TJIe 0TO-
OpakaeTcst TMHAMUKA pa3BUTHS WM Tporiecc. O0a 3TH BHIIa MOTYT OBITH
HCIIOJIb30BaHbl TP MIPEACTABICHUH PE3yJIbTaTOB MCCICIOBAaHUS B aKale-
MUYECKOH cpee.

Crenyromas knaccu(uKamnus cOCTaBlIeHa Ha OCHOBE THUIIOB MCTOYHH-
ka. Cpeii aHAIMTUYECKOM, HOBOCTHOM, On3Hec-uHdorpaduku, naporpa-
(UKH PEKOHCTPYKIMH U JIp., B OTAEIBHBIN THII BbLACIsIETCSl HH(pOorpaduka
JUIs IPe3EHTalldu, KOTOpas MCHOJb3YyeTCs KaK CPEACTBO BU3yalH3alllu
JaHHBIX, CONPOBOXK/AIOIIEE YCTHOE COOOLICHHE AOKIanuuKka [Buasl un-
dborpaduxmu...].

Hannvie B popmare undorpaduku MOryT OBbITH HPEACTaBICHBI ABY-
Msl crioco0aMu: McCiIe0BaTelbCKUM | MoBecTBOBaTeIbHBIM [IlaHIOKOBa,
®enorosckuil, Amuna 2014]. CyTs MccnenoBaTeIbCKoro Mmoaxoaa, aBTo-
POM KOTOpOTO BBICTYIAET YK€ YIoMsiHyThIH DnBapa Tadrtu, 3akmouaercs
B MUHHUMAJIMCTUYECKOM Xapakrepe MH(orpaduku, Mpu KOTOPOM AaHHBIE
JOJKHBI OBITH TIEpelaHbl MAKCUMAJIbHO TOYHO, & BCSL OCTaJIbHASI «HECYIIIe-
CTBEeHHas» MH(opManus J0HKHA ObITh omynieHa. Takoil moaxox xapakre-
PEH IpexkIIe BCEro I aKaJeMHUUECKON Cpebl.
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Ilens mOBEeCTBOBATEIHLHOTO (CIOKETHOTO) TIOAXOAA 3aKIF0UaeTCs
B CTPEMJICHHH K CO3JIaHUIO SPKUX 0Opa30oB C MOCIEAYIONINM TPHUBIICYE-
Huem ayauropuu. Chepoi JaHHOTO MOAXO/a MOXKHO CUHTATh Takue 00-
JIACTH, KaK KypPHAJTUCTHKA, MAPKETHHT, ITHap.

Baxxnoe omnnume 3TUX ABYX MOIXOAOB COCTOUT B TOM, YTO B TIEPBOM
cily4ae ajpecary NMPUXOJUTCS HM3BJIEKATh, aHAIN3UPOBATh U WHTEpIpe-
TUPOBaTh MH(POPMAIIMIO CAMOCTOSTENIFHO, @ BO BTOPOM CIIydae OHa YXKe
MIPEOCTABISAETCS B TOTOBOM BH/IE.

Hay4noe 3HaHmWe, pe3ynbTaTbl KOTOPOTO BCE dalle MPeACTaBISAIOT-
cs B BHJE IUQPPOBBIX 0003HaYCHNH, 00MagaeT (pakTUIecKoid TOYHOCTHIO
n noctoBepHOCcThIO. C. WM. CMakoBa 3asBIIseT O MPOIEcce «MaTreMarn3a-
[IUU MUPa» (TIOJ1 KOTOPHIM TIOHUMAETCSA «TEHIEHINS K YBEIWYCHHUIO POIIN
VICUMCIICHNS B JTIOOBIX TIPAKTHYECKUX BHUJAX JACSITEIHLHOCTH U TEOpeTHYe-
ckux cgepax» [CumaxoBa 2012, c. 219]), rae mpoUCXOANUT CTOIKHOBEHHE
TYMAaHUTAPHOTO M MaTeMaTH4YeCKOro 3HaHui. Bcnencreue sToro, mpu-
cyTcTBHE IU(POBOTO KOHTEHTA B KU3HU COBPEMEHHOTO OOIIecTBa yBe-
TUYIUBACTCS, U HHPOrpaduKa TAKUM 00pa30M CTAHOBHUTCS ONTHMAIBHBIM
CrocoOoM Tepeaayr MOJA00HOTO 3HAHUS. DTO MOAKPEIUISETCS MHEHHEM,
YTO PONIb y4YUTENs KaK TPAHCIATOpa 3HAHWUH TOCTENIEHHO CHIIKAETCH,
HECMOTPS Ha COXpaHEHHEe ero 00yJaromnieil posu.

OpHako TWJIOTHBINA SKCIIEPUMEHT, MPOBEIEHHBI CPEAH CTYIEHTOB,
MOKa3aJl, 9TO0 MOJIOA0E TMIOKOJICHHE, 00Ia1atolee «KIMIMOBBIMY» MBIIIIJICHH-
em [Toffler 1980], Bcé-Taku mpeabsIBIsSET BHICOKHE TPEOOBAHUS HE TOJIBKO
K 0OpPMIICHUIO MYIBTUMEIUITHBIX MPe3eHTANN, HO U K TIPE3eHTaIllMOH-
HBIM HaBBIKaM U yMeHUAM nokiandnka [ Tomckas 2015].

3aknuveHue

Pa3BuTHE COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHI BHECIIO CYIIIECTBEHHBIC H3MEHE-
HUS B )KU3HB 001IecTBa. B yacTHOCTH, 3TO KacaeTcs TpaHCIISIIIAHA HAYYHOTO
3HaHMSI B aKaJIeMHUYECKOH Cpefie, KOTOpOoe ceifuac B OONBITHHCTBE CITydaeB
OCYIIECTBIISIETCS C TIOMOIIBI0 MYTBTUMEIUIHON MPE3EHTAIUU C OTIOPO
Ha BU3yalu3anuioo. Busyanmzarus MoxkeT OBITh MpeAcTaBlieHa KIaCCH-
YECKOM TEKCTOBOH Mpe3eHTanuel Moo e Mmpe3eHTaIlel, cojepKaIien
Y TEKCTOBBIM, U BU3YyaJbHBI KOMIOHEHTHI. YaCTHBIM NMPUMEPOM BHU3ya-
TU3aluu CIYXKUT HHPorpaduka, B KOTOpoil Harboliee eMKO OTpaKaroTCs
pe3yabTaThl HAYYHOTO 3HAHWS, MPEACTABICHHBIC B BUAE IMU(PPOBBIX TO-
KazaTreycH.
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XoTs poith HH()OPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHI B KI3HH OOIIECTBA C KK IBIM
JHEM paCTET, MBI pacCMaTprBacM MYHLTHMCHHﬁHym MMPE3CHTAIUIO KaK BTO-
PUYHBIA TEKCT IO OTHOIICHUIO K YCTHOMY TEKCTY JOKJIaTINKa. DJICKTPOHHAS
BEpCuUs aKaHCMquCKOﬁ MPE3CHTalMM BKIIFOYACT JIMIIb OCHOBHBIC ITOJIOXKE-
HU JOKJIaaa, KOTOPBIC MOTYT pa3BEPThIBATLCS, IOACHATHCA W OOBSICHSATE-
Csl TIPU OJTHOBPEMEHHOM YCTHOM M3J10KeHnd. HecMoTps Ha yCIIOBUSI HOBOM
PETBHOCTH, TMPEJIATaloNIe BUPTYAIbHBIC CIIOCOOBI B3aMMOICHCTBHS,
B TOM YMCJIC U IIPpH BOCIIPUATUN I/IH(l)OpMaIII/II/I 1 TTOJTYYCHHUH HOBOI'O 3HAHUA
B aKaJIeMHYECKOH cpefie, posib JOKJIaurKa C eT0 YCTHBIM TIOBECTBOBAHHEM
SABIIETCA Ba>KHBIM KOMITOHCHTOM aKaHCMquCKOﬁ MMpE3CHTaluM.

CMMCOK TUTEPATYPbI

Apmnxeiim P. MckyceTBO 1 BU3yalibHOE Bocnpusitue / cokp. nep. ¢ anri. B.H. Ca-
moxuHa. M. : IIporpecc, 1974. 392 c.

bapvibuna E. b. IlomuMogansHOCTh BOCIIPHATHS KakK (aKTOp Pa3BUTHSA HEpIIeTI-
THUBHBIX CIIOCOOHOCTEH yUHTeNs HadyalbHBIX KJIACCOB: IUC. ... KaHI. TICUXOI.
Hayk. Kypck, 2005. 204 c.

Bepouykuii A. A. AxTnBHOE 00y4YeHHE B BBICIICH IIKOJE: KOHTEKCTHBIN MOIXOI.
M. : Beicmas mkona, 1991. 207 c.

Bunst uadorpaduxu. URL: comagency.ru/vidy-infografiki.

Kyxoeckuii B. H., Ilusosapos J{. B. 3puMasi CyITHOCTH (BH3yaJbHOE MBIILICHHUE
B u300pasuTenbHOM nckyccTBe). CBepanoBck : M3a-Bo Ypan. yH-Ta, 1991.
284 c.

3aiiyesa H.B., Tomckas M.B. HeBepOaibHble CpelcTBa TPH IPEACTABICHUH
3HAHMH B aKaJeMHUYECKOM JucKypce // KorHuTuBHBIE HcciienoBaHus si3bIka/
1. pen. cepun H.H.bonasipes. Boin. XXIX: Koraumust 1 KOMMyHHUKaLMs
B JTUHTBUCTHYECKUX HCCIIEAOBaHMUAX: cO. Hayd. Tp. M. ; Tambos : Obmepoc-
cuiickas ob1iecTBeHHas opranusanus «Poccuiickas accoranys JMHTBHCTOB-
korauTosorony, 2017. C. 590-596.

Heanosa C. @. Crietuduka myoamynoit peaun. M. : Jlemo, 2001. 124 c.

Hpucxanosa O. K. Tlomamonansrocts. 2014. URL: scodis.ru/ctynenram/roccapuit/
TIOJIMMOJIATIBHOCTb.

Konopamenko O.A. Nndorpaduka B mKoIe M By3e: Ha MyTH K PAa3BUTUIO BH-
3yajbpHOro MbinuieHus: // Hayunsiit quanor. Beim. 9 (21). ExarepunOypr :
LlenTp HayyHBIX U 00pa30BaTENbHBIX MPOoeKTOB, 2013. C. 92-99.

Monooyosa H. I'. PazsuTne BU3yaJlbHOTO MBIIIUICHHS Y AETEH MJIa IIlIero Bo3pacTa
Ha MaTepuaie MPOM3BEACHUN XUBOIMCH: JIUC. ... KaHJ. NCUXOJ. HayK. H.-
Hogropon, 2001. 219 c.

154



H. B. 3aiiyesa

Ianwokosa C.A., @edomosckuti B.B., Awuna A.A. Nadorpaduka. Yto 310
u ¢ ueM ee exst? // 3Hak: mpobieMHoe mone MeanaoOpasoBanms. Brim. 2 (14).
Yensounck : Damuknonenus, 2014. C. 100-111.

Cumaxkosa C. H. adorpaduka: Busyannzaiys TUPpoBoro KOHTeHTa // BecTHHK
BOIDKCKOTO yH-Ta UM. B.H. Tatumesa. Beimn. 3. Tompartu : Bomwkckuit yH-T
um. B. H. Tarumesa (uuctutyT), 2012. C. 219-226.

Tomckaa M. B. TlomuMonaabHOCT MEPIETIINN B aKaIeMUYIECKOM IUCKypce (Ha
nmprMepe HaydHBIX TpeseHTanmi) // Yemomek omrymiaromuii: [leprenmms
B COBPEMEHHOM TyMaHHWTapHOM 3HaHuu: Eskeromamk. M. : UHUOH, 2015.
C. 241-248.

Ounocopus HAyKH U TeXHUKH: LIUKIT JeKiuil A aablOHKTOB M aCIIUPAHTOB /
K. H. XabuOymmmn [u ap.]. M., 2008. // OnexkrponHas myOmukarst: LlenTtp
rymaauTapHbix Texaonoruii. URL: gtmarket.ru/laboratory/basis/5286.

Tufte E. Envisioning Information // Graphics Press, 1990. 122 p.

Toffler A. The Third Wave: The Classic Study of Tomorrow // New York: William
Morrow and Company, 1980. 560 p.

155



YAK 81-114.2

M. U. Kuoce

LLOKTOP (DUNONOTMYECKUX HAYK, LOLEHT; BEAYLLMIA Hay4YHbli cOTpyAHUK LleHTpa
COLMOKOTHUTUBHBIX MCCnenoBaHui auckypca MIJ1Y; e-mail: maria_kiose@mail.ru

JIMHITBUCTUYECKUE MOKA3ATEJIU CAIMEHTHOCTU
HENPAMbIX OKKA3SUOHAIbHbIX HOMUHALUHA
B A3bIKE AHI1043bIYHOM NMPO3bl

B wuccnepoBaHmMn aHanusy noaBepraetcss (aKTOp CaAMEHTHOCTW (BblAENEHHO-
CTW), KOTOPbIM UrpaeT BaXHY0 pofib B pacno3HaBaHUM uuTaTenem pedepeHumanbHom
OTHECEHHOCTM HENPAMbIX OKKa3MOHaIbHbIX TEKCTOBbIX HOMVIHEIU,VIVI. Ha MaTepuane npo-
M3BEAEHUI COBPEMEHHOM aHrNON3bIYHOM MPO3bl YCTAHABIMBAKTCS JIMHIBUCTUYECKME
nokasaTenu, LeMOHCTPUPYHOLME HAaMBONbLLYI0 YAaCTOTHOCTb NMPU OQOPMAEHUU TaKUX
HoMMHauui. K Hanbonee 3HaUMMbIM OTHeCeHbl 52 nokasaTens KOrHUTUBHOTO, TEKCUKO-
Mopd0onorMyeckoro, CUHTAaKCMYECKOro M TEKCTOBOMO XapaKkTrepa.

B oTHOWweHUn KoopAMHAUMM K 3HAYMMbIM MOKA3aTensiM OTHECEHbl XapaKTepw-
3ytowmii Tun dokyca (0,52), Mmopdonoruyeckas MoTMBMpoBaHHOCTL (0,6), npucyTcTBue
HeonpeaeneHHoro aptvknga (0,71), nonoxeHne B nocnenHein HOMMHATUMBHOW rpynne
B rnaBHOM npennoxexun (0,7); B OTHOLWEHUM KopedepeHLMn: 0Ka3anncb BHYTPEHHee
paccornacoBanue (1), nonoxeHune B NepBoVi HOMMHATWMBHOW rpynne B NPUAATOYHOM
npepnoxeHun (0,6), nonoxeHne B NepBOM HOMUHATUBHOM rpynne B MMaBHOM Npej-
noxeHun n B npoctom npepnoxerun (0,5), areHTMBHOCTL HOMMHAuMK (0,5), BBEAEHME
HOBOro MUKpocobbITHa B TekcT (0,52), ucnonb3oBaHue onpeaeneHHoro aptukns (0,33),
ucnonb3oBaHue knaccuduumpyrowero pokyca (0,25).

[aHHble pedepeHCHble 3Ha4YeHus ByayT BNOCAeACTBUM UCMONb30BaHbl A9 aHaNu-
3a rnokasaTenei CaMeHTHOCTU HEeXEeCTKMX MPOSIBNEHUI KOOpAMHALUMKM U KopedepeH-
LuuM Ans onpeneneHuns cteneHn AeMOHCTPaLmMu uMm bonee unu MeHee NpeamMKaTUBHOTO
WAN HOMUMHATUMBHOTO CTaTyCa.

Kntouesvie cnoea: cannmeHTHOCTb; HenpsamMaa OKKa3MoOHaslbHaad HOMWHaUMA; KOOp-
AUHaUUA; KOpeCDGPEHLI,Mﬂ; JIMHIBUCTUYECKUE NOKA3aTENN; aHANN3 Koppenﬂuwﬁ; cospe-
MEHHAasa aHrMosA3bl4YHAsa Npo3a.
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LINGUISTIC PARAMETERS OF SALIENCE IN THE USE OF INDIRECT
NON-ENTRENCHED NAMES IN ENGLISH-LANGUAGE PROSE

The research explores the factor of salience which contributes to the reader’s
reference identification of indirect non-entrenched textual names.
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The analysis of contemporary English language prose helps reveal the linguistic
parameters demonstrating high frequency indices when used with indirect non-
entrenched names.

We have thus selected and tested 52 dominant cognitive, lexical, syntactic, and
textual parameters.

In the research we define the frequency values of the salience parameters for
both coordination and co-reference poles.

The pole of co-reference is marked with blend disanalogy (1), subsidiary clause
initial position of the nominal group (0,6), main clause and single-clause sentence
initial position (0,5), agentive referent status of the name (0,5), new event introduction
(0,52), the definite article use (0,33), classifying focus type (0,25). These parameters
values will serve to define the salience type for less rigid coordination and co-reference
positions of indirect non-entrenched names in order to find out whether they tend to
be either more predicative or more nominative in their textual use.

Key words: salience; indirect non-entrenched name; coordination; co-reference;
linguistic parameters; correlation analysis; contemporary English language prose.

B uccnenoBanuy aHaau3y MOABEPTaeTCs OAWH M3 HECKOIBKUX (HaKTo-
POB, KOTOPBIC OKA3BIBAIOT BIMSHUE Ha YCIICITHOE PacTio3HaBaHUE pedepeH-
[UAJIbHOM OTHECEHHOCTH HENPSAMOM OKKa3MOHAJIbHOW HOMHHAIMU, C KO-
TOPOH YHTATETh BCTPEUAETCS B TeKCTe. DTO (aKTOp CaTUEHTHOCTH, WU
BBIZICIICHHOCTH, T. €. COBOKYITHOCTH TaKMX YCJIOBHH, KOTOPHIC TTO3BOJISTIOT
YUTATEITIO JIETYE PacIIO3HATh 00pa3 pedepeHTa HeMpsIMO HOMIHAIIHH, TI0-
TOMY YTO HOMHHAITHSA 00pa3a 0Ka3bIBaeTCs B 00JIee BHITOIHOM ITOJIOKEHUH
B TEKCTE U MPUBJIEKACT K ceOe OobIe BHUMaHw. JlaHHBIN akTop peaiu-
3yeTCs Yepe3 PsiI IMHTBUCTUYCCKUX TI0Ka3aTeei, Y KOTOPBIX MOYKET OBITh
MIPOBEICH aHAIN3 YaCTOTHOCTH WX MPOSIBICHUH. VICITOIb30BaHNE aBTOPOM
TEKCTa OIpEeIeICHHOTO Habopa TMHTBUCTHUECKUX CPEICTB CATMEHTHOCTH
MTOMOTAeT YUTATEII0 OMPEICIUTh CTPYKTYPY KOHCTPYHPYEMOTo o0pasa
pedepenTa HEMPsAMO HOMHHAIINH 33 CIET TEKCTOBOTO, CHHTAKCHYECKOTO
1 JICKCHYECKOTO (hOKYCHPOBAHHS.

IIpu sTOM (haKTOp CaATUESHTHOCTH HE SBISICTCS €IUHCTBEHHBIM (hak-
TOPOM, KOTOPBIA CITOCOOCTBYET JyUIIEMy paclo3HaBaHUIO pedepeHInn
HEMpsAMOW HOMHHAUA. K 9UCITy IpyTHX 3HAYUMBIX (PAKTOPOB OTHOCSITCS
CHHXPOHHU3AINS Pa3HBIX MapaMeTpoB ohopMIICHNS HOMUHAIIUN U TTapame-
TPUICCKUNA pEe30HAHC, KOTOPHIH BRIpa)KaeTCs B TOM, UTO BIUSHHUE HEKOTO-
poro mapamMeTpa Ha oHE IPYTHX MapaMeTPOB CIIOCOOHO PE3KO MMOBBICUTH
pacmo3HaBaHue pedepeHITHH.

MarepuaioMm UCCIIeIOBaHUS SBIISIOTCS aHTIIOA3BIIHBIC TEKCTOBEIC He-
MPSIMBIC OKKa3HOHATBHBIC HOMUHAIINH, T. €. Takue, peepeHITNs KOTOPBIX
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HE OmpeNeNseTcs] MyTeM aHalln3a CIOBapHBIX JNEQUHUIMA WU MyTeM
oOpalieHusi K KOPIycHOMY aHaim3y. JIpyruMu clioBaMH 3TO OYeHb He-
TUMHYHAS pedepeHIysi U Al pacrlo3HaBaHUsl Takoro oOpaza JuTarellb
BBIHYKJICH MpHOeraTh K KOHCTPYUPOBAHUIO HOBBIX MOJIENICH MHTETpaiuu
oOnacTelt 3HaHUS, YTO ¥ TIPOUCXONT MPU YTCHUH TekcTa. [ ananuza mc-
MTOJTb30BaHbI COBPEMEHHBIE TIPO3anvIeCKHe TEKCTHI;, 00Nl 00beM BBIOOD-
K# cocTaBmi okojio 1 600 KOHTEKCTOB MCIOIB30BAHUS OMITO3UIINHN TIPS-
MBIX ¥ HENPSAMBIX HOMHUHAIMNA OAHOTO pedepenta. M3 3Toro Konmmvecrna
0TOOpaHbBI TAKUE KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX MPsIMasi HOMUHAIIWS TTPE/IIIIECTBO-
BaJia HEMPSMOM, YTO TaPaHTUPYET HAIMYME BO3MOXKHOCTH YCTaHOBJICHUS
KOpe(epeHTHBIX CBsI3eH. [lanee myTem oOpalieHus K KOPITyCHOMY aHaIIN3y
1 aHAJM3Y CJIOBAPHBIX Ae(HUHULNN (TOIHKO B CIIOPHBIX CIyYasx), a TAaK¥Ke
PYKOBOZACTBYACH IMpUBJICUECHIEM He Oosiee 74+2 MpUMEpOB OJHOTO aBTOpa
(Bcero marepuayioM BBIOOPKH SIBISIIOCH 36 Tpom3BeneHUid 14 aBTOpPOB),
OBUTIO 0TOOpPAHO CTO MPHUMEPOB IS MOCEMYIOIEH CTaTHCTUYECKON MMpo-
ey PhI TapaMeTPUUYECKOTO aHAIN3a HATUYXS U OTCYTCTBHS TEX WIIH HHBIX
TUIMOTETHYECKUX TTOKa3aTeeil CaTneHTHOCTH.

3HAYMMOCTh ITOKa3aTelieil CaJMeHTHOCTH Oblia MpeNBapUTEIbHO Be-
puduIpoBaHa Ha MaTepHalieé PYCCKOTO S3bIKa C Yy4acTHEeM HOCHTEJei
JAHHOTO SI3bIKA C TIPUBJICYCHHEM METOAUK OKYIOrpaduiIecKoro aHaIH3a.
[Ipu mOATOTOBKE CTUMYIBHOTO MaTrepHala JUIsd TPOBEICHHUS IKCIIEPUMEH-
Ta MBI PYKOBOACTBOBAIHMCH CTATUCTHYECKUMHU JaHHBIMA YaCTOTHOCTHU
MIPOSIBJIICHUS TTapaMeTPOB CAIMEHTHOCTH TpHU O(OPMIIEHHH HENPSIMBIX
OKKa3MOHAJFHBIX TEKCTOBBIX HOMUHAIIMH B PycCKOM si3bike. Ha marepua-
Jie KOPITYCHOTO M CTaTHCTHYECKOTO aHaJIHM3a MBI OTPEIEIIIIN 3HAYNMOCTb
9THX TOKa3aTelneil: K HanOoJiee 3HaYMMBbIM ObUTH OTHECEHBI TPUCYTCTBHE
MIEPEXOIHOTO IJIarojla B TPENO3UIHMH, HaJNuue WIACHTH(DUINPYIOIIETO
arpulyTa B IPETIO3UINH 1 MHBEPCHUS TMOJUICKAIIET0 U cKazyeMoro. Takas
KOMOMHAIMA TIOKa3aTesel 1aBajia caMmble BHICOKHE MHIEKCHI KOPPEISIIAN
MIpH aHAJIHM3€e MTOKa3aTeNeil CaTueHTHOCTH.

CTUMYNBHBIA TEKCT JUISI YTEHUS UCIIBITYEMBIMHU H TIOCIIETYIOIIEro KOH-
TPOJISI pacTio3HaBaHus pedepeHIIHaIbHON OTHECEHHOCTH HOMUHAIINN ObLT
COCTaBJICH IO MPUHIINITY UCKITIOYSHHSI ATHX MPETIO3UTUBHBIX ITOKa3aTeNei
CAJIMEHTHOCTH, TIPYA TOM YTO B I1EJIOM KOT€PEHTHOCTh TeKCTa He OblLIa Ha-
pylIeHa u 6pUT0 06ecIIedeHo HATNYHE IPSAMON HOMUHAIIMA B TTPETIO3UIIH.
[IpoBenennbIit okynorpadudecknii aHaIHU3 (aHATN3 3PUTEITHHBIX (UKCa-
IUH C y4eTOM MPOAODKUTENFHOCTH CaKKaJ W (DUKCAIMH, OMpeeIeHus
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YaCTOTHOCTHU PEBEPCUBHBIX CaKKaJ, MHUKPOCAKKaJ IEPEaA 3HAYMMbIM
(hparMEHTOM TEKCTa W JAp.) BBIIBUJ 3HAUNUTEIHHOE CHIDKCHHE HHJIEKCA
pacrnio3naBanus pedepeniun HomuHauii. C omopoit Ha JaHHBIC OKYJIO-
rpadUIecKuX HKCIIEPUMEHTOB B 00JIACTH PaCIO3HABAHUS JICKCUICCKON U
CHUHTAKCUYECKOU HCOAHO3HAYHOCTH CJCJIaH BbIBOJ O TOM, YTO IIPHU 3TOM
caM IPOLIECC YTCHUS IEMOHCTPUPYET XapaKTep MOUCKOBOTO: /I HETO Xa-
PaKTEPHO YBCIIMUYCHHOC KOJIMYCCTBO BO3BPATHBIX CAKKal, IIOBTOPHOC YTC-
HUE ClpaBa HAJIEBO TEX K€ (PparMEeHTOB MPHU HEPEXOe Ha CICIYIOIIYIO
CTPOKY, HaJIM4HE MTPOJOJIKUTENBHBIX EPEXO0JI0B C OJTHOM CTPOKU Ha ApY-
I'YI0, PEe3K0€ YBEIMUCHHUE TIPOJIODKUTECILHOCTH CaKKaJl, HATMUNE MEIKUX
paHHUX CaKKal, B LCJIOM YBCIWMYCHUC IPOHAOLKHUTCIIBHOCTU (1)I/IKC3HI/H‘/'I
M0 CPAaBHEHHUIO CO CPEIHEW MPOJOIDKUTENFHOCTHIO (DPMKCAIUi MpH UTe-
HUU 30H, COJICPIKaINX HETIPsIMble OKKa3HOHAIbHBIE HOMUHALINY (CpeTHsSA
MIPOAOJKUTENIEHOCTD OblJIa HAMU paHee OmpezesieHa B X0/1e OKyJorpadu-
Jeckux uccienoBanuid, cM. B [Kuoce 2017]). Takoe nu3MeHeHne xapakre-
pa YTeHHs U CHIDKEHHE MHJIEKCa PAaCTiO3HaBAEMOCTH peepeHIInu CBUIe-
TEIBCTBYIOT 00 aKTHBHON POJH YKa3aHHBIX MOKa3aTeJed CaTueHTHOCTH
MIPU WHTEPIPETAINN TEKCTOB, CONEPIKAIINX HEMPSMbIe OKKAa3NOHAIbHBIC
HOMMHAITUH.

1 naHHOTO MCCNe0BaHus, B X0/Ie KOTOPOTO YCTaHABINBAJIACh YUC-
JIeHHAs 3HAYMMOCTh IIOKa3aTeNiell CaNIMEeHTHOCTH MpH HHTEPIpETaIiu
HENPAMBIX OKKAa3MOHAIbHBIX HOMHHAIWN B A3BIKE AHTJIOSN3BIYHOW IPO-
3BI, METOJI OKYJIOTpadUICCKON BEpUPUKAINN MPUMEHEH HE OBLI, OJTHAKO,
KaK [T0Ka3aHo BhIIIIe, HA MaTepHalie PyCCKOTo S3bIKa ObIT YCTAaHOBIIEH CaM
(haKkT 3HAYMMOCTH TaKHUX TTOKa3aTesei.

IIpu oTGOpe MOTEeHIMATBHBIX TTOKA3aTeIel CATHEHTHOCTH U, B 4aCTHO-
CTH, CATMEHTHOCTH HOMHHALIUN B aHTIMACKOM $I3BIKE, MBI TTPEIBAPUTENTb-
HO PYKOBO/ICTBOBAJINCH JINHIBUCTUYECKUMH TIOKA3aTEISIMU CATHEHTHOCTH,
OTIpe/IeTICHHBIMH IS SI3BIKOBBIX CPEICTB Pa3HBIX YPOBHEH (CM., Hapumep,
B [Givon 1987; Chafe 1994; Talmy 2000; Warwik 2004; Verhagen 2007;
Schmid 2007; Upucxanosa 2014]). Tak, kK JMHTBUCTUYECKUM ITOKa3aTe-
nsam canrentHoctr O. K. MpucxaHoBa OTHOCHUT JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKHe
CPEeICTBa, TaKWe KaK MCIOJIh30BaHNE UMEH COOCTBEHHBIX, HEOTPEIEICH-
HOTO apTHUKIIS, UMEHUTEIHHOTO Ma/Ie’Ka; CHHTAKCHYECKUe, TaKne KaKk Havya-
JIO ¥ KOHEIT MPeJIOKEHUS, MHBEPCHUIO, HCIIOIB30BAHNE B OTHOCOCTaBHOM
MIPEUIOKEHUH | JIp.; HAppaTUBHBIE (TEKCTOBBIE) — MPOABMKEHUE CIOXKE-
Ta, HETPEeICKa3yeMoCTh (pparMeHTa, CpeICTBa BhIIETICHHOCTH OTAEIBHBIX
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KOMITOHEHTOB cOOBITH. [Ipy 9TOM moKa3areny CaJTueHTHOCTH IS HeMpsi-
MBIX OKKa3MOHAJHHBIX HOMUHAIIMH B TEKCTE OyIyT 0COOBIMH, YTO CBSI3aHO
C XapakTepoM KOHCTPyHpyeMoro o0pasa pedepeHTa, a UMEHHO, C BO3MOJXK-
HOCTBIO TIPOSIBJICHHUSA B HEM Pa3HBIX THUMOB (DOKyca, TUIIOB COTJIACOBAHUS
Y PaccoryiacoBaHusl, TUIIOB MHTETPAIMH TP YIAaCTHH JPYTUX 00pa30B.

IToMuMoO y4eTa KOrHUTHUBHBIX MOKa3aTesiell HEempsIMOro craTyca HO-
MUHAIMK HEOOXOJMMO MPHUHATH BO BHHMMaHHE CYIIECTBOBAaHHE JIBYX
MOJIIPHBIX  BO3MOXKHOCTEH 1711 opOpMIICHHUS] HETpsSMOW HOMUHAIINU
B MIPEIOKEHNH, 9TO KopedepeHTHas o3uIus U HepeepeHTHAs, NN KO-
OpIWHATUBHAS, TO3UIINSA (TToApoOHEe 00 MX pasrpanudeHun cM. B [Ilamy-
yeBa 1974; Ilamyuesa 1980; Apytionosa 1976; Jlonnennan 1982; Kpsuios
1984]). IlpencraBiseTcss OYEBHIHBIM, YTO ITOKA3ATEIN CATUCHTHOCTH JISI
KKIOW M3 3TUX ABYX MO3WIUN OKaXyTCS pa3HBIMH: KOOPAMHATUBHOCTH
CBsI3aHA C OJTHO3HAYHBIM yCTAHOBJIEHUEM pe(epeHITNH, TaK KaK HeBMeIIa-
TENBbCTBO APYIUX peepeHTOB CTAHOBUTCS SBHBIM M3 CTPYKTYPBI CAMOTO
npemoxkernd. MHas cutyanus ¢ KopedepeHTHBIM IMOJ0KEHUEM Hempsi-
MO HOMUHAIIWH, T/I€ Ha pacliO3HABAHNE BIUAET IPUCYTCTBHE UHBIX pede-
PEHTOB WJIH, IO MEHBIIIEH Mepe, CBA3b aHTeIleleHTa (ITPSIMONH HOMUHAIIH
B MIPETIO3UIINHN ) ¥ aHadopbl (HEMpSIMOi HOMUHAIINH) He Tak oueBuaHA. [Ipn
COCTaBJICHUU TPEABAPUTEIHFHOTO CIHCKAa TOTEHIMATBHBIX IMOKa3aTenei
CAJIMEHTHOCTH KOpeQepeHTHONH HOMUHAIMA JJIs aHTJIIMHCKOTO SI3bIKa MBI
BOCTIOJIB30BAINCH pabOTaMH B 0OJIACTH F€PMAHCKUX S3BIKOB M PYCCKOTO
A3BIKa, B KOTOPBIX YKa3bIBA€TCs Ha BXKHOCTH JJIs1 pacTiO3HaBaHuUs Kopede-
PEHIINM TaKHUX TIOKa3aTelel, kKak KopeepeHTHOe pacCTOsSHUE, peMaTHye-
CKas TO3WIUS HOMHHAIINW, HAIWYNE apTUKJIIA, HAIW4YMe KBaHTH(PHUKATO-
POB, MapKHpOBaHHas MO3UIH, Xapaktep pedepenmmu u np. [[lagydesa
1979; IlamyueBa 1983; Mockansckas 1981; KpeutoB 1984; Thrane 1980;
Chomsky 1981; Fox 1987; Ariel 1988; Ariel 1990; Gundel et al 1993;
van Hoek 1997; Kibrik 1999; Abbott 2004]). KoopaunatrusHas no3unus
HOMUWHAITUH BCIICJICTBUE CBOCH OTHO3HAYHON pedepeHITnaTbHON OTHECEH-
HOCTH (OHA YacTO Ha3bIBaeTcs Hepe(epeHTHOH MO3WINel) MpuBIIeKana
BHHMAaHHUE YUCHBIX B OOJIBIICH CTENEHH KaK MoKa3aTelb MPeIUKaTHBHOTO
MTOTEHITHAIa HOMUHAIIUK U OCOOBIC IMOKA3aTEH JJIsT OPOPMIICHUS TaKOi
MTO3UINH HE TIOTYYHMIIN OCBEUICHHUS.

B ciydae HempsMOro OKKa3WOHAJIHLHOTO HAWMMEHOBaHMSA pedepeH-
Ta TIOKa3aTeNH CAMEHTHOCTH OyIyT NEMOHCTPHUPOBATH ONPEACICHHYIO
cnenuduKy, Tak KaKk HE3aBUCUMO OT Kope(hepeHTHOM MITH KOOPANHATHBHON
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TIO3MIIMY OHH HAIPaBIICHBI HA TIPUBJICUCHIEC BHUMAHUS K Pe3yNbTary Jei-
CTBYIOIICH HWHTETpAIy OONacTeld 3HAHHWSA. JTO 3HAYUT, YTO JUISI TAKUX
ciyuaeB TpeOyeTcst 0coboe yeruiaeHue, 0co00¢ BRIABMKCHIEC HOBBIX XapaK-
TEPUBYIOIINX WM KIACCH(PHUIMPYIONMX IEMEHTOB HOBOTO 00pasza mpu
00s13aTeIbHOM COXPaHEHUH HJICHTU(QUIIMPYIOIIETO 3JIeMEHTa KaK OCHOBBI
JUTSL paclio3HaBaHUs 00pasa.

[Ipu aHanm3e cra BHIOPaHHBIX MPUMEPOB HA MPEJAMET pasrpaHUYCHHS
KOOpP/IMHATUBHON M KOpe(epeHTHON MO3UINK HOMHUHAIMI ObuTM OOHapy-
’KEHBI TISITh OCHOBHBIX BAPHAHTOB MX pealii3alud. SIJpo KOOpIUHATHB-
HOUM TIO3UIIMU — 3TO TIOJIOKEHHE HOMHHAIMHU B siIpe MMEHHOTO TIpe/iKa-
Ta, KaK B (1) Waste even of other people’s money was agony to Mr Frisby
(P. G. Wodehouse); sinpo xopeepeHTHOI TTO3UITNN — 3TO TIOJIOKEHHUE B CYOh-
€KTE MPEITIOKEHHS, SIBJISIOIIEMCS MOJICKAIINM, Kak B (2) Nat’s face said it
was the right time and the right place (M. Spillane). Kpome naHHbIX siiep-
HBIX MTO3HUINH (TIOTIOCOB KOOPAMHAIMH U KOpe(epeHIINH) ECTh U TIPOMEKY-
TOYHBIE TIO3UIINH, KOTOPbIE TPYAHO OTHO3HAYHO OTHECTH K KOpeepEeHTHBIM
WY KOOPIMHATUBHBIM, KaK, HAPUMeED, IIOJIOKEHUE B TIPHIIOKEHNH CYObhEeKTa
WM 3aBUCHMBIX WICHOB IpyNIibl ipeaukara B (3) Listen, do you birds in the
crummy penthouse have any idea what its like out in the field? (A. Hailey);
B OJTHOKOMITOHCHTHOM TIPEJIOKCHUH HOMHHATHBHOTO W MPEITUKATHBHOTO
TUIa, Kak B (4) The Hammods were one of the most powerful and influential
families in the state. Cotton money (N. Sparks); B 3aBUCUMBIX WICHAX TPYII-
16l TIpeAnKaTa, Kak B (5) Joe hasn't drawn in his textbook since... And who
knows, I may have encouraged a budding Picasso (A. Faber, E. Mazlish).
Cpean aHAM3UPYEMBIX CTa IPUMEPOB HE OKa3a0Ch HEMPSMBIX OKKa3HO-
HaITLHBIX 00pAIleHNH, KOTOPBIE MOTIIH OBl COCTABUTH €IIIe OJHY OTICIHHYFO
rpyriy kopedepeHTHO-KOOPANHATHBHBIX TIPOSIBIICHUH.

[Ipu npoBeieHN N aHaT3a MBI BOCTIONB30BAIMCH CTATUCTHYECKUM Me-
TOJIOM, @ TaK)Ke METOJIOM YCTAaHOBJICHHUSI KOPPEISIHA TOKa3aTelel ¢ oro-
poii Ha mokasarenu ko3 dunmenta [lupcona. O6HapyxkeHo 16 mpumepos
KopedepeHIIMY TP NPUCYTCTBUM HOMUHAIIMH B spe CyOBEKTa Mpel-
JIOKECHHsI U 36 MPUMEPOB KOOPAMHAIMU MPH MPUCYTCTBUH HOMHUHAIIMH
B AJ[pe MperKara, ocTajabHble 48 TPUMEPOB JIEMOHCTPUPYIOT TIPOMEXKY-
TOYHBIC MTPOSIBIICHUS. B HaCTOsIIIIEM HCCIIeIOBAaHUH OCTaHOBHMCSI UCKITIO-
YUTEIHHO HA MOKA3aTEJSAX MOJIOCOB KOpeEepEHITMH U KOOPINHAIIHH.

Bce npumeps! BEIOOPKH OBUTH MPOAHATU3UPOBAHBI MO 52 TOKazaTe-
JISIM, B YHUCJIO KOTOPBIX BOILUIM KOTHUTHBHBIC (Hampumep, Tl (Hokyca
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o0pasa, HaIU4YHMe COTTIAaCOBAaHUS / PACCOTIIACOBAHMS, TUIT MOIyCa BOCIIPHS-
TUS W Jp.), JeKcHueckne (Hampumep, Haimu4due / OTCYTCTBHE aTpulyTa
B TIPETIO3MIINH, COXpaHeHHe MOP(OIOTHIECKO MOTHBHPOBAHHOCTH, Ha-
JU4re / OTCyTCTBHE OIIPEIEIIEHHOTO M HEOTIPEIeIIEHHOTO apTHKIIeH 1 Jp.),
CHUHTaKCH4YeCcKue (HampruMep, TOJI0KEHHE B IEPBOH U TIOCeIHe HOMHHA-
TUBHOW TPYIITIE B MPEAJIOKESHNH, HATMYUE TIPEUKaTa B MPETIO3UITNH, Ha-
nu4ne / OTCYyTCTBHE TpadudecKoro u opdorpadudeckoro MapKupOBaHHS
U JIp.), TEKCTOBbIE (HarIpuMep, ojokeHnue B Teme / peme 1 u 2 ypoBHs, Ha-
JU4re / OTCYTCTBHE «4UyKoi peun»). Ha mepBom sTame mpoBenieH aHAIN3
YaCTOTHOCTH MIPOSIBIICEHUH JaHHBIX Tokazarene. [lomnmo dukcanmm mpu-
CYTCTBHS U OTCYTCTBHSI MHOT'HIX TIOKa3aTesiel mpu 0popMIICHUH HENPSIMBIX
HOMHUHALUI Mbl yCTAaHOBWIX U TUII pedpepeHTa, Tull GoKyca, KOIUIECTBO
pa3ieNAoLUIMX IPSIMble U HENIPsIMble HOMMHALMU CJIOB U IIPOIIO3ULIUHI, THII
TEKCTOBOH posu. OUeBUIHO, YTO OHU MPOSIBICHUS OKa3aJUCh OYEHb Ya-
CTOTHBIMH, KaK, HallpuMep, YHoTpeOaeHne apTUKiIeH, OJI0KEHHUE B SApe
HOMHUHATHBHOM I'pyIIbl U HaJMuue aTpuOyTa B IPENO3ULHHU, a ApyTue —
MEHEe 4aCTOTHBIMHM, KaK, HallpuMep, UCIOJIb30BaHUE B cOocTaBe (paseo-
JIOTMYECKOM TpyMNIbl WIM CTPaJlaTeIbHOM KOHCTPYKIMHU. MHTEpecHbIM
[I0KA3aJI0Ch CTATUCTUUYECKU YCTAHOBJIEHHOE IpeoOiafaHue eIUHUYHON
pedepeHuny 11 HENpsIMOro HAUMEHOBAHMSL, B LIEJIOM, pe(hepeHIINU YeIio-
Beka. Taxke OKa3aTeIbHbBIM SBISIETCS. COXPAHEHUE B KAXKIOM YETBEPTOM
ciryyae MOP(]OIOruuecKkoii MOTUBUPOBAaHHOCTH JIEKCEMBI (€€ OTIVIaroiib-
HBIN WM aTpUOYTUBHBII XapakTep), B KaXKIOM LLIECTOM Cllyyae — HaJIn4une
OTCYOCTaHTHBHOTO aTpuOyTa B MPEMIO3UITUH.

Hanee OblI NPOBENEH aHAINU3 KOPPEILUNA OTHOCHUTENIBHO II0Ka3aTe-
JIeH TTOJTFOCOB KOOPAMHAITUHN M Kope(epeHITnU ¢ OTIopoi Ha KOA(OUITHEHT
xoppesiun [Tupcona (k p), BeraucasieMsii mo hopMmyie:

IO IO
kp-= - s
P J 100 - 100, .,
2y 57 Jzi:1 0=7)

I7ie X ¥y — BBIOOPOUYHBIC CpelHHE IBYX BBIOOPOK 1a) «ynoTpeOieHus He-
MIPSIMBIX HOMUHAITUH B MOJIIOCE KOOPIUHAIIMN U 2a) BBIOOPOK IO KaXI0-
My u3 52 moxkaszaresneil (o cra npumepam) u 16) «ynorpeOieHus: Henpsi-
MBIX HOMHHAIMH B MOJIOCEe KopedepeHrm» 1 20) BEIOOPOK MO KaKIAOMY
u3 52 mokazarenei (o cta mpuMepam).

162



M. U. Kuoce

TIpoBeneHHbIN aHAIN3 TTOKA3aJl, YTO KECTKHUE KOPPEJALMHU ToKa3are-
JIel TaHHBIX TTApPaMEeTPOB U TMOJIFOCOB KOOPAMHAIINY U KOpedepeHIInn HO-
MUHAIMKA He oOHapyuBaroTcs. [Ipu 3HAYMMOM MoKazaTene KOppensaunii
ko3 durnenta [Tupcona oxono 0,7 MakCUMaITbHBIC 3HAYCHUST KOPPEITSITTII
B HameM ciaydae gocturanu He Oojnee 0,4 — 0,5. DTo HeOXXHIAHHOE Ha-
OmroneHue Mbl OOBSICHUIIN HaJMYUEM JIPYTHX (PAKTOPOB, OMPEAEIISIONIIX
odopmIieHIe HOMHHAILIMK B TEKCTE, @ UMEHHO, ()aKTOPOB CHHXPOHU3AIINN
1 pe30HaHCa Pa3HbIX MAPaMETPOB, MIPH PeATU3alMU KOTOPBIX TPOUCXOIUT
COBMECTHasI aKTyaJIN3alisl Pa3HbIX apaMeTPOB HIIH JICHCTBHE OTHOTO TI0-
Kasarejisd CTUMYJIUPYETCA APYTUMHU; ITIO3TOMY OJHO3HAYHBIC 3aBUCUMOCTHU
10 OTHOMY (PAKTOpPy YCTAaHOBUTH MPAKTUIECKH HEBO3MOXKHO.

Hanpumep, BBeieHNE KadeCTBEHHBIX aTprHOyTOB B MPEMO3UINH K He-
MIPSIMOY HOMHUHAIIUA B CYOBEKTE TIPEIOKECHHS (KopedhepeHTHASI TTO3UITH),
YTO, €CTECTBEHHO, JIOJDKHO HAKJIABIBATh JOTIOIIHUTENbHYIO HAarpy3Ky MpH
WHTEpIpeTanuu pedepeHIiui TakKuxX TPy, KOMIIEHCUPYETCS UX «Teie-
CHBIM» XapakTepoM, Kak B (6) Her face was like a little screwed-up ball
of brown paper. <...> The little brown ball of paper became smaller and
more screwed up (R. Dahl). Ilpu ucnonp30BaHUU HOMUHALIMK B TIPEIUKA-
Te (KOOPIWHAIINY 1, COOTBETCTBEHHO, OMHO3HAYHOU pehepeHITIHN ) MOKHO
JIOTIOJTHUTENIFHO HE WACHTU(DHUIIPOBATH pe(epeHT ¢ TOMOIIBIO apTUKIIEH,
HE MapKHpOBAaTh €r0 KaBBIYKAMH, TPU 3TOM (POKYCHPYs XapaKTepH3YIo-
Iue dIIeMeHThl oOpasa, kak B (7) Time was life (M. Spillane). B 1o xe
BpeMmsi ISl Kope(epeHTHOTO MOJI0KEHNS UCTIOIh30BaHNE KaBBIUEK Ooiee
TATINYHO, KaK B (8) Chances are “the bully” knows it all too well (A. Faber,
E. Mazlish). B npequkaTHBHOM TTOJIOKEHUH PEIKO MUCIIONB3YIOTCS TIPHUTSI-
JKaTeJIbHbIE MECTOMMEHHS, HO JIOBOJILHO YacThl KaYeCTBEHHBIE aTpUOYTHI,
Kak B (9) Doctor Kakophilos is a great magician (E. Waugh), BBogsIIIHE
JTOTIOJTHUTENIbHBIE XapaKTepUCTHKHU pedepenTa.

IlepeuncniM moKkazarenu, AEMOHCTPHPYIOIINE IyCTh HE JKECTKHE, HO
ycToHuMBBIE Koppessiuu. Hanpumep, B KauecTBe yCTOMUMBBIX JIEKCHUECKUX
TOKa3aTeNeil CaJMeHTHOCTH KOOPAWHATUBHOM HOMHWHAIIMH BBICTYMAeT OT-
CYTCTBHE OmpeaecHHOro apTUkinst (—0,37) ¥ IpHUCYTCTBHE HEOIIPEICIICHHO-
10 (0,9), oTcyTCcTBHE HEOOXOMUMOCTH KCTEPOTICTIITNH B Tiperno3unuu (—0,24),
npeobmamanne xapakrepusyromiero gokyca (0,35). B kagecTBe moTeHITHAb-
HBIX JIEKCHYECKUX TTOKa3aTesiell Kope(epeHIH BBICTYIAI0T HAIW4YHe Cyo-
CTaHTHUBHOTO arpubyrta B mpemosurmn (0,22), MpUCYyTCTBHE BHYTPEHHETO
paccormacosanus (0,35), HanmeHoBaHue pedeperTa-uenoreka (0,28).
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B kadecTBe yCTOWYMBBIX CHHTAKCHUYECKHX M TEKCTOBBIX ITOKa3a-
TeJleld CaJMEeHTHOCTH KOOPAMHATHBHON HOMHHAUMU OOHApy>KEHBI: He-
HaxXOXJEHWe B TEPBOM HOMHUHATUBHOW rpymre mnpemiokeHus (—0,28),
YMEHBIIEHHE PACCTOAHUSA MEXIY MPSIMOH M HENpsIMOM HOMHUHALMAMHU
B cinoBax u mpomnosuimsax (—0,31 u —0,23), He-npucyTCTBHE HOMHUHA-
LMK B TeKCTOBOM poun areHca (—0,27), OTCyTCTBUE rpaduuecKkoro u op-
¢dorpaduueckoro mapkupoBanus (—0,26 u —0,27). [ns xopedepeHTHOR
HOMHHALMU TaKHUMHU IIOKA3aTeNSIMU CTaJIM HE-HAXOXKIEHHE B IOCIECAHEH
HOMHHATHBHOW Tpymre mnpemiokeHus (—0,32), oTCyTcTBHE MpeauKara
B npeno3uuuu (—0,38), He-PUCYTCTBHE B MOCIEAHEM CIOBE MPUAATOY-
Horo npemioxkenus (—0,23), BBeneHne HoBoro MukpocoObrtus (0,41), uc-
MI0JIb30BaHME HOMUHAIMU B ponu areHca (0,5).

Jlanee ObUT IPOBEJICH aHATM3 OTHOCHTENBHOTO K03 duitnenTa ycios-
HOHM BEpOSTHOCTH NaHHBIX Mmokasareneit (P (A)) yke B paMKkax IBYX BBI-
0OpOK — HPUMEPOB MOMIOCAa KOOPAMHALMM (IIO3MLMS sapa NpeauKara,
HMEHHOE CKazyeMoe) U moitoca KopedepeHun (mo3uus aapa cyobekra,
nojsiekaliee). BeraucaeHus: mpoBOJUIUCH IO hopMyIie:

N
i %
P(A) = =
Dl
M

3

rme N u M — pa3Mepsl YCIOBHOW B O€3yCIIOBHOM BBIOOPOK, T. €. BEIOO-
POK ciy4aeB HENMPSIMON HOMHHAITUH B SiApe MPenKaTa Win sape cyObeKTa
(ycnoBHBIE BEIOOPKH) U BCEH BRIOOPKH (Oe3yCiI0BHAsI BEIOOpKA).
PesyneraThl 31€Ch OKazanuch Oonee mokasaTeldbHbIMU. Tak, B BEIOOD-
Ke Clly4aeB HENpsSMONW HOMHHALIMK B SIpE NpenuKara (MHIEKC 4aCTOTHO-
ctu 0,36) ompenensieTcss BHICOKMIA HHIEKC ITOKA3aTeNsl OTHOCHUTEIHLHOTO
KO3 PHUITUCHTA YCIIOBHOW BEPOSTHOCTH XapaKTEPHU3YIOIEro Tuma (Gokyca
(0,52), mopdonoruueckoit MmotuBrpoBanHoCTH (0,6), HEOTIPEIEIEHHOTO ap-
tuksis (0,71), mocieaHeil HOMMHATUBHOM IPYNIIbI B [ITTABHOM MIPEATIOKEHUN
(0,7). D10 3HAYMT, UTO TAaKHE XapAaKTEPUCTUKH B JIBA UJIM MOYTH B J[Ba pa3a
OoJsiee 4AaCTOTHBI MMEHHO JUISI pPAacCMaTPUBACMOTO IMOJIOKEHHUSI HEMPSIMOH
HOMHUHAIMH. [1J15 TOJIOKEHNST HOMUHAITUH B MOJJIS)KAIIEM (MHICKC YacTOT-
HoctH 0,16) BBICOKHIT MHACKC MTOKa3aTellsi OTHOCUTEILHOTO KoddduimeH-
Ta YCJIIOBHOH BEPOSTHOCTH OOHApY)KMBAETCS y TOKa3aTellell BHYTPEHHETO
paccoracoBanus (1), mepBoil HOMHUHATHBHOW TPYNIBI B MPHIATOYHOM
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npemnoxennu (0,6), mepBoil HOMUHATUBHOM TPy B ITIABHOM MIPEJIONKE-
HUH U B 1ipoctoM nipetoxennu (0,5), areatuBaoctH (0,5), BBeIeHNUS HOBO-
T0 MUKPOCOOBITHS B TeKCT (0,52), HCTIOTH30BAHMSI OTIPEACICHHOTO apTHKIIS
(0,33), ucnonp3oBanus kiaccuduippyomero gokyca (0,25). Takum 00-
pa3om, JaHHbIC TOKAa3aTeId MOKHO JCHCTBUTENLHO CUNTATH CATACHTHBIMU
npu 0(OPMIICHUH TTOJIOCOB KOpedepeHIH 1 KOOPAHHAIMN B OTHOLLICHUH
HETPSIMBIX OKKA3MOHAJIbHBIX HOMHHAIIUN B TEKCTE.

Kak nokazan ananus, He Bce MOTECHIMAIBHO OXKHMIAeMble TOKa3aTeIn
NPOSIBUIN ce0s B KAUECTBE CAIMEHTHBIX. Hanpumep, B 11eJ10M HEOXKUAaHHO
HEAKTUBHBIMHM OKa3aJMCh NPUTSDKATEIbHBIE MECTOMMEHUs (BCEro ILIECTh
IPUMEPOB), HEBBICOKYIO POJIb CHIMPAJIU OTIJIAroJIbHbIE aTPUOYThI, HEOXKHU-
JAaHHO HM3KOH OKa3ajiach pojib HHBEPCUH B O()OPMIICHUH HENIPSIMOM HOMU-
Haruy, cabyro poJib ChIrpaia MepexoHOCTh IIIaroia B MPETo3UIInH.

Hcnonb3oBanue pa3HbIX Mokaszarenei st ohopmiieHust KopedepeHT-
HOM M KOOPJMHATUBHON HENPSMON HOMHHALIMUA CBUJETEIBCTBYET O TOM,
YTO JUIsl YCIEIIHOTO pacro3HaBaHus ee pedepeHnnn TpeOyloTcsl pa3Hbie
CpeAcTBa camueHTHOCTH. [Ipu 3TOM M cama KOHIeNnTyajbHas CTPYKTypa
oOpasa pedepeHTa TaKMX HOMHUHALUI OyIeT OTINYaThCS: AJsl KOOpAHHA-
TUBHOM MO3HULIUHM BO3MOXKHO YCHIICHHE XapaKTePHU3YIOLIel COCTaBIIsIoNIeH
(roHmenTyanbHas Metadopa), a st KopepepeHTHON — HAeHTH(DHIINPYIO-
mei (KoHmenTyanbHas MmetoHuMus). O0pa3 pedeperta kopedepeHTHON
HOMHUHALIUHU 4aCTO KOHCTPYHUPYETCS C yUYaCTUEM PACCOITIACOBAHMS, B ITOM
Cllydae yCTaHOBJICHHE peepeHLInT CTUMYIIUPYETCsI TpadnuecKuM MapKu-
POBaHHEM U ar€HTUBHOCTHIO HOMUHALIUY.

[IpoBeieHHBIIT aHATU3 MTO3BOJSIET TOBOPHUTH O CYIIECTBOBAHUU OTIpe-
JIENICHHBIX S3BIKOBBIX CPEJICTB, HCIOJIB30BAHUE KOTOPBIX, OUYEBHUJIHO,
HampaBJIeHO Ha O0JieTYeHue pacro3HaBaHus pedepeHMH HEeTPSIMbIX OK-
Ka3MOHAJIbHBIX HOMUHALIUHI B Pa3HBIX CHHTAKCHUYECKHUX MMO3ULUAX. SHAHUE
9THX CPEACTB MOMOTaeT OOBACHUTH, MOYEMY OJIHA M Ta K€ HOMUHALWS
pacrmo3HaeTcs Ho-pa3HOMY M KaK MOYKHO yTIPaBIISITh IPOLIECCOM PacIio3Ha-
BaHMSI HENPSAMBIX HOMUHALMH C TOMOIIBIO UCIIOJIb30BAHUS TE€X MIIM MHBIX
SI3BIKOBBIX CPE/ICTB.
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KOHLENT «MUTPAHT» N ETO 13bIKOBAA PEAJIU3ALIUA
B COBPEMEHHOW BPUTAHCKOM NPECCE

[laHHOe uccnefoBaHWe MOCBSALWEHO BbISIBIEHUIO MPSAMbIX U KOCBEHHbIX HOMMU-
HaLMM KOHLUENTa «MUIpaHT» B BPUTAHCKMX Mepuoamnyeckmx nsganmax «The Timesy,
«The Telegraph», «The Independent», «The Guardian» nepuoaa 2014-2017 rr. Llenbto
paboTbl fABNSETCS onpeaeneHne HOMUHATUBHOIO NOS KOHLENTA M BbiSIBNIEHWE B €ro
COCTaBe NpAMbIX U KOCBEHHbIX HOMWHALMI. AHann3 NpoBOAMUTCS B pyc/ie KOFHUTUB-
HOM M OUCKYPCUBHOWM NMHTBUCTUKM: BbISIBSIOTCS MPSMble U KOCBEHHbIE HOMMHALMM
KOHLeNTa, Ha OCHOBE KOTOPbIX CO3JATCS U OMNPeLenstoTcs NpU3HaKuM HOMUHAHTOB
koHuenTa. Ocoboe BHMMaHUWe yaenseTcs BMAAM OLEHKM U cneuuduke nx S3bIKoBOro
BbIPAXXEHMS B PA3/IMUYHbIX KOHTEKCTax. B pamkax paboTbl onpenenstoTcs GyHKLMO-
HaNbHble U CeMaHTUYeCKMUe XapaKTepuCTUKU HOMUHAHTOB KoHLUenTa. B pesynbrate
NpOBefeHHOro UCCNenoBaHns 6bl10 0OHAPYXEHO, YTO HapsaAy C NPSMbIMKM HOMUHa-
umnamu (migrants, refugees, asylum seekers) B npoaHann3mMpoBaHHbIX HaMK TeKCTax
BCTPEYAIOTCSA Pa3fIMyHble KOCBEHHble HOMMWHALMKM KOHLENTa «KMUFPaHT», B KOTOPbIX
NeKcuMyeckune eanHULbl NpMobpeTatoT onpeaeneHHy oLeHKy. B yacTHocTH, 6binu Bbi-
SIBIeHbl HEraTUBHO OKPaLUeHHble KOCBEHHble HOMUHALMK: swarms pol, cmas, moanda,
marauders - mapodepel; plagues - yyma, s138a, Hawecmesue; illegal asylum seekers -
HenezanbHbIll npocumens ybexuwd, a TakKe HOMMHALMKM, Bbi3biBalOWME Y YMTaTeNs
YyBCTBO COCTpafaHus K MurpaHtam: vulnerable persons - ys3sumeie nuya; the global
dispossessed - obe3doneHHble Hawell nnaHemesl; the world’s dispossessed - o6e300-
JIeHHble Mupa; genuine refugees — nodauHHsie bexeHysl; displaced people - nepeme-
uieHHole auya. CeMaHTMKa psaa NeKCMYECKUX elMHULL HeceT B cebe YHUUMKUTENbHbIE
XapakTepuCTUKU MUTPAHTOB, Tak, HAaNpUMep, B CI0BOCOYETAaHUMU CO CIOBOM swarm -
POl MUTPAHTbI HAAENAOTCA XapaKTeEPUCTUKAMM HaceKoMbix. OnpeneneHHbIi OTTEHOK
BbICKA3bIBAHWIO TaKXe MpuAAT apdukcanbHble MOphEMbl, MOCPEACTBOM KOTOPbIX
CO3[3K0TCA CNOBA C OTpULATENBbHOM CEMAHTUMKOW, Hanpumep, unauthorised migrant
population. cnonb3yemble KOCBEHHble HOMMHALMM U BblpasuTeNbHble CpeacTBa Ae-
MOHCTPUPYIOT aBTOPCKYIO OLLeHKY NpobsieMbl, B TO BpeMs Kak 06Lias HanpaBneHHOCTb
cTaTei ABNSETCS OTPAXKEHUEM WMHTEPECOB WM HACTPOEHMUI ONpeneneHHbIX NoauTUYe-
CKMX KpyroB. Takum 06pa3oMm, B pOPMUPOBaHUM KOHLENTA Yy4aCTBYHKT NEKCUYECKHME,
CTUNIUCTMYECKME, CUHTAKCMYECKME A3bIKOBble CPeACTBA, KOTOpble NMO3BONSIOT BbISIBUTb
pasfiMyHOe OTHOLEHME NOAUTUYECKUX KPYroB K NpobneMe mMurpaumu.

Knioyesbie cnoea: KOrHUTMBHAS M ANCKYPCUBHAA JIMHIBUCTUKA; HOMUHATUBHOE
none; npsamMble N KOCBEHHbIE HOMWHALUMN KOHLENTa.
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THE CONCEPT «MIGRANT» IN THE BRITISH PERIODICAL
PUBLICATIONS AND ITS LINGUISTIC CHARACTERISTICS

The study is devoted to the concept ‘migrant’in the British periodical publications:
the Times, the Telegraph, the Independent, the Guardian within the period of 2014-
2017 with the aim to identify the nominative field of the concept as well as its
direct and indirect nominations. The analysis is carried out within the framework of
cognitive and discourse linguistics, we discover direct and indirect nominations of
the concept on the basis of which different criteria of the nominations of the concept
are established. Different types of evaluation and particular characteristics of its
expression represented in the different contexts of the mentioned publications are
of top priority. In the process of study functional and semantic characteristics of the
concept nominations are established. Hence, it is disclosed that there are different
indirect nominations of the concept ‘migrant’ in the analyzed texts along with direct
nominations (migrants, refugees, asylum seekers) with each lexical unit already having
some definite evaluation. There are registered a number of indirect nominations with
negative connotation: swarms, marauders, plagues, illegal asylum seekers, and lexical
units, arousing compassion: vulnerable persons, the global dispossessed, the world’s
dispossessed,genuine refugees (Whereas the word «refugees» is becoming more negative
nowadays), displaced people. The semantics of a range of lexical units associates them
with swarms. Stylistic devices (metaphors, epithets, rhetorical questions) are used to
express the implied meaning to the words.Word formation of lexical units adds definite
implication to the expressions: affixational morphemes build up words with negative
meaning, for example, unauthorised migrant population. So, we come to the conclusion
that direct nominations can either immediately contribute to negative perception of
the object: illegal asylum seekers, or arouse compassion: the global dispossessed, the
world’s dispossessed, genuine refugees, displaced people. Indirect nominations: lexical
units (vulnerable persons, swarms, marauders, plagues), stylistic devices (metaphors,
epithets, rhetorical questions) display the author’s evaluation of the problem while
the general guideline of the article is the projection of the interests and policy of
different political parties.

Key words: cognitive and discourse linguistics; nominative field; direct and
indirect nominations of the concept.

Jluckypce, U OMUTHYCCKUH UCKYPC B YACTHOCTH, SIBJISICTCS OTHUM U3
BaXHEHIINX (akTOpoB GOPMUPOBAHUS U MAHUITYTUPOBAHUSI COLUATBEHBIM
co3nanueM [Wodak, Fairclough 1997; Hukutuna 2006]. C onHo# cTopo-
HBI, TUCKYPC SIBISETCSA OTPAKEHHEM CYIIECTBYIOIIETO TPEH/IA B TIOIUTHKE.
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C npyroii ctopoHsl, GOpMUPYS S3BIKOBYIO CpEIy, OH OINPEICISIET BEKTOP
Oynymeii nonmutuku [Chilton 2004; Anaproxuna 2013]. Msl paccMarpuBa-
€M MOJMTUYECKUI AUCKYPC KaK «COBOKYMHOCTh BCEX PEYEBBIX aKTOB, HC-
MOJIBb3YEMBIX B MOJUTHYECKUX AMCKYCCHSIX, a TaKKe MPaBUI MyOIndHON
MTOJIUTHKH, OCBAIICHHBIX TPaJHWINEl U MPOBEPEHHBIX OMBITOM» [bapaHoB
1991, c. 6]. Ilo muenuto psaa uccnenonareneit, CMU He sBistoTCs BIact-
HOW TPYTION, a CIeoBaTeNIbHO, MyOINKaIllMU B MPecce caMu 1Mo cede He
OTHOCATCA K monuthdeckoMy auckypey [[eiik 2013]. Onnako nMeHHO
CMMU BASIOTCS OCHOBHBIM CBSZYIOIIINM 3B€HOM MEKIY IMOJTUTHKAMHU U Ha-
cenenneM [Illeitran 2000; Schaffner, Bassnett 2009]. Umenno CMMU o0e-
CTEYNBAIOT BO3MOKHOCTh MaHMITYJIMPOBAHUS OOIIECTBEHHBIM CO3HAHHEM
[bnaxap 1987; Ilononckuii 2012; Annproxuna 2013].

B Hagane BTOpOro AecATHSIETHS TEKyIIEro BeKa psAl COOBITHI Ha
bmmwxkaem BocToke BBI3Ball MacCOBYI0O MHUIPALIUIO CEBEpOaPPUKAHCKOTO
HaceseHus: B ctpanbl 3amagHoil EBponsl. B pesynsrare B CMU mpouHo
BOILEJI TEPMHUH «MHUTPalisi». MBI monaraeM, 4yTo OAHOM M3 aKTyaJbHBIX
poOJIEM COBPEMEHHOTO TIOMTUYECKOTO JAUCKYpCa SABISETCS aHaINu3 KOH-
LEeNTa «MHTPAaHT», KOTOPBI BXOAUT B COCTaB 0ojee KPYIMHOrO KOHIEI-
Ta «Mmurpanus». OTHONW W3 CTpaH 3amaJHOTO MUpPa, UMEIOMICH OONbIIoi
HUCTOPUYECKUI OTBIT OOIIEHUS] C MIMMUTPAHTAMH M IPUBHECEHHBIMH UMHU
BOCTOYHBIMH KyJAbTypamu, sBiseTcss BemukoOpurtanus. [lostomy nHam
MIPECTAaBIIATIOCh MHTEPECHBIM IPOAHATM3UPOBATh KOHLENT «MUTPAHT»
B IICHTpaJIbHOM OpuTanckoi mpecce B nepuon ¢ 2014 1. mo HacTosIee Bpe-
M. B 3TOT nmepuon npous3onun KauecTBEHHbIE U KOJTMYECTBEHHBIE H3Me-
HEHUS MUTPAINH B eBpOTIeiiCKue CTpansl, momyunsiime B 2015 . Ha3BaHne
«EBpomnelicknii MUrpaniMoHHbId Kpusuc» [Ruz 2015].

[To muenuto B. A. EdppemoBa, B COBpeMEHHOM SI3BIKO3HAHNH CYIIIECTBY-
eT 1O KpaiiHel Mepe MIeCTh MOAXOI0B K MOHMMAHHUIO IPUPOJBbI KOHIIET-
Ta (KOTHUTHBHBIE MCCIICIOBAHUS, IICUXOIMHIBUCTHUKA, JTUHIBUCTHYECKUN
MOAXO0M, TUHIBO(PMUIOCOPCKUIA TOIXO0A, TUHIBOKYIETYPOIOTHIYECKUI MO~
xomn, ymHrBOKOHIIenTONOTHs) [Edpemon 2009, c. 98]. B mannoit pabore
MBI OyZeM MpUACPKUBATHCS JTMHIBHCTHUECKOrO moaxona A.BexOunxoid,
3. 1. ITomoroit, 1. A. Ctepauna, JI. O. YUepHeiiko.

Konnent onpenensiercs namu, Beaen 3a 3. . [Tonmosoit u U. A. Crep-
HUHBIM, KaK «JIUCKPETHOE MEHTaJbHOE 00pa3oBaHue, siBisitoueecs 0a3o-
BOM €JMHUIICH MBICITUTEIBHOTO KOJIa YeJI0BeKa, 00Iaaaomiee OTHOCUTEb-
HO YIOPSIOYECHHOW BHYTPEHHEH CTPYKTYpOH, MpeACTaBIISIoNiee coboit
pe3ysibTaT TMO3HABATENbHOW (KOTHUTHUBHOM) JAEATENBHOCTH JIMYHOCTH

170



E. B. Komaposa

1 00IIEeCTBa W HeCylllee KOMIUICKCHYIO, DHIMKIONEIUUECKYI0 HHpOopMa-
U0 00 OTpaXKaroMIeM MPeaMeTe WIH SBJICHHH, 00 MHTEPIpEeTand JaH-
HOI nH(pOopMaIK 0OIIECTBEHHBIM CO3HAaHWEM M OTHOIIEHUN OOIIECTBEH-
HOTO CO3HAHUS K JaHHOMY sIBJIeHHIO Wi npeamery» [[lomosa, Crepaun
2007, c. 24].

OnHUM U3 BaXKHBIX aCTIEKTOB aHAJIN3a, 3SHAUMMBIX JIJIsl TOHUMAaHUSI SIBJIe-
HUSI B [IEJIOM, SIBIISICTCS] M3yUCHHE M3MECHEHHUS XapaKTePUCTUK B JINHAMHUKE,
T. €. KOJIMYECTBEHHOH OIEHKH YaCTOTHI HCITOIB30BAHMS KOHIIETITA B CBS3H
C ero CTHWIINCTUYECKOH okpackoii [Lazaraton 2002; Wodak, Meyer 2009].
OpnHako MpoBeIeHHE TAKOT0 aHAJIN3a HEBO3MOXKHO Oe3 BBISIBIICHHS HAICK-
HBIX TIPU3HAKOB KOHIlenTa. Haila cTares mocBsileHa 3TOMy IEpBOMY 3Ta-
My, KOHIENTYaJIbHOMY aHaJH3y, — BBISIBICHHIO MPSIMBIX U KOCBEHHBIX HO-
MUHAIMH, OTPEAETSIONINX KOHTEKCTyalbHOE 3HAUYE€HUE aHAJIN3UPYeMOTo
KOHIIETNITa «MHATPaHT». [Ipy ’TOM HOMUHATHBHOE TI0JIE OTIPE/IENIEeTC HAMU
KaK «COBOKYITHOCTB SI3BIKOBBIX CPEJICTB, 00BEKTHBHPYIOMIUX (BepOamn3y-
IOLINX, PENPE3CHTHPYIOMINX, OBHEIIHSIOMINX) KOHLIENT B ONpEACICHHBIN
nepuoa pazsutus odmectsa» [[lomosa, Crepunn 2007, c. 47]. B kauecTtBe
OPSIMBIX HOMHMHAIIMK BBICTYIIAET «CJIOBO PENpPE3EHTAaHT KOHIIeNTa (B Ha-
[IeM CITydae — «MUTPAHT»)... U €0 CUCTEMHBIE CHHOHUMBD», B TO BpeMs
KaK 1101 KOCBEeHHBIMHA HOMHHAIIMSMHU MBI TOHUMaeM TIEPEHOCHBIE U TTPOU3-
BonHbIE JIekcnueckue enuuuusl [[lonosa, Crepuun 2007 c. 49].

Marepuanom ajst HacTosiield paboThl OCITYKWIN W3JaHus ra3eT Ka-
yecTBeHHOH Oputanckoi mpeccol: «The Timesy», «The Telegraph», «The
Independent», «The Guardian». IlpoananusupoBano 50 crareit 3a me-
puon 2014-2017 rr. CoOTBETCTBEHHO, OOBEKTOM HAIIETO WCCIICIOBAHUS
SIBIISTIOTCS SI3BIKOBBIC €IWHUIIBI (CIIOBA M CIIOBOCOUYETAHWS ), HOMUHHPYIO-
e KOHIENT «MHUTPAaHT». B 3a7a4n BXOIWIIO M3yYeHNE CEMaHTUIEeCKHUX,
CII0BOOOPA30BATENbHBIX, CTUIMCTHYECKUX M (DYHKIMOHAJIBHBIX CBOWCTB
SI3BIKOBBIX CIMHHMIL C IIETIbIO ONPEe/ICHHSI HOMUHATUBHOTO TOJISI M BBISB-
JICHUS! TIPSIMBIX ¥ KOCBEHHBIX HOMUHALIUI KOHIETITa «MUTPAHTY.

[MoHsATHE MUTpalUK SIBISIETCS OYCHb HIMPOKUM U BepOaim3yercs
eIMHUTIAMH PA3JINYHBIX YacTel pevu:

— CYIIECTBUTENBHBIMHU: migrants, immigrants, refugees u np.;

— NIarolaMu: migrate, move, resettle.

[Ipu 5TOM B HOMHUHATUBHOE T0JIE JJAHHOTO KOHILIENTa BXOST MHOMXE-
CTBEHHBIC M Pa3HOPOJHBIC 0003HAYCHHSI MUTPAHTOB:

— JIEKCUYECKHE eTUHUIIBI, HeTIOCPEICTBEHHO HA3bIBAIOIINE MUTPaH-
TOB: migrants, asylum seekers v ip., M OTTJIaroJIbHbIE IMEHA, UCTIOJIb3yeMbIe
Jutst 06o0maronero o0o3HaueHus AectBus: displacement, dispossessed.
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SIIpo0 HOMUHATUBHOIO TOJII «MHIPAHT» COCTABIISIOT MPSMbIE HO-
MUHAIUU. SInepHbIM KOMIOHEHTOM KOHLICTITA «MHUTPAHT» SIBISCTCS €ro
MH(POPMAIIMOHHOE COJIepKAaHUe, TIPH ITOM CJI0BA, HOMUHUPYIOIINE KOH-
LIENT, CTUIMCTUYCCKU HEUTPANIbHBL: migrants, immigrants, refugees, asylum
seekers, migration, migrate, move, resettle, relocate, displacement, cp.:

Instead, thanks to politicians and journalists, migrant has become a catch-
all term for ‘other’. It might mean refugees, Muslims, Eastern Europeans
or Black Africans in Calais, depending on the day (The Independent,
25.06.2016).

Despite a pledge by EU member states in September 2015 to relocate
160,000 asylum seekers — including 106,000 from Greece and Italy — a mere
29,000 have been moved to other European countries so far (The Guardian,
29.09.2017).

However, rising displacement that had mainly affected the Middle East
and Africa has finally reached Europe’s shores in significant numbers (7he
Guardian, 02.12.2017).

The country's media, politicians and police have stopped shying away
from discussing sexual harassment by young refugees (The Telegraph,
16.01.2016).

They were resettled from camps in Jordan and other neighbouring
countries under a new government scheme (7he Guardian, 02.09.2015).

Being the country to which so many want to migrate should be a source
of pride... (The Guardian, 30.08.2015).

XapakTep KOHIIENTAa, KaK MPaBHIO, OTOOPaXKaloT IpuiaraTeibHbIe
B aTpuOyTUBHOW MO3UIHMU. AJITBEKTHBHAs COYETaeMOCTh JiekceM (illegal
immigrants, troubled migrants) GpUKCUpPyeT CBOMCTBA, MPUCYIIHE KOHIICTI-
TY, 1/ WM 0TOOpakaeT onpeesICHHOE OTHOLLIEHNE K MUTPAHTaM, YeMY, I0-
MHUMO MpUJIAraTeIbHbIX, CIOCOOCTBYIOT CEMaHTHUYECKHE CBOWCTBA JIEKCEM
(misery — negzeooul / straggly migrants — neonpsimuvle Muepanmul), cp.:

The Daily Mail’s report last week described the «misery» of holidaymakers
on Kos, who are now sharing the island with «barefoot toddlers in filthy
clothes» and «straggly migrants straight from the boats». One British visitor
said the situation was «disgusting» (The Telegraph, 01.06.2015).

The Prime Minister is trying to balance keeping Britain «open for
business» with his desire to make it «less attractive place to come and work»
for illegal immigrants (The Telegraph, 22.05.2015).
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[penukaruBHas coueraeMoctb (undocumented migrants are not
criminals ... they are human beings) NcTionb3yeTCs ISl YCUIICHHUS SMO-
[MOHAJILHON OKPACKHU BBIPAKCHUSI, HAITPUME:

The paradox is that at a time when one in seven people around the world
are migrants ...Undocumented migrants are not criminals. They are human
beings in need of protection and assistance, and deserving respect (The
Guardian, 29.09.2014).

...high-labour turnover occupations that are necessarily migrants’ first
port of call (The Guardian, 29.08.2015).

O4eBUIHO, YTO UCTUHHOE COJICPIKAHHUE KOHIIENTA U €ro OICHKY aBTO-
POM pacKpbIBacT Tak Ha3biBaeMas nepudepusi HOMUHATHBHOTO OIS, WITH
€ro OKpYyXXEHHE, B KOTOPOM IMPUCYTCTBYET CTHIMCTHYCCKU OKpaIlICHHAs
JIEKCHKa, KaK MPaBHJIO, C OTPHUIIATEIbHON KOHHOTAIMEH: resettled ... under
a new government scheme, sexual harassment by young refugees, barefoot
toddlers in filthy clothes.

Tak, B NpoOaHaIM3UPOBAHHBIX HAMH TEKCTaX BCTPEYAIOTCS Pa3jInd-
HbIC KOCBCHHBIC HOMHHAIIMU KOHIIETITA «MUTPAHT», CIIOCOOCTBYOIIHE €r0
okpacke. IIpuMepOM HEraTWBHO OKpAIICHHBIX KOCBCHHBIX HOMHHAIIU
SIBJISIFOTCSI:

swarms — po#, ctas, Toima (7The Guardian 18.08.2015 /20.02.2017);

marauders — maponeps! (The Guardian 10.08.2015 / 20.02.2017);

plagues — ayma, si3Ba, HamectBue (The Guardian 20.02.2017);

illegal asylum seekers — mHeneranpubil pocutens yoexuma (The Guardian
13.01.2014/20.09.2015);

refugees — 6exeHusl (The Guardian 2015/2016/28.08.2017; The Independent
10.12.2014).

Hcnonp3oBaHue Takux CIIOB, KaK swarm WA marauders, HEU3MEHHO
BBI3BIBACT HENPHUSA3Hb M CHOCOOCTBYET MPOIABIKCHHIO OTPULATEIHLHOTO
UMHKa MUTpaHTOB. CeMaHTHKA Psa JISKCHYECKUX SIMHUIL HeceT B ceOe
YHUYMDKUTEIbHBIE XapaKTePUCTUKH MUTPAHTOB, TaK, HAIIPIMeEp, B CJIOBO-
COYETaHHU CO CIIOBOM SWarm — poti METPAHThI HAJCISIOTCS XapaKTepu-
CTHKaMHU HACCKOMBIX.

CrenyeT OTMETUTb, YTO KOCBEHHbIE HOMHHAIIMH 00pa30BaHbI ITaBHBIM
00pa3zoM MeTaoprUUECKUMH NIepeHOCaMH U 001a1at0T OOJIBILION SKCIpec-
CHBHOCTBIO. B 3TOM cityuae npu3Haky KoHIENTa GopMHUPYIOTCS U CAMUMH
HOMUHAIMSIMHU, U UX OKpyKeHHeM. Tak, Harpumep, Mmetadopa immigration
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racket co3maer BIIEUATIICHHE BOCHHBIX NEHCTBHA, HAMPABICHHBIX MMPOTHB
BenukoOpurtanum, a npuvactue aimed at yCUIIABaeT €ro, HAIPUMeED:

An immigration racket aimed at bringing hundreds of migrants into Britain
to join their families has been uncovered by the Home Office, according to
a watchdog report. The scam involved alleged imams in a Kuwaiti mosque
signing false marriage certificates for migrants pretending to be from a
persecuted minority. At least 29 migrants who had been given asylum in
Britain after claiming to be Bidoons — people regarded by Kuwait as illegal
residents — were found to be linked to applications to bring more than 100
other migrants to the UK (The Times, 16.09.2016).

BerpeuatoTest ieKCHYeCKHe eAWHUIBI ¢ OTPHLATEIbHBIMU MpU3HAKA-
MM, BBI3bIBAIOLIHE YYBCTBO COCTPaIaHUsl y unTarens: vulnerable persons —
yazeumvie auya (The Guardian 02.09.2015), the global dispossessed —
obezoonennvie nawetl nianemol (The Guardian 30.08.2015), the world’s
dispossessed — obezdonennvie naweeo mupa (The Telegraph 12.11.2015),
genuine refugees — noonunuvie oexcernyvl (The Independent 19.12.2015;
The Guardian 06.02.2016), displaced people — nepemewyennvie nuya (The
Guardian 02.06.2014 /20.09.2015).

HyxHO cka3zarb, 4TO B CTaThSIX Pa3rPaHUUMBAIOT ITOHATHUS «ECONOMmic
migrantsy — sKoHOMHYeckue MHUTpaHThl (The Guardian 20.09.2015 /
06.02.2016; The Times 2017; The Independent 19.12.2015) u «survival
migrantsy — MHUrpaHTbl, cnacatoume cBou xusHu (The Guardian
20.09.2015).

OmperneneHHbI OTTEHOK BBICKA3bIBAHHIO TakKe NpHIAlT adduk-
casibHble MOp(EMBI, TTOCPEACTBOM KOTOPBIX CO3/IAIOTCS CJIOBA C OTPHIIA-
TeJTRHOW ceMaHTHKoW. Hambosee yacTo BCTpeyaronuecs OTpUIlaTeIbHbIS
adukcer: un-, il-. Hampumep:

«If you have uncontrolled immigration», David Cameron warned on
Thursday, «you have uncontrolled pressure on public services» (The Telegraph
22.05.2015).

Hpyrumu npumepamu sIBISIFOTCS:
unauthorised migrant population (The Times, 29.11.2017);

uncomfortable truth (“But the uncomfortable truth is that it is too early to
tell whether migration will always be beneficial.” The Times, 18.05.2016);

illegal migration (The Times, 8.02.2014);
a general feeling of unease (The Guardian, 10.06.2016).
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Ton, 3amannbiii «The Independent», mmeer coBepiieHHO TIPOTUBOIIO-
JIOKEHHYIO HalpaBJIEHHOCTh. Tak, HAaMU OOHAPYKEHBI IPUMEPHI yIIOTpe-
OneHus HOMUHAHTOB KOHLCHITa «KMUI'PAHT», HAIIPABJICHHBIC IMIPOTUB ACTY-
MaHHU3aluH MUTPAIIMOHHOTO KPHU3HUCa, Cp.:

This mess of myths and misinformation has been packaged in a way
that both dehumanises the vulnerable migrants and prevents solidarity from
working class Brits screwed over by the same unequal distribution of global
wealth that drives much migration (7he Independent, 25.06.2016).

ABTOp HE TOJBKO CHUMITATU3MPYET MUTPAaHTaM, HO M YPaBHHBACT HX
B MpaBax C TpakaaHamu cBoeil cTpaHbl. CTaThsi OAHO3HAYHO TOBOPUT
0 TOM, YTO aHIJIMYaH BBEIJIU B 3a0J1yKICHUE U HAITPACHO BBICKA3bIBAIUCH O
MHTpaHTaX B HETaTUBHOM Kitode. OO 3TOM CBUIETEIBCTBYIOT KOHTEKCTY-
aJbHbIC (CKa3KU, HeObLIUYbL — Mmyths) U CIIOBAPHBIC 3HAUEHUS CIIOB (Oe3uH-
Gopmayusi — misinformation), KOTOPbIE MOXXHO OTHECTH K MMILUTUIIUTHBIM
CpeICcTBaM BBIPAKEHHSI.

PaccmarpuBaeMsblii mpuMep 3acTaBisieT oOpaTHTh BHUMaHHE Ha H3-
MEHEHHUE MPU3HAKOB KOHIIETa B 3aBUCUMOCTH OT KOHTeKcTa. [Ipu sToM
NPU3HAKH, ONPEISIISIONINE HETaTUBHYIO OKPACKy B PACCMOTPEHHBIX BBIIIE
npuMepax npruoOpeTaroT MPOTHBOMOIOKHOE 3HaYeHue. Tak, ymorpeOie-
HUE CYIIECTBUTEIBHBIX mess, myths B JaHHOM KOHTEKCTE yCUIIMBAET BIIe-
yatieHnue 3a0myxnenus (misinformation), B koropoe CMU meITanuce BBe-
ctu Opuranues. OueHouHble npuiaratenbuble (vulnerable) m addukco
(un-, B cnoBe unequal) B JaHHOM CITy4yae BbI3BIBAIOT YYBCTBO COCTPAIaHUS
K MHTpaHTaM. Mectoumenue the same, B JaHHOM KOHTEKCTE ITOAYEPKHBA-
€T CXOZICTBO COIMAJIbHBIX MPOOJIEM MUTPAHTOB U aHIIWYaH. B pesynbrare,
ABTOP CTAThH MOJYEPKUBACT (AKT JeryMaHH3alUHU MPOOIEMbl MHUTPAHTOB
B CMU 1 npolykaaeT 4yBCTBO CONUAAPHOCTH C MIPUEIHKUMH.

PaccmoTpum emie onuH mpUMep CHMIIATUM K MUTpaHTam. B crarbe
«The migrant slave trade is booming in Libya. Why is the world ignoring
it?» aBTOp MUILIET:

It’s a humanitarian disaster with barely any humanitarian organisations
there to help. For tens of thousands of migrants in the country at the moment,
they have no means of escape. Libya doesn’t want them, Europe doesn’t want
them and even their own countries don’t want them. Conditions for migrants
in the country need to drastically improve and until there is evidence of this,
can we really consider the current deal an acceptable solution to such a horrific
situation? (The Guardian, 20.02.2017)
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Ormpesie/ieHHY 0 SKCIPECCUI0 BBICKA3bIBAHUIO MPHUIAIOT TMapaiesb-
Hble KoHCTpyKIn. Onudopa «Libya doesn’t want them, Europe doesn’t
want them and even their own countries don’t want them» npumaer dpase
Y6eﬂI/ITCHBHOCTL 1 YCWJIMBACT YyBCTBO CUMIIATUM K MUT'PAHTaM. Crum-
CTHYECKHE (QUTYPBI TAK)KE CIIOCOOCTBYIOT (POPMUPOBAHUIO CXOXKETO BOC-
MPpUATHA Y UUTATCIIA, a UMCHHO, NCITI0JIb30BAHUC PUTOPHUYCCKOT'O BOIIpOCaA:
«Can we really consider the current deal an acceptable solution to such
a horrific situation?» — B KoHIIe ab3ara.

[IpoGnema nerymaHu3alMy si3blka MHUTpallioHHOTO Kpusuca (hate-
speech) B CMU crana akryansHoi. Tak, B «The Guardian» onyOinkoBaHa
cratbs «Where media fails on the reporting of migrants and refugees»,
KOTOpasi o0pallieHa K KypHAIUCTaM:

It also calls for industry wide and in-house training on migration issues
and problems of hate-speech; improved links with migrant and refugee groups;
and more employment of journalists from ethnic minority communities to
strengthen diversity in newsrooms (The Guardian, 17.12.2015).

B 1menom MOXHO OTMETUTb U3MEHEHHE OKPAaCKM HOMHMHAIMK KOHLEII-
Ta «MurpanT». Kak crnpaBemmmBo ormetniau B crarbe «UK is the most
aggressive in reporting on Europe’s ‘migrant’ crisis», Oymy4n u3HadaIbHO
HEHTpaJIbHO OKPALICHHBIM, CIOBO «MHUIPAaHT» MpUOOpEo KpailHe Hera-
THUBHOE 3HAYCHHE:

The umbrella term migrant is no longer fit for purpose when it comes
to describing the horror unfolding in the Mediterranean. It has evolved from
its dictionary definitions into a tool that dehumanises and distances, a blunt
pejorative (The conversation.com, 2016).

Takum 06pa3om, IpOBEACHHBIN aHAJIM3 KOHIENTA «KMUTPaHT» TOKa3al,
YTO B IIEJIOM LICHTpajibHas Mpecca BennkoOpuTannn o4eHb HEOAHOPOAHA
B CBOCH OLICHKE MUTPAaHTOB M MUTPALMH B LieJIoM. bynyun neBonnbepans-
Hoii, «The Independent» BbicTymaeT mpoTHB AeTyMaHW3aLUN MUTPALIOH-
Horo kpusuca. «The Guardian» ocBemaeT B OCHOBHOM I'yMaHHUTapHBIE IIPO-
O1eMbl, cBs3aHHBIE ¢ MUTpauueil. [IpaBas npecca, SBISISICH BBIpa3UTENEM
HWHTEPECOB HKOHOMHUYECKOH W TONUTHYECKOH 3MUTHI, LeJICHAIPABICHHO
oOpaliaeT BHUMaHUE YUTATeNs] HA aHTUMHUTPALMOHHYIO KECTKYIO JIMHHIO
MOJUTUKHU, KOTOPOH MpHUIEPKUBACTCA NPaBUTEIbCTBO BennkoOputanun
u EBponeiickux crpad. Tak, OOJBIIMHCTBO PACCMOTPEHHBIX HAMH CTaTel
n3 «The Telegraph» u «The Times» ocBemawT TeMy yrpo3bl, KOTOPYIO
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MPEJACTABIIAIOT MUTPAHTBI JIUIsI CUCTEMbI COILIMANBHBIX JILIOT M MOCOOMI,
Y TIPOJIBUTAIOT UHTEPEChI KOHCEPBATUBHOM MapTun BenukoOpuranuu.

WTtak, HOMHHATHBHOE TI0JIe KOHIIETITA «KMUTPAHT» B UCCIIEAYEMOI HaMH
npecce BenmukoOputannn BKITIOUAET B ceOsl pa3IMIHbIC JICKCHUCCKHE €U~
HUIIBI, CTHJIUCTUYCCKUE TIPUEMbl U CHHTAKCHUECKUE KOHCTPYKITUH, HOMH-
HUPYIOIIME JIEHOTAT KOHIIENTa W/WIM HaXOASIIUECs B ero OikaiiieM
OKPY)KEHHH. SIAPO 1015t COCTABIISIOT MTPSIMbIC HOMUHAHTBI — CTUIIMCTHYCCKU
HeWTpaJbHbIC JEKCEMBI, YIOTpeOsieMble B TPSIMOM 3HAUYCHHU: Migrants,
immigrants, migration, migrate; CAMWISIPBL: refugees, asylum seekers; nex-
CUYCCKHE CIMHUIIbI, CAHOHUMHUYHBIC 110 CEMAHTHUKE KOHIICTITY «MUTPAHT):
move, resettle, relocate, displacement. DTn 1eKceMbl B MUHUMAJILHOW CTe-
TICHH 3aBHUCAT OT KOHTEKCTA U 00JIa/Ial0T BRICOKOW YaCTOTHOCTBIO.

B nepudeputo nzyuyaeMoro HaMu HOMHHATUBHOTO TIOJISI BXOZSIT pa3-
JIMYHBIC KOCBEHHBbIC HOMHHAIIMM, @ WMEHHO: HETaTUBHO OKPAIIICHHBIC
JIEKCYECKHe eINHUIIBI, BEpOANTH3YIOIHe OTAebHbIe KOTHUTHBHEIE MPH-
3HaKM KOHIIETITA U CITIOCOOCTBYIOIINE MIOCTPOCHUIO aCCOIUATUBHOTO Psilia:
swarms — Hacekomvle, marauders — npecmynnuxu, plagues — 6onesnu;
JIEKCUYECKHe eTMHUIIBI, UMEIOIINE OTPHUIIATEIIEHO OIICHOYHBIC TIPU3HAKH:
straggly migrants, illegal asylum seekers, vulnerable persons u ap.; ctu-
mactuyeckue (Metadopa, anudopa) U CHHTAKCUYECKUE CPECTBA SI3bIKA
(puTOpHuYecKue BOIPOCH), TAKIKE NMEIOIIINE OIEHOYHBIN XapaKTep.

Kak BUIHO U3 IPUMEPOB, IIPUBEACHHBIX BBIIIE, MPSIMbIC U KOCBEHHBIC
HOMUHAIUH TIPUHUMAOT Pa3IMYHOE Y4acTUEe B (JOPMHUPOBAHUY MTPU3HAKOB
KOHIIETITa: OHTOJIOTHYECKHE MPU3HAKU (DOPMUPYIOTCS TPEUMYIIECTBEHHO
MPSIMBIMH HOMHUHAIIMSMU, [IEHHOCTHBIE — KOCBEHHBIMU. VIMeHHO niepude-
pysi HOMUHATUBHOTO TOJISl KOHIENTa «MUTPAHT» PACKPBIBACT €r0 COAEp-
JKaHWe, a TAaK)KE OTHOIICHHE K HEMY B Pa3HBIX MEPUOAMUECKUAX M3TaHUSIX.
CTaHOBUTCS OYCBHUJIHBIM, YTO B HOMUHATHBHOM I10JI€ JAHHOTO KOHIIETITa
MPHUCYTCTBYET OOJBIIOE KOJIMUSCTBO OLICHOYHBIX MPU3HAKOB HOMUHAIIHT,
YTO TO3BOJISET CENaTh BBIBOI 00 OIEHOYHOM XapaKTepe HUCCIETyeMOTro
KOHILIENTa B OpUTAHCKON TIpecce.
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POJIb PEOGEPEHLIMANIBHON CTPYKTYPbI
B CO30AHUN EOAUHOTO MAKPOTEKCTA TOK-LIOY

B ctaTbe ocBewaeTcs ponb pedepeHLManbHOM CTPYKTYPbl B pacKpbiTUM MakKpo-
CTPYKTYpbl AIMCKYPCA TOK-LLOY.

CoBpeMeHHast IMHIBUCTUYECKAs HayKa BEAET UCCNEA0BaAHMS, NOCBSALLEHHbIE DEHO-
MeHY «AMCKYPC», B paMKaxX KOTHUTMBHOIO U KOMMYHUKATMBHOMO MOAXOAOB, YKa3biBas
Ha (aKT TeCHOM B3aMMOCBS3M TEPMUHOB KKOTHULMS» U KKOMMYHMKaLMs». Mctokamu
COBpPEMEHHbIX MCCNeaoBaHMI NPobneMbl ONUCAHUA «OMCKYpPCa» MOCAYXunn paboTsl,
NpOBOAMMbIE B PaMKax CTPYKTYPHO-OPUEHTUPOBAHHOMO U (QYHKLMOHANBHOMO MOAXO-
[0B. B CBS13M C 3TMM npu onpepeneHnn AMCKypca npenctaBasercs LenecoobpasHbiM
06paTUTLCS K OMbITY CYLLECTBYHOLWMX WKOM M YKa3aTb Ha TO, YTO B Y3KOM MOHWMaHWUK
[LMCKYpPC TOK-LIOYy ByAeT paccMaTpmMBaThCs Kak HEKOe COObITUE, AUCKPETHAs eaMHULA,
MMetoLLLee CTPYKTYpY KOMMYHUKATMBHOMO aKTa M BKJKOUatoLLLee CriefytoLime COCTaBsHo-
Lpe: CUMTyaumio obLLEeHMs, KOMMYHMKAHTOB M TeKCT. B WMPOKOM NOHMMAaHWUK AUCKYpC
npeacTaeT Kak MHPOPMALMOHHOE NPOCTPAHCTBO COLIMYMA, COCTOSILLEE U3 JAUCKPETHbIX
KOMMYHWKATUBHbIX COBbITUIA, CBA3aHHbIX Mex Ay CO60/ OTHOLEHWUSMU UHTEPCOObITUIA-
HOCTW, UHTEPTEKCTYANbHOCTM U AUANOTMYHOCTM.

[IMCKypC TOK-LLOY, HanpaBieHHbI Ha GOPMUPOBAHME MHEHMSI, OTHOCUTCS K Tak Ha-
3bIBaeMbIM MepCyasnBHbIM LUCKYPCaM, Ubs NEPBUYHAA DYHKLMS COCTOUT B TOM, Y4TOGbI
B/IMATb HA NOBEAEHME afpecaTa, ero B3rnspbl, IMOLMOHANbHYH OLLEHKY.

TekcT TOK-Oy — pe3ynbTaT AesTeNbHOCTU BCEX YYACTHMKOB KOMMYHUKATMBHOIO
aKTa — SBNAETCS efMHbIM CBA3HbIM MAaKpPOTEKCTOM, YTO BbIPAXKAETCS B MPEEMCTBEHHO-
CTU TEMbl Ha YPOBHE MakKpOCTPYKTYpbl, KOTOpas 3a[aeTcs aBTOPOM TeKCTa (BEAyLLMM).
Pacnpenenenne MHdopMaumum no GyHKLUMOHANBHBIM YacTM PErynMpyeTcs BeayliMm
B COOTBETCTBUM C €ro rnobasnbHbIM 3aMbIC/IOM, LS peanu3almnm KOTOporo OH Ha pas-
HbIX 3Tanax pa3BepTbiBaHUA TEKCTA npm6eraeT K onpeneneHHbIM TakKTUKaM. BblCTpOl/IB
LiernoyKy TOMMKOB M NpOCieinB NPeeMCTBEHHOCTb TeMbl MPU MNOBTOPHOM YNOMWHAHWUK
pedepeHTOB, Ha NMPUMEpPe OAHOM M3 NPOrpaMMm TOK-LIOY HEMELIKOTO TeNeBUAEHUS Mbl
MoKaXKeM, 4To pedepeHLManbHas CTPYKTypa BbICTYNAeT B KayecTBE OMpeneneHHOro
CPencTBa BbIPAXEHWS IM06aNbHON MHTEHLMKM MOLEPATOPa, PEeanM3YHLLErO ero Makpo-
M MUKPOCTPATEruHo.

Knoueeble c10ea: LUCKYPC; TEKCT; MaKpOCTPYKTYpa; TOMMK; MOJIE TONMKa; pedepeH-
uMasbHas CTpyKTypa; pedepeHT; cTpaTervs.
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THE ROLE OF REFERENTIAL STRUCTURE
IN ARRANGEMENT OF A UNIFORM TALK-SHOW MACROTEXT

The article considers the role of referential structure in development of
macrostructure of a talk-show discourse.

To determine a discourse it makes sense to refer to the experience of current
schools and suggest that a talk-show discourse, in a restricted sense, will be regarded
as a sort of event, a discrete unit with a structure of a communicative activity and thus
including the following components: communication situation, communicants and the
text. Broadly defined, a discourse appears as information field of the society, which
consists of discrete communicative events connected with each other by relations of
inter-eventivity, inter-textuality and dialogics.

Discourse of a talk-show aimed at formation of opinion, refers to the so-called
persuasive discourses, which primary function is to have an impact on addressee’s
opinion, his views, affective evaluation.

Text of a talk-show is a result of all participants’ activity within a communicative
act. It is a merged macrotext which is expressed in succession of the topic at
macrostructure level, which is being set by the text author (show presenter).
Distribution of information along functional parts shall be regulated by the show
presenter according to his global plan, for which implementation at different stages
of text deployment he resorts to certain approaches. By arranging a chain of topics
and by following up the topic succession at repeated mentioning by the referents
through the example of one talk-show program at German television we will have an
opportunity to claim that the referential structure plays a role of a certain means to
express the moderator’s global intent to implement his macro and microstrategy.

Key words: discourse; text; macrostructure; topic; topic field; referential structure;
referent; strategy.

BBepeHue

CoBpeMeHHbBIE UCCIIeOBAaHMS B 001aCTH IUCKYPCa OCHOBBIBAIOTCS HA
KOMMYHHKAaTHBHOM TOJXOAE M PAacCMaTpUBAIOT TUCKYPC KaK «MEXKIJINY-
HOCTHYIO KOMMYHHUKALIMIO», OXBaThIBAIOLIYI0 BCcE (POpMBI COLMAIBHOTO
B3aMMOJIEHCTBUS MHCTUTYTOB, MHAMBHUIOB M coluaibHbIX rpynn [Kor-
nerding 2009]. Jluckypc TOK-IIOy mpencTaBisieT co0oi pa3sHOBHIHOCTH
WHCTUTYHOHAIBFHOTO, MacCOBO-HH(OPMAIIMOHHOTO YCTHOTO THUCKYypCa,
OXBAaTBIBAIOILETO TEKCThI CTHJIS IIyOJIMLMCTHKH, 332 KOTOPBIMH 3aKpeIIeHa
OIIpe/IeNICHHAs! CTPYKTypHAasi MOZIeIb, 0OHAPYKUBAIOILAS CXOACTBO C TAKH-
MU JKaHpaMH, KaK JUCKYCCHs / TEeMaTH4eCKUN pa3roBOp, HHTEPBbIO.

[Ipencrasiienue o TOK-II0Y Kak THIIE TUCKypca JaeT BO3SMOKHOCTH BbI-
JEeTUTD CIIEAYIOMNE KOMIIOHEHTBI: CUTYallUI0 OOICHNS, KOMMYHHKAHTOB,
CBSI3HBIA TEKCT — KAK KOHEYHBII MPOJYKT KOMMYHHUKAaTUBHON JEATEIbHO-
CTH BCEX YYaCTHHKOB KoMMyHuKauuu [Ka3zanuesa 2004].
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JaHHBIl THN OHCKypca MMEeT MparMaTHYecKylo HarpaBlIeHHOCTb
Ha (OpMUpPOBaHHME MHEHHS, YTO, B CBOIO O4epellb, MpearnoiaraeT Halu-
yHhe y agpecaHTa (BeLyLIero) ONpeAeIeHHONH CTpaTeruu, pealn3yromei-
Csl TIOCPEJICTBOM KOMMYHMKATHUBHBIX TAaKTHK M XOAOB. TakTHKH, B CBOIO
o4epelib, IPOSBISIIOTCS Yepe3 B3aMMOJCHCTBUE BPEMEHHBIX, MOAAJIbHBIX,
JIOKAIBHBIX U APYTUX TUIAHOB.

B nanHO# cTaTthe MBI OCTaHOBUMCS Ha POJIK pedpepeHIHaIbHON CTPYK-
TYpBl, KOTOpasi IO HalleMy MHEHHUIO SIBJISETCSl LIEHTPAJIbHBIM 3BEHOM
B 00ecrieyeHnH CBA3HOCTH TEKCTa TOK-IIIOY.

OnucaHne MaKpoCTPYKTYpbl TOK-LLOY

Jl1st moka3aTenbCcTBa TOTO, UTO BepOATLHBIN KOMIIOHEHT SIBJISICTCS €T~
HBIM [[EJIBIM TEKCTOM, HECMOTPSI Ha TO, YTO OH COCTOMT U3 PEILIMK BCEX
YY9aCTHUKOB AMCKYCCHH, MBI 00paTnMCs K TIOHATHIO «MaKPOCTPYKTYpPa».

MakpocTpykTypa TmepenaeT mIoOalbHOE COACpXKAHUE UCKypca.
B cBs3u ¢ 3THM 11e51ec000pa3HBIM OyJIeT Pa3BECTH CIEIYIONINE TOHITHS:
ro0abHas UHTCHIINS, TE3UC, TOIHUK.,

ITon TmoGankHOM MHTEHIMEW OyJeT MOHMMATHCS OCHOBHOW 3aMbICe
anpecanTa (B HaIIeM cirydae Beaytero). [lom Te3ncom Oymet moHuMaThbCst
CYXJICHUE, OTpaXkarlllee TOUKy 3peHus aBTopa. [log TornnkoM Mbl Oynem
MMOHUMATh CTPYKTYPHO-CMBICIIOBO KOMITOHEHT TEMaTHIECKOH IEMOYKH.

Takum oOpa3om, Beayiuid GopMmyaupyer Juis ceds OnpeesieHHbIN
TE3WC, KOTOPBI Ha YpOBHE TEKCTa BepOANM3yeTcs B ONpEACTICHHBIX
TOTMKAX (CMBICIIOBBIX KOMITOHEHTAX), MOSBIIIOMIUXCS B OMPEIACICHHON
MOCJICIOBATEIILHOCTH U CO3/AF0IINX UEPAPXHIO.

Jist ananm3a Hamm ObuTa BBRIOpaHa mporpamma «Menschen bei
Maischberger», Boixojsiinas B 3pup Ha HeMelkoM Teliekanaie «Das Erstey.
Tema mporpammsl 3Byunt: «Feindbilder — Sinti und Roma. Wir sind zu
intoleranty. Ha mprMepe JaHHOTO TOK-III0Y MBI ITPOCIIEIUM BOSHUKHOBEHUE
Y pa3BEePTHIBAHHE €0 TEKCTA, CBSA3aB ATO C peasr3aiuei BTy UM rI100atb-
HOW WHTEHIIUHN — TIOBJIHATH Ha TOYKY 3pPEHHS ajpecara, 9ToObl U3MEHHUTh
€ro MHECHHUE U 3aCTaBUTh 33 yMaThCsl O TOM, YTO CJIEAYeT ObITh TOJCPAHT-
Hee K OmmkHeMy (Makpoctparerus). [lom MuKkpocTparerueir — «KOHTPOIb
HaJI TEMO¥» OyJIeT IOHUMATKCS Iepe/iadya BeIy UM HHUIIMATUBBI Y4aCTHH-
KaM B ONPEJICIICHHON TTOCIIEeI0BATEILHOCTH C TEM, YTOOBI MX BBICTYIUICHUS
BHOCHJIH BKJIAJ] B PEAIU3aIMI0 €r0 I100aIbHOM HHTCHIIUH.

WNHbopManmoHHBIM TIOBOJIOM ISl TPOBENICHUS JIAHHOHM Iepenaqn
MOCITY)KHAJIO TIOSIBIIEHWE Ha TUTYJIBHOM JIUCTE IIBEHIIAPCKOTO W3/IaHUS
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«Die Weltwoche» doTorpadun 1ipIraneHKa ¢ MACTOJICTOM B PyKaX, BBI3BaBITIAS
pe30oHaHC B 00ILECTBE, KOTOPOE U3 O€3 TOro 00ECIIOKOSHO CIIOKMBIICHCS CH-
Tyauued B I'epMaHuM BOKPYT BO3pPACTAIOIIEro YKciia MUTPAHTOB U3 CTpaH
Bocrounoii EBporbl 1 HecriocoOHOCTBIO HEMEIKHX BIACTEH KOHCTPYKTUBHO
PEIINTE TAaHHYIO TPOOIIeMYy.

OcHoBHotli Te3uc Wir sind zu intolerant chopMynupoBaH BeayLIei u He-
CeT B cebe HEKOTOPYIO OICHOYHYIO MH(OPMAITHIO, O YeM MOYKHO CYIHUTH IO
YIOTPEONICHUIO BEAyILeH YCHINTEIBHOW YacTHLB! zu, UMEIOIIEH B CBOEM
3HAYEHUH HETaTHBHYIO KOHHOTanuio. Hamiure 0603HaueHHON TEeMBI BCTpe-
YaeTcs B TOW WM UHOM (POPMYJIHPOBKE B TOITUKAX Ha MPOTSHKCHUH BCEX JIAITh-
HEWIIMX BbICKA3bIBAHUN BEIyIIEH, TOCTEN 1 SKCIIEPTOB B CTYAMH, YTO CO3/1a€T
IUIOTHYIO CETh TeKCTOBBIX OTHOLICHHUH. MBI BBIJEISIEM CIIEAYIOLINE TOTUKH:

1. Feindbilder: Sinti und Roma
OO0pa3 Bpara: CHHTH ¥ poMa

2. Wir sind zu intolerant.
MBI CITMIIIKOM HETEPIUMBI.

3. Das Wort «Zigeuner» — ein
Schimpfwort.
CJ10BO «IbITaH»
— pyrareibHoOe.

4. Die Kriminalitit von Roma
/ Probleme mit kriminellen
Banden aus Osteuropa
[IpectynHOCTH cpenu GexeH-
1eB / MPOOIEMBI C KPUMH-
HaJIbHBIMU OaHJIaMU U3 CTpaH
Bocrounoit EBpomnbl

5. Kinder werden eingesetzt.
Bosneuenue nereil B npectyn-
HBIE TPYNITHPOBKA

6. Die Herkunft und die
Abstammung bestimmen die
Kriminalitét
[Mpoucxoxaenue — daxrop,
ONpeACIIAIOIUI IPUYACTHOCTh
K IIPECTYITHOMH MUDY
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7. Rassismus
Pacusm

8. Ein Kind wurde «missbrauchty.
«Hcnonp3oBanue» pedeHKa

9. Eine systematische Diskriminierung
Cucremarnyeckast AMCKPUMHUHALNS

10. Ablehnung des Asylantrags
wegen des Romaseins
OTKJIOHEHHE 3asBICHUS O TIPEIO-
CTaBJICHUH yOSKUIIIa U3-3a Ha-
LMOHAIBHON IIPHHAIeKHOCTH

11. Missbrauch der Sozialleistun-
gen / Asylmissbrauch
3nmoymoTpedieHne comuaib-
HOU TIOMOIIBIO / 3710y TIOTPe-
OneHne cratycoM OekeHIa

12. Intoleranz der Deutschen
HeTepnMocTh HeMIICB

[pencraBnsiercss BO3MOXKHBIM BBIACIUTH B OCHOBHBIX TOIIHKA,
KOTOPBIE TOSIBISIFOTCS JIPYT 3a APYroM B Havase nporpammbl: «Feindbilder:
Sinti und Romay u «Wir sind zu intolerant». Tonuku npencTaBieHbl B TOR
MOCJIE0BATEILHOCTH, B KOTOPOW OHM Ha3bIBAalOTCS B TekcTe. [l1obansHoe
COJIep’KaHUE TAHHOTO TEKCTa HaXOIHUT CBOE BBIPAXKEHHE B Pa3BEPTHIBAHUH
apryMEHTAIIMH JIBYX IIENOYEK TOMMKOB. [l 3TOr0 MBI pa3/ienind BCE BbI-
CKa3bIBaHMS HA J[BE KOJOHKH, MIPEIIIOIIOKHUB, YTO JieBasi OTpakaeT Cozuep-
»aHue ocHoBHoro Toruka «Feindbilder», B To Bpemst Kak mpaBasi pacKpbl-
BaeT npyroi Tormuk «Wir sind zu intoleranty, sIBISIONIHAIACS OJHOBPEMEHHO
IJIaBHBIM TE3HCOM TEKCTa.

OueBHIHO, YTO MPOTrpaMMa yCIOBHO ACIUTCS Ha jaBa dTana. CHavana
CMBICIIOBasI OpTraHu3anys UHGOpMAINK TTPOUCXOIUT B paMKax o0cyxjie-
Hus Tonuka «Feindbildery, momyuast cBoe pa3BuTHE B PEIUIMKAX KOMMY-
HUKAHTOB B PE3YJbTaTe COTIOJIOKCHUS BBIIIBUTAEMBIX TE3HCOB U CIEIYIO-
IIEr0 32 HAUMH apryMeHTaTHBHOro Mmarepuaia. Clienyer OTMETHTB, YTO
BKJIQJl B Pa3BUTHE JJAHHOW IICTIOYKH TOMHKA BHOCAT PEILTUKH 00EHX CTO-
POH KOH(THKTA: y9aCTHUKAMH 00CYKIaeTCs aCIeKT MPECTYITHOCTb. 3aTeM
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Ha ONpEJICIICHHOM dTare MPOUCXOAUT MEPeXoJ] K PacCMOTPEHUIO COIIH-
QJIIBHOTO aclleKTa JAaHHOM MpoOieMbl U packpbiTHe Tonmka «Wir sind zu
intolerant».

Bricka3bIBaHus, BKIIIOUEHHBIE B JIEBYO KOJIOHKY, IIOJITBEPKJAIOT TE3HC,
BBIBUHYTHIN BeIyIlel B Havase mporpammel « Wir sind zu intoleranty, ox-
HAKO CJIeJyeT OTMETUTbh, YTO OH HEOJHO3HAYEH H €T0 pa3BepThIBAHHE IIPO-
HCXOMUT TO B OZIHY, TO B IpYTYyI0 CTOpOoHY. CMBICTIOBasi opranu3anus HHQop-
Malliy TIPOWCXOANT B paMKaxX OOCYXaeHHs AByX TomukoB «Feindbilder»
(tronuk 1) u «Wir sind zu intolerant» (Toruk 2), KOTOpble 0003HAYAIOTCS
BeAylILeH B HaYase mporpaMMel.

Tonuku 3—6 mpeacTaBiIeHBl OJHUM H3 O3KCIEPTOB MPOTPAMMBI —
Ounmunmom ['yTom, TaBHBEIM penakTopoM ImBednapckoro m3manus «Die
Weltwoche». On npunuceIBaeT BeIXoanaM u3 cTpan Boctounoit EBpoms
MPUYACTHOCTH K MPECTYIIHOMY MHPY M BOBJICYEHHE JICTEH B MPECTYITHbIC
IPYIIUPOBKH. B 10Ka3aTenbcTBO OH MPUBOAUT JAAHHBIC IMOIMLIEHCKUX
CBOJIOK, CBHJICTEIILCTBYIOLIHE O TOM, YTO Ha YJIUIIaX MOXKHO YBU/ICTh ABYX-
JIETHUX JIeTel, 3aHUMAIOLINXCS MONPOLIaiHUYECTBOM. BriaBuraembie M
TE3UCHl M apryMEHThl KOPPEIHUPYIOT ¢ OCHOBHBIM TE3UCOM, MOCKOIBKY,
[0 €ro MHEHHIO, OOBSICHSAIOT, IOUEMY K TpaskaaHaM U3 cTpaH BocTouHoi
EBpomnbl Takoe HETEPIUMOE OTHOLLICHHUE.

Tocnogun Poze — mpencenarens LleHTpanbHOro coBeTa HEMEIKHX
LBITAaH BBICTYNAET B 3aILUTY CBOMX COOTCUCCTBEHHHKOB M CUHTAET HE-
TEPIUMOCTh N0 OTHOILICHHIO K HUM TMpOsiBIIeHHeM pacu3Ma. OH sBIsieTCs
[JIaBHBIM OMNIIOHEHTOM TocmoauHa ['yTa ¥ ympekaeT MOCIEIHEro B TOM,
YTO OH MPOMAraHupyeT JTUCKPUMHHAIIUIO TI0 OTHOILICHUIO K BBIXOAIIAM
u3 crpad Bocrounoii EBpomnsl. ['ocionun Pose naet popmynupoBky Tomnm-
KaM 7 1 9 1 IPUBOJUT apryMEHTBHI, MOATBEPXKJAIOIINE, YTO OOIIECTBO HE
MpUHUMAET OSKEHIIEB U MMEET Ha MX CUET OIPEACTICHHBIC TIPEIPACCYIKH.
B Teuenne nporpamMmMbl oH o0OpariaeTcst K MCTOpuH TpeTbero peiixa, Korna
OBUTM TOHEHUSI Ha €BPECB U LBITAH M, CChUIASICh Ha THTYJIBHBIN JIUCT BbI-
uieynoMsinyToro xypaana «Die Weltwoche», o6Bunsier rocionuna I'yra
B pacW3Me W B HCIOJL30BaHUHU (hoTOrpaduu MajaeHbKOro peOeHKa B KO-
PBICTHBIX LEJISIX.

Knaynna Pot — npencenaresns napTum «3€JIEHBIX» — MPEACTABIISET TO-
muk 8. OHa UMesa OMIBIT OOIICHHS C OSKEHIIAMU B OTHOM U3 BPEMEHHBIX
jarepeil, BUzeNa y)Kacarollyro OCAHOCTb, B KOTOPOH BBIHYXICHBI KHTb
9TH JIFOJTU, TIO3TOMY COUYBCTBYET MM M OTHOCHTCS K HX TIpoOIieMaM ¢ O0JIb-
MM noHnManueM. Kpome Toro, oHa 3HaeT HCTOPHIO MAJIBYMKA C OOI0KKH
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KypHaJla ¥ CYUTAET MCIIOIb30BaHUE JaHHOW (oTorpadu akToM JUCKPH-
MHUHALUH, TOCKOJIbKY rocnoauH ['yT (penakTop >kypHalia) 370yHoTpeOu
CBOMMH IIOJIHOMOUYMSMH, a 3TO, [0 €€ MHEHHUIO, JHIIHUI pa3 TOKa3blBa-
€T, UTO OTHOUIEHUE K BbIXOALIAaM U3 cTpaH BocTouHoil EBporibl 3aBe10MO
npenssaroe. Yuactue K. PoT B mporpamMme HECOMHEHHO BasKHO, ITOCKOJIb-
Ky BeJlyIiasi C IOMOIIIbIO €€ BBICTYIIEHUI MOXKET 3a/1aBaTh paKypc pa3BU-
THS IPOrPaMMBl, COBIAJAIOMINHI ¢ ee COOCTBEHHOMN MO3UIHEH.

Touka 3peHus rocnojiuHa XepMaHH — MUHUCTpa BHYTPEHHUX Jiell ba-
Bapuu — BeIpakeHa B Tonuke 11. O yTBepkaaet, 4ro O6exeHis! u3 Cepoun
1 MakeTOHHN TOJUTHYECKN HE MPECIEeIYIOTCs, & BO3PACTAIOINN ITOTOK
3TUX MUI'PAHTOB B ['€pMaHUIO CBA3aH C TyMAHUTAPHOHN CUTYyalMel U 1I0Co-
Oumem, Ha KOTOpoe OHU MOTYT paccunthbiBath B OPI. ['oconuu Xepmanu
MIPUBOJUT P/ ApTYMEHTOB, HAIIPUMED, CTATUCTHYECKNE TaHHBIE B TIOJIB3Y
TOr0, 4YTO UMMHUIpaLus kuTenel crpan Bocrounoit EBpomnst B ['epmanuio —
3TO cepbe3Has npoliieMa, KOTOPYIO FOCYIapCTBy HEOOXOIUMO peIlaTh.

Crnenytorias yuaactHuila, Jluza bucinmu, — 6exxerka u3 Bocrounoii EB-
porbl, KoTopasi B 14 jieT ykpbIBasiach B ceMbe B [ epMaHuy, Ha COOCTBEHHOM
OTIBITE 3HAET, YTO TaKkoe AUCKpUMHHaLuA. OHa ompeaessieT e TOIHKOB
3 u 12. Ilpurnamenuie JIu3sl bucnumu siBisieTcst onpeeeHHbIM cTpare-
THYECKHUM II1aroM Beymieil. Ee BBICTyIIIeHHs B HaYaJIle MPOrPaMMBI, KOTAa
TOJIBKO TIPOMCXOJUT 3aBsi3Ka, a TaKKe B KyJIbMHHALIMOHHOHN 4acTH, KOTraa
BeLyIasi HOABOIUT MPOrpaMMy K pEIaroIeMy MOMEHTY — ()OPMYIHPOBKE
OCHOBHOTO Te3uca «MblI HeTepHHuMBbI!» — SBJISIOTCS 3HAUMMBIMU JUIS pea-
JU3alru Benyled ee mio0anbHOW MHTEHUUH. 3PUTENb Y3HAET UCTOPHUIO
ycriexa TepOWHH, KOTOpasi JTOKAa3bIBAaeT, YTO W JJII TOHWMBIX JIIOEH BCE
MOKET OBbITh WHA4e, €CJIM €CTh MOJICPKKA ONMKHErO M JIIOIU, KOTOPBIE
B TEOSI BEPAT.

Eme onun yuacTHuk ToK-110y Jlamup ['oBanu — GeskeHel, pedb 0 KOTo-
POM HZET B OJHOM U3 IIOKA3aHHBIX B IPOrpaMMe BUAEOCIOKETOB O )KH3HH
BpEMEHHOTO Jarepst 1uisi 0exeHneB. OH ¢ ceMbel ObLT BBIHYXKJ/IEH OeXkKaTh
13-3a JUCKPUMMHALMK ¥ PECICAOBaHNN U HCKaTh yOoexuia B [ epmanum,
Il Ha CETOHSIIHUM JIEHb OH I0JIy4aeT COLUAIIbHOE IOCOOUE U JKIET pe-
IIeHHs 0 CBOEH JlabHeIel cyipoe. Ero BEICTYIUIEHNE TPEICTAaBIEHO TO-
koM 10.

O4eBHIHO, YTO BCE BHICKA3bIBAHUS TOK-IIIOY B3aUMOCBS3aHbI U SIBIIS-
IOTCSI OTBETHOHM peakiyell Ha PEeIIMKA U TEKCTOBbIEC OJIOKH, IPECTaBICH-
HBIE B JIEBOM IIEMOYKE, CJIEZ0BATEILHO, BCE BHICKA3bIBAHNSA MIPABOIl KOJIOH-
KU UMIUTHLIATHO COOTHOCATCS ¢ 0a30BbIM TOomuKoM «Feindbilder».
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AHanu3 MakpoCTPYKTYpBI MPOTPaMMBbI TOK-IIOY TMOKa3ald, 4TO JHa-
noruyeckast popma OOLICHHS, CMEHA POJICH «TOBOPALIMNA — CIyLIATeNb»
3aJIal0T TMOCIIEA0BATEILHOCTh MOITE3UCOB, KOTOPhIE KaK OBl «IOACTpau-
BaroTCsA» JMOO IO MOATBEPXKIACHHE, MO0 TOA OTPHUIIAHWE HEOompere-
JICHHO O00O03HAYEHHOTO Te3Uca. YYaCTHUKH TOK-IIOY «TBOPATY» JUCKYPC,
MIOCKOJIbKY BBICTYIUICHHSI TOCTEU U PKCIIEPTOB MPOUCXOAAT B ONpPEACTICH-
HOM TOCJeIOBATENbHOCTH, YTO OTPEAEIAET MOPSIIOK MOJaud apryMEHTOB
1 KOHTPApryMEHTOB Ha ONpe/IeJICHHOM dTare pa3BUTHUS IUCKypca.

PECbEPEHLI,Ma.ﬂbHaiI CTPYKTYpa — CpeAacTBO BblipaXXeHUs
KOMMyHMKaTMBHOﬁ CTpaTerun «KKOHTpPO/b HaA4, TEMO»

PedepennmanbHast CTpyKTypa SBISETCS BAKHBIM CPEIICTBOM BBIpaXe-
HUSl KOMMYHHUKATHBHOM TaKTHKU «HAaBEIEHHE >KEITaeMOil TEeMBD», peaju-
3y€MOH B paMKaX MUKPOCTPATEruu «KOHTPOJIb HAJL TEMOID.

[osiBieHne pedepeHTOB W CIIOB, 3aMEMIAOIINX WX, B Pa3IUYHBIX
(hYHKIIMOHAJIBHBIX YACTIX TEKCTa 00eCIeYrBaeT €AMHCTBO TEMBI H, Clie-
JIOBaTEIbHO, KOMMYHUKATUBHYI0 MPEEMCTBEHHOCTh MEXJYy €ro COCTaB-
JISIONIUMU, W, B KOHEYHOM CYETEe, CO37]aeT KOMMYHUKAaTHHBYIO H CTPYK-
TYPHYIO IIEJTIOCTHOCTH TekcTa [Mockansckas 1981]. B cBsa3u ¢ 3TUM MBI
oOpaiaeMcs K MOHSITHIO I10JIC TOIHKAY, KOTOPOE MOXKET BKIIFOYATh B Ce0s
psiMO€ MTOMMEHOBAaHUE TEKCTOBOTO pedepeHTa M ero «acCOIMaThl», Ha-
npuMep, onrcanne cBoricTs [Kazantera 2004]. OueBHIHO, YTO B TAHHOM
TOK-III0Y HCTOYHUKOM IT10JISI TOITHUKA SIBJISICTCSI KAK TEKCTOBAsI, TAK U U3BJIC-
KaeMas HH(pOpManus 13 UMEIONINXCS Yy KOMMYHHKAHTOB 3HAHUU U TIPEJI-
CTaBJICHHUH, KOTOpas MOPOXKIaeT TII00abHOE COfepKaHNe TMCKypca (ero
MaKpOCTPYKTYPY).

YroMuHaHNE O KaKOM-THOO TpeaMeTe, KaKOH-IIM0O CUTYaIluu Tpe-
oJIaraeT /ISl TOBOPSIIETo M CIYIIAIOIIEero HAIMYHE IPYTUX MPEIMETOB U
CUTYaIlMii, CBA3aHHBIX C JIAHHBIM MTPEIMETOM YKa3aHHBIMHU OTHOIICHUSMHU
[KazanneBa 2004]. Bymyuu accormaramu, JaHHBIE TEKCTOBEIE peepeHTHI
u KopedepeHTsI (MOBTOPHOE HAaMMEHOBaHUE pedepeHTa) oOpasyroT moje
tonuka. B Hamewm ciyuae Tonuk «Feindbilder» Bieuer 3a coboit co3znanue
LIEJIOT0 aCCOIMATUBHOTO psina: Zigeunerin, ein Schimpfwort;, Zuwande-
rung aus Belgrad, die kriminelle Kultur; Asylbewerberzahlen; bei diesen
Banden; mit kriminellen Banden aus Osteuropa,; Bettelbanden, bestimmte
Clans, eine bestimmte Art von Kriminalitiit — der Enkel-Trick; Kriminal-
tourismus, Leute, die iiberhaupt erst zu dem Zwecke der Strafbegehung,
des Einbruchs und des Diebstahls einreisen; bestimmte Strukturen in
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diesen Herkunftslindern; in dieser Bevilkerungsgruppe; Asylbewerber,
der Fliichtling u T. 1.

AJlpecar OTHOCHUT JIaHHBIC CIIOBOCOYETAHUS U BBICKA3bIBAHUS K 000-
3HAUEHHOMY B Hadajie MPOrpaMMbI TOITUKY, OTIUPAsCh Ha MMEIOIINECs 3Ha-
HUSI U HCXOJIS M3 KOHTEKCTA CUTYAIIMH, & BCE BBIJICJICHHBIC HAMHU CPE/ICTBA,
COCTaBIISIIOT pe()EPEHTHYIO CETKY.

Tonuk «Feindbilder» npoxonut Bo BceX PyHKIMOHAIBHBIX YACTSAX TEK-
CTa B CIICIYIOMNX pedepeHTax: CKBO3HOM pedepenre Sinti und Roma v BTO-
pocteneHHbIX pedepenrax Spiegeltitel, Kriminalitdit, Junge, Asylrecht.

Sinti und Roma — Zigeunerin — Das Wort «Zigeuner» — ein Schimpfwort —
Zigeuner — einen bestimmten Stempel — die Roma — Zigeuner — Roma — von
ruménischen Staatsangehorigen — Diskriminierung der Roma — unter den
ruménischen Tatverdidchtigten — jemand, der Roma ist — Leute, die in unser
Land kommen — Roma — in dieser Bevolkerungsgruppe — Menschen, die haben
perfekte Kinder, haben perfekt Deutsch geredet — Roma — sie — sie — denen

ein Spiegeltitel — diesen Artikel — «Schweizer Weltwoche» — Artikel —
Fakten in diesem Artikel — Artikel — das Bild — das Bild — das — ein Bild in
Weltwoche — das Titelbild — zu diesem Artikel — dieser Artikel — mit dem
Titelbild — das Titelbild — mit diesem Titelbild — der Inhalt dieses Artikels

Die Kriminalitit von Roma — mit kriminellen Banden aus Osteuropa —
Polizeimeldungen — Raubziige — kriminelle Banden aus Norwegen — bei
diesen Banden — eine Kleinstruktur — Familienverbinde — Einbriiche — die
Kriminalitit zur Herkunft, zur Abstammung — die Kriminalitdt ist Merkmal
der Abstammung — zweijdhrige fiirs Betteln — Fiinfjahrige lernen Schrauben
ziehen und in eine Wohnung einbrechen — 13 bis 16-jahrige Médchen werden
in die Schweiz geschickt — kriminelle Strukturen — 26000 Tatverdichtige
ruménischer Staatsangehorigkeit — Polizeiberichte — bestimmte Clans, die
haben eine bestimmte Art von Kriminalitdt — Enkel-Trick — zu dem Zwecke
der Strafbegehung, des Einbruchs und des Diebstahls — bestimmte Strukturen
in diesen Herkunftsldndern — eine bestimmte Kriminalitit

ein Junge — der — ein Junge — der auf einer Miilldeponie gespielt hat — ein
Kind — das Kind — der Junge

Asylrecht — Fliichtlingslager — Roma, die dort auf einer Miillhalde zu
leben hatten — Lager mit dem Namen «Deponier» — systematische Verfolgung
und Diskriminierung — Zuwanderung — aus Belgrad nach Deutschland —
Asylgrund — Hintergriinde — ein riesiger Zustrom — die Asylbewerberzahlen —
Missbrauch — 0,1 die Anerkennungsquote der Fliichtlinge, die aus diesem
Bereich kommen — Asylmissbrauch
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Bce BbIneneHHbIE CPENCTBa, HA3BIBAIONIUE TEKCTOBBIE pedepeHTHI
B JaHHOM TEKCTE, COCTABJISIIOT peepeHTHYI0 ceTKy. Mbl BUIUM, YTO 3TH
CpezcTBa Pa3HOOOpa3HbI 1 BKIJIIOYAIOT B CeOsl: MMEHA CYLIECTBUTEIIBHBIC,
MECTOMMEHHUS, MIMEHHbBIE COUCTAaHUS, TaKHe peepeHTHBIC CUTHAIIBI, KaK
apTUKJIb, YUCIIUTENIbHbIE, KOJIMUECTBEHHbIE TpuiarareiabHble, YKa3aTellb-
HBIE U TPUTSDKATENIbHBIE MECTONMEHUS, a TAKXKe MPHUIaTOUHbIE ONpeIeH-
TeJbHbIE, XapaKTepu3yIoIIre TeKCTOBBIN pedepent.

3aknoueHue

ITo nToraMm mpoBeEHHOTO aHAIN3a MAaKPOCTPYKTYPHI TOK-IIOY € 3JIe-
MEHTaMHU aHain3a pedepeHIuanbHON CTPYKTYPbl JTaHHOTO TEKCTa, HaM
MPEACTABIATCS BO3MOXKHBIM YTBEPKIaTh, YTO pedepeHInanbHas CTpyK-
Typa UIpaeT 3HAYUTEIbHYIO POJb B PACKPBITUH MaKpPOCTPYKTYpHI JIUC-
Kypca TOK-IIIOY, BBICTyTasi B Ka4eCTBE OCHOBHOI'O CPEJICTBA BBIPAKEHUS
7100a1bHOM HHTEHIIMM MOZAEPATOPA.
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PEKJTAMA BOOPYXEHHbIX CUJT ®PT
KAK BUJ, COLUANIbHOW PEKJIAMbI

B cTaTbe paccmatpuBaeTcs MOHATME «COLManbHas peknama» M 060CHOBbIBAETCS
NPUHAANEXHOCTb pEKNAaMHOro AncKypca BoopyxeHHbix cun ®OPT (ByHaecBepa) K coum-
anbHOM pekname Kak bonee obLuel 1 BbILLECTOSALEN eAUHULIE B MEPAPXUU PEKNAMHbIX
DOMCKYpCOB. XapaKTepU3yloTCs COLMONMHIBUCTMYECKME OCODEHHOCTM peknambl OyH-
fecsepa Kak OTHOCUTENbHO HOBOro Asis [fepMaHuu BMAA peknambl, HaNpaBlEeHHON Ha
KOHCTPYMPOBaHWE MONOXMUTENbHOrO 06pa3a BOOPYXKEHHbLIX CUA C LiENbio MOBbILEHMUS
NpecTua BOEHHOM CyXObl, NPUBNEYEHNUS K HEN MONOAEXM U paaa APYruX 3aaau.

Peknama 6yHAecBepa, Kak M BeCb COLMANbHbIA peKnaMHbIi AUCKYPC, AMHAMMUYHA
M OTPaXaeT aKTyanbHble Npobnembl 00LEeCTBA M rOCYAApPCTBa, B YACTHOCTH, OTHOLLEHME
00LecTBa K BOOPYXXEHHbIM CMAAaM KaK K COLMANbHOMY MHCTUTYTY U UX AEeATENbHOCTU
B UenoM. [laHHas peknaMa g9Bnsetcsd CEMMOTUYECKM KOMMIEKCHbIM (PEHOMEHOM, B KO-
TOPOM A1 AOCTMXKEHWS 3aNNaHMPOBAHHOIO BO34EWCTBMUA MCMOMb3YHOTCA B3auMOAei-
CTBYIOLLME M B3aMMOLOMONHSOWMe BepbanbHble U HeBepbanbHble KOAbl.

AKTYanbHOCTb MCCNEeN0BaHMS 3aKN04AETC B 3HAYMMOCTM AHHOTO BMAA peKaMbl
Ans coBpemeHHoro obuwectsa ®PI 1 B HeAOCTaTOYHOM U3YYEHHOCTU [AaHHOTO (heHoMe-
Ha C MO3MLIMKN COLMONNHTBUCTUKM.

Mon coumanbHOWM peKknamo NOHMMAETCS BMA KOMMYHMKALIMMU, OPUEHTUPOBAHHBIN
Ha NPMBNEYEHNE BHUMAHMS K CaMbIM aKTya/lbHbiM NpobieMam 06LWecTsa 1 K ero Hpas-
CTBEHHbIM LLEHHOCTAM, MpefiHa3HaYeHe KOTOPOro 3ak/lyaeTcs B ryMaHu3aumm obue-
CTBa, POPMUPOBAHUM MOPANbHbIX LLEHHOCTEN U U3MEHEHUU NOBedEeHYECKUX Moaenen
B obLlecTBe.

Peknama byHAoecBepa ABNSETCS OTHOCMTENbHO HOBOM A8 COLMANbHOIMO peknam-
HOro AuCKypca fepManum B CUy MCTOPUYECKMX MPUYMH. Hapsaay ¢ KOHCTPYMpOBaHMEM
NONOXUTENbHOIO 06pa3a BOOPYXXEHHbIX CMA B PEKNAMHOM AUCKYPCE MPOCNEeXMBAETCS
npobnemaTnka cosnaHus HoBoro «bpeHaa pabotonatens». byHaecsep no3uuUMOHUPY-
eT cebq He TONbKO Kak COLMaNbHbIA MHCTUTYT, obecneymBaroLmii BoeHHyo 6e3sonac-
HOCTb roCyAapCTBa, HO U Kak KOHKYpeHTOCNocobHbI paboTosatens Ans pa3Horo poaa
CneumnanmncTos.

AHanus peknambl OyHaecBepa No3BONSET aBTOPY CTaTbM CAENaTh BbIBOA, YTO B CBO-
el pekname ByHoecBep He MOAHMMAET TEMY OCHOBHOMO NpefHa3HaYeHUs BOOPYXEeH-
HbIX CU1, @ UMEHHO BeAeHMs 60eBbiX AeNCTBUIM M yHacTUS B MUPOTBOPYECKUX MUCCUAX
3a pybexoM. Takum 06pa3om, Ha B3NS, aBTopa CTaTbk, MPOMCXOAMT AEMUIUTAPU3ALMS
peknamHoro obpasa byHaecBepa.

Knioyessie cnoea: byHpecsep; coumanbHas peknama; peknaMHbli UCKYpC; Nono-
XUTENbHbIM 06pa3; peknaMHas KaMnaHus.
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BUNDESWEHR ADVERTISING DISCOURSE
AS ATYPE OF SOCIAL ADVERTISING

The article dwells on social advertising and considers the affiliation of advertising
discourse of the German Armed Forces (Bundeswehr) to the social advertising
discourse.

Bundeswehr advertising is relatively new for Germany and is considered as a type
of advertising aimed at constructing a positive image of the Armed Forces with the
purpose to increase the prestige of military service.

Bundeswehr advertising, like the whole social advertising discourse, is dynamic
and reflects the current problems of society, in particular, the attitude to the Armed
Forces as a social institution.

This type of advertisements is a semiotic complex phenomenon, in which
interacting and complementary verbal and nonverbal codes are used to achieve the
planned impact.

Social advertising is considered as a type of communication focused on drawing
attention to the most pressing social problems and moral values. Its purpose is to
humanize the society, to form moral values and to change behavioral models in
society.

Bundeswehr advertising is relatively new to the social advertising discourse in
Germany for its historical reasons. Along with the creation of a positive image of
the Armed Forces it is aimed to create a new ‘employer brand”. The Bundeswehr is
considered not only as a social institution that ensures the military security of the
state, but also as a competitive employer for all sorts of professionals. Analysis of the
Bundeswehr advertising allows us to conclude that the Bundeswehr does not raise
the topic of the main purpose of the Armed Forces, namely the conduct of hostilities
and participation in peacekeeping missions abroad. Thus, there is a demilitarization of
the advertising image of the Bundeswehr.

Key words: bundeswehr; social advertising; advertising discourse; positive image;
image campaign.

BBeneHue

Llenp naHHOM CcTaThWl — PACCMOTPEHUE MOHSITUS «COIMANIbHAS PEKia-
Ma» ¥ 000CHOBaHNE MPUHAJIC)KHOCTH PEKIaAMHOTO TUCKypca BoopyskeH-
veIx cun OPIT (OynmecBepa) K conmmMambHOM pekiamMe Kak Oonee oOrmeit
Y BBIIIECTOSIICH SAUHUIE B HEPAPXHUH PEKIIAMHBIX JIUCKYPCOB.

AKTyaJIbHOCTb HUCCIICAOBAHUA 3aK/IHOYAaCTCsd B 3HAYMMOCTH HAHHOIO
BHJIa PEKJIaMBI IJIs1 coBpeMeHHoro oomiecTBa ®PI™ 1 B ero HemocTaTrouHOM
M3YYEHHOCTH C TIO3HUIIUU COIUOTMHTBUCTHKH.
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ITox cormmanbHO# pekiiaMoii (daree CP) moHMMaeTcs BUI KOMMYHHKA-
1M, OPUEHTHUPOBAHHbII HA IPUBIICYEHIE BHUMAHUS K CAMBIM aKTyallbHBIM
npoOseMam 00IEeCTBa U K €r0 HPaBCTBECHHBIM LIEHHOCTSIM, PEAHAa3Hayue-
HHE KOTOPOI'O 3aKJII0YAeTCsl B 'yMaHM3aluyu oO0IlecTBa, (GopMUpoBaHUU
MOpaJIbHBIX [ICHHOCTEH M M3MEHEHHH MOBEACHYECKUX Mojelneil B olre-
CTBE.

Peknama OyHaecsepa siBISIETCSI OTHOCUTEJIEHO HOBOM AJIS1 COLIMAIBHOTO
pexinaMHoro quckypea ['epmannu B cuity mcTopudeckux nmpudnH. bynnec-
Bep ObL co3naH B 1955 r. Hapsmy ¢ KOHCTpyHpOBaHHEM MOJIOKHUTEIHHOTO
o0pa3a BOOPY>KEHHbBIX CHJI B JAaHHOM PEKJIAMHOM JUCKYPCE IIPOCIIEKHUBa-
eTcs npobiieMaTrka co3aanusl HoBoro «Openaa padoroxarens». bynaec-
BEpP Ha COBPEMEHHOM 3Tare MO3ULHOHUPYET ceOsl He TOJIBKO KaK COLNallb-
HBI UHCTUTYT, 00€CIIeUNBAOLINN BOCHHYIO 0€3011aCHOCTh I'OCYAapCTBa,
HO M KaK KOHKYPEHTOCHOCOOHBII paboTonaTenb sl pa3HOro poja crie-
nuanucToB. TakuM 00pa3oM, MOXKHO TOBOPUTH O MOSIBICHUH HOBOI'O THIIA
COITMAIBHOHN PEeKIaMBbl ¢ MHTErpUpOoBaHHBIM B Hee HR-Openauarom (Kom-
TUIEKCOM Mep M0 YNpaBJIeHUIO pemyTaiueil paboronarens). OnHako 3Ta
TUIOTE3a TpeOyeT OTAEIBHOrO UCCIeI0BaHuUs U OyIeT pacCMOTpeHa HaM1
B JlaJbHENIINX IIyOJUKaLHAX.

OcHOBHble XapaKTepUCTUKU coumanbHoOM peKknambl

LeneBas aymuTopusa CONMAIBbHON PEKIaMBI SBISETCSA BAXKHBIM IH]-
(hepeHIUpPYOMUM TPU3HAKOM STOTO BHJA pekiambl. Pexiamuast co-
[UaJIM3allksl pacCMaTPUBAETCs KaK OJUH U3 Me30(aKkTOPOB COIMATN3a-
[IMW YeJoBeKka. B maHHOM Bompoce MBI MPUACPKUBAEMCS TOUYKH 3PEHUS
JI.H. ®enotoBoii: «Meradaktopbl («Mera» — «OOIbIIOH, BCEOOIINII»)
BKJTIOUAIOT B ce0s CTpaHy, dTHOC, OOIIECTBO, TOoCcyaapcTBO. Me3odak-
TOpHI («ME30» — «CpEeIHUH, TPOMEKYTOUHBII») — 3TO YCJIOBUS COIMA-
JTU3andd OONBIINX TPYMI JIIOAEH, BBIAENSEMbIX MO THIAM ITOCEICHHUH
(ropon, ceno, pernoH), 1o MPUHAJIS)KHOCTH K ayJUTOPUH CETei Macco-
BOH KOMMYHHMKAIIUH, 110 MPUHAJJICKHOCTH K CyOKyJIbType. Mukpodak-
TOPBI (KMHKPO» — «MAaJbIi») HETIOCPEICTBEHHO BIUAIOT Ha KOHKPETHBIX
J0JIeH, COCeCTBO, IPYIIBI CBEPCTHUKOB. B 3TOM KOHTEKCTe coluanb-
HYIO peKJIaMy MOXHO paccMaTpHBaTh KaK CPEICTBO COIMAIBLHOTO BO3-
JOEHCTBHSI HAa COLMANIbHBIC I'PYNIBI C LEIbI0 M3MEHUTh X COLMAIBHO
3HaYMMBbIe XapaKTEPUCTHKU M TMapaMeTphl: MOJ0KEHHE B COIHAIBHOM
MPOCTPaHCTBE (CTATyChl), COIUATBHBIC POJH, CTEPEOTHUIIBI, IIEHHOCTI
[©enoToBa 2002].
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[Ipu onpenenennu nenesoit rpynnsl CP Ha nepenHuii miiaH BbIIBUATA-
IOTCSl TAaKUE COIMANbHBIC (aKTOPhI, KaK BO3pacT, 00pa3oBaHUE, YPOBEHb
JIOXO0JIOB, TEPPUTOpHAIbHAs MpuHA Ie)KHOCTH [ Tomckas 2000, c. 26].
Cpeny KOHKpPETHBIX 3aa4, cTosAumx rnepe CP, MOXHO BBIACTUTH Clle-
TYIOIIHeE:
— (QopmupoBaHHe 00IIECTBEHHOTO MHEHHUS;
— TpUBJICYEHHE BHUMaHUS K aKTyaJbHBIM IMpoOiieMaM OOIIeCTBEH-
HOM KHU3HU;

— CTUMYJMPOBAHME JEHUCTBUI MO UX PELICHUIO;

— (QopmupoBaHHE TO3WTHBHOTO OTHOUIEHHWS K T'OCYNapCTBEHHBIM
CTPYKTypawm;

— JIEMOHCTpAIWs COLMATbHON OTBETCTBEHHOCTH OM3HECA;

— YKperuieHHe COLWAIbHO 3HAYMMBIX MHCTHUTYTOB TPakJaHCKOTO

00111eCTBa;

— (opmupoBaHHE HOBBIX THIIOB OOIIIECTBEHHBIX OTHOIICHHIA;

— W3MCHCHHE TOBEICHUYSCKUX MOjelel B obmecTBe [HukomanmBu-

mm 2008, c. 13].

C Toukm 3penusi A.B.KoBaneBoil «Ienpio cOnMambHON peKIaMbl
SBIISIETCSI TAPMOHHW3ALMS COIMAIFHOTO TIPOCTPAHCTBA M COLMANBHBIX
OTHOIICHUI B 00IIEeCTBE MOCPEACTBOM (POPMUPOBAHUS COIMATBHO OJI0-
OpsieMBIX MOJICJIC TIOBEACHHWSI W aJCKBATHOM CHCTEMBI IIEHHOCTEH
[Kosasrea 2009, ¢. 37]. IIpu 2TOM Ba)KHO HE TTPOCTO MPUBIICYL BHUMAHNE
K KaKUM-TH00 OOIIeCTBEHHO-3HAYUMBIM (DEHOMEHaM, HO U U3MEHHTH OT-
HOIIIEHHe 00IecTBa K HUM U c(hOpMHUPOBATH MO3UTHUBHBIN UMHIK. Tak,
B ciyuyae ¢ Boopyxenneimu Cunamu Poccun, mens CP 3akmiogaercs
B yOeXxaeHNH 00IIECTBA B TOM, UTO «CIIY»K0a B apMUU — 3TO CBSIIIICHHBII
JIONT Ka)KAOTO TI0 3ammTe cBoei PonnHel, padoTa A HACTOSIINX MYXK-
9UH, CHIBHBIX TyXoM u Teom» [Kosanesa 2000, c. 39].

M. B. Tomckast nonnmaet no 1enbio CP uadopmupoBanme 00 00bek-
T€ peKJIaMbl U BO3/ICHCTBHE HA MHEHUS, YCTAHOBKH, TIOBEJICHHE ajJjpecaTa.
[Ipu 3TOM MHTEHIHS COIMAIIEHOTO PEKJIAMHOTO AMCKYypca — HE CTOJIBKO
MporH(QOPMHUPOBATH, CKOJIBKO MPOOYIUTH AKTHBHOCTH, NPU3BaTh K Iie-
JICHATPABICHHOMY COIMAIILHOMY JIEHCTBHUIO PEIUIHEHTa, — PEan3yeTCs
yepe3 BozzeilicTBre. ColuanbHas pekjama HalellieHa Kak Ha MHQOPMH-
poBaHMe, TaK U Ha YIpaBJieHHE MHEHHUSIMH U TOBEJACHNEM PEIUIIEHTOB,
YTO MpeJnojaraeT HeoOX0AUMOCTh OMOPHI Ha IEHHOCTHBIE OpHEHTAINN
obmrectBa u ero wieHoB [ Tomckas 2000, c. 26].

192



b. O. Kopenanos

CymecTByroT pasubie BUbl / Tunibl CP: yacTHasi, KynbTypHas, dTH4e-
CKasl, TIOJINTHYECKast, O0IecTBeHHas, rocyaapcTBernas u ap. I'.I'. Huko-
TANIIBAIN pa3indaeT HEKOMMEPUYECKYT0, OOIIECTBEHHYIO, TOCYAapCTBEH-
HYI0 B coOcTBeHHO conmaibHyto [Huxomaitmsumm 2008, c. 14]. Ocoboe
BHUMaHHE HEKOTOPbIEe yueHbIe YAeTSAI0T rocynapcrsennoit CP: «["ocymap-
CTBEHHasI peKjiaMa MOXET He UMETh IIPSIMOTO OTHOIIEHUS K COIHMATbHBIM
BOIPOCAM, a 3aHUMAThCS MPOABMKEHUEM TOTO MJIM HHOT'O 00IIIECTBEHHOTO
MHCTUTYTA, HAlIpUMeEp, BOOPYKEHHBIX CHJI. [Ipu 3TOM «CBepX1Lenbio» co-
IUaJIbHON peKyiamMbl (M TOCYAapCTBEHHOH, KaK ee MOJABUIA) SIBISETCS HE
NPOCTO MPHUBIICYCHUE BHUMAHHS K KaKUM-THOO 0OLIeCTBEHHBIM (peHOMe-
HaM, HO U M3MCHEHHE OTHOIIeHHUs1 o0IecTBa K HUM. Hanpumep, pexia-
MUPYsT BOOPYKCHHBIC CHIIbI, TOCYJapPCTBO CTAaBUT Tepe]l COOOH Welb ...
yOemuTh, 9TO CIy)KOa B apMHUM CBSIICHHBIA JONT Ka)JA0T0o, padoTa s
HACTOSIINX MY>KYHH, TO €CTh, B KOHEYHOM CYETe, YMEHBIITUTH KOJINIECTBO
YKIIOHSIONTUXCS OT apPMUM MTPU3BIBHUKOB. IMEHHO TOATOMY MEICCHS COTIH-
AIBHON peKIIaMbl, KOTOpast Ha CETONHANTHHN IeHh KOHIIEHTPUPYET B cebe
OCHOBHOE IIEHHOCTHOE OTJIMYHE COIHMAIHHON PEKIIaMbl OT IMOJUTUYECKON
U KOMMEPYECKOH, — 3TO M3MEHEHHUE IMOBEJACHUYECKUX MOJIeNell B oOIie-
ctBe» [Huxonaimsumm 2008, c. 15].

BoaBIIMHCTBO yUEHBIX CXOSATCS BO MHEHUH, 4TO Tipeamer CP kapau-
HAJILHO OTJIMYAeTCsl OT MpeAMeTa KoMMepueckol pekiaMbl. [1o MHeHUIO
M. B. Tomckoii, koTopoe MbI pa3zaensem, B CP pexknamupyercs ClIOKHBIH
noBeneHueckuid konrent [ Tomckas 2000, c. 24].

K ¢ysakuumsm CP oTHOCSTCS:

— wnHpopManoHHas (TPUBJICUCHUE BHUMAHUS K aKTyalbHBIM COIHU-
aJBHBIM TTpoOIeMaM, HHPOPMUPOBAHHE O CIIOCO0aX WX PEIICHUS U TIPO-
(hUmakTUKM, a TakKe 0 mesreapbHocTH cyonekTa CP);

— HJIeoNorHYecKas (3aKirodaeTcss B (pOPMHPOBAaHWH HOBOTO MMH/I-
JKa, TMO3UIUH TPaXXTaHCKOH OTBETCTBEHHOCTH W TIPUBJICUEHUS TPAKIAH
K YYaCTHIO B COIMAIbHOW JKM3HU. [IOMHMO 3TOT0, C IOMOIIBIO COITHAITb-
HOW PEKJIAMBI CO3/IaeTCS MOJIOKUTEIBHBI UMUK KOHKPETHBIX BEJOMCTB
U TIPEOI0JICBACTCSl OTPULATENBHBIH 00pa3 HEKOTOPBIX rOCyIapCTBEHHBIX
OpraHu3anuii);

— COIMOMHTErpaTuBHas (00ecredrnBaeT CTaOUILHOCTh COBPEMEHHBIX
OOIIIECTBEHHBIX CHCTEM);

— BOCHHUTATENbHAs (TECHO CBS3aHA C COIMOMHTETPATHBHON M BKJIIO-
4aeT Mpoliece CONMaIN3aIiK, KOTOPBI HEBO3MOXKeH 0e3 popMUupoBaHus
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[IEHHOCTHOTO KOMITOHEHTAa JIMYHOCTH, CO3AAHUS COIMATEHO 0JJ00PSIEeMbIX
TTOBeJIcHIECKUX ycTaHOBOK) [KoBamesa 2009, ¢. 37-38].

B 3aBucuMocTH OT HampaBlieHUS [eSTeNbHOCTH OpraHU3aIiH-
pekiamoparess, B KadecTBe 3aKa3unka MOTYT BBICTYIIaTh HEKOMMepUe-
CKHe OpraHu3aIum, 00beIMHEHUS TPAXKIAH (aCCOIMAIINN ), TOCY1apCTBEH-
Hble opranuzauuu [Moatymmun 2009, c. 12].

I'.T". HukonailliBuiu MNUIIET, YTO B HACTOSILEE BPEMS OCHOBHBIM
3aka3unkoM CP BeicTymaet rocynapcerso. Ilocpenctsom CP rocynapctso
MOJy4aeT BO3MOKHOCTh HATJISIIHO AEMOHCTPHPOBATH, PA3bSCHATH 0OLIe-
CTBY CBOHM MPOTPAMMBI, PACCTaBIss aKIEHTHl B MPOBOANMON TOJUTHKE.
[TomuMmo mipoUero, B CUIy MPUCYIIUX eMy (PYHKIIHI TOCyapcTBO OKa3bIBa-
eT BJIMSHUE HA IPaXaH, YOXKIas UX IUIATUTh HAJIOTH, CJIYXKUTh B apMUH,
coOIIo/IaTh TIPaBMIIa TOPOKHOTO JIBUIKEHUS M TOKapHOH Oe30MacHOCTH.
[Ipexxne Bcero, aBTOp MOAYEPKUBAET, YTO KOMITIEKCHBIE PEKJIaMHBIE KaM-
TIaHWUH, KaK MPaBUIIO, HEOOXOTUMBI TAKUM TOCYAaPCTBEHHBIM HHCTUTYTaM,
kak HamoroBas ciyxo0a, [ MBJIJI, MB/] (3aechk nmeeTcs B BUAY TaK Ha3bl-
BaeMasi peKpyTuHroBas pexiama), MUC, npyrue MUHUCTEPCTBA B BEIOM-
CTBa, aIMUHUCTPALIUU TOPOA0B U pernoHoB [Hukonakimsunu 2008, c. 33].

BaxxHo oTMeTUTB, UTO B COIMANBHON pPEKJIaMe BBICIICH OIICHOYHOM
HWHCTaHLUEH BBICTYIAIOT OpPraHbl T'OCYAApCTBA, KOTOPBIE PETYIUPYIOT
KHU3HEICATEIBHOCTh CYOBEKTOB 00IIecTBa. [Ipu 3TOM «aBTOPUTET UHCTH-
TYIMOHAIBHOTO aJjpecanTa, Kak BBICIICH OLIEHOYHOW MHCTaHIMH B cepe
MIPUTA3AHUNA Ha MOPaJIbHYIO IPABUIILHOCTH, B KOTOPOH peaan3yercs COIH-
albHasl pexiama, o0JerdaeT penuniueHTaM aJanTaliuio 3aK0AUPOBAHHOM
B TIOJTUKOOBBIX apTyMEHTaX MMO3UIINA aIpecaHTa B OTHOIICHUH 3aTPOHY-
Toit mpobmematukm» [JIrobke 2017, c. 23].

Pexnmama rocyupexneHuii U uX JesTeNTbHOCTH, C TOYKH 3PSHUSA ee T10-
3UIMOHUPOBAHUS, BIIOJTHE MOXKET OBITH NMPHpPaBHEHA K pPeKJIaMe KOMMep-
YECKOW B CBSI3U C TEM, YTO pedb WJET O 3alIUTe COOCTBEHHBIX MHTEPECOB
opranuszauuu [Mo6arymmn 2009, c. 15].

Amnamuzupyst coppemennyto CP I'epmannu, H.A.Uynaesa x Haubo-
Jiee 4acTO OCBEIIaeMOM TeMaTHKe OTHOCHUT: 3alllUTy OKPYXKaroIlel cpeibl
n xuBOTHBIX (17 %); 6e3onmacHoCcTh Ha joporax (17 %); 3M0poBsIil 00pa3
xu3HH (12 %); conmanbhbie mpodnemsl (11 %); ronon u 6exnocts (11 %);
IpaxaaHCKyio0 oTBeTCTBEHHOCTH (10 %); mpuBiIedYeHne BHUMaHUS K BO-
eHHBIM JieHcTBUAM U damusmy (10 %); pacuszm (8 %); Hacuiine B ceMbe
(5 %) u ap. [UymaeBa 2016, c. 188].
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B nmyOnukanusx HEMEIKHX KCIIEPTOB MO peKjiamMe TaKKe MPUBOIST-
Csl pa3NIMYHBIE OTMPEENIEHHUS ITOTO MOHATHA. TeM He MeHee OONBITUHCTBO
onpenenennii onuckiBatoT CP Kak HampaBJIeHHYIO Ha PEIIeHHEe COIUaIb-
HBIX TPOOJEM AeSITeIhbHOCTh (IUTaHWPOBAaHWE, OPTraHU3aIUIo, OCYIIEeCT-
BJICHHE W KOHTPOJIb) HEKOMMEpPUYECKUX opraHu3aiuii. KpaitHe BaxkHO, 4TO
B IOCJIeHee BpeMsi BCE OOJbIlIe KOMMEPUECKUX KOMIIAHHWW CTajo 3aHH-
Matbea CP. Tak, Hanpumep, KpylHbIE HEMEIKHE YaCTHbIE KOMIIAHWH, 110
MHEHHIO HEMELKMX aHAJIMTHKOB, TPECIeIyIoT Lelb MPOABMKEHUS CBOETO
OpeHna Ha pHIHKE, pa3Meliasi CBOM JOTOTUIl Ha HOCUTENe pekiamel. [Ipu
3TOM peub MJIET He O KPaTKOCPOUYHOM MOBBIIIEHUH JOXOJ0B KOMITAHUH,
a 0 CO3IaHu / YITyUlIEHUH UMHJ[KA B JIOJTOCPOYHON NIEPCIIEKTUBE.

ITo nanubpIM «VHCTUTYTa PBIHKA, OKPY)KAIOIIEH Cpeabl M 00IIecTBay
ragHoBepckoro yHuBepcuteta (Institut fiir Markt-Umwelt-Gesellschaft
an der Universitdt Hannover) mopsanka 30 % morpeOuTeneii mpeamnoynra-
0T MPOIYKUHUIO KOMITAHUH, KOTOpPbIE, TaK WA UHAYE, YACSIOT BHUMAHHE
BOTIPOCAM COITMAIBHOTO XapakTepa (co3maHue pabodux MecT, 3ampeT JAeT-
CKOTO Tpy/a, 3alllTa OKPYKAIOIIEeH CPe/Ibl U T. 11.).

BaxHbIM, 110 MHEHHIO HEMEIKUX CIICIUAINCTOB, SIBISETCS OOJBIIOE
pasHooOpasue kak Tematuku CP, Tak u ee cyObekToB. OHUM U3 IPUMEPOB
TaKoro pazHooOpasus sBISIETCS KOHKYPEHLUS HEMELKHX paboTtonareiei
Ha pbIHKE TPY/a, 32 aKTUBHOCTh Ha KOTOPOM MHOTOYHCIICHHBIE OpraHu3a-
IIUU TTOJTYHalOT JICHEKHYIO MOJIEPKKY OT rocyJapcTBa.

«/IMMaHEHTHOW 4epTOM COLMAJIBLHOIO PEKIAMHOr0 JHMCKypca COBpe-
MeHHOU ['epManum sSBisieTcs (pUKcamst ero CoAepKaHU B IMOIUKOOBBIX
TEKCTaxX, a IeJbI0 ITOT0 JUCKypca BBICTYIIAET OMOCPENIOBaHKE IpoIecca
(hopMupoOBaHUS W WM3MEHEHHS YOEXKIIEHH, MPOU3BOJUMOIO aJIpPECaHTOM
apryMeHTAalliH B XOJI€ aleJUISIIAN K MOJIEI MHpa CyObeKTOB AUCKYPCHOTO
CO00IIeCTBa W MPUHIMAEMBIM UMH TIEHHOCTAM. C MOJIEBI0 MHpa, HMEI0-
HIelicsl y apryMEeHTHPYIOIINX, CBS3aHa CHCTEMa IIEHHOCTeH, 3SHAHNH, 001X
MIPUHITUIIOB ¥ (DaKTOB, TIPH 3TOM IIEHHOCTH 33/Ial0T YCTAHOBKY apryMEHTH-
pyronmx cyobeKTOB K 00beKTaM Mojienn mupay [Jlrooke 2017, c. 15].

[Tocne mprocTanoBIeHNsI BOUHCKOM 00s13aHHOCTH B [ 'epmannu B 2011 1.
U TIepexojia Ha CUCTEMY KOMIUICKTOBaHHUSI BOOPYKCHHBIX CHJI Ha J00poO-
BOJIHOWH OCHOBE OYHJIECBEp CTOJKHYJICS C HOBBIMU I C€Osl BBI30BAMH,
CBS3aHHBIMU B TIEPBYIO OY€pe/b C HEAOCTAaTKOM KakK PSAOBBIX BOEHHOC-
JyKalllMX, TaKk M BBICOKOKBATH(UIIMPOBAHHBIX CIEIIMAIHCTOB OQHIEp-
CKOTO COCTaBa, BCJIEJCTBHE 4ero OyHaecBep ObLT BHIHYKAECH MPUOETHYTh
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K COBPEMEHHBIM PEKJIAMHBIM TEXHOJOTHSAM JUISl IPUBIICUEHUS MOJIOJSKU
Y TIOBBITIICHHUS MTPECTHKA BOCHHOU CITY»KObI ¥ BOOPY)KEHHBIX CHJI B IIEJTOM
[Koperranos 2017, c. 360].

B pexname OyHaecBepa, Kak pasHOBHAHOCTH COIMATBHON PEKIIAMBI,
B KauecTBE PEKJIaMHPYeMOro OObEKTa BBICTYINAeT CIyk0a B BOOPYKECH-
HBIX cuJIaX. MBI MOXEM TOBOPUTH O TOSBICHUU B TIEPEYHE COLUATBHBIX
npodnem ['epmannn HOBOM colMaIbHOM MpoOJIIeMBbl — TPYIHOCTH Habopa
KOJIMYEeCTBAa HOBOOPAHIIEB, TPeOyeMOro Juist HyK[ TOCylapcTBa.

B nepByto ouepenb 3T0 MPOUCXOAUT U3-32 HEOJHO3HAYHOI'O OTHOIIIE-
Hus rpaxjaad @PI' k cBOMM BOOPYKEHHBIM CHJIAM U KO BCEMY, UTO, TAK
WJIM UHAYye, CBA3aHO C BOMHOMN. B 3TOM cBs3M KIII0YEBOH 3amayeii rocynap-
CTBa M BOOPYXEHHBIX CHJI KaK COITHAIbHOTO WHCTUTYTA SIBIISETCS UMEHHO
YIy4IIeHNe UMUKa BOOPYKEHHBIX CHII, TIOBBIIIIEHHUE JIOSITFHOCTH 001IIe-
CTBa K HUM, CO3/IaHHE TTOJIOKUTEIHFHOTO 00pa3a OyHaecBepa Cpeau BCEero
HaCeJIeHNS.

B xonme m3yueHus pekjIamMHBIX KaMIlaHUil OyH7IecBepa, KOTOpbIe Tpo-
BonmiHCh B iepuoy ¢ 2015 1. o HacTosIIee BpeMs, HaMU OBLIO BBIAEIIEHO
YeThIPe OCHOBHBIX TEMaTHUECKHUX OJIOKa!

1) «Mach, was wirklich z&hlt» («/lenaii To, 4T0O IEHCTBUTEIBHO IICH-
HO / BbiOupaii B )KM3HHU TO, YTO JEHCTBUTEIBHO TOTO CTOUTY .

2) «Projekt Digitale Krifte» — mocssimeH HaOoOpy cCIEIHaIHCTOB
B 00JIaCTH KOMIBIOTEPHBIX U HH()OPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHIA;

3) «Sport-Kampagne» — mocBsIieH HabOpy MOJIOAEKH, KeJarommen
CBSI3aTh CBOIO OYAYIIYIO Kaphepy CO CIIOPTOM;

4) «Sanitédts-Kampagne» — mocBsineH npruBICYCHUTO Bpauel 1 MeIu-
IIMHCKUX PaOOTHUKOB IJIs1 paOOTHI B MEAMKO-CAaHUTAPHOU CITyXOe.

AHanHu3 TeMaTHIeCKUX OIOKOB MO3BOJISIET C/IETIAaTh BBIBOJ, YTO B CBO-
ell pexitame OyH7IeCBEp HE TIOAHUMAET TEMY OCHOBHOTO TpeIHA3HAYEHUS
BOOPYKEHHBIX CHJI, @ UMEHHO BeJIeHHs OOEBBIX JIEHCTBUI, TPEXkIe BCETO
B paMKax MpPOBEIECHUS MUPOTBOPUECKUX MUCCHIA 3a pyOexom. Takum 00-
pa3oM, Ha HaIll B3IV, TPOUCXOAMUT JEMHUIINTAPU3AINS PEKIAMHOTO 00-
pa3za OyHzecBepa.

B onnom u3 cBoux 3asBienuii B 2015 . ¢peaepanbHblii MUHUACTP 000-
pousl Ypcyna ¢on nep Jlaiien (Ursula von der Leyen) 3asBuia, uto 1e-
JICBOW TPYNIION peKIaMbl OYHIECBEPa SIBIISIOTCS IPaX</JIaHe B BO3PAcTe OT

3. u nanee nepesoy Hanr, — b. K.
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17 no 35 ner (dipbt.bundestag.de/doc/btd/18/068/1806846.pdf). Tem He
MeHee, Ha Halll B3NS, 1eJICBOI IPYIIIION MOXKET CYMTAThCS BCE OOLIECTBO
B IICJIOM, TaK KaK MCIOJIb3yeMbIe HOCHTENN PEKIIaMbl HAXOIATCS B 00IIIe-
JIOCTYITHOM MPOCTPAHCTBE.

I[lo nmawabIM  wHpOpMammMoHHOW  cirykObl  «Informationsstelle
Militarisierung (IMI)» cpenu cnoco0GoB pacrpocTpaHeHHsT peKJiaMbl OyH-
JecBepa: pexiamHbie IUTH (6onee 30 ThIC.), IaKaThl, TOYTOBBIE KAPTOY-
ku (Oonmee 5 MiH), 00bsiBiIeHUs B medarHeix CMU, pexnamHble POTUKU
MO TEJCBHJCHUIO M PaJNo0, PEKIaMHble OaHHEPHI B COIMAIBbHBIX CETSIX,
NyOJIMYHbIE aKKayHThl Ha TAKUX MHTepHET-Taropmax kKak «Youtubey,
«Instagrammy, «Facebook», «Twitter», «Flickr» u np. (www.imi-online.
de/download/IMI-Studie2017-1-Bundeswehrwerbung-web.pdf).

Crnenmduka U3yIaeMbIX HAMH PEKIAMHBIX TEKCTOB TpeOyeT aHaiH-
32 BCEX COCTABJSIIOIIUX, €CJH PAaCcCMaTpUBaTh 3TH TEKCThI BCIICA 3a
b. llmuneaepom (Spillner) kak ceMrOTHYECKN KOMIUIEKCHBIE, B KOTOPBIX
KaXJ1asl CCMHOTHUECKAsi CHCTEMa BHOCUT CBOM 0COOBIN BKJIa]] B 3HAYCHUE
BCEro TEKCTa, a 3HAYCHUE BepOaNbHOW M HEBepOATbHOM COCTABISIONINX,
B CBOIO OY€pe/lb, PEATU3yeTCs TOIBKO Yepe3 IMOJUMOAATIBHBIA TEKCT Kak
KOMIUTeKCHBIH (peHomeH [Daneesa 2013, c. 219].

«C TOUYKHM 3pEHHUSI CEMHOTUYECKON KOMIUIEKCHOCTH PEKIaMbl MOYKHO
TOBOPHTH O B3aMMOJICHCTBIH BU3yaJbHOTO U BEpPOATLHOTO CEMUOTHUYECKUX
KOJIOB B LIEJISAX JOCTHIKCHUS 3aIUIAHUPOBAHHOTO BO3JCHCTBUS. 3ar0JI0BOK
Y BU3YaJBHBIN PSJI HAXOJSTCS B OTHOIICHHUSIX B3aUMOBJIHMSHUS U B3aUMO-
nmononasiemocTny [Daneera 2013, c. 223].

BbiBoAabl

AHanu3 HayqHOH JUTEepaTypbl U COOPaHHOTO HAMH KOPITyCa peKjam-
HBIX TEKCTOB TTO3BOJIIET YTBEPKIaTh, UTO pekiaMa OyHaecBepa sBIIeTCs
Pa3HOBHIHOCTHIO COIMAJILHON PEKIaMbI IO BCEM OCHOBHBIM IPHU3HAKAM,
TIPH ATOM MMesI CBOIO cHenm(uKy, 3a1a4d, e U Gokyc-rpymnmy. B pe-
KIIAMHBIX KaMTaHusIX OyHJecBepa HE OCBEmIaeTcs MpoOieMaTHka yda-
CTHUS1 BOGHHOCITYKAIIUX B BOGHHBIX AeHCTBUAX. OCHOBHbIEC TEMAaTUUECKUE
OJIOKM TIOCBSIIIICHBI CIIOPTY, MEIUIIMHCKOW Cciyx0e, HH(MOpMAIOHHO-
TEXHUYECKOMY OOCCIIEYCHHIO, UTO CBHJICTEIILCTBYET O CO3JaHHH 00pa3a
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOTO paboTofaresist Ui pa3HOTrO pojia CHEeHUAINCTOB.
Takum o0Opa3oMm, peanuszyercsi 3ajada JEMUINTapU3AlMU PEKIaAMHOTO
obpasa coBpeMeHHBIX BoopykeHHBIX cui [ epmanum.
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NONUTUYECKUNA BUCKYPC KAK AKTYAJIbHbIA OBBEKT
JIMHFBUCTUYECKOIO UCCNIEAOBAHUA

ABTOp BbISIBNSIET OCHOBHbIE TEOPETUYECKMe BOMPOChl, CBA3aHHble C GOPMUPOBA-
HMEM METOLONOMMU UCCNEeL0BAHUS NOMUTUYECKOTO AMCKYPCa M BblAENSET aKTyaNbHble
HamnpaBNeHUs TEOPETUKO-MPArMaTUYeckoro WCCNefoBaHUS BHYTPU MOSUTUYECKOM
JIMHTBUCTUKMU, GOPMYNIMPYS NOHATUE 0ObeKTa MONUTUYECKON TMHIBUCTUKM KaK MOPOX-
faemMoe CyObeKTOM MONUTUYECKON AeaTeNbHOCTM MHOroobpasue MoAUTUYECKUX Tek-
CTOB M peyelt MONUTUYECKOTo AUCKYPCa, @ TaKKe UX aHaNU3 C YYETOM JIMHIBUCTUYECKMX
W 3KCTPANMHIBUCTUYECKMX NMPU3HAKOB. [1pM 3TOM yKasblBaeTcs, 4To 06bekTHas obnacTb
COBPEMEHHOW MONUTUYECKOM JIMHIBUCTMKM paCLUMPSETCS 3a CYET aHanu3a HOBbIX
aACnNeKkToB PYHKLMOHUPOBAHMS A3blKa B KOMMYHUKATUBHbIX MpOLLecCcax «BNacTb — obuye-
CTBOY», BKJTOYEHUS B UCCNIEA0BaHME AMCKypCa Teppopmu3Ma M AUCKYpCa KHOBOrO MMUpPO-
BOrO MOPSKa», U3y4eHUs A3bIKOBOM penpeseHTaLmm NoIMTKOPPEKTHOCTH, COLMANbHOM
TONEePaHTHOCTM U APYrMX BOMPOCOB.

AKTyanbHas 3agadya MoNUTUYECKOM JIMHTBUCTUKM — UCCNeAoBaTb peyb Cy6bekToB
NOMUTUYECKOW LeaTeNbHOCTU C LLe/blo YCTaHOBNEHUS CneLUdUKM NOAUTUYECKON KOM-
MYHUKAUMKU. DTO BaXKHO, MOTOMY YTO MOUTMYECKAS peanbHOCTb MeHsAeTCs BbICTPO, YTo
BefeT 3a CoboM U M3MEHEeHWe COBPEMEHHOrO MOMWTUYECKOro Auckypca. Ero yuacr-
HWKM BbIHYXAEHbl UCKaTb HOBble (OPMbI MOJAYM MHDOPMALMKU U CaMOMpPe3eHTaLMUMU,
€03/1aBaTb HOBble OPMbl B3aWMOAENCTBUS C HEMPEPLIBHO U3MEHSIOLLENCS S3bIKOBOM
cpenon.

Kpome TOro, HoBasi CoBpeMeHHasi NonuTUyeckas KubeppeanbHOCTb 06beanHsEeT
W YpaBHMBAET Pa3/INyHble COLMANbHbIE, STHUYECKME WM BO3PACTHbIE FPYMMbl, POPMUPYS
rno6anbHbIN SNEKTPOHHbIN MOMUTUYECKUIA AUCKYPC C MHBIMK NpaBuaaMu u cnocobamu
KOMMYHMKaUMKU. be3 nx [eTanbHOro M3yyYeHWs HEBO3MOXHO CO3[aTb MpeAcTaBneHue
0 COBPEMEHHOM MOIMTUYECKOM UCKYpPCE.

HecmoTps Ha oyeBMAHOE M [OCTAaTOYHO NPOAOKMUTENbHOE CYLLeCTBOBaHWE Ku-
6eppeanbHOCTM B MacliTabax COBpeMEHHOro r1obanbHOro MMpa, IaHHOe ABeHUe no-
NpexXHeMy OCTaeTcs Manou3y4yeHHbIM BBMAY CBOEM MHOMOMEPHOCTM M MHOrOaCMeKT-
HocTu. OCO3HaHWe M NPUHSTHE ee PONU B XXM3HU U Pa3BUTMM 06LLEeCTBa M LIMBUIM3ALIUM
He[0CTaTO4YHO, MOCKONbKY 63 NMOHMMaHUS NPOLLEeCcCOB, MPOTEKAOLMX BHYTPU AAHHOTO
SBNEHNS U GOPMUPYIOLLMX ero, COBEPLUEHHO HEBO3MOXHO MCMOMIb30BaThb €ro B CBOMX
Lensix, a Takke 3alMLaTbCs OT ero BO3MOXHOIO AeCTPYKTUBHOMO BO3AenCcTBuS. BBu-
[ly 3TOro BHMMaHWe uccnepoBateneil NoAUTUUYECKON NUHIBUCTUKM KaK pa3 U AOMKHO
KOHLEHTPUPOBATbCS BOKPYr VIHTepHeTa. HecMoTps Ha ero COBepLIeHHO O4YeBWAHble
M MOHSATHbIE POJb U MECTO B COBPEMEHHOM MUPOYCTPOMCTBE, HEBEPOSITHO ObiCTpoe
pa3BuTMe, NPOHMKHOBEHME BO BCe 6e3 MCKUYeHne cdepbl YeNOBEYECKOM XM3HM, OH
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0CTaeTCs OAHMM U3 CaMblX Henpeackasyembix GakTopoB. BO3MOXHOCTb CTONPOLLEHTHOM
QHOHUMHOCTU U Mopa3uTeNibHas 3PPEeKTUBHOCTb NOTEHLMANBHOIO MHPOPMALMOHHOIO
BO3/eMCTBUS OTKPbIIM HOBYK CTPAHWLY B UCTOPUM HALLEN LUMBUAM3ALMM W, COOTBET-
CTBEHHO, B NMOMUTUYECKOW IMHTBUCTUKE, NMOCKO/bKY NOCNEAHSS HAXOAUTCS B AMANEKTU-
4eCKOM eMHCTBe C KMbeppeanbHOCTbHO.

Kntoueevle cnoea: MonMTUYECKUIA OMCKYPC; PEYEBOE COBbLITME; MEAMAKOMMYHMKa-
LMS; METOAO/NONMS; PEYEBOE AEMCTBME; MAHUMYNIMPOBAHUE CO3HaHKEM; 06pas Mupa.

M. S. Kotenkov
Postgraduate Student of the Department of General
and Comparative Linguistics MSLU; e-mail: mackitten@rambler.ru

POLITICAL DISCOURSE AS ATOPICAL OBJECT
OF LINGUISTIC RESEARCH

The author reveals the basic theoretical questions connected to the formation of
the methodology of the studies of the political discourse and highlights the actual
trends in the theory-pragmatic studies inside political linguistics formulating the
concept of the object of political linguistics as the multeity of political texts and
speeches generated by the subject of the political activity, functioning in the political
discourse and their subsequent analysis with the consideration of the linguistic
and paralinguistic factors. It is stated herewith that the objective sphere of modern
political linguistics expands by means of analytical aspects of communicative process
POWER - SOCIETY, joining the studying of terroristic discourse and discourse of new
world order, studying of the verbal representation of the political correctness, social
tolerance and other questions.

Political communication has a strong impact on the distribution and the use of
power, influencing the mind of those who take political decisions. Its particularity
consists in the fact that every piece of political information is emotionally evaluative;
therefore it corrects and changes the contents of the human knowledge.

The actual goal of political linguistics is to research the speech of those
who engaged in political activity in order to find out the peculiarities of political
communication. It’s crucial because political reality changes quickly which leads to
the changes of modern political discourse. Its partakers have to look for new forms of
representing information and self-representation. They also have to create new forms
of interacting with permanently changing environment.

Moreover, new modern political cyber reality unites and makes different social,
ethnic and age groups equal, creating a brand-new global electronic political
discourse with different rules and ways of communication. Without scrupulous
studying of these phenomena it's impossible to create the concept of modern
political discourse.

Despite obvious and quite long existence of cyber reality in the life of the society
within the confines of the modern global world this phenomenon is still poorly
explored because of its multidimensionality and multifacetedness. It's absolutely
not enough to grasp and to accept the role cyber reality in the life and development
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of the modern society and human civilization. For without understanding of a deep
process taking place inside that phenomenon and shaping it up, it’s absolutely
impossible to use it in one’s own interests and protect oneself from its possible
destructive influence. Taking into consideration the stated above factors the
attention of the scholars working in the field of political linguistics should be
drawn to the one of the key factors of modern society - the Internet. Which was so
many times described in the utopian, futuristic and fantastic novels of many writers,
but despite that which was till nowadays unimaginable. In spite of its apparent
and understandable role in the modern world order, incredible development and
infiltration into all spheres of human life it’s still one of the most unpredictable
factors. The possibility of utter anonymity and the incredible effectiveness of the
possible informative influence opened a new page in the history of the human
civilization and respectively in the sphere of political linguistic? Because the latter
is dialectically connected with it.

Key words: political discourse; speech event; media communication; methodology
speech act; consciousness manipulation; the image of the world.

BBeaeHue

CoBpeMEHHYIO 310Xy Ha3bIBalOT HMH(MOPMALMOHHBIM OOILIECTBOM,
00IIIeCTBOM 3HAHUMU, CeTEeBbIM 00IIeCTBOM U 310X0i HTepHeTa. CoBpe-
MEHHOE OOIIEeCTBO HEMBICIIMMO 0€3 OpTaHM3yIoIIeH 1 HHHOPMHUPYIOIICH
(yHKUME cpencTB MaccoBoi MH(OpMAIMK, KOTOPbIE 00ECIEUYNBAIOT €T0
LEJIOCTHOCTD U JKU3HEJCATEIbHOCT. JKUTh CEroHsi B COBPEMEHHOM 00-
mectBe U ObITh cBOOOAHEIM 0T CMI HEBO3MOKHO.

CoBpemenHele CMIM MOMEHTanbHO pearupyroT Ha akTyallbHbIE CO-
IUaIbHO-TIOJIUTHYECKHE TPOOJIEMBl M COOBITHS, UMEHHO MO3TOMY B HX
TEeKCTaX HAXOAST OTpPaKEHHWE OCHOBHBIE TEH/ICHIIMH B HWCIOJIH30BaHHUH
BCEX CPEJICTB S3bIKa, B TOM YUCIIE YMOLHOHAILHO-IKCIIPECCUBHBIX. A 3Ha-
YHUT, OTPAKAIOTCS OCYIIECTBISIONINECS «37IeCh M celyac» CeMaHTHde-
CKHe W CIIOBOOOpa3oBaTelbHBIE MPOIECCH, YCTAaHABIMBAIOTCS Hamboee
BBIMTPBILIHBIC TAKTUKU M CTPATETHH KOMMYHUKAUK. IMEHHO 3TH KUBBIE
MIPOIIECCH] B PEUEBOM JESATEIbHOCTH U TPUBJIEKAIOT, MIPEKe BCEro, BHU-
MaHHe JTUHTBHACTOB.

[Ipu onpenenenHbIx ycnoBuax Tekctel CMU MOryT oka3bIBaTh 3HaUYH-
TeJIbHOE BIIMSHUE HA Ay TUTOPHIO, @ TAK)KE MAaHUITYJIMPOBATH €10, [I0ATOMY
mpoOjeMa MaHWITYJIUPOBaHUS co3HaHWeM motpeduteneir CMU paccma-
TpUBaeTCS JIMHIBUCTAMU U KaK COLMOIMHTBUCTHYECKAS, U KaK pUTOpUYE-
CKasi, M KaK ImparMaTHyecKas.

Bonpmioe xonmuvecTBO MyOHMKAIHA, WCCIEAYIONINX METOI0IOTHYe-
CKYIO ¥ ITparMaTHYECcKyIo Mpo0IeMaTuKy MOJIUTHYECKOT0 AUCKYpca, (hak-
TOPBI, CITOCOOCTBYIOIIIE €T0 HHCTUTYITHOHAIM3AIINH, CITIOCOOBI ¥ CPEICTBA
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SI3BIKOBOTO H HeBep6aHI)HOFO BO3HCﬁCTBHH B X0O€ MOJATUYECKON KOM-
MYHHKAIMH, TTOCTENIEHHO C(OPMHUPOBAIN 0COOYIO TIPUKIAAHYIO 001acTh
SI3BIKO3HAHUS — MOJUTHYECKYHO JIMHTBUCTHKY, aKTHBHO Pa3BUBAIOIIYIOCS
kak B Poccum, Tak u 3a pyOexom.

UccnepoBaHue

B xone n3ydeHus coBpeMEHHBIX MyOIHKaIUil 110 mpobaemMaM OTUTH-
YECKOM KOMMYHMKAIIMU NPEACTABISIETCSI BO3SMOKHBIM BBIJICIUTh HAIlpaB-
JIGHUSI TEOPETUKO-MIPArMaTUUYE€CKOr0 MCCICAOBAHUS BHYTPU HA3BAHHOMU
oOacTu.

1. Metons! uccnenoanus. IlomuTuyeckas JIMHIBUCTUKA KaK HalpaB-
JICHUE UCTOJIB3YET METO/BI Pa3HbIX HAYYHBIX MapagurM (KOMMYHUKATHB-
HOM, TparMaTU4eCcKoi, KOTHUTHBHOW). OTHAKO TP STOM BEAYIITUMH OCTa-
FOTCSI CIEYIOIINE ACIIEKThI UCCIEIOBAHUS: TPAAULIMOHHBIE PUTOPUUECKUI
(P. AiiBu, P. 1. Aunepcon, A. A. Bopoxxourosa, P. Kapnientep, C. 3. KeresiH,
M. Oc6opn, B. Pukkept, C. TomricoH u fip.), CEMaHTUKO-CTHIINCTHYECKHIA,
[J1€¢ MOJUTUYECKUA TUCKYPC M3Y4YaeTcsl ¢ MO3ULHUN €ro penpe3eHTaluuu
si3pikoBbIMU cpencTBamu (I Jlaceemn, H.Jleditec, JI. H. CunenpHuKOBa,
A.T1.YynuHos, P. flkoGcon u 11p.), a Takke KOTHUTHBHBIN, B KOTOPOM TO-
JTUTHYECKass KOMMYHHKAIMs aHAIM3UPYETCs KaKk MEHTaJbHBIH (peHOMEeH
(3.B.bynaes, A.Il.Yymunos, H. /. ApyTionoBa u ap.). HaubGonee ecrte-
CTBEHHBIM B YCIOBUAX (PYHKIIMOHUPOBAHUS MOTUTHICCKOU PEUH SIBIISACTCS
HCIIOJIb30BAHUE METO/IOB, OPUEHTUPOBAHHBIX HA Pa3/IMYHbIE B3aUMOJIECH-
CTBYIOIIME aCTIEKThI UCCIICOBAHMS, HAIPUMEP, COBMEIIICHHE KOTHUTUBHO-
rO METO/la ¢ KPUTUYECKUM aHAIM30M JTUCKypca WA KOHTCHT-aHAIN30M,
T. €. OIIHOBPEMEHHOE UCIOIb30BaHUE KAK TPAJAULIUOHHBIX, TAK 1 KOTHUTUB-
Hbix MetonoB (E. C. KyOpsikoBa, U. A. Makaposa, A. I1. UynuHoB u 1p.).

2. HamuoHnasbHast crieruduka MOTUTHYSCKOTO JTUCKypca. 3/1ech pac-
CMaTpHUBAIOTCS YHUBEpCalbHAas M HAIMOHAIBFHO OO0yCIOBIEHHAs (HMIUO-
ATHUYECKAasl) COBOKYITHOCTH CPEACTB BepOAIbHOW PENpPEe3CHTAINU TIOJIH-
TUYECKUX B3IVISJIOB, B YACTHOCTH, MOJIMTHYECKHE MeTadophl, CPeCTBA
MIpE/ICTaBIIEHUS] HAIMOHAJBHBIX aBTO- U rerepocrepeornrnoB (H.Jl. Apy-
TioHoBa, A. H. bapanos, 0. H. Kapaynos, 1. M. Ko6o3eBa, E. C. KyOpsixo-
Ba, A. I1. Yyaunos u 1p.). Ocoboe 3HaueHne npruodpeTaroT padoThl, Hccie-
TYIOIIUE TIepEeUYHCICHHBIE TPOOIEMBI B CPAaBHUTEIHHO-COTIOCTAaBUTEIEHOM
ACTIeKTE, — 3TO BYKHO HE TOJIBKO JIJIs TAaHHOU MTPHUKIIaTHON 00IaCTH S3BIKO3-
HaHUs, HO U 7151 TECOPUU U IPAKTUKU MEKKYIBTYPHON KOMMYHUKALIUHU, 15
OBIIQJICHUSI MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, JJIsI OOCCIICUCHUS JIMHTBUCTUYCCKON
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oe3onacHoctn conmyma (3.B.bynaes, A.Il. Uynuaos, B.W.Iepacumos,
M. B. UnwuH, B. 3. [IeMbSHKOB U Ap.).

3. JIMCKypCHBHBIE BapUaHTHI HCIIOJIb30BAHUS TOJIUTHYECKOTO SI3BI-
ka. B mcciaenoBaHusax momoOHOTO THIA PacCMAaTPUBAIOTCS KOHKPETHBIE
COOBITHSI, IPOUCXOASIIME B chepe PYHKIMOHMPOBAHHS MOIUTHYECKOTO
JTUCKypca (BoiiHa, BEIOOPHI, MOIUTHYECKUE CKaHAAJIbl, KOPPYIIHS U Ap.),
JUCKYPCHI OTACTBHBIX TOJUTHYECKUX MAPTUH U TIOMUTHIECKUX JIBIKSHHH
(TpaBbIe, JIeBbIe, YKOJIOTUCTHI, AaHTUTIIO0ATUCTHI, HAITMOHAIUCTHI, KOMMY-
HUCTBI U JIP.) WIH OT/JEIBbHBIX MOJUTHYECKUX JIUACPOB U TaK Ha3bIBAEMON
nomutryaeckoit amuThl (I1. Cepuo, T. Ban eiik u ap.).

4. VcTOUYHUKHN HCCIIEAO0BaHMS MOJIMTHYECKOTO si3bika. Yarie Bcero 3to
MOJUTHYECKHUI MeJIMaUCKypcC (B TOM YHCIIe TIpecca, pajano, TeIeBUICHHIE)
1 COOCTBEHHO TOIUTHYCCKUNA (MHCTUTYITMOHAIBLHBIN) TUCKYPC (JINCTOBKH,
napJIaMeHTCKHe Ae0aThl, BRICTYIUIEHUS HA MUTHHTaX, TPOrPaMMBbI ITOJTUTH-
YEeCKHX MapTHH U Ap.) B UX MHOTooOpa3HeIx pazHoBuAHOCTAX (I1. Cepuo).

5. TemmopasbHasi 1 AUHAMHYECKAs XapaKTEPUCTHKA MOJIUTHYECKOTO
JUCKypca. 3/1ech MpearnoaaraeTcss AMaxpoHUUecKkoe HCCIeJ0OBaHne C Iie-
JIbIO BBISIBJICHHUS OOIIMX 3aKOHOMEPHOCTEH CTPYKTYpHUPOBAHUS 3TOTO BHJIA
KOMMYHHKAIIU{, JOMWHAHTHBIX CEMAaHTHYECKHUX XapaKTePHCTUK, TEH-
JISHIMIA Pa3BUTHS CIIOCOOOB ¥ CPENICTB BepOANBbHON penpe3eHTanuu M,
BO3MOXKHO, YCTAHOBJICHHsI 3aKOHOB Pa3BHUTHUS MOJUTHYECKOTO JUCKypca
(P. Anzmepcon, B. benya).

OOBEKT COBPEMEHHOW MOJMTHYECKOH JIMHIBUCTHKHA (OPMYIHUPYETCS
B 3aBHCUMOCTH OT ONPEJEISIONINX YePT COBPEMEHHOM S3bIKOBEIUECKON
METOIO0JIOTHH, KoTopas, mo MHeHuto E.C.KyOpskoBoii, xapakTepusyerT-
Csl MCTIOJIb30BaHUEM METOJIOJIOTHIA Pa3IMYHBIX HAyK B CBS3H C YCJIOXKHE-
HUEM JIMHTBUCTHYECKOTO OOBEKTa M XONUCTHYECKUM €T0 PacCMOTPEHH-
€M), aHTPOIOLEHTPU3MOM (TIPEANOIAraloIM PACCMOTPEHHE S3BIKOBOTO
SIBJICHUSI B 00sI3aTEJIbHON M HEOOXOIUMOW CBS3H C MOPOXKJIAIOIIUM €ro
YeJIOBEKOM, a CJIEZI0BATEbHO, BKIIIOYAIONIMM B aHAIIU3 3TH CIOKHEHUIIHE
coJiepKaTeIbHO-(OpPMabHBIE CBA3M), TEHACHIIMEH K KOMIJIEKCHOMY HC-
MOJIb30BAHUIO B SI3BIKOBEIUECKOM aHaJM3€ CBONCTB MHOTOACIIEKTHO-
ro 00beKTa), U3y4YeHUEM SI3bIKa B JHCKYpCe, CTPEMJICHHEM YCTaHOBHTH
U OOBSICHUTB CBA3H HE TOJBKO MEXKIY S3BbIKOBBIMHU (PAKTaMH, HO U MEKIY
SI3BIKOBBIM (DAKTOM M XapaKTEPUCTUKAMH CPEAbl, OMIOCPEAOBAHHO JIeTEp-
MUHHpPYIOIUME 3TOT (akT [KyOpsikoa 1995].

Takum 00pazom, IPUHUMAsT BO BHUMAaHHE BEIINIECKa3aHHOE, 00hEKTOM
TIOJIUTUYECKON JIMHTBUCTUKHU SIBIISICTCS MOPOXKIAEMOE CYOBEKTOM TOJH-
TUYECKOH JIeSITeNFHOCTH MHOTOO0Opa3ne MOJIMTHIECKUX TEKCTOB U pedeid,
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(DYHKIMOHUPYIOMUX B TOJUTHYECKOM AMCKYypce, a TakKe WX aHaju3
C YYETOM JIMHTBUCTHUYECKUX U AKCTPATMHIBUCTUYECKUX MTPU3HAKOB.

OObekTHAsT 00JIACTh TMOJIMTHYECKON JIMHTBUCTUKH PACIIUPSICTCS 3a
CUET aHaJIN3a HOBBIX aCMEKTOB (DYHKIIMOHUPOBAHHMS SI3bIKa B KOMMYHHUKa-
TUBHBIX TMPOIECCaX «BIACTh — OOIIECTBO», BKIIIOYEHHUS B HCCIIEIOBAHHE
JUCKypca TEppOpU3Ma U TUCKYPC «HOBOTO MUPOBOTO MOPAJIKAY», U3YUCHUS
S3BIKOBOM PEIpe3eHTAlN MOJUTKOPPEKTHOCTH, COIMAIBLHONW TOJEpaHT-
HOCTH U JIp.).

B pamkax coOCTBEHHO JIMHIBUCTHYECKUX UCCIEIOBAHNN pa3TpaHuvH-
BAIOTCS JIBA MOJIX0/1a K aHAIU3Y MOJIUTHUYECKON KOMMYHUKAIIUU: JECKPUII-
TUBHBIN U KpUTHYECKU. B cCOBpeMEeHHOU JIMHTBUCTUKE OJIMH U3 aCIEKTOB
JIECKPUIITUBHOIO MOAX0/A CBSI3aH C U3YUCHUEM SI3bIKOBOTO IMOBEACHUS 110~
JIUTHKOB; SI3BIKOBBIX CPEJICTB, PUTOPUUECKUX TPUEMOB U CTPaTETHIl MaHU-
ITYJISIIAN, UCTIONB3YEMBIX MOJUTHKAMY B LENSIX YOEXKICHUs, UX [IEHHOCT-
HbI€ JIOMHHAHTBI, OTPA)KEHHBIE B PEUCBBIX MPOM3BEACHUSAX, CKIOHHOCTh
K KOH(DJIMKTY WIH, HA000POT, COTPYIHUYECTBY, PEIPE3CHTUPOBAHHbIC B UX
MyONWYHBIX BBICTYIJICHUAX, OCOOCHHOCTH KApTHHBI MHUpA, BIHSIOIINAE
Ha XapakTep MPeICTaBICHUS OMPEICICHHOIO CONEPKaHUs B peduu, U Ap.
Crnemyer Mog4epKHyTh, YTO €CIIU B paMKax AECKPUIITUBHOTO MOJX0A UC-
CJeloBaTeNlb OCTACTCS HEUTPaIbHBIM, HE3aBUCUMBIM HKCIEPTOM, TO IS
KPUTHYECKOTO aHalM3a XapaKTepHa aHTKUPOBAHHOCTH HMCCIEI0BATEIIA:
MOIPa3yMeBaeTCsl, YTO UCCIEI0BATEIb OTKPBITO 3aHUMACT CTOPOHY IOJIHU-
THKA, PEUEBYIO IEATENFHOCTh KOTOPOTO UCCIIEYET.

KpuTnueckuii aHamm3 MOJMTUYESCKOTO JIUCKypCa HAINpaBleH Ha U3Y-
YeHHne BepOaTbHBIX CIIOCOOOB, C TIOMOIIBI0 KOTOPBIX COLMAbHAS BIACTh
OCYIIECTBISICT MAHUTTYJINPOBAHUE OOIIECTBOM, CIIOCOOBI MPEIMTUCHIBAHUS
1 BOCTIPOM3BOICTBA COITMAIILHOTO HEPAaBEHCTBA Yepe3 TAaKTHUKU M CTpaTe-
TMH KOMMYHHUKATUBHOHM JESTEILHOCTH, BBIJIEISICT CHOCOOBI SI3bIKOBOTO
COTIPOTHUBIICHUS. B KpUTHUECKOM aHaln3€ TMOIUTUYECKOTO JHCKypca Ha
OCHOBE UCIIOJIB3YEMbIX Pa3IN4nii B 0a30BBIX TEOPETHUECKUX OCHOBAHMSIX
1 BemyIux MeTomax uccienoBanuii J. B. bymaes, A.Il. UynuHOB BhIIEISA-
FOT Y€ThIPE OTHOCUTEIILHO ABTOHOMHBIX HAYYHBIX HANPABJICHUS, TIPU 3TOM
MEX/y BBIJIEJICHHBIMHI HAPABICHUSAMHU HET PE3KUX IPAHMUII, B IPAKTHYE-
CKHMX MCCJICIOBAHUAX: KOHTEHT-aHAIN3 MOJUTHUYECKOIO TUCKypca, PUTO-
pUYECKUii aHAIN3, KOTHUTUBHOE UCCIICIOBAHUE MMOIUTUYECKOTO JUCKYpCa,
KOTOPOE HAIPABJICHO Ha MOJCIUPOBAHUE CTPYKTYP CO3HAHUS yUACTHUKOB
MOJIUTHYECKOW KOMMYHHUKAIIMM Ha OCHOBE aHaln3a (ppeiiMOB M KOHIICTI-
TOB TIOJIUTUYECKOTO AUCKYPCa, MeTahOPUIECKUX MOJIETICH 1 CTEPEOTHIIOB,
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JeKalX B OCHOBE MOJUTHYECKWX mpenyOexnenuil [bymaes, UynnHoB
2006]. C yuerom mo3unuu A.Il. UynuHOBa MOKHO BBLACIUTH OCHOBHBIC
poOJIeMHbBIe 00TaCTH IMOTMTHYECKOH JIMHTBUCTUKY: 1) 000CHOBaHHE TEO-
PETHKO-METO0JIOTMUYECKUX OCHOB MOJUTUYECKON JTUHIBUCTUKH U METO-
JIOB MICCIIEIOBAHHS TIOJIUTHIECKON peur; 2) TUCKYPCUBHOE MCCIIEIOBaHIE
KOMMYHHMKATUBHBIX pOJIEH, PErIaMeHTOB, CTPATeTWid M TaKTHUK MOJIUTH-
YECKOW peuM; HCcCIel0BaHMEe HINOCTWIEH pa3iIM4YHBIX MOJIMTUYECKUX
TIApTHA, HATIPaBJICHUH, THACPOB; 3) (GyHIaMEHTaIbHbBIC OTINYIUS HOpMa-
THUBHOI'O M JECKPUIITUBHOTO MOAXO0/I0B K U3YyUEHHIO MOJUTHYECKON pedn;
4) cpaBHHUTEIHHO-COTIOCTABUTEIHHBIE NCCIIEOBAHUS TTOJIMTHICCKON PEUH,
B TOM YHCJI€ U B aCTIEKTe MEXKYIGTYPHONH KOMMYHHUKAIMH; 5) UIEONIOTH-
YeCKasi aHraKUPOBAHHOCTh NOJUTHYECKOU peun U ap. [Uynunos 2003].

B cooTBeTcTBUM C BBIENIEHHBIMU TPOOIEMHBIMHI O0OIACTSIMH TTOJTUTH-
YEeCKOW JIMHIBHCTHKH, COOCTBEHHO JIMHIBUCTHUYECKUE MCCIICAOBAHUS TIO-
JTUTHYECKO KOMMYHHUKAIIMU B 3aBUCHMOCTH OT XapakTepa paccMarpuBae-
MOTO O0OBEKTa MOKHO pa3/IeUTh Ha TPU TPYIIIBL: S3BIKOBBIC, TEKCTOBBIC
U JUCKypcHuBHBIE. U ecnu mepBbie JBE UMEIOT CIIOKUBIIMECS TPAAUIIAN
W3yYeHUs, TIOCTIeIHASA OCTaeTcs MpoOIeMaTHyHON YK€ B CHJIy HE BIIOJI-
HE ONpEAETICHHOI0 MOHATUS «AHCKypc». PacmpocTpaHeHue ero Ha Apy-
THE CMEXHBIE C JMHTBUCTHKON 00JacTH 3HAHUS, TaKWe KaK MCUXOJIOTHS,
KyJBTYpOJIOTHSI, COIIOJIOTHSA, IPUBEJIO K €ro pa3HOCTOPOHHEMY PaccMo-
TPEHUIO U OTCYTCTBHIO €IUHCTBA B TojkoBaHuU. [To cnosam B. U. Kapa-
CHKa, «CaMo MOHATHE “MUCKYpC” cTao mupe MoHATUs ‘361K » [Kapacuk
2002, c. 271]. IloaTOMy aKkTyaJIbHBIM SIBJISIETCS UCCIIEJOBAHUE SI3BIKOBBIX,
TEKCTOBBIX HJIH TUCKYPCUBHBIX ()EHOMEHOB B CHHXPOHHYECKOM H INAXPO-
HUYECKOM aCMeKTaX, YTO MO3BOJHUT YCTAHOBHUTH OOIIME 3aKOHOMEPHOCTH
MOMUTHYECKOW KOMMYHHUKAIIMM W PA3HOBHUIHOCTH TIOJUTHYECKOTO MIHC-
Kypca — MHCTUTYIIMOHAJIBHOTO, MEIUIHHOTO U MUHBIX.

BbiBoapbl

OcHoOBHas 11€1b MOJIUTUYECKON JTMHIBUCTUKH — HUCCIIE0BaTh CIElH-
UKy MOTUTHYECKOH KOMMYHHKALMU Yepe3 aHaJIN3 PedH CyOBEKTOB IO-
JUTHYECKON JeATeNbHOCTH. llonmnTudeckass KOMMYHHKAIMs OKasbIBaeT
OoJiblIIOE BIMSHUE HA paclipeielieHre U UCTIONIb30BaHUE BIACTH Oyarofapsi
TOMY, YTO OHA CIYXXHT CPEACTBOM BO3IEHCTBUS HA CO3HAHHUE IIPUHUMAIO-
IMX TOJIMTHYECKUE pelleHus Jironeil (n3duparenel, AenyTaToB, YHHOB-
HUKOB ¥ J1p.). [lonuTuyeckass KOMMyHHMKalUsl HE TOJNBKO IMEpeAaeT WH-
(dhopmanuio, HO U OKa3bIBaCT HMOLMOHAIBLHOE BO3ACHUCTBHE Ha ajapecara,
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peoOpasyeT, KOPPEKTHPYET U BUOW3MEHSET CYIIECTBYIONIYIO B CO3Ha-
HUU 4Y€JI0BEKa NOIUTHYECKYIO KAPTHHY MHpa.

BreicTpo MeHsromascs MoauTHYecKas peanbHOCTh, CBSI3aHHAsI C MPO-
IPECCOM B KOMIBIOTEPHOW M TEJIEKOMMYHHKALMOHHON 00JacTsIX, OKa3bl-
BaeT KapJUHAJIbHOE BIUSHUE HAa COBPEMEHHBIH MOJUTHYECKUN AMCKYpC,
3HAYUTEIHHO BUOM3MEHSS €r0 U 3aCTaBIIsIsl BCEX €ro yYaCTHUKOB MCKaTh
HOBBIE ()OPMBI I METO/IbI B3aMMOICHCTBUS C HETIPEPHIBHO U3MEHSIOMIEHCS
SI3BIKOBOM cpenoi. [lomuTrdeckas KOMMYHHKAITUS HE TOIBKO HHDOPMHUPY-
€T, HO M OKa3bIBaeT SMOLIMOHAIILHOE BO3/ICHCTBUE Ha a/ipecaTa, 4To IPUBO-
JUT K 3HAYUTEIHHOMY BUJOU3MEHEHHIO MMOJINTHYECKON KapTHUHBI MUpa.

HoBasi coBpemeHHasi monuTHYecKas KHOeppeaabHOCTh OOBEIUHS-
€T W ypaBHUBAeT Pa3JIMYHbIE COIMAJIbHBbIE, ITHUYECKHE M BO3PACTHBIE
rpynnsl, GopMUpPys TIOOANBHBINA JEKTPOHHBIN MOJUTHYECKUNA JUCKYpPC
CO CBOMMHM IIpaBWJIaMH, 3aKOHAMU M NOpsaKaMu. VX uccienoBanue npeu-
CTaBJIET aKTyaJIbHYIO 3a/1a4y JINHIBUCTUKH.
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A3blIKOBbIE CPEACTBA CO3AAHUA
KOMUYECKOTO SO®DEKTA B CETEBON KOMMYHUKAL MU
(Ha MaTepuane HeMeLKOro f3bIKa)

CTaTbs MOCBSALLEHA BbIBNEHWID U OMUCAHUIO S3bIKOBbIX CPEACTB CO3[4aHMUS KO-
Muyeckoro 3ddekTa B HEMELKOSA3bIYHOM CEeTEBOM AMCKYpCe Ha MpUMEpe NIUYHbIX
ceTeBblX AHEBHWKOB — 6noroe. OMop npencrtaenser coboi counanbHoe siBeHUe,
NOCKOMbKY A5 ero yCnewHom peanusaumm TpebyeTcs peLMnueHT coobLeHns, u Mo-
XET BbIMONHATb Pa3fnyHble KOMMYHUKATUBHO-NparMaTuyeckme dyHkumu. Llenb mc-
CNefoBaHMS 3aKJIOYAETCS B BbISIBNEHWM U OMUCAHWUU S3bIKOBbIX CPEACTB CO3A4aHMUS
KoMuyeckoro addekTa B BUPTYanbHOM LUCKYpPCE HA MaTepuane HemMeLKos3blYHbIX
ceTeBbIX AHEBHWKOB. PaccMaTpuMBaloTcs rpamMmatuMyeckue CpeacTBa, TakMe Kak UC-
nosib30BaHne cnocoboB cN0BOOOPA30OBAHUS, CMELLEHNS NPAMOIN U KOCBEHHOM peyu,
CUMHTAKCMYECKOro nmapannennsma, KOHbHHKTMBA C MOAANbHOCTbIO TUMMOTETUUYHOCTH
LeiCcTBUS, NparMaTMyeckux BCTaBOK. lpeMeToM aHanM3a CTaHOBATCA TakXKe IeKCU-
yeckue cpefiCcTBa: ynoTpebieHne oLeHOUYHOM IeKCUKU, KOHTEKCTYaNlbHbIX aHTOHUMOB,
HapyLleHne NeKCMYeckon covyeTaemMocTu, ynotpebneHme C1oBa B HECBOMCTBEHHOM
eMy 3HauyeHuu, TpaHchopMauma dpaseonornsma. K cTunmcTmyeckum cpeacrtesam ot-
HOCSATCS HapyLleHWe CTUNEBO COMETAEMOCTU, UM CMELLEeHWE CTUNEeN, napuennauus,
MeTadopa, Meio3unc, CpaBHeHUe, NnepcoHnduKaLms, MHockasaHue. M3 nparmatuye-
CKUX CPefcTB 6bliM PaCCMOTPEHbI: HapyLIeHWe NIOrMYECKO CBA3KU MEeXAY YacTaMu
BbICKa3blBaHWUS, COEAUHEHUE B OAHOM psfy IOrMYeCKU HEeCOBMECTUMbIX MOHATUIA,
HaMeK B GOpMe peMUHUCLEHUMI M annto3uii. Ocoboro BHUMaHMS 3aCnyXMBaeT Tak-
Xe ncnonb3oBaHue 3pdekTa 06MaHYTOro OXMAAHMS, AUCIPONOPLUM B HACTIX TeK-
cTa. PaccMoTpeHHble mparMatMyeckne CpefcTBa CO34aHUs KOMMYeckoro addekTa
B TEKCTaX C LWYTOYHO-UrPOBOM MOAANIbHOCTbIO HE SBNSIOTCS caMu no cebe nekCcmKo-
rpaMMaTUYeCcKUMU UK CTUNIUCTUHECKMMU NPUEMAMMU, XOTS MOTYT CTPOUTLCS Ha WX
ocHoBe. [1ns ux peanusauuun TpebyeTcs, rMaBHbIM 06pa3oM, HaNMUKMeE y peLnnmeHTa
onpefeneHHbIX GOHOBbIX 3HAHWMI, S3bIKOBOrO OMbITAa U KOMMYHUKATUBHOM KoMMe-
TEHLUMU, KOTOPble MOMOrakT eMy NpaBUIbHO MHTEPMNPETUPOBATb TEKCT KakK LYTOY-
Hblii. B naHHOM MccnefoBaHWMM MpeacTaBieHbl OCHOBHbIE JIMHTBOMNpParMaTMyeckue
CpeacTBa, C NOMOLLbIO KOTOPbIX MOMb30BATENIM CO34AKT KOMUYECKYI TOHANbHOCTb
obeHuns.

Kntoyeavle cr108a: oMOp; KOMUYECKMH 3D DEKT; ceTeBasi KOMMYHUKALUS; UHTEPHET-
DLMCKYPC; aHanu3 TekcTa; 6nor.
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LANGUAGE MEANS OF CREATING
A COMICEFFECT IN NETWORK COMMUNICATION
(on the material of the german language)

The article is devoted to the identification and description of linguistic means of
creating a comic effect in the German-language online discourse on the example of
personal blogs.Humor is a social phenomenon because its successful implementation
requires a message recipient, and can perform various communicative-pragmatic
functions depending on the user’s intentions. The purpose of the study is to identify
and describe the language means of creating a comic effect in virtual discourse
on the material of German-language online diaries. Some grammatical means are
considered, such as the use of various methods of word formation, mixing direct and
indirect speech, syntactic parallelism, conjunctive with the modality of hypothetical
actions, pragmatic inserts. The subject of analysis also includes lexical emphatic
means: the use of evaluative vocabulary, contextual antonyms, words with an
unusual meaning, the transformation of a phraseological unit. Stylistic means include
breach of style compatibility or mixing of styles, parcelling, unmotivated pauses,
metaphor, meiosis, comparison, personification, allegory. From the pragmatic means
a violation of the logical connection between parts of the utterance, the connection
in a homogeneous series of logically incompatible concepts, a hint in the form of
reminiscences and allusions were considered. The use of the effect of deceived
expectations, imbalances in parts of the text also deserves special attention. The
pragmatic means of creating a comic effect in texts with a comic modality that we
have considered are not in themselves lexical-grammatical or stylistic techniques,
although they can be built on their basis. For their implementation, it is required
mainly that the recipient has certain background knowledge, language experience
and communicative competence, which will allow them to correctly interpret the
text as comic. This study presents the main repertoire of linguistic and pragmatic
means with which users create a comic tone of communication.

Key words: humor; comic effect; network communication; Internet discourse; text
analysis; blog.

BeepeHue

BupryansHoe npoctpancTBo IHTEpHETA IBIASETCSI KOMMYHUKATHBHOM
CpeJloil, B KOTOPOH MOIb30BaTENIN UMEIOT BO3MOXKHOCTh XPaHHUTD U Iepe-
JaBaTh 3HAUYUTENbHBIA 00beM HH(OPMALIUH, B3aUMOIEHCTBOBATH ¢ 00JIb-
IIUM YHUCJIOM YYAaCTHUKOB BHE 3aBUCHUMOCTU OT UX MECTOHAXOXKICHUS
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u conuampHOTO cTaryca. OOmeHue, peannsyeMoe MoCcpecTBOM CeTe-
BBIX YCTPOMCTB, MPEICTABIICT CO00H 0COOBIH THIT KOMMYHHKAIIUH, SIB-
JISFOIUIACS OTHOCUTEIPHO HOBBIM IO CPaBHEHHIO C €€ YCTOSBIIUMHUCS
thopmammu.

B crarbe nmpenrpuHsTa MOMBITKA BBIIBUTH U OIKACATH SI3BIKOBBIE CPE/I-
CTBa CO3JIaHHUS KOMUYECKOTro 3(p(ekra B HEMEIKOS3bIYHOW CETEBOM JHC-
Kypce Ha MpUMepe JIMYHBIX CETeBBIX THEBHUKOB — OyoroB. Marepuanom
WCCIICZIOBAHUS MOCITY KM ITyOJIMKAlMU B COIIMAIIBHBIX CETAX, pa3MEIICH-
HbIC B 00IIIEM JIOCTYIIe HAa HHTEpHET-pecypcax (blog.de, twitter.com).

FOmop npencrasisier coboii conuanbHoe sIBICHNE, TOCKOIBKY JUISL €T0
YCIENTHON peann3aiiu TpeOyeTcsl pelunueHT coodbmenus, aapecar. [lo-
JIOKUTENbHAsT OIICHKA ajjpecaroM (UKCUPYET pean3alliuio reJOHUCTHYC-
CKOW (DYHKIIMM W TMPUHOCUT PACCKA3YMKy HSMOIMOHAIBHOE YIOBIETBOpPE-
aue. [lomyTuBmuii 0XXHUIaeT OMOOPEHHSI CO CTOPOHBI MYOIUKH, KOTOpOe
OKa3bIBACTCSl HEOOXOAUMBIM CTUMYIIOM ITyCTh KPaTKOH, HO TOJOKUTENb-
HOH akTuBHOCTH [MuTpues 1996].

B To e BpeMsi OH MOXKET BBITIONHATH Pa3INYHbIE KOMMYHHKATHBHO-
nparMaTuieckue (pyHKIUH, B 3aBUCUMOCTH OT WHTCHIIUN TI0JIh30BATEIIS:

1) »acreTmyeckasi QyHKIUS FOMOPA, KOTOPas 3aKITFOYACTCS B TOM, YTO
OH BBI3BIBACT MOJIOKUTEIILHBIE SMOLIMH Y aJpecaHTa u ajapecara cooole-
HUSl, CO3/1a€T TIOJIOKUTEIBHBIN SMOIIMOHALHBINA (DOH KOMMYHHKAIIUH;

2) couuagabHas QyHKIUS IOMOpa, KOTOpas COCTOUT B TOM, YTO C €T0
MIOMOIIBIO TTOJIB30BAaTENN UMEIOT BO3MOKHOCTh KOPPEKTHPOBATh HETaTHB-
HBIC JICHCTBHUS OKPYKAIONTUX, N30erast P TOM KOHMIMKTHBIX CUTYaIINi;

3) karapcuueckasi GyHKITHS IOMOPa, KOTOpasi TECHBIM 00pa3oM CBsI-
3aHa C IICUXOTEPareBTUIECKOl (PyHKITMEH ceTeBOro JHEBHUKA, TIOCKOIBKY
TO3BOJISIET TIOJIH30BATENIO PETYIHPOBAaTh COOCTBEHHOE HETAaTHBHOE IMO-
IIMOHAJILHOE COCTOSHUE.

B mporiecce HemocpencTBEHHONH KOMMYHHUKAIIUH Tepenada HHQOp-
MaIlii OCYIISCTBISETCS IO CIOBECHOMY, MHTOHAIIMOHHOMY, MHMHKO-
JKECTUKYJSILIMOHHOMY M CUTYaTUBHO-TIpeAMETHOMY KaHanaMm [lopon-
HukoBa, JloOpoBonbckuit 1998]. Takke M TEKCThI C IIIyTOYHO-UTPOBOM
MOJIAJILHOCTBIO MOTYT OBITh peajn30BaHbl BepOajbHO, rpaduyecku
Y MyJIBTUMEIUIHHO (ayIMOBU3YyaIbHO). B yCIIOBUSAX NTMCTaHTHON KOMMYHH-
KallK HeBepOalbHbIe KOMIIOHEHTHI OOIICHHsI TIPEICTaBICHbI KOHBEHIHO-
HaJbHBIMH CYppOTaTaMy, TAKUMH KaK SMOTHKOHBI, a TAK)XE C ITOMOIIBIO
Pa3IMYHBIX CIIOCOO0B POPMATUPOBAHUS TEKCTA.
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HcTouHrKkaMu co3/1aHusl FOMOPUCTUYECKOTO (P PEKTa SBISIOTCS T0-
CTPOCHHE NIYTKH W CHUTYaTUBHBIN KOHTEKCT [Brone 2010, c. 139-149,
c. 256-258]. K BepOanbHbIM cpeAcTBaM CO3AaHUSI KOMHUYECKOTO 3 deKrTa
B CETEBOM JJHEBHHMKE OTHOCSTCS: rpaMMaTHYECKHE, JIEKCHIEeCKHe U Tpar-
MaTH4eCKHE CPEICTBA.

Fpammamqecxue cpeacTtea

1. CrocoObl CI0BOOOpA30BaHMS UCIIOIB3YIOTCS HE TOJIBKO JIJISL CO3-
JIAHVSI HOBBIX TIOHSATHUH, TAIOMINX 00Pa3HYI0 XapaKTEePUCTUKY WM OIECHKY
SIBJICHUIO JICHCTBUTEILHOCTH, HO M KaK CPEJICTBO aHAJIN3a CMBICIIOB, 3aJ10-
JKCHHBIX B JiekceMax. Takue noHsTus, Kak Apfelfone / Apfeltablett / Apple-
Universum, SBISIOTCS B 3HAYUTEIHHON MEpE YCTOSBIIMMHUCS B BUPTYallb-
HOM cpefie crioco6amu BbIpaXKeHHsT HACMEIIKH HaJl TOMYJISIpPHON B TaHHBIN
MOMEHT TpoayKIuei kommannu «Apple Inc.». B To ke Bpems BcTpeya-
IOTCSl OKKa3MOHAJHM3MBL: grusskartenmdffig (B OTHOIICHHH YacTH COIH-
QJIIBHOTO B3aUMOJICHCTBUS, CBS3aHHOH C OOMEHOM IO3IpaBUTEIBHBIMH
OTKPBITKAMN); schuhaffin (cocrosimee W3 KOMIOHEHTOB Schuh — 6omu-
HoK) 1 Affe B 3HaueHHH Oypak, KOMHYECKUH 3(P(EeKT BbI3BaH HE TOIBKO
(hakTOM HacMENIKH aBTOpa HaJ COOOi, HO TEM, UTO TOCJIe aBapuu OHA W3
BCEro oOJIMKa COWBIIErO €€ BOJHUTENS 3allOMHWIJIA TOJBKO €ro OOTHHKH;
Kindergartenschliefszeit — mepuofi, KorJa 3aKpbhITHl IETCKUAE Calbl U JIETH
MPOBOAAT OoIbllie BpeMeHH HoMa; BerufSparanoiker — NoHATHE, Tpe-
nojararoliee paszieieHue JIOAeH, CTpaaalouuX MapaHoiie, Ha Iro0uTe-
neit u mpodeccronanos; das Stoffvieh — B OTHOIIEHUN MSTKON UTPYIIKH;
Bikebuddha — B oTHOImIEHNN BENOCHIIENNCTA, AEMOHCTPUPYIOIIETO BbI-
Jarorieecs XJIaJHOKPOBHE M CIOKOIcTBHE). B MucKyccuu, moCBsIeHHON
00sI3aHHOCTAM TPUXOAIICH TOMpPaOOTHUIIBI, ONWH U3 IOJB30BaTENICH
B LIEJISIX MOATBEPKACHHSI CBOCH MO3UIMH MPHUBET CIEAYIOIIUI apryMeHT:
Eine Putzfrau putzt eben, wiirde sie aufrdumen, hiefSe sie Aufirdumfrau.
Takum o6paszom, cnoBooOpazoBaresibHasi MOAETb UCTIONB3YeTCs I pac-
YJIEHEHUS CYIIECTBYIONIETO MOHITHS U CO3/IaHMs Ha €r0 OCHOBE HOBOTO.

2. CwmemieHne BbICKA3bIBAHUH, OTHOCSAIIMXCS K Pa3HBIM KOMMYHHUKa-
THUBHBIM IIJIaHaM, TIOBBIIIAET YPOBEHB SKCIIPECCHU TEKCTA, a TAKIKE TT03BO-
JISIET YUTATEII0 «IEPEKUTH» OIUCHIBAGMOE COOBITHE BMECTE C aBTOPOM.
[‘paMMaTHUECKH 9TO BBIPAXKAETCSI B CMEIICHUH TIPSIMON U KOCBEHHOM peun
(auch Farbcodierungen in der Art von «alle blauen Kabel sind meine, nimm
ansonsten was du willst, aber wenn ich dich mit einem blauen erwische,
dann...!»).
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3. CUHTaKCHYeCKHH Mapaijienn3M B COYETAaHWUH C JAPYTHMH CpeJ-
CTBaMHu, Hanpumep, ¢ rpagauueii (Und was soll ich drohen, dann ziehst du
aus, dann zieh ich aus, dann ziehen wir alle aufs Land?), obnanaet 3Ha-
YUTEILHBIMU BBIPA3UTEIBHBIMU BO3MOXKHOCTSIMHU, @ TOTOMY MOXKET OBITh
WCIIOJIb30BaH JJIsl CO3JIaHUsI KOMHUYECKOTO 3(dekTa.

4. KOHBIOHKTHB C MOJAJILHOCTBIO THITOTETUYHOCTH JICHCTBHS SIBIISICT-
sl CPEJICTBOM TOBBINICHHS IKCITPECCUBHOCTH BBICKA3bIBAHUS:

Vor Dankbarkeit wire ich auf die Knie gefallen und hitte den Boden
gekdisst, auf dem sie ab 7:30 Uhr wandeln wird, wére nicht zu befiirchten,
dass mir wegen der verrotzten Stirnhohle der Schadel platzt und das Hirn sich
iiberall verteilt.

B nmannoM mpumepe aBTOp MUIIET O BO3BPAILIEHUH JOMPAOOTHHIIBI U3
ornycka. Komuueckuit 3¢exT Hapsay ¢ HECOOTBETCTBHEM OOBIACHHOCTH
peaybHON CHUTyallMH M €€ BepOaJbHOTO MPEICTABICHHS CO3/1aeT TaKKe
yrnorpebienue GopM KOHBIOHKTHBA.

5. Ilparmaruyeckue BCTaBKH IO3BOJIAIOT CO3AaTh B TEKCTE ABE Hap-
paTUBHBIC JIMHUM: TIepBasi NMpeACTaBIeHa HENPEPHIBHOW IIEMOYKON BBHI-
CKa3bIBaHMM, Jpyras HapyliaeT TapMOHHIO ITOBECTBOBAHHUS, CO3JaBast
JOTIOJIHUTENbHBIA COOBITUIHBIN Tu1aH. TakuM 00pa3oM, cO3qaeTCsl TEKCT
B TEKCTE:

...bei dem ich das Kind am besten noch unauftillig gewinnen lassen muss
(wobei ich natiirlich noch unendlich viel mehr unter padagogisch wertvollen
kooperativen Spielen gelitten habe, bei denen die Gemeinschaftlichkeit
im Vordergrund steht); Klare Ansagen (komplett erfolglos), ausfiihrliche
Erkdrungen (stieBen auf theoretisches Verstdndnis aber keine praktische
Umsetzung des Verstandenen); Natiirlich — Murphy ldsst griillen — Samstag
um 12:45 Uhr.

HYHKTyaIII/IOHHOC BBIJACJICHUEC BCTABOK IMPHUBJICKACT K HUM BHHUMAHUC
qUTaTeICH U TEM CaMbIM ITOBBIIIAST UX HpaFMaTH‘{€CKHﬁ IOTCHIIUAJ.

JNekcnueckune cpeacTBa

1. OneHo4Has JIEKCHKA BBIPAKAeT OTHOLIEHHE TOBOPSAIIEro K Ipen-
METy peud, a MOTOMY JIy4LIMM 00pa3oM MOAXOAUT JUTS CO3IaHHUs KOMUYe-
ckoro >ddekra: die erlosende WhatsApp; hochst traumatisch; Zumindest
kann man das Biest in den Schlaf schaukeln; Mamazwerg.

2. Hapyuienue JEKCHUECKOH COYETAeMOCTH TIIO3BOJISICT IEpeHe-
CTH Ha OOBEKT JOTOJHUTEIBHBIE CMBICIBI, C KOTOPBIMH OH OOBIYHO HE
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COOTHOCHUTCS. BBIpBaHHBIC M3 MPHUBBIYHOIO KOHTEKCTA CJIOBA M BBIpake-
HUS IPHOOPETAIOT DKCIIPECCUBHOE 3HaueHue: Einige Zeiten im Jahre sind
fiir manche Menschen schlimmer als andere — Weihnachten zum Beispiel
(B TaHHOM TIpUMepe PaJIOCTHBIN JJIsi OOJNBIIMHCTBA Mpa3iHuK PoxaecTBa
0003HaueH aBTOPOM Kak TpymaHoOe Bpems); Ich will ja abenteuerlustig
einkaufen (cnoBo abenteuerlustig co 3HadeHneM «von dem Verlangen
erfiillt, Abenteuer zu erleben; voller Lust am Abenteuer» npeacraBisercs
HE TOAXOISIIUM JUIs OIIMCAaHKs MpoIiecca CoBepIeHus Mokynok); Heilige
Prokrastination! («Cssitast mpokpactuHanus!»); revolutiondires Abwarten
(PEBOJIOIIMOHHBIC TIPOIIECCHI ACCOIMUPYIOTCS OOBIMHO C KapANHATLHBIMH
NepeMEeHaMH B XKH3HH, a IOTOMY COUETAHUE PEeGOIOYUOHHOE 0OdACUOAHUE
MOPOXKIACT KOMUYECKUH dPPEKT).

3. VYmortpeGiieHre cI0Ba B HECBOMCTBEHHOM €My 3HAYCHUH MOXKET SB-
JSITBCS. CPEJICTBOM BBIPKEHUSI HACMEIIKH HAJl XapaKTePH3yeMbIM 00BhEeK-
Tom. Tak, orpannueHHOe N0 chepam ynoTpeOlieHusl elfer, KOTOpoe BOZHHUKIIO
B pe3yJibTaTe 0OpPaTHOTO CIIOBOOOPAa30BaHMsI OT M3HAYAIBHO CYIIIECTBOBAB-
IIero TOJIbKO B (hopMe MHOXKECTBEHHOTO 4mciia cioBa Eltern s pacte-
HUH W KMBOTHBIX, HCIOJIL30BAHHOE B &JIPEC POJUTENEH MOJAPOCTKA BMECTO
HEHTparIbHOTO B MOJO0HOM cutyarn Elternteil TOpoxnaeT caTHPUUECKUN
3¢ (deKT U BRICMEUBACT TIIYTIOCTh W HEPATMBOCTH MMOA00HOTO pomuTens. Mc-
TMOJTE30BaHHOE JIPYTHM TI0JIb30BATENIeM BhIpaKeHue mein «kleinery Bruder
hat sich fortgepflanzt Taxxe SIBISCTCS CPESIACTBOM BBIPAKCHUS HACMEIIIKH.

4. TpauchopMmarust Gppazeosioru3Ma MOKET ObITh HAMEPEHHOW HWIIH
ciyqaiiHoi. Ecnu mocneqHsst IeMOHCTpUpYeT npeHeOpekeHne HopMaMu
s3bIKa, TO HaMEpeHHas JeopMalis yCTOWYMBOTO COYETaHHS CO37aeT
ITyTOYHO-UTPOBYIO MOJAIIHOCTh cooOmienust: So, nun falle ich nur noch
in mein Heiabett (BMecTo in die Heia co 3HaYeHUEM «B MOCTEIbY); ich bin
total in den Mohren (BMecTo KoMrioHeHTa Radieschen, Kak B BBIpaXKCHUH
die Radieschen von unten betrachten); Und dann gilt: Aus den Augen, aus
dem Sinn // Oder sollte ich besser sagen: Aus den Ohren aus dem Sinn ...
(B TekcTe peub 11 0 ITYMHOUN MIPYIIKE, TO3TOMY KOMIIOHEHT TJia3a ObLI
3aMEHEH Ha yIIIN).

5. KoHTeKCTyanbHble AHTOHUMBI XapaKTEPU3YIOT SBJICHUS JIEHCTBU-
TEJILHOCTH, MPOTHBOIIOCTABIISISI X, CO3/Ial0T KOMUYECKUI KOHTpacT: Sie
miissen nicht wissen, wo das ist. Falls Sie es doch wissen wollen: am Ende
von lhrer Welt, aber in der Mitte von meiner; Lappalie wird zum Mount
Everest. Mindestens Kahler Asten oder Langenberg!
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CrunucTuueckme cpeacTea

1. HapymeHue cTHIEBOM COYETaeMOCTH WM CMEIIEHHE CTHIIEH:
Die Verehrung des Wurstsalates; Die Trdnen der Freude, die ich am
Dienstag geweint habe, als ich in meine Wohnung zuriick gekommen
bin — tiefengereinigt von der Perle...; anscheinend deutsche und auch
des deutschen mdchtig. Kommandoaktion, Codename Winterschlaf, war
erfolgreich! Vicnonb30BaHKE 3J€MEHTOB KHHU)KHOTO CTHJISL B OTHOIICHUU
OBITOBOW CHUTyallMM WM HE3HAYUTEIBHOrO pedepeHTa CO3maeT MPOTH-
BOpEUHE MEXY PEalbHBIM COOBITHHHBIM IUTAHOM M €ro BepOalbHBIM
OTPaKCHUEM.

2. Tlapuemnsius Kak CpPeACTBO YCUIICHHS SMOIMOHATBHOTO COCTOSI-
HUSI UCTIONIB3YETCSI ISl BBIICTICHUS] KOMIIOHEHTa BBICKA3bIBAHHS, & TAKKe
co3naeT 3GPEKT HEOKUITAHHOCTH C TTOMOIIBIO JTOMOJIHUTEIBHBIX, HEMO-
TUBUPOBAHHBIX Tay3: ich helfe euch gern. // mit einem arschtritt.; Jetzt
starren sie vorwurfsvoll zu mir ins Zimmer. // Alle sechs auf einmal. Horen
gar nicht mehr damit auf, Witzbold. Ich.

3. Meradopa MO3BONAET OMHUCATh OJMH OOBEKT IMyTEM CpPaBHECHUS
ero ¢ Jpyrum, 0osiee U3BECTHBIM, a OTOMY TOBBIIIAET KOMUYESCKHH T10-
TEHIMAJ TeKCTa: in irgendeinem schwarzen Loch, dass sich um das (vor)
pubertierende Kind herum befindet; in meinem Bermuda-Dreieck; wir
irgendwie das Umschlagszentrum der Familiennachrichten sind.

4. Meiio3uc KaK CPeICTBO HAPOUUTOTO MPEYMEHBIIICHHUS, CMATYCHUS
3Ha4eHus sBneHus: ... Das Hirn sich iiberall verteilt. Das ist natiirlich
unzumutbar (cutyarus, B KOTOpOl Hen30eKHA CMEpPTh aBTOpa, XapakTe-
pu3yeTcs Kak «HexenarenabHas»); Einmal jdhrlich bloggen finde ich aber
etwas spdrlich; Trdsten gehort nicht zu deinen Stirken :P; Nachdem die
Zeit meiner langen Jahre schon viele Jahrzehnte vorbei ist.

5. CpaBHeHue, Kak W MeTadopa, MPOTUBOMOCTABISIET JBA OOBEK-
Ta JEHCTBUTEILHOCTH, OJTHAKO JIENAeT 3TO B OoJiee SIBHOM (opme, a mo-
TOMY SIBIISIETCSI MEHEE DKCIPECCHBHBIM CPEIICTBOM CO3JJAHUST KOMUYECKO-
ro adexra: der vater sieht aus wie ein anatolischer ziegenhirte; raucht
trotzdem weiter wie ein Schornstein; das Pferd jedenfalls ist wie neu.

6. Tlepconudukarius mpu3BaHa BEICMESTh HE Ha ICIAEMbIH UeToBeye-
CKUMH CBOWCTBAMU IMPEMET, & TOBOPSIIIETO, aKIICHTUPYS €r0 HAUBHOCTh
U Bepy B CIIOCOOHOCTh HMBOTHBIX U MPEIMETOB K CIIOXKHBIM 4yBCTBAM
u cyxaenusaMm: Ich hab nur Angst, dass die zigtausend Kabel sich eines
nachts verbi/iinden und uns im Schlaf alle zu Mumien wickeln;, Warum
schreibt meine Tablet-Tastatur kein sz, obwohl sie sonst deutsch versteht?
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7. VHocka3zaHMe CONEPKUT 3HAYUTEIIbHBIE XYI0KECTBEHHBIE BbIpa-
3UTENIbHBIE BOBMOKHOCTH, MTOCKOIIBKY XapaKTepU3yeT MpeIMET, He Ha3bl-
Bast ero: Mein lieber Holzwurm (110 OTHOILICHHIO K CYTIPYTY); zu den tanten
im glaskabuff (B OTHOIIICHUH MEICECTEP B PErUCTpaType), der anatolische
ziegenvaddi (B OTHOLICHMM OTHA THoApocTKa), Greisinnengeburtstag
(o 85-netun uneHa ceMbn); diesen kiinstlichen Fellball / diesen nutzlosen
Batteriefresser (npo wurpyimky ®Epou);, Mademoiselle (o mouepu-
noapocTke). Bee T mpruMepsl co3aroT SIpKUii KOMHYECKU 00pa3 omH-
CBhIBaEMBIX TIPEIMETOB.

MparmaTuueckue cpeacTsa

1. HapymeHue JOrHYecKoi CBS3U MEX]Y YacTSIMH BBICKAa3bIBaHUS,
COC/IMHEHHE B OJTHOM PSIIy JJOITMYECKH HECOBMECTUMBIX MOHsATHH. Hanpu-
Mep, B BbICKasbiBaHuu bei Vorpubertierenden sticht das Bediirfnis nach
vollem Akku das Bediirnis nach familicrer Harmonie OTHOCTBIO 3aps-
YKEHHBIN aKKyMYJISITOP MPECTABISICTCS sl TOJPOCTKA OoJiee 3HAYUMBIM,
YeM rapMoHHUSI B ceMbe. B komMMmeHTapuu indezentes Feuchtrochenselfie
auf dem Cover, um uns vom Erwerb abzuhalten napyiieHa jgoruka opopm-
JeHHsT OONOKKM KHUTH, KOTOpas JOJDKHA TIPHUBICKATh YUTATENs, a He
oTTajKuBarh. B 3ameuanuu Ansonsten lduft hier alles so glatt, dass ich
von tiefem Misstrauen erfiillt bin monp30BaTeb MUIIET, YTO JeJa HIYT
HACKOJIBKO XOPOIIIO, YTO 3TO BBI3BIBACT MOAO3PCHUS, T. €. MOJIOKUTEIHLHOE
sIBIICHHE 0003HAYCHO KaK HeUTO ITyTraroliiee M HeBeposiTHoe. B ipyrom HeB-
HUKE T0JIb30BaTeNb Hanucan: Ich habe einen Selfiestick, ein Smartphone
und nen Duckface. Brauch ich mehr um Kiinstler zu sein? B nanHoM Tek-
CTe OTCYTCTBYET BHJMMAs CBSI3b MEXKJy JIByMsI YacCTSIMH BBICKA3bIBAHMUS,
YTO MOPOXKIACT CATUPUUCCKUI d(PPEKT, HAPABICHHBIN MPOTUB MHUMBIX
XYJI0’KHHUKOB.

2. Hamexk B hopMe peMUHUCIICHITUI U aJUTIO3HI TIO3BOJISIET POTUBO-
MOCTaBUTh Pa3IM4YHbIe 00pa3bl, KOMMYHHKATHBHbBIC CUTyallud. Tak, Ipu
00CYXICHUU TPUBBIYKU J0YEPH OJHOTO U3 TOJIb30BaTeNiel Oparh 3apsii-
HBIE YCTPONCTBA U TEPSITh UX, Onorep nuet: Wenn ich sie suchen schicke,
kehrt sie meist mit ein paar zuriick, verkauft sind sie also nicht. B no-
ciieiHel pase coIepKUTCSI HAMEK Ha CTEPEOTUITHYIO CUTYAINIO Hebaro-
MPUATHON CEMbH, KOTJIa JICTH BOPYIOT M NPOJAIOT IIEHHBIC BEIU POIIUTE-
neit. Jlornueckuii mepeHoc NaHHOW CUTYaI[H Ha 00CYKAaeMyI0 TIPOTaxy
JIOJDKCH BBI3BATH CMEX Y YHTATEIIS.
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KomMenTapuii Kk 3amucu, MOCBSIIEHHOW 53JE€KTPOHHOW TOBOpsIIEH
urpyuike-poodory ®Epou Blof nie nach Mittenracht fiittern!!!; <...> Sagen
Sie spditer nicht, Sie seien nicht gewarnt gewesen CONECPXUT aJLTIO3HIO
K QUIbMY PO I'PEMIIMHOB, MU(PHUECKUX CYIIECTB, MPH ONPEACICHHBIX
YCIIOBUSIX IPEBpAIAroIIUXcsl B 4ynoBuil. [IpumedarenbHo, 4TO MEXKITY
UTPYIIKOH U JOOPHIM TPEMIIMHOM M3 (DMIIbMa Tak:ke HAOIOaeTCsl BHEIII-
HEe CXOJICTRBO.

B npyrom nHeBHMKe 6m0rep numeT 06 0OHapy:KEHHOH UM B TOKYMEH-
TaNbHOM (HIBME OIIMOKE, HA UTO JIPYroH MMOJbh30BaTelh COBETYET eMy Ha-
ncaTh Kanoly B ajipec KOMIIaHUM, CHsBIIeH (GuinbpM. B oTBet Gnorep mu-
wier: Haha. Gleich mal Beschwerdebrief schreiben, in dem die Bemerkung
«und dafiir zahle ich Gebiihreny nicht fehlen darf. CooO1ieHue Coaepxut
PEMUHHCICHITUIO TUITMYHOM 7KaI00bI OT/ENILHBIX CKaHAATbHBIX MPaKIaH —
«Ha YTO UIYT MO HAJIOTH», TeM OoJiee He YMECTHYIO B JAHHOW CHUTYaIlnH.

®pasza Ich habe eh das Gefiihl, in dieser Tasche einen Fehler in der
Matrix geschaffen zu haben, wodurch unendlich Raum vorhanden ist
COZICPXKUT OTCBUIKY K KYJIBTOBOMY Hay4HO-(aHTACTHYCCKOMY (QHIbMY
«Marpwuriay, MOATBEpXKAas Pacxokee MHEHHE O OC3MOHHOCTH KCHCKUX
CYMOK.

3. Dddext 0OMaHyTOrO OKUIAHUS, TUCIIPOTIOPIIHS B YACTIX TEKCTA.
ABTOp CTpEeMHTCSI TIOATBEPINTL CBOE TPEBOCXOJCTBO HAJ UYMTATCISIMH,
BCTyIasi C HUMU B KOMMYHHUKATUBHYIO Urpy. Llenpro TaHHOW UIpbI SIBIIS-
eTCSI MAaHUITYJISIIHSL YMOIMOHAILHBIMY PEAKIHSIMU YHTATEICH MyTEM CO3-
JAHWSL Y HUX OINPEJCIICHHBIX OXHJIAHUWA W CO3HATEIHLHOTO OTKa3a OT UX
peanmuzanmu. B cnydae ycrniexa, n3HayalbHO HeraTWBHAsl peakius (paso-
YapoBaHKE) CMEHSIETCS Yy YUTATElls OCO3HAHUEM HEJITIOCTH CBOETO IOJI0-
KEHUs. DMOIUSI CMEHSETCSI Ha MTPOTHBOTIOJIOKHYIO, TIPOSIBISISICH B CMEXe
qUTaTeIs HaJ caMuM co0oii. PaccmoTpum mpumep:

Die fortschreitende Ausbreitung der unséglichen Gleichgiiltigkeitswelle
von tomtesk (@ Donnerstag, Jul. 29, 2010 —22:50:06

Ist mir egal.

JlanHoe cooluieHne 1eMOHCTPUPYET UIPY € OXKUIAHUAMH YUTATENCH.
ABTOp MaHUMYJIUPYET OKUAAHUSIMH YUTATEICH, YMEIIO UCIIOb3YS CIICLH-
¢uKy cTpykTypbl O61ora. Tak, B HOBOCTHOM JIEHTe AaHHOTO MOpTaja OTo-
OpakaeTcs He BCs 3aIUCh, a TOJIBKO ee 3aroyioBoK. [[pnbernys k rcesnoHa-
YYHOMY S3BIKY aBTOP CO3/aJ Y YHTATENIs UHTEPEC B CBOEMY COOOLICHHUIO.
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OnHako BMECTO MOAPOOHOTO OCBEIICHNS 3asBICHHON MPOOIEMbI UNTATEIh
BUJIUT OZHY KOPOTKYIO (pa3y. ITO MOPOKIAAET CHIBHYIO IMOIUOHAIBHYTO
PEaKLUIO y YUTATEIIs:

duroy
Donnerstag, Jul. 29, 2010 @ 23:09:34

After such a long time of waiting for your new entry, just THIS?
So: T couldn’t care less and give you a shrug instead of a hug...
It’s all the same to me...

tomtesk
Donnerstag, Jul. 29, 2010 @ 23:17:01
Wer auf Texte von mir wartet, hat sowieso schon verloren ...

beccnopro, mobemuTenieM B JTaHHOW KOMMYHHKATHBHOW HTpE CTal
aBTop Omora. EMy He TOJBKO ymajnoch MOAITYTUTH HaJl OJHUM M3 CBOHMX
yuTaTeNel, He CyMEBITUM CKPBITh CBOM UyBCTBA; HEyMellas IMOTBITKA I10-
CJIEJTHETO ONPAaBIAThCS IMOATBEPIMIIA MPEBOCXOJCTBO aBTOpa CETEBOTO
JTHEBHHKA, €0 YCIIeX.

B cnenyromem mpumepe moiab30BaTellb HE CTPEMUTCSI BHICMESITh pe-
nunueHTa coodmenus. OH HaMEepEeHHO HapyIIaeT HEMPEePHIBHOCTh U JIH-
HEHHOCTb peyH, CO3/1aeT AJIsl YUTaTels TPeOyIOIni MpeojoieHus dapwep,
4TOOBI BRICKA3aHHAS B KOHEUHOM MTOTe OeccoyieprkarelibHas ppasa yxe He
BOCIIPHHUMAJIACh KaK TaKOBas:

texas-jim, Montag, 18. Januar 2016, 13:11

Ich hab jetzt ein wenig hin und her iiberlegt, aber es miindet immer
wieder in einem kurzen Gedanken, den ich an dieser Stelle kurz wiedergeben
mochte:

Ach du Scheifle.

B nmanHOM Tekcre HaOOmaeTcst OYeBHIHAS JUCHPOIIOPLUS MEXIy
JBYMS 9aCTSMH KOMMEHTapHs, pa3aeeHHbBIMU yBEINIEHHBIM MEXKCTPOU-
HBIM MHTepBaioM. llepBas, npeaBapsroIas, 4acTb MPUHAIICKHUT CKOpee
K KHHOKHOMY CTHJIIO, O YeM CBHJIETEIbCTBYET CHHTAKCHUECKasl CII0KHOCTh
U JIEKCHYECKOEe pa3sHooOpasne KOHCTPYKUMH. 3aKaHUYMBAETCs )K€ KOMMEH-
Tapuii HE TPOCTO Pa3TOBOPHBIM, HO TPYObIM BbIpaxkeHHEeM. DhdekT 00-
MaHYTOTO OXKHMJaHWsl BO3HUKAET Yy PEIMITUCHTA, MOCKOJIbKY B Ipolecce
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YTEHUS Y HETO CKJIAJIBIBAIOTCS ONPENEIICHHBIC TIPEICTABICHIS O BO3MOXK-
HOM 3aBEpIIEHUH PEeYH, OJHAKO dTa JTMHEWHOCTh OKa3bIBAeTCS MpepBaHa.
UwuraTens BEIHYK/IEH 32aHOBO TIEPEOCMBICIHTE COOBITHS B TEKCTE, YTO BbI-
3BIBACT Y HETO CUJIbHBIM SMOIIMOHABHBIN OTKIIUK.

BbiBoapb!

PaccMOTpeHHbIE HAMH TIPArMaTHYeCKUe CPEICTBA CO3MAHHS KOMHYE-
cKoro 3(deKTa B TEKCTax C IIyTOUHO-UTPOBOH MOJAIBHOCTHIO HE SIBJIS-
I0TCSL caMU 0 ce0e JISKCHKO-TPAaMMATHYSCKUMHU HJIH CTHIMCTHISCKUMHE
pUEeMaMH, XOTSI MOTYT CTPOUTHCS Ha MX OCHOBE. JIJisl MX peau3aiu Tpe-
OyeTcsl, ITaBHBIM 00pa30M, HAJTHYKE Y PEIUIMEHTA ONPEICICHHBIX (hOHO-
BBIX 3HAHUH, I3IKOBOTO OIMBITA M KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETEHIIUH, KOTO-
pBI€ TIO3BOJIAT €My TIPABHIILHO HHTEPIIPETHPOBATH TEKCT KaK Iy TOYHBIMH.

Takum 06pa3oM, TeIOHUCTHYECKAS HAMPABIEHHOCTh CETEBOTO JTHEB-
HHKa TPOSIBIISIETCS] B TOM, YTO MOJIb30BATEIH BCTPAUBAIOT B OOIIEHHE JJ1e-
MEHTBI ITyTKH, [IPECIIEYs IPU STOM OIpEIe/ICHHbIC HHTECHIIUH. B 1aHHOM
UCCIIEIOBAHUH TIPEICTABICHBI OCHOBHBIC JIMHI'BOIPArMaTHYECKUE CpeJl-
CTBA, C TIOMOIIIBIO KOTOPBIX MOJIB30BATEH CO3/TAI0T KOMHUYESCKYIO TOHAITb-
HOCTB OOIICHUSI.
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NPATMATUYECKWUIA ACMEKT CTUJIMCTUKH

B cTatbe paccmaTtpuBaloTCs CTUAUCTMYECKME CPefcTBA peanu3auum nparmMatu-
YeCKOoW YCTaHOBKM BbICKa3blBaHMSA. B cTaTbe ynenseTcs BHMMaHWe nparmMaTtMyeckomy
acnekTy CTUIMCTUKK, perynmpytolemMy OTHOLWEHMS Mexay OTMNpaBUTENIeM U MonyyaTe-
nem nHbopmaumu. BaxxHo 0TMETUTb, YTO C TOYKM 3peHUS LieeHanpaBneHHOCTU peyeBo-
ro aKkTa, CTUIMCTMKA B COCTOSIHUM 0BbACHUTb MHOTUE A3bIKOBbIE SIB/IEHUS, UCMOMb3YeMble
B MpoLecce KOMMYHUKaLLMK, KOTOPbIe HE YKNAAbIBAKOTCS B PaMKW APYrUX IMHIBUCTUYE-
CKMX AUCLMNAMH. PeyeBble akTbl paCCMaTPUBAIOTCS aBTOPOM C YHETOM UX UTOKYTUBHOM
Lleny 1 NpaBui KOMMYHUKATUBHOIO aKTa, KOTOpble MOAYMHEHbI MPUHLIMMY KOONepaLmm
W PEKOMEHAYIOT CTPOUTb peyeBoe 06LLeHMEe B COOTBETCTBUM C MPUHSTOM Lienblo U Ha-
npaB/ieHneM pasroBopa. Takum 06pa3om, OCHOBOM AJisi NparMaTUYeCcKU OPUEHTUPOBAH-
HOM CTUIUCTUKM SIBNSIETCS TEOPUS PEYEBbIX aKTOB, KOTOPAs BCErAa pacCMaTpUBAET A3bIK
B MpoLiecce KOMMYHUKALMK KaK pevyeBoe LeiCTBUe.

Ha npuMepax n3 HeMeLKOsA3bIYHOM U PYCCKOSA3bIYHOM XYA0XECTBEHHOM nuTepa-
TYpbl aBTOP LEMOHCTPUPYET MUCMOMb30BaHME PA3/IUYHbIX CTUANCTUYECKUX CPECTB ANs
BbIPXXEHWS [LOMONHUTENBHOIO 3HaYeHMS, CoLEepXKaLLerocs B peyeBoM akTe. Kak npasu-
N0, NPUMEHEHWE Pa3/INYHbIX TPOMOB BHOCUT B BbICKA3blBaHWE 3KCMPECCMBHOCTb, NMpU-
[aBasg TakuMm 06pa3oM peyeBOMY akTy CneumanbHy MHTEHUMIO. ABTOp obpalLaeT BHU-
MaHMWe Ha TO, YTO CTMANCTUYECKME MPUEMbI YACTO BbISBASIOT HAMEPEHWE FOBOPSLLErO
W SABNSIOTCS TaKKe CNOCOOOM OCYLLECTBNEHUS 3TOF0 HaMepeHUs.

C nparMaTMyeckoi TOYKM 3peHus, MPONO3ULMOHaNbHOE COLEpXKaHMe BbICKa3blBa-
HWS| B KOHKPETHOM CTU/IUCTUYECKOM KOHTEKCTE OLLEHMBAETCS KaK MCTUHHOE MW NOX-
HOE, MHOTO3HAaYHOE, MPOHUYHOE, Hecepbe3Hoe U T. A. Hac MHTepecyeT Takxke BO3ael-
CTBME BbICKA3blBaHMS Ha aapecaTa U TUMbl ero PeYEeBOro pearupoBaHus, KOTopble MOryT
6bITb NPSMbIMU UM KOCBEHHBIMU BbICKA3bIBAHUSIMMU.

B cTtaTbe oTMeuvaeTcs, 4To B Mpouecce KOMMYHUKALMKU COBecefHWKM 4acTo npw-
6eratoT K KOCBEHHbIM peyeBbIM aKTaM, KOTOPble MO3BOMSOT BbIPa3uTb B BbICKA3blBaHWM
Kak MOXHO 60/iblle CMbIC/IOB, UCMOb3Ys NPKU 3TOM MUHUMYM $3bIKOBbIX eAUHML,. BHU-
MaHMWe aKLEeHTUPYEeTCs Ha nepeaade AONONHUTENbHOM MHGOPMaLMK B KOCBEHHOM pe-
4YEBOM aKTe C MOMOLLbK Pa3fIMYHbIX CTUANCTUYECKMX NPUEMOB, KOTOPbIE MOKa3bIBatoT,
4TO OTNPaBWTENb PEYEBOTO aKTa COOTHOCUT S3bIKOBbIE BbIPAXEHWS C 0ObeKTaMu feit-
CTBUTENIBHOCTM B COOTBETCTBUM CO CBOMMM HAMEPEHUSMM.

ABTOp 0bpalluaer BHUMaHMe Ha MOHUMAHWE WU HEeMOHUMaHWe MparMaTUYecKoin
YCTaHOBKM BbICKa3blBaHMSI, KOTOpasl SBNSETCS CNeACTBMEM MparMatMyeckux npecyn-
MoO3uLUMIA peYyeBoro akTa, a UMeHHo o6Lero GoHAa 3HAHWIA, MHTEPECOB, MHPOPMUPO-
BAHHOCTU, MCUXONOTMYECKOTO COCTOSIHMS, B3MSA0B, COCOBHOCTY MOHUMMAHUS adpeca-
Ta. KpoMe TOro, npocnexvBaeTcs CBA3b MeXAy NparMatMyecknMu npecynno3vumusMu
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peyeBOro akTa M WMCMoNb30BaHWEM TEX WU UHBIX CTUIMCTUYECKUX CPEACTB. YMeHue
BbIBECTM MMMIMKATYpy Ha OCHOBE MpenblAyliero onbiTa pe4yeBoro obleHus umeet
60nbLIoe 3HAYEHNE AN MOHUMAHUS LOMONHUTENbHOIO CMbICIA, COAEPXKALLEroCs B Bbl-
cKka3biBaHuW. CnefyeT 0TMETUTb, YTO MparMaTMyeckuii acnekT CTUAUCTUKKM NPOsIBAsSeT-
cs Takke B Bblbope cobecefHMKaMM S3bIKOBbIX CPEACTB, YTO AAET AOMOSHUTENbHYH
MHGbOPMALIMIO SKCTPANMHIBUCTUYECKOTO XapakTepa 06 Mx BO3pacTe, COLMANbHOM CTa-
Tyce, ypoBHe 06pasoBaHus, npodeccum, uHTepecax 1 T. 4.

Kntouesvie cnoea: pequoﬁ aKT; WUNNOKYTUBHAA UeNb; UHTEHUMA; SKCNPECCUB;
penpe3eHTaTuB, KOCBEHHbIM pequoﬁ aKT.

S.V.Minina
Ph.D. (Philology), Associated Professor at the Department of German Language,
Foreign Languages Faculty; Bryansk State University; e-mail: s_minina@mail.ru

PRAGMATIC ASPECT OF STYLISTICS

Stylistic means that implement pragmatic attitude in an utterance are considered
in the article. In this connection our attention is devoted to pragmatic aspect of
stylistics that adjusts relations between an information addresser and an information
addressee. It should be noted that due to illocutionary force of a speech act stylistics
is able to explain much language phenomena during process of communication that
the other branches of linguistics cannot do. The speech acts are considered by the
author in connection with their illocutionary forces and the rules of communication
that are subjects to the Cooperative Principle and advise to make talk exchange
according to the goals and to the accepted purpose of conversation. Thus the basis of
pragmatic stylistics is speech act theory that deals with a language during process of
communication as speech act.

The author gives some examples from the German and Russian belletristic
literature and shows using various stylistic means for conveying extra meaning within
the speech act. As the rule different tropes add to the utterance expressivity and
thereby impart special intention to the speech act. The author notices that figures of
speech reveal often the speaker’s purpose and serve also as mode to implement this
purpose.

The utterance’s propositional content is estimated from the stylistic point of view
in specific stylistic context as true or false, multiple-meaning, ironic, unfounded etc.
We are interested also in utterance’s influence on an addressee and in the types of his/
her speech reaction. They can be direct or indirect speech acts. The author mentions
that during conversation the participants use often indirect speech acts and thus put
as more as possible meanings in the speech acts using a minimum of language units.

Much consideration is given to transmission of additional information within an
indirect speech act by means of stylistic devices.

The examples indicate that an addresser correlates language expressions with
reality objects according to his / her purposes.
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The author pays attention to understanding and misunderstanding of utterance’s
pragmatic attitude that follows from pragmatic presuppositions of a speech act namely
total knowledge, interests, competence, psychological condition, opinions, addressee’s
ability to understand. In addition there is relationship between the pragmatic
presuppositions of speech act and the using some stylistic means. Ability to draw
implicature on basis of previous conversational experience is of great importance
to understand additional sense of the speech act. It should be noted that pragmatic
aspect of stylistics is revealed also in choosing language means by participants. They
receive additional extralinguistic information about their age, social status, standard
of education, occupation, interests etc.

Key words: speech act; illocution; intention; expressive; representative; indirect
speech act.

[Ipobnema Toro, xkax >(pQGEKTHBHO M COOTBETCTBYIOLIMM 00pa3oM
oopMIIITE CBOM BBICKAa3bIBaHMSI B Pa3IMYHBIX cdepax dYeIoBeuecKo-
ro oOmIeHus, IBISETCS KIIIOUEBOM ISl TUHTBUCTHKU. JIMHTBHCTHYECKUI
SHIMKIIOTICINIECKUHN CIIOBAPH ONPEICISIET CTUIIMCTHKY, KaK paszes sI3bIKO-
3HAHUsI, KOTOPBIH paccMaTpuBaeT CTUJIb BO BCEX S3bIKOBEAUECKUX 3HAUe-
HUSIX 3TOTO TEPMUHA B KAUECTBE OCHOBHOT'O IIPEAMETA.

JlaHHOE onpeseneHne He AaeT KOHKPETHOTO MPEeACTaBICHHS O 3a1a4ax
CTHJIMCTHKH, MOCKOJIBbKY MpoOJieMaTHKa y4eHHs BecbMa OOLIMpHA, COOT-
BETCTBEHHO OTIpEJIeIEHNEe HOCUT OINHMCATEeIbHBIN XapakTep W yYUTHIBACT
MHorue acnekThl. Tak, O.1.Pu3ens paccmarpuBaia CTHIMCTHKY C TOYKU
3pEHHS COLMOJIMHTBUCTHUKH, a TAKXKE YUUThIBAJIa IPAarMaTHYECKHH acIIeKT
Haykd. COLMOIMHIBUCTHYECKH OPUEHTUPOBAHHAS CTHIIMCTHKA, COIJIACHO
3.T". Puzenp, 3aunMaetcs cnocodamu ynorpedaeHust 1 GopMaMu BhIpake-
HUS s13bIKa BO BceX cepax KOMMYHHUKAIMU U KOMMYHUKAaTHBHBIX CUTYya-
LUAX B Pa3IMYHBIX KOMMYHHUKAaTHUBHBIX akTax [Puzens, lennensc 1975].
[IparmMaTu4ecKuii acreKT CTUIMCTHKH PETYIHPYET OTHOLICHUS! MEXKITY OT-
[IPaBUTENIEM U NOydaTesneM HH()OPMALUH, TaK KaK HUCCIEAYET S3bIKOBYIO
YMECTHOCTh B Ipoliecce KOMMYHHKALMHU, a UMEHHO Hanboiee 3(hhexTHB-
HbIE COCOOBI YHOTPEOICHHUS S3bIKOBOTO MOTEHIMAA C YYETOM BHEIIHUX
U BHYTPEHHHX JIMHI'BUCTUYECKUX (PAKTOPOB OOLICHUSI.

C TOYKM 3peHHs LEJICHANPAaBICHHOCTH PEYEBOTO aKTa, CTUIIMCTH-
Ka B COCTOSIHUM OOBSCHUTH MHOTHE SI3bIKOBBIC SIBICHHSI, UCIIONIB3yEeMbIC
B INpoLECCe KOMMYHHKALMM, KOTOpbIE HE YKJIAIbIBAIOTCS B PAMKU H3-
BECTHBIX JINHTBUCTUYECKUX JUCLUIUIMH. Ecim npyrue TMHrBHCTHYECKUE
HayKH MMEIOT CBOM COOCTBEHHBIC €AMHUIIBI U3YUYEHUS, TO y CTHIMCTUKU
HET 0COOBIX eAMHUIL HccienoBanusi. OHa cKopee paccMaTpuBaeT (GOHETH-
Ky, TPaMMAaTHUKY, JIEKCHKY, CHHTaKCUC CO CTHJIMCTHYECKON TOUKH 3PECHUSI.
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Teoperndeckure BOMPOCH CTHIIMCTUKKA M OOJACTh MPAKTUYECKOTO MpPH-
MEHEHUsI HayKN OXBAaTbIBAIOT BCK PEUYEBYIO JESITEIBHOCTE COBPEMEHHOIO
oOmectBa. [ToaToMy B UK€ TMHTBUCTUYECKUX AUCLUILIMH (QUIOI0rnye-
CKOro o0pa3oBaHUsl CTUIMCTHKA 3aBEPLIAET Kypc OOydeHHUs.

OcHOBO#1 U1 IparMaTHYeCKH OPUEHTUPOBAHHON CTHIIUCTHUKH SIBISIET-
Cs1 TEOPHS PEUEBBIX AKTOB, KOTOPAsl BCEIJIa pACCMATPUBAET SI3bIK B IIPOLIEC-
ce KOMMYHHKallUU KaK peueBoe JeiicTBre. B 3Toli cBA3M HAaC MHTEPECYIOT
SIBHBIE 1 CKPBITHIC LIETH BBICKa3bIBaHUs (MIIJIOKYTHBHBIC LIEJIN); TUIIBI Pe-
YEBOTO TOBEJIEHUS] COOECETHNKOB M MX pedeBasl TaKTHKA; MpaBUiIa KOM-
MYHHMKAaTUBHOTO aKTa, MOAYMHEHHbIE MPHUHILHUIY KOOMepaluH, KOTOpble
PEKOMEHAYIOT CTPOMTH peueBOe OOIIECHHE B COOTBETCTBUH C NPHUHATON
1eNTBbI0 U HanpaBieHneM pasroBopa (X. I1. I'paiic); cooTHeceHMe SI3BIKOBBIX
BBIPQXKEHNH ¢ 00BEKTaMH JeHCTBUTENBHOCTH, BBITEKAIOIIEe M3 HaMepe-
HUSI TOBOPSIIETO, T. €. pe)epeHIIMsI OTIIPABHUTEIISI PEUCBOTO aKTa; OIICHKA
roBOpSIIUM 0011ero (oHIa 3HAHUH, WHTEPEecOB, MH(OPMHUPOBAHHOCTH,
MICUXOJIOTHYECKOT'0 COCTOSIHUSL, B3IISIZIOB, CIOCOOHOCTH ITOHUMAaHHUS aape-
cara, nMparMaTHyecKue MPEeCcyNo3ULUHU; OLICHKa COACPKAHUS BbICKA3bI-
BaHUS (€ro UCTUHHOCTh WM JOKHOCTh, MHOTO3HAYUTEIBHOCTh, UPOHUS,
HECEephEe3HOCTh U JIp.); BO3/ACHCTBHE BHICKAa3bIBAaHMS HA agpecara U THITBI
€ro peyeBOro pearnpoBaHus (MPsIMbIE MM KOCBCHHBIE BBICKA3bIBAHMS)
[Mununa 2006, c. 3].

Hocurenu s3b1ka IPUMEHSIOT €10 AJIs1 pE4€BOr0 B3aUMOJIEHCTBHS, OCY-
LIECTBIISAS TAKMM 00pa3oM KOMMYHUKATHBHBIN aKT, B XOJ€ KOTOPOTO OHHU
peIaoT KOMMYHUKAaTHBHBIE 3a/1a4d. B mparmMaTvike TEPMUHOM «pPEUEBOU
aKT» MPUHATO HA3bIBATH «BBICKA3BIBAHME)», UHAYE «PEUEBOE JICHCTBUEY.
B nporecce roBopeHust 4esnoBeK MpeciiefyeT Kakyroo-JIu0o Lesib: OH HH-
(hopMHpYyeT, KPUTHKYET KOTO-TO 3a YTO-TO, MPEAYNPEKIACT UIH YBEPSET,
CIpalIMBaeT WM OTBEYAET U T. II. PeueBOM akT, paccMaTpuBaeMbIi ¢ TOUKH
3peHUs] er0 KOMMYHUKATHBHOM I€JIH, BHICTYIAET KaK WIJIOKYTUBHBIN aKT
[OcTun 1986, c. 87].

Ecnu kparko copmyanpoBaTh 1elb NparMaTHuecKoil CTUITUCTUKH, TO
€10 SABISIETCSI PEryJIMPOBaHNE OTHOIIEHNI MEXTy TApTHEPAMHU 110 KOMMY-
HUKALIUH, T. €. M€Ky FOBOPSIIHUM U CIYIIAIOLIUM.

PaccMoTpuM KOHKpETHBIE MPUMEPBI U3 HEMELKOSI3BIUHOM U PYCCKOM
XyJI0’KECTBEHHOM JIUTEPaTypHl.

«Ist es noch weit?», stohnte Mia fiinf Minuten und zig Miickenstiche
spiter. Sie fuchtelte mit den Armen herum, um sich gegen die Schwirme von
Miicken zu wehren, die sich begeistert auf uns stiirzten. «lch sterbe gleich an
Blutverlust!»
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«Es ist gleich hier um die Biegungy, meinte ich und hoffte, dass es stimmte
[Roéder 2008, c. 125].

Mus u Anekc yxe J0iro UAyT IO JIECy M JEBYIIKa CHJIBHO ycTaja.
Omna ucnone3yeT TunepOoIudecKoe BhICKa3bIBaHUE: «S1 yMpy mpsiMo ceii-
4ac OT MOTEpPH KPOBW», KOTOPOE MPEJCTaBIsIeT cOOOH pernpe3eHTaTHB;
WIOKYTUBHAS 1€ COCTOMT B TOM, YTOOBI OTpa3uTh MOJOXKEHHUE Jell
B MHUpE, U IPENOoaracT HaJu4nue y TOBOPSIIIETO COOTBETCTBYIOIIETO MHE-
Hus. [lpuyem ero mepeHocHOE 3Hau€HHE BBIpaXKaeT OOJbIIE CMBICIOB,
3aKJIIOYCHHBIX B OJHO TPEUIOKEHHE, YeM, €Clid OBl TO kKe caMoe ObLIO
CKa3aHo npsiMo. JleBylika HaMEKaeT Ha KOMapoB M MOPE3bl OT KOJIFOYUX
pacTeHul, Ha JOJATHM MyTh, KPOME TOrO, OHA IBITAETCS BO3ACHCTBOBATH
Ha CBOEro MOIyTYMKA, BbI3BAB Y HErO UYBCTBO YKAJIOCTHU, UCIIOIB3YSI JJIs
3TOTO MpPEYBEIMYCHUE, BEIPAKEHHOE IJIAroioM sterben — ymupams M Ta-
KO€ JIEKCHYECKOE CPE/ICTBO, Kak Hapeuune gleich — cetiuac, KOTOpoe yKa-
3bIBA€T Ha TO, YTO OHA O4YeHb ycraja. CremoBaTreiabHO, TaHHOE BBICKA-
3BIBAaHHE — ATO eIe U dKcrpeccuB. CobecemnHNK MUH XOpOIIIO TOHUMAET
CKPBITBIM CMBICII, 3aJI0KEHHBIHN B CJIOBaX JIEBYILIKH, [I0O3TOMY OTBEYAET Cil:
«3TO TPSIMO 371ECh 32 IOBOPOTOM», U OH UCIIOJIB3YET TAKOE CTUIINCTUYE-
CKO€ CPEJICTBO, KaK IMOBTOP, B JIAHHOM Cllydae CJioBa gleich Kak OT3bIB,
YTOOBI YCIIOKOUTh Mut0. B co3HaHMM MapTHEPOB 10 PEYCBOMY OOIICHUIO
HMEIOTCSl YETKUE IIPEJICTABIEHUS O HEKOM HOPME AEMCTBUI U COCTOSHU.
Korpa curyanusi, 1o MHEHUIO TOBOPSIILIETO, HE COOTBETCTBYET MPUHATON
HOpME, BO3MOXXHO yroTpebienne runep0oibl. JlaHHas mpecymnmo3uius He
BOCIIPUHUMAETCSI CIYIIAFOIINM KaK JIOKHAsl O1arofapsi HaTM4uio TeX Ke
CaMBbIX HOPMATHBHBIX MTPEJCTABICHUI U CAMOW CUTyaIluK OOIICHUS.

— Kax >xe MHE Tyza momacts? — mpobopMoTarna 5.

JIeHst ¢ OTKpOBEHHO U3/1EBKOH 3aCMeESIICS.

— lomyOymka, 9To 3a HecBoicTBeHHBIE TeOe Konebanusa? bepu rutapy —
U BIIEpE.

— 3adeM MHe My3bIKa? — yauBHWIAch s. — M MOTOM, rurapa, KOHEYHO,
TOXe, Kak 1 ap(a, CTPYHHbIH HHCTPYMEHT, HO 51 COBEPILICHHO HE yMEIO Ha Hel
UTparth...

— Twrapa — 310 oT™MBIUKa, — moscHUI [lyOoBckuii [[{onmosa 2003,
c. 285].

YyacTHHIIA paccMaTpPUBaeMOTO aKTa PEYEeBOTO OOIIEHHUS WHTEpe-
CyeTcsl CocoOOM, ¢ IOMOIIBIO KOTOPOTO OHAa MoOIvIa Obl NMPOHUKHYTH
B HEKOoe MoMelleHHe. B kauecTBe oTBeTa OHA IOMydYaeT AMPEKTUB,
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COOCTBEHHO, 3TO €CTh MOOYXKJCHHE K JIEHCTBHIO, U OH (INPEKTHB) HMEET
¢$hopmy BompocutensHoro npemiokerus. CodeceHuK MpHu 3TOM UCTIOJb-
3yeT CJI0BO eumapa, NPUBOASIIEE OTIPABUTEINIS PEUCBOIO aKTa B U3yMile-
Hyue. IMeHHO Mo3TOMY OHA M 3aJaeT yTOYHSAIOUIMK BOINPOC, KacaloLUuii-
Cs1 MY3bIKH, IOCKOJIbKY ITOHUMAET CJI0Ba CBOETO COOCCETHHKA B MIPSMOM,
a He IepeHOCHOM cMbIcie. 1o ee MHEHHUIO, YIIOMUHAHUE MY3bIKaJIbHOTO
MHCTPYMEHTA B JaHHOM PEUEBOM aKTe HeyMecTHO. OfHaKo ee coOeceTHIK
UCTIONIb3YET CIIOBO M3 CTHUJIMCTHYECKH NUPPEpEHIIMPOBAHHON JICKCHKH,
MMEIOLIEee COLMANBbHYI0 OKPACKy M OTHOCSIIEECS K BOPOBCKOMY JKaproHy,
KOTOPBIIf 3HAKOM CIIeIOBATEIIAM, a COOeCEHNIIA IPU 3HAKOMCTBE IIpeJIcTa-
BuJIackh ciienoBareneM. COOTBETCTBEHHO, €€ BOIIPOC MTO3BOJISIET YIIUUIUTS €€
BO JoKU. [IprMep HarmsagHO MOKa3bIBaeT, KaK ObIBACT MIPOCTO BBISIBUTH HE-
JOCTAaTOYHY0 KOMIIETEHTHOCTh COOECEIHHKA, HCII0Ib30BaB B Oecene co-
IUaJIbHO OKPALIEHHYIO JISKCUKY 17151 0003HaueHus pedepenta. BopoBckoit
JKaproH, apro, ABJIA€TCA COMMAIbHBIM JUAJICKTOM, KOTOpBIﬁ IoJIy4uJt pac-
INPOCTPaHEHUE B Cpele ACKIACCUPOBAHHBIX HpEACTaBUTENEH oOlIecTBa.
Jis apro xapakrepHa cBoeoOpasHas JIEKCUKA, COAEpKalllas 3IEMEHThI
YCIOBHOCTH U «TalHOCTH», KOTOPbIE HEMOHATHBI APYTMM IIPEICTABUTE-
JAM collMyMa. B Hamem mpuMepe roBopsiias He TOTOBa BCTPETUTH B Ta-
KOM 3HaYMMOM YUYPECIKIACHUU MTPEACTABUTECIIA MPECTYITHOIO MUpPa, IIO3TOMY
COBEpIIAET OLINOKY.

Wie ich Mia da oben sitzen sah, fiel mir ein Kinderritsel ein, mit dem uns
Oma jeden Sommer auf die Nerven ging:

«Es sitzt eine Jungfrau

auf einem Baum,

hat ein rotes Rocklein an.

In ihrem Herzen ist ein Stein.

Rat, was mag das sein? » rezitierte ich.

»Das ist doch einfach!, ne Kirsche!«, lachte Mia.

«Falsch, das bist du!», zog ich sie auf. «Mit einem Stein als Herzen, der
sich nicht dazu erweichen lasst runterzukommen und deine Kirschen mit mir
zu teilen! Nun gut, dann muss ich eben raufkommen!» [Roder 2008, c. 98].

JlaHHBII TIpEMep WHTEPECEH HWCIIOIb30BaHUEM TaKOTO CTHIINCTH-
YECKOro MpreMa, Kak CpaBHEHHE, KOTOPOE UMEET HEOOBIYHBIH BHI —
CTHUXOTBOpPEHHNE-3araIKy. 3/1eCh HET CPABHUTEIBHBIX YACTHII, KOTOPEIE, KaK
MPaBUIIO, YKA3bIBAIOT HA CpaBHEHHE. AJIEKC BCIOMHUHAET CTAPYIO 3arajKy
" 3a7aeT ee Mun:
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Cuaut ofHa 7eBa Ha JepeBe, OJeTas B KPaCHYIO 100Ky,
B cepaue ee kamenb. Yraaaii: 4yTo 310?

[IpaBunbHBIA OTBET — BHINHA, U MU €ro 03By4HMBAeT, HO AJIEKC HE
MIPOCTO TaK BCIIOMHHJI CTapylo 3arajiky, B Hell CKpbIT COBEPIIECHHO ApY-
rOil CMBICH, T. €. TIepe]] HAMU KOCBEHHBIH peueBoil akT. CpaBHUBAsA degy
¢ KameHHbIM cepoyem ¢ Mueii, Allekc HaMeKaeT Ha ee XOJIOJHOCTh TI0
OTHOIIIEHUIO K HeMy. B cremytoreii ppasze Ajekc enaer akiieHT UMEHHO
Ha OJTHOM CTpPOYKE M3 3arajikv, pa3bsCHsSA ee cMbIch: Mit einem Stein als
Herzen (kamens 6mecmo cepoya), i JaHHOE CPAaBHEHUE YTOYHSIET €r0 KOM-
MyHUKaTHBHOe HamepeHHe. COOCTBEHHO OTrajka MpeACTaBiIsieT COOOH
MeTadopy. CpaBHUB AEBYILIKY C BUIIHEH, AJIEKCY TPUXOAUTCS OOBSICHATH
MIPUYUHBI TTOJJOOHOTO TIepeHOCa 3HAYSHHMs, TOCKOJIBKY pedb HIET 00 MH-
TUBUIyaIbHOM MeTadope. s co3maHust HOBOTO CMBICIIa TOBOPSIIIIUE HC-
TIOJIB3YET JIBE KATETOPHUH OOBEKTOB M CBOMCTBA KaKaoi X HuX. C omHOI
CTOPOHBI, €CTh KpacHuBas JIeByIlIKa, KOTOpast eMy O4eHb HPaBHUTCH, a C APY-
ro# — ciajikas Aroja, KOTopyro xoueTcs cbecTh. Ho neByIika He oTBeyaeT
Ha 3HaKM BHHMMAaHUs, KOTOpble AJIEKC €l OKa3bIBAaeT, U OCTaeTCs HENpH-
CTYTHOM U XOJOAHOMW, KaK U Y BUILHU BHYTPHU TOXKE €CTh «HEOKUAHHBIM
CIOpPIIPU3» — TBEPasi KOCTOUKA, KOTOPYIO HE PACKyCHIlIb.

«Du solltest mich aber gut genug kennen, um zu wissen, dal ich mit
Sicherheit nicht plotzlich aufstehe und verschwinde», sagte Janet.

Andrew wandte sich um. «Hat sich dein Mann, haben sich deine S6hne
auch in dieser Sicherheit gewiegt?»

Janet wurde blaB. «Das ist nicht fair, Andrew», sagte sie leise [Link 2009,
c. 87].

JlaHHBIN peueBOW aKT MHTEPECEH UTPOil cl0B. JKaHET UCTIOJIb3YET CII0-
Bocouetanue mit Sicherheit (HasepHaxa): «...4TO HaBEPHsIKA 51 HE BCTAHY
TaK BIPYT U HE UCUE3HY». DHIPIO YIIOTPEOISET 3TO K€ CIOBO, HO B YCTOM-
YMBOM CJIOBOCOUCTAHUM j-n sich in Sicherheit wiegen (yyecmeosamu cebs
8 nonxoll bezonachocmu): «TBOH My, TBOM CBIHOBBSI TOXKE UYBCTBYIOT
cebst B momHON Oe3omacHOCTH?». [IprdemM o0a BBIpa)KalOT CBOW MBICITH
He npsimo. JKaHeT HarmoMUHAeT DHIPIO O MPOIUIBIX ONM3KUX OTHOIIEHH-
X Mexxay HUMH (Tvl 00ndicen MeHs 00CmamouHo Xopouto 3Hamy, 4moosl
noOHsIMb, Umo...). DHIPIO CBOUM BOIPOCOM ympekaeT JKaHer 3a ee CBO-
€HpaBHe, HO YIIOMHHAsl MYy)Xa M CBIHOBEW, OH HaMeKaeT Ha TO, YTO OHa
ero Opocuia, W, TOBOPSI O UyBCTBaxX ee ONM3KUX, B JNEHCTBHTEIHHOCTH
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BBIpa)KaeT CBOIO 00JIh W 00May. JKaHET XOPOIIO TOHSJIA CMBICT BBICKA3HI-
BaHUS DHJPIO, UMEHHO MMO3TOMY OHA, MOOJIEHEB, TOBOPUT, YTO 3TO HE-
YECTHO C €ro CTOPOHBI (OHA OCTaBHJIAa DHAPIO U3-32 JAETEeH, UTO OH cervac
u momuepkuBaet). JlexkonnpoBanue nHpopmaliu 000uMH coOeceTHUKaMu
MPOUCXOANUT yCIEUIHO. 3Has ApyT Apyra XOpOIlO, YYaCTHUKH KOMMYHH-
KaTHUBHOTO aKTa, KaK MPaBHJIO, IIOHUMAIOT CKPBITHIE CMBICIIBI B BBICKA3bI-
BaHUSX MapTHepa. ABTOp HAMEPEHHO COCIUHSCT B JIAHHOM JHAJIOTe JIBa
3HAYEHHUS OJHOTO M TOTO e CIIOBA, YTOOBI MOKa3aTh HPOHHIO OJHOTO U3
TepoeB 0 OTHOIIEHHIO K Ipyromy. B JaHHOM ciTydae urpa cjioB CTAHOBUT-
Csl BOBMOXKHOM Oaroyiapsi 3aJI0)KEHHOM B CAMOM $I3bIKE MHOTO3HAUHOCTH
¥ ynoTpeOIeHHI0 YCTOWYMBOTO clIoBOcodeTaHus. [1omoOHbI CTHINCTH-
YECKUH MPUEM JIaeT BO3MOXKHOCTh HE TOJBKO CO3/aTh BBIPA3HTEIBHOCTh
BBICKa3bIBaHNUs, HO M MPOAEMOHCTPHUPOBATh YYBCTBA COOECETHUKOB.

— 51 ceromHs o4eHb ycTaja, — JOBEPUTENIBLHO COOOMIMIa eMy AJeKcaHIpa
<...> — Ilarauna — caMblif TpyaHBIH OeHb. OO0S3aTENbHO TPOU30IMIET UTO-
HUOYIs HempeaBuaeHHoe. Ilepea BBIXOAHBIME BCE CTaparoTCsl Kak CIEAYET
HakavaTh HapoJ, 4T00 HUKTO, He Jlaif 60T, He 3a0blI, B KAaKOe Y)KaCHOE BpeMs
MbI )KUBEM ...

— Hakauars? — mepecripocui oH HEJOyMEHHO. AJIEKCaHpa 3aCMEsIach.

— Hy, BBIBAINTH OUEPEAHYIO KyUdy YEPHYXH, — IOSICHIAIIA OHA BECEIO.

— Ara. YepHyxu, — ckazan ¢paHity3 u Toxe 3acMesuics. — K coxarnenuro,
sl 3HAIO TOJIBKO KJIACCUUYECKUM PYyCCKUH SA3bIK, U MHE MHOIAA TPYAHO C [IOHU-
ManueMm [Ycturosa 2002, c. 11].

B nanHOM peuyeBOM akTe Mbl HAOIIOOAET HMCIIOIb30BAaHHE OJHUM U3
CO0OECETHUKOB JIGKCHUECKUX EOUHML CO CTHJIMCTUYECKH CHUYKEHHOH
KOHHOTaIuen. bymydun ¢paniryzom, codecemHUK AJIGKCAHIPHI HE 3HAKOM
C PYCCKOW YCTHOW pa3roBOpHOM Jiekcukol. boree Toro, 4to0bl BIpa3uTh
CBOE HEOBOJILCTBO JEHCTBUSAMM KOJUIET M YCHJIUTH 3KCIPECCHBHOCTH
CBOETO BBICKA3bIBAHMSI, OHA HCIIOJIB3YET PAa3rOBOPHO-CHIDKEHHOE CIIOBO
Hakauyamy. Anexcangpa 0e3yCIeNIHO TNHITAeTCS Pa3bsCHUTH 3HAYCHUE
YIOTPEOIEHHOT0 CJI0Ba ¢ MOMOILBI0 CHHOHUMHYHOTO BBIPA)KEHUS, HO €€
MIOTIBITKA MPUBOJUT K HEYAA4e, MOCKOJIBKY OHO TAaK)KE€ UMEET pa3roBOPHO-
CHIDKEHHYIO 3MOIIMOHAIBHYIO OKpacKy. KcraTw, He TOIBKO MHOCTpaHell,
HO JJa)K€ M HOCHUTENb S3bIKA MOXKET BBIBECTH 3HAYEHHUE YMOTPEOICHHBIX
CJIOB U BBIpQyKEHUH JINIIH UCXO/A U3 KOHTEKCTa. Tak, eciiu yuecTh, 4To s
AJeKkcaHzIpbl, KOTOpasi paboTaeT Ha TEJIEBUACHUH, IISITHULA — CAMbIH Ts-
JKEJIbIH 1IeHb, CIIe/I0BAaTeIbHO, OHA OYEHb YCTala, TO 3HaUE€HUE CII0BA HAKA-
Yamy MOXKHO IOHSTh, KaK «COOOLIUTh MHOI'O HEraTUBHOM MH(pOpMaLILy.
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CHHOHMMHYHOE BBIPRXEHHE MOJDKHO Pa3bsICHUTH TPEABLAYIIEe CIIOBO.
«BbIBanuTH OUEPENHYIO Kydy YEPHYXH», 10 MHEHUIO COOECEAHNUIIbI, O
pa3ymeBaeT, 4YTo HH(POPMALHs OTPaskaeT TEMHbIE CTOPOHBI )KU3HH, TPOHHK-
HyTbIe 0OPEYCHHOCTHIO U OECTIPOCBETHOCTBIO M COOOILAET O KECTOKOCTH
1 HacWJIWH, CJe0BaTelbHO, JIeNaeT KU3Hb HeBBIHOCUMOM. CTuiuctude-
CKM CHIKEHHAas JIeKCHKa OTIMYAeTCs OT JIUTEPATYpPHOIO SI3bIKA, HOPMBI
KOTOpPOTO BOCITPHMHMMAIOTCS KaK MpaBWIbHBIE U 001Ieo0s3aTenbHbie. [lpn
N3yYeHUH MHOCTPAHHOIO S3blKa OOydaeMble 3HAKOMSTCS, KaK NPaBUIIO,
C pacnpocTpaHEHHOU JIEKCUKOM YCTHOH pa3roBopHoil peuu. Ilonnmanue
W WCIOJNb30BaHME XAproHa W CJCHra B WHOCTPAHHOM SI3bIKE TPeOyIOT
OTPOMHOTO OMbITa OOILICHHUS HAa ATOM SI3bIKE B OMPEACICHHON COLMAaTbHON
nin npodeccuoHalibHOM rpyre Jirojei. B npusenenHoM npumepe Gpas-
IIy3 HE CMOT MOHSATHh COOECETHHITY, TaK KaK BJIaJIeN TOJIbKO KIACCHYECKUM
PYCCKHM SI3BIKOM.

Und ich frage mich, warum du das alles fiir mich getan hast, damals, und
warum du jetzt mit mir nach meiner Familie forschst, obwohl...

Obwohl ich lieber in Ruhe auf den Tod warten sollte? <...> [Gesthuysen
2015, S. 181]

B npuBeneHHOM mpuMepe Mbl HaOIIOJaeM TaKylO CTUIMCTHYECKYIO
¢burypy peud, Kak yMONYaHHE WJIM aro3uorie3dy. ATo3uore3a BBOIUT
B pe€Yb MHOTO3HAUYNUTEIHHOCTh, IIOOYKIAET IPYTYIO CTOPOHY K JTOMBICITHBA-
HHIO, OHA MOYEPKUBACT HECOPA3MEPHOCTh ITyOHHBI SIKOOBI 3aJI0KEHHOM
MBICITH CO CKPOMHOCTBIO CaMOTO BBIpayKeHUsI. [ OBOPSIINIT OTKa3bIBACTCS
MIPOJIOJIKATh yKe Hauaroe npeioxkenne. OQHON U3 NIpUUMH HE3aKOHYEH-
HOCTH BBICKa3bIBaHUSI SIBJISIETCS] IPUHLIMI BEXJIMBOCTH, KOT/Ia MApPTHEP 110
pedeBoMy OOIICHUIO TIOHMMAET, YTO OH HE MOXKET yNOTpeOUTh paHee BbI-
6paHHy}0 KOHCTPYKIUIO, KaK MMPOUCXOJUT B BBIMICIIPUBCACHHOM PEYCBOM
axre. [oBopsIIas HE OCMENNBAETCS 3AKOHYUTH CBOIO MBICIb U ITPEphIBa-
eTcsl Ha COI03€ Xoms, HO e COOSCeTHUK BBIBOIUT MMILUIMKAIMIO U3 He3a-
BEPIICHHOTO BBICKA3bIBAHUS, MOHMMAs, O YeM HJCT Pedb, H 03BYYHBACT
HEBBICKA3aHHYIO MBICHb: «XOTS AN MEeHS OblIO0 OBl JydIle CIOKOHHO
xKIatb cMepTi». Yacto purypa yMoauaHHs CIYKUT CPEICTBOM HaIpsiKe-
HUS B Pa3BUTHH JMAJora W TiepellacT B3BOJIHOBaHHOCThH peun. Crienosa-
TEIIbHO, JAHHBIA PEYeBOM aKT, ABISACH PEHPE3CHTAaTUBOM, TAKXKe COnep-
KUT JOMOJHUTENIFHYIO MITIOKYTHBHYIO CHITY 9KCIIPECCHBA.

B Hameii cTatbe MBI PacCMOTPENH JIUIIb HEKOTOPHIE CTHIMCTHYE-
CKHUE ITPUEMBI, KOTOPbIE OTPaKAIOT MParMaTH4eCKUd acTeKT CTUIIMCTUKH.
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Oco060ro BHIMaHUS 3aCITy)KUBACT IMParMaTuka CTIIMCTHIECKOTO CHHTAK-
cHca, KOTOPYIO Mbl HE 3aTparMBajd B paMKax AaHHOW ctarhu. Ciemayer
OTMETHTb, YTO MPArMaTuveckas CTUIMCTUKA MO3BOJSIET O0BICHUTD HAH-
Oosiee 3¢ eKTUBHBIE CIIOCOOBI yMOTPeONeHHs S3bIKOBOIO MOTEHLIMAIA,
JlaKe €CJIM OHU BBIXOJST 32 PAMKH TEX WM UHBIX IMPABUII UCIIOIb30BAHUS
SI3BIKOBBIX HOPM.

Wrak, npoaHain3upoOBaHHbBIC HAMHU HPHUMEPhI MO3BOJISIFOT ClejaTh
CJICIYIOIIME BBIBOABI: CTHIIMCTHYCCKHE MPUEMBbI, KOTOPBIE COOTHOCSTCS
C TpomaMu ¥ (pUrypamu pedu, yCUIMBAIOT NparMaTiuueckuil apdext Tek-
CTa W JeNalT peub Oojee BhIpa3uTeabHOW. OHU BEHISBISIOT HAMEPEHUE
TOBOPSIIIETO U SIBJISIIOTCS TAKKE CIIOCOOOM OCYIIECTBIICHUS TOTO HaMe-
peHusi.

B mporecce KOMMyHHKAIIMM COOCCEIHUKH Y4acTO MPUOErarT K KOC-
BEHHBIM PEYEBBIM aKTaM, KOTOPBIC MO3BOJISIIOT BBIPA3HTh B BBHICKA3bIBa-
HUM KaK MOXKHO OOJIbIII€ CMBICIIOB, HCIOJB3Ysl MPH 3TOM MHHUMYM SI3bI-
KOBBIX €IUHHUII.

Y4acTHHKHU PEYEBOrO aKTa 4acTO YIMOTPEOJNISFOT TPOIBI KaK (PUTYPBI
peuu, KOTOpble UMEIOT MEePEHOCHOe 3HaYCHHUE, 4TOObI B OoJiee BhIpa3u-
TEJIbHOW U B TOXKE BPEMs JIAKOHHMYHOM (OpPME OCYIIIECTBUTH CBOE KOMMY-
HUKaTHBHOC HaMEpEHUE.

Kak mnpaBuiio, Ha OCHOBAHHMU MPEABLAYIIETO KOMMYHUKATHUBHOTO
OTbITa COOSCETHUKU PACIIO3HAOT HAMEPECHHs MapTHepa MO OOIIEHUIO.
[ToHnMaHue WIN HEMTOHUMAHHUE JOMOJHUTEIHHOTO 3HAUCHUS, BBIPAKEH-
HOTO B KOCBEHHOM PEYEBOM aKTe, YKa3bIBACT Ha CTCIICHD BIIAJICHUS S3bI-
KOM. MBI IPHUICP)KUBACMCSI MHEHUS, YTO U3 JIHOOOr0 BBICKA3bIBAHUS MOXK-
HO BBIBECTH I1OIpa3yMEBacMOE 3HAUCHHUE: JIJISl BBICKA3bIBAHHSI, HMCIOIIETO
NPSMYIO WIJIOKYTUBHYIO CHITY, TAHHBIH MPOIIECC «BBIBO/IAY» UMILTHKATYPHI
OyeT comepkarth MEHBIIE I1arOB, YeM JIJIsl BHICKA3bIBAaHHS C KOCBEHHOM
WUIOKYTUBHOM CHUIION, U 3aBUCUT OT KoHTekcTa [Mununa 2006, c. 85].

Bri6op cobeceHUKaMH S3BIKOBBIX CPEJICTB JAeT JOIMOJHUTEIBHYIO
HH(OPMAIIHIO SKCTPATMHIBUCTHUECKOTO Xapakrepa 00 UX BO3pacrte, Co-
[MaJbHOM CTaTyce, ypOBHE 00pa3oBaHus, NpodeCcCHu, HHTEpecax u T. 1.
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MKOHUYHOCTb ®OHETUYECKOIO CN104 TEKCTA:
OT APAMATU3AUNU K CMbICNTY

B ctaTbe paccMaTpuBaeTcs npobnemMa MKOHUYHOCTU TEKCTA He TONbKO KaK OfiHa U3
BO3MOXHbIX CTOPOH OTHOLLEHWIA MeX Yy 3HAaKOM U ero 06beKTOM, HO U KaK CpeAcTBO MO-
LLeNMpoBaHMs U MOHUMaHUs Tekcta. OAHMM U3 BUAOB MKOHUYHOCTU siBnsieTcs GOHONMO-
rMYeckas MKOHMYHOCTb (3BYKOBOM CMMBOM3M). KpaTkuin 0630p MCTOpUM MCCnefoBaHuim
npobaemMbl UKOHUYHOCTM TEKCTA MO3BONSET YTBEPXKAATb, YTO MKOHUMUYHOCTb YCMIMBAET
BO34EMCTBEHHOCTb TEKCTa, 06pallasch HaNpsMyl K OMbITYy YUTATENS UAU CAywaTens.
3HaKku u cTpyKTypa ByKBEHHbIX 0003HAYeHMUN (T. €. TeKCT) COOTBETCTBYIOT 0ObeKTaM pe-
aNnbHOMO MUPa, CNefoBaTeNbHO, POPMa MOXKET ObITb 3HAUMMOW U BU3YasIbHO CYLLECTBEH-
HOM NS MOHUMaHMUS. S13bIKOBbIE 3HAKM CUMBOJIMYHbI, HO OHW MOTYT DYHKLMOHUPOBaTb
KakK MHOEKCanbHble (HanpuMmep, AeMKCUC) NN UKOHUYECKME, NOAYEePKMBAs Pa3/iMyHble
($OpMbl CXOACTBA MM COOTBETCTBUS. [laHHbIE TUMbl OTHOLUEHWUI MEXAY 3HAaKOM U ero
06bEKTOM — UKOHUYECKME, MHAEKCANbHbIE UM CUMBONIMYECKUE — SBNSIKOTCS 00s13aTesNb-
HbIMW CTOPOHAaMM 3HAKOBOM cUTyauun. OgHaKo B 3HAKOBOWM CUTyaLMM OHWU MPUCYTCTBY-
10T B pa3HOW CTENEHU: 0fHa U3 CTOPOH 06bI4YHO NpeBanupyeT. O6paLlasch B CBOEM UC-
CNef0BaHUU K MKOHUYHOCTM TEKCTA, Mbl, MPEXE BCEro, pacCMaTpUMBAEM UKOHWUYHOCTb,
peanu3oBaHHy Ha ypoBHe oHeTukM TekcTa. CBOMCTBA TekcTa, 00yCnoBNeHHbIE ero
YCTHOM UM NUCbMEHHON (GOPMOM, onpenensitoT BO3MOXHOCTU MOLENUPOBAHUS CMbIC-
JIOB C NMOMOLLbIO CPeacTB POHETUUECKON MKOHUUYHOCTU. B paboTe ncnonb3yetcs TepMUH
«ApaMaTU3aLms», KOTOPbIM NMOHMMAETCS Kak CBOEro pofa pasbirpbiBaHMe TEKCTa BCYX
WU MbIC/IEHHO, KaK [eCTBOBAHUE C TEKCTOM, MPUBOASALLEE K YCMOTPEHUIO CMbICIOB,
He NpeacTaBNeHHbIX CPeACcTBaMU NPSMOM HOMUHALMK. [1peapacnonoXeHHOCTb TeKCTa
K ApaMaTU3aumMm U3HaYaNbHO 3a0XeHa aBTOPOM, KOTOPbI TakUM 06pa3oM nporpam-
MUpYeT unTaTenbckne peakumu. OoGHUM U3 BULOB UKOHUUYHOCTH SBASeTCS GoHoornuye-
CKasi MKOHWYHOCTb (3BYKOBOM CMMBOM3M), KOTOpPAsi peann3yeTcs Kak OTHOLWEHUS rpa-
duryeckoi (MMCbMEHHOW) M YCTHOM Npe3eHTaLum TeKCTa Npu ero BOCNpusTUn. M3BectHo,
YTO MHTOHMPOBAHME U ApaMaTU3aLLUS TEKCTA MOFYT BbICTYNaTb MOLLHBIM CPEACTBOM ero
NMoHWMaHus. B T0 e BpeMs npefHa3HauyeHHOCTb TEKCTa A1 YCTHOM Npe3eHTauumu mMo-
XKET BAUATb Ha CTWU/b MMCbMa aBTopa. B cuny 06bekTUBHbIX NpUUnH, B XIX B. TEKCTbI H4aCTO
C034aBannCb B pacyeTe Ha YCTHOE UCMoJHeHue. B cTtaTbe paccMaTpuBaOTCa npuMepbl
13 poMaHoB Y. InkkeHca. [paduyeckmne hopMbl MMCbMEHHOIO TEKCTA — 3TO NAPTUTYpa,
KOTOpasi roTOBWT TEKCT K YTEHWIO BCAYX MO rofiocaM, Uau K ApaMaTu3aumu, — 3BYKO-
noapaxaHue, Tunorpadckne 3Haku, BapbUpOBaHUE AJIMHbI MPEAJIOKEHWUI, Y3HaBae-
Mble 3BYKOCOYETaHMS, pUTMU30BaAHHAs NPO3a, — MOAENMPYIOT CMbIC/bl B YNTATENBCKOM
BOCMPUATUM M CNOCOBCTBYIOT akTyanu3saumm hoHeTUYecKoro cnos tekcra. OTpaxeHue
CMbICNa B 3BYKE — 3TO HE TONbKO M He CTONIbKO CPEeACTBO YCWUIEHWUS AEKOPATUBHOCTU
A3bIKa XYLOXECTBEHHOTO TEKCTA, HO, MPEX e BCEro, CPeACTBO CMbIC/I006pa30BaHus.
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ICONICITY OF PHONETICAL LEVEL OF THE TEXT:
MEANINGFUL DRAMATISATION

In the paper we look at iconicity and particularly - iconicity at the phonological
level. The research in this field is quite popular and fruitful (for example «lconicity
in language and literature» series). Essentially it aims to provide evidence for
the pervasive presence of iconicity as a cognitive process in all forms of verbal
communication. Iconicity or «form miming meaning» is inherently an interdisciplinary
phenomenon involving linguistic and textual aspects and linking them to acoustic
and visual characteristics. The phonosemantic means of iconicity rooted in the oral
(phonological) or written (graphic) form of the text account for the implementation
of images and ideas through iconic representation. The potential ability of the text to
provoke readers’ response can be initially planned by the author. Phonetic iconicity
can be studied from the position of oral presentation reflected in the written one.
Undoubtedly, intoning and dramatic presentation of a text can be instrumental for its
understanding. The reverse is also likely to be true - potential oral presentation can
influence author’s style in writing, i.e. the author intentionally arranges the text with a
view for its oral presentation. Texts of classical authors of the 19t centure were often
meant for performance. When Dickens wrote his novels literacy was not omnipresent
so he was compelled to make his texts dramatic to give guidelines for the oral
presenters. Sound images, polyphony of character voices, dynamic intonation patterns
make a linear text into a breathing narrative. Dickens’s writing style was definitely
influenced by the Victorian practice of reading aloud, an activity significant of the
period. The ability to hear and see in the mind’s eye stimulates readers’ imagination
and relation to the ideas of the text. In the paper we demonstrate how iconicity gives
characters’ speech and prose narratives a performance-oriented style. This type of
writing both presupposes and encourages an oral recitation. In the paper examples
taken from texts by Ch. Dickens demonstrate the potential of various graphical
means indicating the dramatic quality of the text, such as onomatopoeia, typographic
characters, varying sentence lengths, sound combinations, rhythm and others, to
generate ideas in the readers. The reflection of sense in the sound does not only serve
to enhance the decorative qualities of the literary texts but rather it reveals their
implied meanings. The necessity to perceive and understand phonetically embodied
meanings is instrumental to understanding of literary texts. The oral potential of
the text realized through reading aloud or imaginative reading aloud is rhetorically
significant as it enhances the emotional impact and gives structure to the narrative.
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ITo metkomy Bbipaskennto Canmana Pymiim, Mbl oflepKHMBI COBIIaJIe-
HUSIMH U COOTBETCTBHSIMU; COOTBETCTBHS MEXKTY, Ka3aJ10Ch ObI, HECOIIOJIO-
JKUMBIMHU BelllaMH, IOpaxxatoT U paayrot Hac [Rushdie 1991, c. 343-344].
C 5THM Hepa3pbIBHO CBsI3aHA TEHACHIINS 3aMevYaTh HKOHUYHOCTh BO BCEX €€
(hopmax — coBMa/IEHUs BEIIN U €€ PeNpe3eHTAIH TTOPOKIAIOT JOTOTHH-
TeNbHBIE CMBICIBL. JIuTeparypa BcE yaie odpamaercsi K mouckam (pOopMBl,
KOTOpast IOMOYKET CYITHOCTH siBUThH ceOs. ['epoun Pymiau Bepst, uro dop-
MBI IIPSYYTCSI TIIE-TO B 00pa3ax peajbHOCTH, & CMBICIIBI MEJTBKAIOT B TPO-
cBeTax Jekoparuid. Ho monckamu cxojicTBa 3aHsTa HE TOJILKO JIUTEPATYPa,
MKOHUYHOCTH TIPOHHUKAET U B TUCKYPC TIOBCEAHEBHOTO OOIIIEHHSI, TIO3BOJISIS
COCJIMHUTH MCCIICIOBAHUS TEKCTOB KYJIBTYPhI U KOJUJIOKBHAITUCTHUKY.

TBOpuecKuil NOTEHLMAI UKOHUYHOCTH, PEAIM3YEMbIA B SI3bIKE U JIM-
Tepatype, TMOJIOKHII HaYallo IeJIOMY HalpaBlIeHUIO HCCIICIOBAHUI TeKCTa
U JMCKypca, MOCBANICHHBIX MOTHBHPOBAHHOCTH 3HAaKa KaK B M3BECTHON
cepuu padot «Iconicity in Language and Literature», Tak u B qpyrux [Form
Miming Meaning: Iconicity in Language and Literature 1999; Oxo 1998;
Anderson 1998; The motivated sign: Iconicity in language and literature
2001; Hiraga 2005; Insistent Images. Iconicity in Language and Literature
2007; Iconicity: East meets West. Iconicity in Language and Literature
2015]. TpagumoHHast CEMUOTUYECKAsI KOHIICIIINS HKOHUYHOCTH paccMa-
TPUBACT UKOHUYECKUE 3HAKH KaK BTOPUYHYIO MOICIUPYIONIYIO CHCTEMY,
MMOCTPOCHHYIO Ha s13bIKke [DK0 1998]. CuHTarMaTudecKkue u mapagurMaTu-
YeCKHE UMHUTALIUH B SI3bIKE MOTYT CO3J]aBaThCS C TIOMOIIBIO TAKKX CPE/ICTB,
KaK Tapayjielin3M, TOBTOPHI, ajuTUTepanuu, putM u Merpuka [Lecercle
2002]. IBe 10 cux mop KOH(IUKTYIOLIUE IPYIIIIbl TSOPUH JIUTEPATyPHON
3CTETUKH — Teopuu JureparypHoro muMecuca (FO. M. Jlorman) u Teopun
JUTEPaTypPHONW aBTOHOMHOCTH, MJIM CAMOJIOCTATOYHOCTH, JIUTEPATYPHOTO
tekcta (P. lkobcon) coennusier KoHIENUUs NKOHUYHOCTH. COrIacHO Teo-
pUH YHATATEIBCKOTO BOCTPUATHS (reader response theory), auTateilb caM
MPUBHOCUT UKOHMYHOCTH B TEKCT, PyKOBOJACTBYSICH YKa3aHUSMH ATOTO TEK-
cra. C mo3unuii repMeHeBTHYecKor huonorunyeckoit reopun (1. Y. borun)
UKOHMYHOCTh MOXKET PacCMaTpHUBaThCsl U KaK MHTCHIIMOHAIBHBIA BHIOOD
aBTOpa TEKCTa, M KaK CPEJICTBO S3bIKA, MOJICIUPYIOIIEEe CMBICIbBI MyTEeM
peaKTHBAIMH TTPEIMETHO-IyBCTBEHHBIX TPEACTABICHHIA.

KoruutuBHbIE TpoOLIECCH, BOBJICUEHHBIE B HWKOHHYECKYIO 00Opas-
HOCTb, PACCMaTPHUBAIOTCS B MCCIICIOBAHUAX, TIOCBAIICHHBIX OTHOIICHUSM
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CMBICIIOB W BHEITHUX BBIPAXCHHUH KOHIlENTOB W maei [Hiraga 2005].
Y. Ilupe, xnaccupuuupys OTHOLICHUS MEXKAY 3HAKOM U €ro OOBEKTOM,
nu peepeHToM, yKa3blBaj, YTO 3HAK BCErAa OTHOCUTCA K OOBEKTY, KaK
peanbHOMY, TaK U BOOOpakaeMOMY (MBICITUMOMY), H B 3TOM OTHOILICHUH
3HaK MPOU3BOIUT, WIH reHepupyet, HoBbIM 3HaK [[Iupc 2000]. OTHoLIE-
HUS MEXAY 3HAKOM U €r0 0OBEKTOM MOTYT OBITh MKOHWYECKUMH, UH/IEK-
CaJIbHBIMU WJIM CUMBOJIMYECKHMU — 00513aTEIbHBIMU CTOPOHAMU 3HAKOBOH
cutyauu. Bmecre ¢ TeM 3TH acleKThl IPUCYTCTBYIOT B 3HAKOBOI cuTya-
LUK B Pa3HOH CTENEHU: OJTHA U3 CTOPOH OOBIYHO MpeBaIUpyeT. SA3bIKOBbIC
3HAKU CHMBOJIMYHBI, HO OHU MOTYT (JyHKIIMOHHPOBATh KaK MHIEKCAJIbHBIC
(HanpuMep, ICHKCHC) UITH NKOHHYECKHE, TOAYEPKUBAs Pa3IHuHbIe (POPMBI
CXOJICTBA, MJIM COOTBETCTBHA. EciM NpennonokuTh, 4To 3HAKH U CTPYKTY-
pa OYKBEHHBIX 0003HaUEHUH (T. €. TEKCT) COOTBETCTBYIOT OOBEKTAM Pealib-
HOTO MHpa, TO HA MIEPEeAHUN TUIaH BBIJIBUTAIOTCS MCCIEOBAHNUS UMEHHO
IIUCbMEHHOI'0 TEKCTAa, TaK Kak ero (hopmMa MOXKeT ObITh 3HAYUMON U BU3Y-
aJIbHO CylecTBeHHOM /it monnManus [ Changizi 2006].

OnHUM M3 BHIOB MKOHUYHOCTHU SIBJISIETCSl (POHOJIOrMYECKass MKOHUY-
HOCTh (3BYKOBOH cuMBOJHN3M). DoHONOTHYECKass MKOHUYHOCTH MOXKET
OBITH NPSMON MM KOCBEHHOH, PAaCCMOTPEHHAsI KaK ¢ aKyCTHYECKOH, TaKk
u ¢ poHeTnueckor Touky 3peHus. [Ipsamas GoHonornueckass NKOHUYHOCTh
sBisieTcss (DEHOMEHOM, Te pedepeHTOM B MKOHMYECKHX OTHOIICHHSIX
«o3Havarouiee — pedepeHT» BbicTynaeT 3ByK. Ecimu 3tum pedepentom
SIBJISIETCSI HESI3IKOBOM 3BYK WJIM IIIYM, YCTHBIM 3BYK, KOTOPBII HCIIONb3Y-
eTcs AJIsl er0 MPEACTABICHUS, HENOCPEACTBEHHO MOJCIUPYET 3TOT LIyM,
T. €. IMHTBUCTUYECKUHI 3BYK HAaKJIaJbIBAETCS HA HEJIMHIBUCTHUECKUI, IIpU
9TOM OHM 00JIaJal0T CXOICTBOM. B cirydae kocBeHHOH (oHOIOrHUECKON
NKOHMYHOCTH, COOTBETCTBHE YCTAHABIMBACTCS MEXIY S3bIKOBBIM BBI-
pakeHueM, ¢ OJJHOM CTOPOHBI, U KaKMM-TO HE3BYKOBBIM acIEKTOM MHpa,
C Ipyroil. 9To MOXeT OBITh 3MOLHS, YYBCTBO, (pr3HUecKre CBOMCTBA 00b-
ekTa (pa3mepsl, 1BeT). Takoil THIT MKOHWYHOCTH OCHOBBIBAETCS OO Ha
accouuanyy (HarmpuMmep, acColUaluy NepeJHNX NIACHBIX C MpeCcTaBIIe-
HUSIMH O MaJTBIX pa3Mepax WM sIPKOCTH), TH00 Ha GpoHecTeTHKe ((poHEMBI
WM UX COYETAHHS MPUBBIYHO COMOJIOKEHB! OINPEIeeHHBIM 3HAUEHUSIM).
3ByKOBasi MKOHUYHOCTb MOXKET ObITH PACCMOTPEHA U C COBEPILEHHO APY-
rOi MO3UIMMU — KaK COOTHOLIECHHWE YCTHOM M MMCbMEHHOW Npe3eHTalui
TeKcTa. VI3BeCTHO, YTO MHTOHUPOBAHHUE U JApamMaTHU3alus TEKCTa BBICTY-
[IaI0T MOILHBIM CPEACTBOM MOAEIMPOBAHMS CMBICIOB, OIHOM M3 MHTEp-
MPETUPYIOLINX TEXHUK MOHMMaHUs TekcTa [boruH], a ciemoBaTenbHO —
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CpPEJICTBOM €ro NMOHMMaHHs. BrioyHe BeposTHO, 4TO BEpHO M 0OpaTHOE —
YCTHasi IPE3CHTALMS] TEKCTOB MOXET BJIMSITh HA MMCbMEHHBIN CTHIIb aBTO-
pa, T. €. aBTOp HAMEPEHHO CTPOUT TEKCT TaK, YTOObI €ro 3ByKOBasi CTOPOHA
MOZETHPOBAIA CMBICIIBI.

B kauectBe mpumepa paccMoTpuM TeKcThl pomanoB Y. JlukkeHca.
JluKKeHe, BeposiTHEE BCEro, Mucall CBOM TEKCThl B pacueTe MMEHHO Ha
YCTHYIO Mpe3eHTannio. B ero pomanax 4acTo mMpUCyTCTBYIOT pa3/iMuHbIC
rpaduuecKkre 3Haku, KOTOpbIE AETIar0T TEKCT MPUTOJHBIM JIsl YCTHOM Jpa-
MaTu3ald — 3BYKOMOJpa)kaHue, THIorpadckue 3HaKH, BapbUpOBAaHHUE
JUIMHBI TTPEJIOKEHUH, 3BYKOCOUETaHMsI, pHTMHU30BaHHAasI TIP03a — BCE ITO
CpelcTBa KOCBEHHON MKOHMYHOCTH, KOTOPBIE AKTYaJIU3UPYIOT 3BYKOBOE
CTPOCHHUE TEKCTOB aBTopa. Y TBepiaeHue [loyna o ToM, 4TO «3BYK JIOJDKEH
OTpaXkaTh CMBICII»' CIISyeT TPAKTOBAaTh KaK OTHOCSIIEECs HE TOJIBKO K Jie-
KOPAaTUBHBIM (YHKIUSIM JIATEPATypHOIO S3bIKa, HO U K (DOHOJIOTHUECKOI
cemanTuke. Ocobast posib 3By4aHUs] B pOMaHaxX aBTOpa yCUJIMBAET Happa-
TUBHYIO BO3JEHCTBEHHOCTb TEKCTa, MPOU3BOAS PUTOPUUECKUN 3PPeKT,
MOAYEPKUBAsi SMOLMOHAIBHOCTL U CTPYKTYPHUPYS HappaTuB.

VYerHas mpe3eHTanus XyJ0KECTBEHHOI'O TEKCTa BOCIIPOM3BOLUT €ro
KOJJIOKBUAJILHOE 3BY4YaHHE, OTChUIAs CIyIIATeNs K CHUTyallHusM YyBCT-
BEHHO-TIPEIMETHOTO OMbITa. Vcrmonp30BaHHE KOJUIOKBHAIBHOTO CTHIIS
B PEUM U3Yy4YAJIOCh C Pa3HBIX CTOPOH, B YACTHOCTH C MO3ULUH MEPBUYHbBIX
M BTOPHUYHBIX )KAHPOB: IEPBUYHBIE KaHPBI PEYH MOJIyYar0T HOBOE HAIOJI-
HCHHUC B JXKaHpaX BTOPUYHLIX, UCIIOJIB3Yysd BECh UX MNOTCHUHA U pa3BUBast
ero [CkpebneB 1985]. HTOHMpOBaHUE W MPOMU3HOCUTENIBHBIE OCOOEHHO-
CTU CBSI3bIBAOTCS C IPUHAJICKHOCTBIO TEKCTAa K OIPE/eICHHON KOMMY-
HUKATUBHOW CUTYallMU U C PEATM3YIOIIUMHU 3Ty CUTYalMIO0 TCHACHLIMAMU
TEKCTOIIOCTpOoeHUs. B cBOIO ouepenb, XyloKeCTBEHHAsl JIUTEpaTypa MpH-
BHOCHUT CBOM KaHPbI ¥ CTUJIN B Pa3rOBOPHYIO peub. BbIBOA 0 TOM, 4TO A3bIK
XyZ0KECTBEHHOM JINTEPATYPhI UCIIOIB3YET BCE OOraTCTBO S3bIKA, CTPEMSCH
K JOCTHKEHUIO MAaKCUMaJIbHOW BO3JIEHCTBEHHOCTH, a XYI0)KECTBEHHOCTb
TEKCTa OLEHUBAETCS 110 €T0 CIIOCOOHOCTH BBI3BATh PEIICKCHIO PELUITNCHTA
HaJl COOCTBEHHBIM MTOHMMaHKeM, ObLT crienad B [IpackoMm TUHTBUCTHYE-
cKoM kpyxke (Maresuyc, ['aBpanex). OTHUM U3 HEHTPATBHBIX ObLIT BOIIPOC
COOTHOILUEHUS JINTEPATYPHOTO SI3bIKA U SI3bIKA XYJIOKECTBEHHOM JMTEpa-
Typsl [Marte3uyc 1967]. Bo3nelicTBeHHOCTh XyIOKECTBEHHOTO TEKCTa —
MEPEMEHHAA BCIIMYMHA, Yalll€ BCETO aBTOPBI MCIIOJIB3YIOT A3BIK KaK KOM-
MJIEKCHBIHN, CIIOKHBIM MHCTPYMEHT MO3BOJISIONIANA MOACIUPOBATH CMBICIIBI.

! Tpus. mo: [Beitmme 2002, c. 115].
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ITpu stom, kak mucan P. SIkoOCOH, «BaXHOU CTPYKTYpHOU 0COOCHHOCTHIO
A3bIKa ABJSIETCA TO, YTO HU Ha OJHON W3 CTAaaUil PacUIeHEHHUS BBICIINX
€IMHUI] Ha COCTABIAIONINE NX YaCTH HEBO3MO)KHO BCTPETHUTH (hParMeHTHI,
KOTOpBIE HE HECYT HUKakor nH(popMarwmm» [xobcon 1985, c. 301].

TecHas cBS3p MEXIy JUTEPATyPHBIM U KOJIOKBHAIBLHBIM TOATBEPIK-
JTaeTCs UCTIOIh30BAaHNEM OJTHUX U TEX K€ TCHIIEHIINH TEKCTOMOCTPOCHUS
B YCTHOM pe4yM U B TEKCTE XyJOKECTBEHHOM JUTEpaTyphl. YCTHOCTB pa3-
TOBOPHOM peur peaians3yercsi B XyJO)KECTBEHHOM TeKCTe nepenaueii pone-
THYECKHX 0COOEHHOCTEH peur, 0anaHncoM TeKCTOOOPa3yIoInX TeHACHIHH
Ha YPOBHE CHHTAKCHCA U JIEKCUKHU. IHTOHMpOBaHHE yCTHOW pedud UMU-
THPYETCSl B PUTMUYECKOM OPraHU3aluu XyJI0’)KECTBEHHOM MPO3bl, 3aCTaB-
TS YUTATeNs CIABIIIATh YUTaeMOe KaK IMPOM3HOCUMOE M OCMBICIINBATh He
TOJILKO HAIMCAaHHBIE CJIOBA W MPEIIOKEHHS TEKCTa, HO U UMUTHPYEMbIe
MU 3BYKOBbIe 3(h(hekTrl. Bompoc o apamaTtu3anmu, ¢ OJHONH CTOPOHBI, TO-
3BOJISIET M3YYNUTh MEXaHU3MBI BO3ACHCTBEHHOCTH, C JPYTOi — MpodiemMy
WKOHUYHOCTH KaK UMHUTAINN YCTHOCTH B TUCHbMEHHOM peun.

B Tekcrax MHorux asropoB XIX B. mpocMarpuBaeTcsi H3HAYab-
Has OpUEHTANWsA HAa TPOMKOE UTCHHE, Pa3bITphIBAHWE B JHIAX. [paju-
L1l TPOMKOTO CEMEHHOTO YTEHHUsl HaJO)KHJIa OTIEYaTOK Ha CTHIIb MHCh-
Ma, B KOTOPOM 0co0asi pojib OTBOIUTCS PEUYH MEPCOHAXEH, 1a U caMoro
aBTOPA, BBHICTYNAIOIIETO C MO3UIUI BHYTPEHHETO paccKka3urka (poMaHbI
Texkepes u JlukkeHca). Mumecuc u Juere3uc MpOTUBOMOCTABIISIIOTCS HE
TOJIBKO TI0 THITy MpPEACTaBlIeHUs COOBITHH (TOApakaHue, MOKa3bIBaHHUE
WJIM OMTUCaHME U paccKa3blBaHUE), HO U 110 CIIOCO0Y MO/ICTTMPOBAHUS CMbIC-
J10B. MuMeTH4eckast 00pa3HOCTh OMHUPAETCS HAa YyBCTBEHHO-KOHKPETHBIC
00pa3bl, KOTOpBIe TPOOYXKTAIOTCS pediiekcrueil B MosSce MBICICIEHCTBO-
BaHUS TIO0 TIPEIMETH30BAaHHOW B (DMIIOIOTHYECKONW T€PMEHEBTHKE CXEeMe
CMJ [borun. URL: sbhiblio.com/biblio/archive/bogin_obretenie]. lnere-
THYecKass 00pa3HOCTh MOAENUPYET CMBICIBI MPOOYKIeHHEeM pedrexcun
B MTOSICaX MBICIIA-KOMMYHHUKAIIUU ¥ YUCTOTO MBIIIICHUS.

[IpakThka uTeHHMs BCIyX MMEET JUIMHHYIO HcTopuio. PenumnmeHtram
MpuBbIYHEE OBIJIO BOCHPUHHUMATH TEKCT B YCTHOM HCIONHEHHH: «TEKCT,
a/IpECOBaHHBINM B HE MEHBIIEH CTEMEHH yXY, YeM Ivia3y, urpai GopMamu
W MOJIEJISIMH, KOTOPbIE MPUCIOCAOIMBAIN THCbMEHHBIH TEKCT K TpeOo-
BaHMAM ycTHOro mpezacraBiaeHusi»' [A History of Reading in the West.
Studies in Print Culture and the History of the Book 1999, c. 4]. U3BecTHO,
4710 JIMKKEHC TUKTOBAJI CBOM TEKCTHI M 3aT€M MPOCHJ IIPOYUTATh UX cebe

' 3nech u panee nepesos Hair. — M. O.
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BCIIYX, ITOCJIE YeTO HEITPEMEHHO BBEIYEPKHUBAI TO, UTO Ka3aJ0Ch €My HEHOJI-
XOZSIIe 3ByYaluM. PaccMOTpuM mpuMephl ApaMaTH3anuy Kak OJHOH 13
TEXHUK TIOHUMAHUs TeKCTa. [IpamMaTnyeckasl OpHEHTUPOBAHHOCTH TEKCTa
(MM ero OTNeNBHBIX IPO0eif) MPOSBISETCS B 0COOEHHOCTSAX €ro OpraHu-
3aIiH, 9TO, B CBOIO OYEpe/ib, ABISETCS METACPEICTBOM, JACHCTBYIOIINM I10
NPUHLUITY HKOHUYECKOTO 3HAKa.

B pomanax JlukkeHca (opMasbHBIC SI3BIKOBBIE CPENICTBA, TAaKUE Kak
TUnorpadguyeckas mnepenadya OCOOCHHOCTEH peyH, 3BYKOIOJpPaKEHHE,
AITUTEPALUH, PUTMHKO-CUHTAKCHUECKasi OpraHnu3alys TeKCTa, HKOHUYe-
CKH PeNpe3eHTHPYIOT 3ByUalllyl0 XyAOKECTBEHHYIO peabHOCTh. [lomMumMo
nepesiau 3ByKOBOM CHUTYyallMH, ApaMaTndeckas pUTOPHKa TEKCTa OpraHu-
3yeT HappaTHB, BBIIEISIS KITIOUEBBIE TOUKU SNIH30/10B. JIuKkeHe oOpamaics
K MOTEHIIMAITY UKOHUYECKUX (DOHETUUECKUX U CHHTAKCHYECKHX CPEIICTB
JUISL TOTO, 9TOOBI HOBBICHTH BO3/I€HICTBEHHOCTH 3BYYAIIIEro CJIOBA.

OtnenbHBIC IPOOU TEKCTOB CIOBHO CIELNATBHO HAIMCAHBI IS JIeKIIa-
MallHy, 9TeHUS BCIYX; 9TO KacaeTcs Kak pedr repoes, Tak W HappaTuBa
KaK TakoBOro. MIKoHn4ecKkue 4epThl IPEeICTaBISIOT COO0H MPUEeMbl, OCHO-
BaHHBIC HA HEKOTOPOM CXOJICTBE MKy (PH3MIECKUMH XapaKTePHCTHKAMH
A3bIKa U BHEIIHEH AeHCTBUTEN HOCTH. MKoHMYecKast opraHu3amms TeKcTa
MOAYEPKUBAET BAXKHOCTh TEMaTHYECKUX KOHTEKCTOB, BOCCO3/1aBasi 3BYKH
ropoja, MOBCEAHEBHOW KHU3HHU. JTH 3BYKU CTAHOBSITCS OCSI3a6MbIMHU, KOT-
Jla aBTOp MCIOJIB3YET CIYXOBBIE CUTHANBI — KOHTPACTHBIC (JOHETHUYECKHE
000JI0YKH CJIOB, UMUTUPYIOIIUE 3BYKH, PHTMHUYECKUE CTPYKTYPBI U JICKCH-
Yyeckue MOBTOphL. [ToBTOpHI — elie oHa (hopMabHas yepTa TeKCTOB, KOTO-
past TpeOyeT IpaMaTuveckoro HCIOIHEHMSI, TIOCKOJIBKY ITOMOTAaeT YBUCTh
JMHAMUKY (DM3HYIECKOTO U MICUXMYECKOTO COCTOSIHUS T€POEB.

Henapowm peniensun Ha poMaHbl J{HKKeHCa H300MITYIOT IIOXBAJIaMH 3BY-
KOBOH CTOpPOHE TEKCTOB. Tak, KOMEHTHPYS ycreX «3amiucok [TMKBUKCKoro
Kiry0ay, xypHai «Metropolitan Magazine» ormeuan: «Boz had completely
taken possession of the ear [...] of his countrymen». Emy BrOpsT npyrue:
«... to understand Dickens you must think with the ear»'. MHOTHE KpUTHKH
YTBEPKAAJH, YTO TeaTpajbHOCTh POMaHOB JIMKKeHCa 1enaeT uX uiaeaabHo
NPUCTIOCOONICHHBIMU JJIs1 YTEHHsI BCIyX. [IMKKEHC MPHU3HABAN, YTO XOTEI
ObI, 4TOOBI CJIOBA M MPEAJIOKEHHS U3 €r0 POMaHOB YUTATENU MTPOOOBAIU
Ha BKyC. B pesynbrate nauoctuib JIMKKkeHca MOXKHO HA3BaTh 3BYKOBBIM
CTHJIEM THChMa B 1po3e. Jisi ONTUMH3AINH CITyXOBOTO BOCTIPUSITHS aBTOP
HAMEPECHHO WCIIONb3YeT KOHTPACTHbIC (POHETHUYECKHE pENpe3CHTAIINH,

' ut. mo: [Ho Lai Ming 2007, c. 74].
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OTKPOBEHHO TIOBTOPSIOIINECS CHHTAKCHYECKHNE KOHCTPYKIMH B (opme
rpajanuii, napajuieIbHbIX CTPYKTYP, ITIOBTOPOB, IpUOeTas K aKTyaln3aiuu
KaK TeHJEHIIMH TEKCTOIIOCTPOeHHs. IKOHMYHOCTh TaKoi MOJETIH TeKCTO-
MIOCTPOCHHUSI MPOSABIISETCS B TOM, YTO OHA MOAYEPKUBAET 3By4aHUE U pea-
JIU3yeT HaMepeHHe aBTopa co37aTh MMEHHO 3Bydaluii Happatus. O ToMm,
HACKOJIbKO 3BYKOBOM CTHJIb MHChMa COCOOCTBOBAJ TOHUMAHHUIO TEKCTOB,
MOJKHO CYJUTb IO CJIEAYIOIIEH IUTAaTe OJHOTO U3 KPUTUKOB TOI'O BPEMEHH:
«/HTEpECHO OTMETUTH, YTO T€, KTO HCIBITHIBAET TPYAHOCTH C YTEHUEM
pomaHoB JlukkeHca, CIOCOOHBI C OTPOMHBIM YIOBOJILCTBHEM CIIyIIaTh X
B MCIIOJIHEHUH TOTO, KTO TOHUMaHHET H JIFOOUT CIIOBO»'.

3ByKOBBIE 00pa3bl B poMaHax [IMKKeHca BOCCO3al0T U IOIYEPKUBAIOT
[IOBECTBOBATEIIbHYIO IMHAMUKY, IJIABHBIM 00pa3oM, B OIMCAHUIX 3BYKO-
BOM IIPUPOJIHOM cpebl U BHYTPEHHErO MUpa yenoseka. PucoBanue 3Byka-
MU O0COOEHHO TOAYEPKUBAJIO CBSI3b 3BYKOB M CMBICIIOB IPH YTEHUH BCIIyX
Y BKITIOYEHHOCTH B OOIIMI KOHTEKCT MOHUMAaHU.

Tax, oueHb yacTo B poMaHax J[MKKeHca IPHUCYTCTBYET 3BYKOBOE TPe-
CTaBJIEHUE JI0K/51, KOTOPBII OTpakaeT He CTOJIBKO COCTOSTHUE MHUpPa, CKOJIb-
KO €ro BocHpusiTue. B oTpbIBKe U3 TEKCTa «XO0JIOJHOTO A0OMa» BUJHO, KaK
3BYKOBBIE 00pa3bl BOCCO3/1aI0T Ha YPOBHE MPEIMETHO-YYBCTBEHHOTO BOC-
MOPUATHS CUTYyalni0 OCSCKOHEYHOCTH A0S, 3ajMBaromiero 1oM B JIuH-
KOJIbHIIMPE (34€Ch U Jlajiee BCe LUTAThl IPUBOIATCS IO TEKCTaM POMAaHOB
JlukkeHca Ha caiite mpoekra ['yrenoepr):

The vases on the stone terrace in the foreground catch the rain all day;
and the heavy drops fall, drip, drip, drip, upon the broad flagged pavement,
called, from old time, the Ghost’s Walk, all night’ (www.gutenberg.org/
ebooks/1023).

KoHTpacTHbIif MOBTOp ABYX HAOOpPOB INACHBIX (3aKPBITHIC IIACHBIC
MEPE/IHETO Psiia M OTKPBITHIC TIACHBIE 3aJHETO Psijia) yKa3blBaeT Ha JIBE
MPOTHUBOIIOCTABIICHHBIC XapaKTEPUCTUKU JAOKIs. B TO jxe Bpems moBTOp
3BYKOIIOZPAXKaTEILHOTO CJI0BA drip, C 3aKpBhITON INIACHOW IIEpeIHETO psija,
MOAYEPKUBACT TAKUE CBOMCTBA JOXK[IS, KAK KOJIOYECTh, OBICTPOTEUHOCTb.
Crenyromume 3a 3BYyKOTOIpaKaHWEM KOpoTKue ¢pasbl upon the broad
flagged pavement, called, from old time, the Ghost’s Walk, all night ¢ «pBa-
HOI» CHUHTAaKCUYECKOM CTPYKTYpOH MMHUTHUPYIOT HEPErYJIIPHOCTb pUTMa
TOXKs1. ACCOHAHC JIONTOM TITaCHON 3aIHero psifa B cioBax fall, all, called

"IMur. mo: [Ho Lai Ming 2007, c. 75].
2 311. u nanee BoIAeNeHo HaMu. — M. O.
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u walk, ¢ pyroit cCTOpOHBI, BBIBOIAT K CMBICTy MOHOTOHHOW TTOBTOpSE-
MOCTH, CHMBOJIU3UPYS HEYTO, YTO MPOOKAETCs 03 KOHIA. 3BYK JOXKIS
XOPOIIO COTTIACYeTCsl ¢ TEMAaTUUECKOH (ComepKaTebHOM) CTPYKTYPOM po-
MaHa: MOHOTOHHOCTH JIOKISl TECHO CBSi3aHA C XOJOJHOCTBIO M OE3IIHKO-
CTBIO JIOMa NMpUBHJICHUHA. UTeHUE BCITyX 3a€UCTBYET Cpa3y TPHU CUCTEMBI
BOCHIPUATHA: 3pUTCIIbHYIO, CJIYXOBYIO U TAKTUJIbHYIO.

[IpuBOAMMEI TTpEMEp MOKA3bIBAET, YTO TOBTOP 3BYKOIOAPAKATEIh-
HBIX CJIOB U 3BYKOB ITIOMOTAET CO3/1aTh BBIPA3UTEIbHBIE KOHTPACTHI 3BYKO-
BBIX O6pa3OB, KOTOPBIC CXCMATUYCCKH BOCIIPOU3BOAAT PUTM JOXKAA. 9T0
noaTBepxkaaer cinosa Y. [lupca o ToM, 4TO «MHOTHE IUarpamMmbl Hamo-
MUHAIOT CBOM OOBEKTHI BOBCE HE BHEITHUM BUOM, UX CXOJICTBO COCTOUT
TOJIBKO B TOM, UTO KacaeTcs oTHouieHui ux gacteit» [[Iupc 2000, c. 282].
B namem npumepe KoHTpacT (OTHOIICHHE) ABYX HaOOPOB 3ByKOB CXeMa-
TUYECKH MTePeIacTCsi MOTUBUPOBAHHBIM CTPYKTYPHBIM KOHTPACTOM 3BYKO-
BBIX (pOpPM SI3BIKA.

OpnauM 13 HanboJee NHTEPECHBIX MPUMEPOB IpaMaTH3AINHA HKOHUYe-
CKOTO 00pa3a sSBISeTCs] KOHTEKCT MHpa Ye0BeKa: YTeHHE BCIyX MepeaaeT
MEepeKUBaHUA YCJIOBCKA, BOCIPUHUMAIOIIETO 3BYKH BHCIIHEI'O MHUpPaA. I[I/IK-
KEHC HCIOJIH30BaJI 3BYKOBYIO OPTaHU3AIUIO TEKCTa JIJIsl UMUTAIIH 3BYKOB,
KOTOPBIC CIBIIIUT U U3/]aeT YeJIOBEK: MIETOT, TeMOp ronoca. Beimensis oco-
Oble XapaKTepUCTHKH 3BYKOB, aBTOP MOBTOPSIET UX B CHHTAKCUUYECKUX Ps-
nax. Ilpyu 9TeHuu BCITyX 3TH 3BYKH BBIJICISIOTCS TOJOCOM, M CIYyIIATeIH
Y3HAIOT 3BYKOBBIE TIOBTOPHI M IMIEPEKUBAIOT T€ K€ OIIYIIEHHS, YTO 1 TOBO-
pﬂHII/IfI. TaK, MMPOU3HCCCHHLIC HICIIOTOM CJIOBA BIIMCAHBI B KOHTEKCT U IIPO-
OyXmaroT pedIeKCHIO HaJ CUTYaIlleH pevr, COCTOSHUEM TepOEB:

Both sit silent, listening to the metal voices, near and distant, resounding
from towers of various heights, in tones more various than their situations.
When these at length cease, all seems more mysterious and quiet than before.
One disagreeable result of whispering is, that it seems to evoke an atmosphere
of silence, haunted by the ghosts of sound — strange cracks and tickings,
the rustlings of garments that have no substance in them, and the tread of
dreadful feet, that would leave no mark on the sea-sand or winter snow. So
sensitive the two friends happen to be, that the air is full of these phantoms;
and the two look over their shoulders by one consent, to see that the door is
shut (The Bleak House).

I'epoun oTpbIBKa IIEIOTOM Pa3roBaprBaloT APYT C IPYTroM, B 3ByKOBOM
penepryape mpeoOiagaroT MMISIIME W CBUCTAIIME coriacHbie. CioBa,
KOTOPbIE Mbl OOBIYHO ACCOLIMUPYEM C ILIEIOTOM, Yallle BCEro COHEepKaT
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IUTISIIE coracHble (hoHemMbl. CodeTanne dTUX (DOHEM B OTPBIBKE HKO-
HUYECKU MMHUTUPYET 3BYK U MICHYYIIYI PeYb 'ePOCB U MPUIACT TOJIOCY
YUTAIOUIETO BCIYX XapaKTEPUCTHUKU TAKOW MpUITylIeHHOW peun. Mmu-
Talus CUTyallH, KOTopasi TpeOyeT MIeNOoTa, YCUIMBACTCS CIOBAMU 1m)s-
terious, quiet, silence. Y1 310 He cumTas oOpamieHuil kK oOpazam ghost
phantoms — GecrenecHble 0OBEKTHl BO MHOTOM CXOXH C O€33BY4HOU pe-
Ybl0, IIEMOTOM. 3aKPBITHIE IIACHBIE TIEPEIHETO Psia ONMPEIeIIAIOT MaHEePy
MIPOU3HOIIICHUSI — MHHAMAJIBHOE PACKPBITHE PTa, MpenaiaTaibHOE MMOJIO0-
JKEHUE sI3bIKa. ['yOBI IPaKTHUECKU COMKHYTHI, yCHIINBAst d((EKT memdy-
et peun. Yurarommii mpo3y JIMKKeHca BCIyX BBIHYKICH MOIYJIUPOBATH
CBOIO peub, mepenanas dPQEKT IIernmoTa CIyIIaronmM. TakuM 00paszom,
WKOHUYECKUE (DOHETUYESCKUE CPEJCTBA CTAHOBSIITCSI CMBICIIOO0PA3YIOIIH-
MU, OPTaHU3YIOT KOHTEKCT.

[llermor yacTo accouuupyeTrcs C MSITKHUMH 3BYKaMH, Y3KHM KPyTroM
CITymIaTeneil 1 TeCHBIM IPOCTPAHCTBOM. YIIMYHOE IMPOCTPAHCTBO, IITYM I'0O-
pona uzobpaxaercst y JIuKkeHca APYruM HAOOPOM 3BYKOBBIX COYCTAHHIA.
Bort kak nepenaercs pa3apakaroiie r[pOMKUM 1IyM YIUIbI:

Tink, tink, tink — clear as a silver bell, and audible at every pause of the
streets’ harsher noises, as though it said, ‘I don’t care; nothing puts me out;
I am resolved to be happy.” Women scolded, children squalled, heavy carts
went rumbling by, horrible cries proceeded from the lungs of hawkers; still it
struck in again, no higher, no lower, no louder, no softer; not thrusting itself
on people’s notice a bit the more for having been outdone by louder sounds —
tink, tink, tink, tink, tink (www.gutenberg.org/ebooks/917).

['pyOble ynmuuHBIe 3ByKH H3HAIOT OpaHsmuecs (scolding) >KEHITUHBI,
Bonsmue (squalling) netu, rpoxouyne (rumbling) TsKenble TIOBO3KH,
kpuuaiue (crying) ToproBifsl. CKOIUICHHE CIIOB € JUTMHHBIMHU TJIACHBIMHU
3aJHETO Psijia, aCCOLMUPYEMBIMU C TSKECThIO (scolded, squalled, carts,
rumbling, horrible, cries, hawkers) pucyeT KapTHHY BCCOXBAaTHOTO IITyMa.
B cnoBax, HCIIONB30BaHHBIX B OTPBIBKE, TAKIKE YaCTO BCTPEUYAIOTCS TITY-
XH€ B3PhIBHBIC CMbIUHBIC (scolded, squalled, carts, cries n hawkers). 1ot
CMBIYHBIN MPUOIMIKACTCS 10 CBOCH TBEPIOCTH U IIYMHOCTH K Hauboliee
IIYMHBIM U3 COMJIACHBIX IIKaJbl COHOpHOCTH. [locTeneHHOE yBeIHYeHNE
JUIMHBI CUHTarM B TICPEYMCIICHUN UCTOYHUKOB Iiyma — women scolded
(4 cmora), children squalled (3 cmora), heavy carts went rumbling by
(7 cnoro), horrible cries proceeded from the lungs of hawkers (13 cno-
TOB) — YKa3bIBacT Ha OJHOBPEMEHHOE YCWIICHHE ImyMa. KyMyssiTHBHBIN
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G PEKT YCUIICHHS MOJICPKUBACTCSI IOBTOPAMHU CHHTAKCHYECKUX THUIIOB
tdpa3: NP (women, children, heavy carts, horrible cries) + VP (scolded,
squalled, went rumbling by, proceeded from the lungs of hawkers), xoTo-
phIe BU3YyallbHO M 3BYKOBBIM 00pa3oM MepejaroT CMBICI YCHITUBAIOMIETOCS
ypoBHs myma. C Ipyroil CTOpPOHbI, B OTPBIBKE MPUCYTCTBYET €ILE OAMH
3BYKOBOM MKOHMYECKUI 3JIEMEHT, BOCIPOM3BOSAIIMA 3BYK, INPOTHBO-
MOCTaBJICHHBII TPyObIM 3BYKaM JIIOACKOW CyeTbl. 3BYK, MepeiaBacMbli
Kak tink, TOHOCUTCSI U3 MacTEPCKON KECTAHIIUKA M YHNOZOOIsIeTcs «ce-
peOpsIHOMY KOJOKOJIBYHMKY». JIMKKEHC MCHONB3yeT CIOBO Silver ocoOeH-
HBIM 00pa30M, 3aCTaBIIsIsl €T0 PEaIU30BbIBATh KOHTEKCT, KOTOPBIM OCTaeT-
CSl CKPBITBIM B HEHTPAIBHBIX TEKCTaX, HO B CIUSHUH ayJHOBU3YaTbHBIX
00pa3oB 3BYKONOAPaXKaTeJIbHbIE U MEOAMYECKHE CMBICIbI OKa3bIBAIOTCS
BocTpeboBaHHBEIME [Anderson 1998, ¢. 75]. Bricokuii TTacHbIH epeaHeTo
psina B cioBe Silver pe30HHMPYET CO 3BYKONOAPaKATENbHBIM tink, W 3TOT
PE30HAHC YCHWIIMBAET KOHBEPICHLUIO ICTETUUECKUX 00pa30B U JIEKCHYE-
ckux cpencts. [ToBTOp 3BYKOOJpakaHUs CO3AAET PUTHUECKYIO CTPYKTY-
Py Bcero ab3ana, BBITCCHSISI HEIPUATHBIE ITYMHBIC 3BYKH YaIHLbI. Beicokue
IJIaCHBIE TIEPEAHET0 psifia B CloBax clear, silver u bell, acconuupyrorcs
CO 3BOHKHM fink, TaK KaK BCE OHHU COJCPKAT 3aKPBIThIC IIIACHBIE MTEPEaHe-
IO ¥ CPEIHEro psaa, GOHEMaTUUECKH CBA3aHHBIE C IPUATHBIMH 00Opa3aMu
u cmbiciamu [Anderson 1998, c. 229].

B Tekcre oTphIBKA B2 KOHTPACTHBIX Psiia IIACHBIX IPOTHBOIOCTAB-
JSIFOTCs1, 00pa3ysi CMBICIIOBYIO OMITO3UIHIO (PE3KHE 3BYKH IIIYMHOW YITUIIBI
U MEJOIUYHBIE cepeOpsiHble 3BYKH MHCTPYMEHTOB). DTOT MPUMEP TAKKE
CBsI3aH C JMarpaMMaTHYeCcKOM HKOHUYHOCTBI0. KOHTpacTHOCTh 3BYKOB HE
TOJIBKO MPOSBIIACTCS PU YTEHUH TEKCTa BCIYX (JpamMaTH3alin), HO U BOC-
HNPUHUMAETCSI aKyCTHYECKU U SMOLMOHAJIBHO CIyHIAomUMU. EnnHIIHbII
3BOHKHH 3BYK MHCTPYMEHTA fink W CBSI3aHHbIC C HUM 3aKPBITHIC TJIACHBIC
TIepeIHeTo psia B cioBax bell, silver, clear KOHTPaCTUPYIOT C YeThIpeX-
KpaTHBIM YCHJICHUEM «IYMHBIX» 3BYKOB B VIJTMHHSIIOIIMXCS CHHTarMax,
ACCOIMUPYEMBIX C YCUICHUEM I'POMKOCTH. Ho 3TOT rpoMKHii IIyM rpeBo3-
Moraercs euie 0osee CUIbHBIM €IMHUYHBIM 3BYKOM, IIOBTOPEHHBIM IISTh
pas3, CJIOBHO 3BYYaIllM MPOTSHKHO U METIOAUYHO.

He menee BaxHA M ONNO3MLUSI PUTMUYHOTO 3BYKa MOJIOTKA pPa3Mbl-
TOCTU M HEPETYJSPHOTO XapakTepa 3BYKOB ynuisl. [IoBTOp 3ByKa fink,
tink, tink He MpPOCTO MepenaeT CMBICI YUCTOTHI, TOYHOCTH M 3BYYHOCTH,
HO U €r0 PeryJsipHblil U YCTOMYMBBIA XapaKTep, 4ero JUIIeHa yldlla ¢ ee
Kako()OHUEH pa3pO3HEHHBIX IIYMOB.
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CpaBHHTeHBHBIﬁ AHAJIN3 3TUX ABYX OTPBIBKOB ITOKa3bIBACT, UYTO aBTOP
TEKCTa MOXET HCIIOJb30BaTh 3BYKOBOH CHMBOJIM3M IS MEpeaadd pas-
JIMIHBIX CMBICIIOB BHE CPEICTB MPsSMON HOMHUHAIWHU. Jlukkenc oOparra-
€TCA K TOMY, KTO YHUTACT TCKCThI BCIYX IIEPEA CIyIIaTeIsIMu, HO TaKoi
ke 2 EKT co3maeTcs mpu ApaMaTH3aluN TEKCTa U ISl TOTO, KTO YUTAET
«BHYTPECHHHM T'OJIOCOM». B Texcrax HHKKeHca MBI 4aCTO CTaJIKUBACMCs
C MMHTAIIMEH pa3MyYHbIX 3BYKOB rOpOja, B TOM YHCIIE 3ByKOB paboTaro-
IIUX MAaIIMH U MEXaHU3MOB. HacTo HUCIOIB3YeTCsl MPUEM 3BYKOIOpaxka-
HUA BMECTE C ITOBTOPOM, 9TOOBI MMOAYECPKHYTh MOHOTOHHOCTD 3BYyYaHUsI:

“I’ll do nothing to-day,” said Mr Tappertit, dashing it down again, “but
grind. I’1l grind up all the tools. Grinding will suit my present humour well.
Joe!”

Whirr-r-r-r.

The grindstone was soon in motion; the sparks were flying off in showers.
This was the occupation for his heated spirit.

Whirr-r-r-r-r-r-r.

“Something will come of this!” said Mr Tappertit, pausing as if in triumph,
and wiping his heated face upon his sleeve. “Something will come of this. I
hope it mayn’t be human gore.”

Whirr-r-r-r-r-r-r-r (Barnaby Rudge).

3BYKOMOJPAXKATEIBHOE CIOBO Whirr (JIEKCUKaJIM3aLusl 3ByKOIIOApasKa-
HUS1) TIepe/iaeT MOCTOSHHBIN, BUOPUPYIOIINN, MOHOTOHHBIH 3BYK. B OTphIB-
K€ 3TOT 3BYK M3JaeT TOUMIbHOE KOJIECO, OHO CTAHOBUTCS LIEHTPOM 33012
U TPUTATUBACT CBOMM OECKOHEYHBIM BpalleHUEM. J[MKKEHC HCIOib3yeT
rpaguyecKuil preM, MOCTENEHHO YAJIUHHSS CI0BO, IPEBPALLas €ro B 3BY-
KOBYIO MMHUTALIMIO, MEHSSI CMBICI MPUBBIYHOIO cjoBa ajst uuTarens. 1lo
Mepe TOro Kak CJIOBO YIUIMHHSETCS, 3BYK CTaHOBUTCA rpomue. MkoHnu-
HOCTb TPOSIBIISICTCS CPa3y HA HECKOJBKHX YPOBHSX — JIEKCHUECKOM, I'pa-
¢uueckoM u (onerndeckoM. loxoxast TexHruka (TOBTOpeHUE OYKBBI ISt
cozaanus ddeKra Joaroro 3By4anus) yacto ucnoinsyercs k. xoiicom
B poMaHe «YJIHCC», U OHA € JOBOAMTCS IO MpEAeia B €ro MmociegHeM
pomane «Finnegan’s Wake». 3Bydaree cioBo mpeoOnasaet Haj CIOBOM
MTUCbMEHHBIM.

B nanHOM ciiyyae y[UIMHEHHME CJIOBa BEIET HE TOJIBKO K MMHTALUH,
OHO CO3/aeT CMHECTETHYECKUH 3 PEKT: BUOPUPYIOLIHI 3ByK YKa3bIBaCT
Ha IIYMHOE YCHUJIME, IPEOJOJICHHE MPErpajbl, YTO CBA3aHO C (GU3UIECKU-
MU apTUKY/SILMOHHBIMH 4YepTaMM 3ByKa M €ro akycTukoil. bosee Toro,
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B CJICAYIOIIEM IMPEIOKEHUH MOBTOPHI (DPUKATHBHBIX COTIACHBIX YCHIIH-
BAalOT 3ByYaHHUE TPEHUS HHCTPYMEHTOB O TOYMIIbHBINA KaMeHb. UuTaromumi
HEBOJIHO 3aMEJUISICT U aKIIEHTUPYET CJIOBO Whirr, BOCIIPOU3BOJISI HE TOJIb-
KO 3BYK, HO U HEPBHOE HaIpsDKEHUE W dK3anbTanuio. [loguepkuBas cumy
W JIONTOTY 3By4aHusi, JIUKKEHC SIBHO MHHUIUMPYET JpaMaTU3aIHI0 U KC-
MPECCUBHOCTH YTCHHUSI.

WkoHnueckuii TOBTOP MOMKET HCIOJNB30BaThCS KaK MHUMETHYecKas
JKCIPECCUBHAsS PEIPE3CHTAIMS BHYTPSHHETO COCTOSIHUS T€POsi, OJHOBPE-
MEHHO 3aCTaBJIsisl YuTaresisi (CIyIarelis) NepeKUuTh 3TOT OIBIT B 3BYKE.
C ToukM 3peHUs HAappaTHBa MPUEM BEICT K YCHJICHHUIO HAIPSDKEHHOCTH
U OKUJIaHUEO pa3Bsi3ku. [1oBTop y JIMKKeHCa ClIOCOOCTBYET JIOMOTHHUTEIb-
HOMY CMBICIIOO0Pa30BaHUIO B IpaMaTu3anii. Guzndeckoe u CUXu4ecKoe
COCTOSTHHE TePOsI, CBI3aHHOE C MOBTOPSIFOIMMHUCS SMOIUSIMHU U TIEPEKHUBa-
HUEM COOBITUH, PACKPBIBACTCS B IMOBTOPE JIEKCEM WJIH IEJIBIX MPEIIOKEe-
Huit. PaccmorpuM mpumep u3 pomana J{ukkerca « Dombey and sony:

Away, with a shriek, and a roar, and a rattle, from the town, burrowing
among the dwellings of men and making the streets hum, flashing out into
the meadows for a moment, mining in through the damp earth, booming on
in darkness and heavy air, bursting out again into the sunny day so bright
and wide; away, with a shriek, and a roar, and a rattle, through the fields,
through the woods, through the corn, through the hay, through the chalk,
through the mould, through the clay, through the rock, among objects close
at hand and almost in the grasp, ever flying from the traveller, and a deceitful
distance ever moving slowly within him: like as in the track of the remorseless
monster, Death!

Through the hollow, on the height, by the heath, by the orchard, by the
park, by the garden, over the canal, across the river, where the sheep are
feeding, where the mill is going, where the barge is floating, where the dead
are lying, where the factory is smoking, where the stream is running, where
the village clusters, where the great cathedral rises, where the bleak moor lies,
and the wild breeze smooths and ruffles it at its inconstant will; away, with
a shriek, and a roar, and a rattle, and no trace to leave behind but dust and
vapour; like as in the track of the remorseless monster, Death (Dombey and
son. URL: www.gutenberg.org/ebooks/821).

B atom orpbiBke u3 «JloMOM U ChIHa» ONMKMCAHHUE MOIMEHSETCS CITy-
XOBOW WMUTAIME pHUTMa JABIDKEHHS IOe37la B MEICIAX repos. [loesn
MIPHUCYTCTBYET HEe KaK 3pPUTEIBbHBIN 00pa3, OH B PUTME MBICJIEH, B PUTME
cUHTaKcuca, aurepanun. [lomudonus oTpriBKa mpeicTaBiieHa roJIocoM
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TEKCTa W WHTEPTEKCTYaJbHBIMK Toiocamu. [IBa roioca: rojoc o3Hadyae-
MOTO, CofiepKaHue MbIciield [loMOu, ero BOCIPHSTHE NEHCTBUTEIHLHOCTH
(HappaTuBHasl IEPCIIEKTHBA OTPaHNYEHa) U TOJIOC 03HAYAIONIET0, HEOT/Ie-
JIUMOTO OT 03HAYaeMOTO, HO BCE )K€ BEYIIET0 CBOIO COOCTBEHHYIO IOJIO-
coByto maptuio. OOBEKT 371eCh OKa3aH, MPUCYTCTBYET, HO HE BU3YalIbHO,
a B OIIYIICHHUSIX U MBICIISIX. DTOT MPUCYTCTBYIOLIHH OOBEKT (TT0E€3/) BMEcTe
C TEM OTCYTCTBYET B OTpbIBKE. Ero OTCyTCTBHE Ka)KeTcsl MILTIO3HEH 3pe-
Hus. Yto siBrsieTcs peepeHTOM OTCYCTBYIOIIETO CyOhEKTa B IPUYACTHBIX
obOoporax u HennuHBIX mpuaaTtoyHbix? Cam Jlom6u? [loe3n? OTBet rpam-
MaTHYEeCKAN M PUTOPUICCKUN: TTOdTHUYECKast QyHKINSA S3bIKa Bo3001amana
B BHJIE MApaTaKcuca — MPEIUIOKHBIX OC3TMUHBIX MPEIIOKEHUH, PUTHMH-
YEeCKHM aHaIecT, eCTECTBEHHO JIBHXKYIIUICS PUTM — KHBOE OTPaKCHHE
aHarecTa — Co3/1aeT My3bIKaJIbHBIH 110 CBOEMY 3By4aHHIO TEKCT. Takum 00-
pa3om, JIOTHKA PENpe3eHTAINY U pealin30Bana, 1 u3due3aet B HeM. C oiHOM
CTOPOHBI, MOe3/T PU3HMYECKHU BOILIOINICH B TOJIOCE, YUTAFOIIEM TEKCT BCITYX.
CKopocCTh U IIyM TI0€37Ia HEMTOCPEJICTBEHHO MepexuBatoTcs (popma qyB-
CTBEHHOT'O IIEPEBO/Ia CJIOB B (PU3UUECKH MEPEKUBAEMOE), C IPYTrOd CTOPO-
HBI, TT0€37] COBEPILIEHHO a0CTPaKTEeH, OTCYTCTBYET Kak 00beKT. OH CBe/IeH
K JIMHEApHOW TOCJIE/I0BAaTEIbHOCTH 3BYKOB PUTMHUECKOTO IMYJbCa, KOTO-
pBIe JOHOCSTCS IO HaXOJSIIErocst B 3a0bIThU paccka3unka. M ata cuMBo-
JMYECcKasi PEIYKIIUs, B CBOIO O4EPe/lb CHMBOIIM3UPYETCS aHAITECTOM IPe/l-
JOXKHBIX (hpa3, MapaTakTUYECKH CBA3AHHBIX TOJO0OHO BaroHaM CaMoTO
noesna. [Iporecc cuMBOIM3aNMU U aOCTPAKIIMH TAKOB, YTO TICPEIKUBACTCS
cama CyIIHOCTh Moe3/a («I0e3IHOCTh» KaK TaKkoBas), B KOTOPOW CIHBa-
eTCS M HKEJIC3HOJOPOXKHBIN moe3s, u train of thoughts, mociemoBareib-
HOCTB CJIOB, pUTMUYECKHI pa3Mep (BCce 3HAUCHHUSI CIIOBA frain CIMBAIOTCS
B CJMHOM IepexxuBannn). KaHTnaHckas cxema BOIUIONICHA KaK apXeTH-
MUYECKUH CXeMaTH3M JIOporH, myTu. Cxemaruzanus MyTH CyOIHuMHUpPYyeT
YyBCTBCHHYIO DHEPTHUIO BOILIONICHHUS B a0CTPAKTHOW U MYy3BIKAITBHOW WITH
JIMHTBUCTUYECKOW TIOCIIE0BATEIEHOCTH KaK YMCTOW JIMHEApHOCTH Bpe-
menu. O6pa3 moe3aa u depena 00pa3oB B3aUMHO PEQIIEKTUPYIOTCS IPYT
B japyre. UyBCTBeHHas cuia BOILUIONICHUS MEPEHOCUTCS, TMEPEBOIAMUTCS
B HEUYBCTBEHHBIN 00BEKT. MUMeTHUECKasI CHIIa penpe3eHTaIuu (0003Ha-
YaeMoe SIBIISICTCS aKyCTHYECKUM I BU3YaJTbHBIM 00pa3oM) TIEPEHOCHT-
csl 3a cueT cyOnmuManuu MeTaopbl B CEMUOTHYECKYIO MOJICNb O3Havae-
MBIX, KOTOPBIE HE SIBIISIOTCS PEMPE3CHTATUBHBIMHE (PETIPE3CHTUPYFOIIIUMH)
[OGopuna 2015].
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ITonsenem urtorn. HamepeHHOE MCIOJIB30BaHUE YCTHBIX, UKOHUYE-
CKMX M 3MOLIMOHAJBHBIX PECYPCOB S3bIKA B MUCbMEHHBIX TEKCTaX MPE-
cTaBisieT co00il CpPecTBO CMBICIOO0pa30BaHUs M MPHUBOANT K PEaKTH-
BallUM IEPEKUBAHUN UYMUTATENIEM OIbITA MPEIMETHBIX U YYyBCTBEHHBIX
MpeCTaBICHNH (Ha ypOBHE KOTHHUTHBHOTO NMOHMMAaHUS), OMbITA JEH-
CTBOBAaHMS C TEKCTaMH (aKTyaJM3aliii) U OMbITAa MBICIUTENbHBIX CXe-
Marm3anuii. B Tekcrax JlmkkeHca mis mOOYKICHHUS K IpaMaTH3AIIH
HCIIOJb30BaHbl CIEIYIOIINE OCHOBHBIE JIMHIBUCTHYECKHUE MMPUEMBI CO3-
JlaHWUAg MHUMeTHYecKoro 3¢ dexra: 3ByKOBBIE MOBTOPHI, 3BYKOIOJpaXka-
HHUE, JICKCUYECKHE M CHHTAaKCHYECKHE MOBTOPHI. IIpenHamepeHHoOe HcC-
MOJIb30BaHUE ITUX CPEACTB CTAHOBUTCS OYEBUIHBIM NPU HAOIIONEHUN
HaJ] BEIOOPOM MUMETHYECKHX MTPUEMOB B OJTHUX SIN30/aX U 00paIeHnn
K NpsMOMY HappaTUBY WJIM ONMCAaHMIO B Apyrux. IMeHHO HeyHHBeEp-
CAJIBHOCTh MCIIOJb30BaHUs MKOHMYECKOTO MOTEHIMAaa TOBOPUT O €ro
MPETHAMEPEHHOCTH B YCJOBHUSAX YHHBEPCAIBHOW CyOCTHTYTHBHOCTH.
Bri6op cnocoba TEKCTOMOCTPOSHUSI MOXKET OBITh CBSI3aH ¢ (pOHETHYE-
CKUM IIPEJICTABICHUEM XYyJ0KECTBEHHON pPEaJbHOCTH, BBIPAXKEHHUEM
YyBCTB I'€pOEB U PACCKA3YUMKOB, HAPPATUBHOI BOBJICYEHHOCTBIO YUTATE-
151 B mpoucxonsmee. OyHKIus NKOHUIEeCcKor (GopMbl y JIMKKeHca B KOH-
TEKCTE YCTHOW KYJBTYPbI, KyJIbTYpbl UTCHHUS BCIYX HE CBOJIUTCS K UC-
MOJIb30BAHUIO CITIOCOOHOCTH S3bIKAa UMUTHPOBATH 3ByKH OKPYXKAIOIIETO
MHpa CPEICTBAMH 3BYKOBOI'O, JIGKCUYECKOIO U CUHTAKCHUYECKOTO CTPOSL.
JpamMarnsanusi B IE€pBYO O4epeab CTAHOBUTCS TEXHHUKOW IMOHUMAaHMUS,
KOTOpasi HallpaBJIeHa HAa YCMOTPEHNE HHTEHIMOHAJIBHOCTU TEKCTA. Tak,
JlukkeHc 4acTo rpaduyecKu MPEeACTAaBISET CMBICIBI HAMpPSHKEHHOTO
OXKUTaHHS, QU3NIECKOTO M IICHXOJIOTHYECKOTO cMsTeHus. Vcnonb3oBa-
HUE UKOHMYHOCTH B HappaTHBe (OMHICaTeIbHOM, IICHXOJIOTHYECKOM) T10-
3BOJIAET M30€KaTh MOHOTOHHOCTH TMPU OTCYTCTBHH HAJOTOB, TaK Kak
ucnoib3yeT Gurypy pacckazumka, oOpamarnnerocs HermocpeJICTBEeHHO
K 4yBCTBaM 4uTarenei-caymareneil. Juanorn B Tekcrax JukkeHca no
CBOEH MPUPOJIE JIETKO MOIJAI0TCS IpaMaTH3alluy U CIIOCOOHBI TIepeiaTh
WHTOHAIMOHHbIE U (OHETHUYECKHE MOJICIU, CBS3aHHBIC JUIS YUTATEIs-
CIIyILIATeJsl C CUTyaluusMHU yCTHOHM peun. UTo KacaeTcs HEAUaI0TU3UpO-
BAHHBIX 3MU30/]0B, TO UKOHUYECKUE CPENCTBA MUMETHYECKOTO BOCIIPO-
M3BEACHUS JIEUCTBUTEIHLHOCTH 00Ia1al0T HE MEHBIIIUM JIPAaMaTHIECKUM
MOTEeHINAIOM OJarogaps paciupoCTPaHEHHOCTH YCTHOTO CJOBA U CHIIBI
€T0 BO3JIEMCTBUS HA YUTATEIIS.

243



Becmuux MIJIY. I'vmanumapnuie nayxku. Boin. 18 (816) /2018

CMNMNCOK TMTEPATYPbI

boeun I'H. OOpereHme CIOCOOHOCTH IMMOHWMATh: BBeneHUE B TepMCHEBTHKY.
URL.: sbiblio.com/biblio/archive/bogin_obretenie.

Beiione B. B. DmbOpuonorus nos3un: CraTthby M0 NOATHKE U TEOPHH HCKycCTBa /
COCT., KoMM. 1 nocneci. M. A. JloponyenkoBa. M. : SI3bIku CaBSIHCKOHN Kyib-
TypsI (Studia philologica), 2002. 456 c.

Jlomman FO. M. Ananu3 nostudeckoro tekcra. JI.: Ilpocsemenue, 1972. 272 c.

Mameszuyc B. OOmue MpUHIAIBI KYABTYPHl s3bIka // [Ipakckuii THHTBHCTHYC-
ckuit kpyxok. M. : IIporpecc, 1967. C. 394-405.

Obopuna M. B. IkoHNYeCKUH OTCHITUAN CHHTAKCHCA B XYT0KECTBCHHOM TEKCTE //
Becthuk Tepckoro roc. yH-ta. Cepust: @unonorus. 2015. Ne 4. C. 145-151.

IHupc Y. C. 30pannsie dpmtocodekue nmpoussencuus / mep. ¢ anmt. K. Tomrybo-
Buy, K. Uyxpykunse, T. lmutpuesa. M. : Jloroc, 2000. 448 c.

Ckpebnes FO. M. Beenenne B kosutokBuanucTuky. Caparos : Capar. yH-T, 1985.
210 c.

Arobcon P. YacTb u 1ienoe B si3bike // V30panubie padotel. M. : [Iporpece, 1985.
C. 301-306.

Oko V. OTcyTcTByIomas cTpykTypa: Benenue B cemuomnoruro. M. : [lerponomnuc,
1998. 432 c.

Anderson E.R. A grammar of iconism. Madison, NJ : Fairleugh Dickinson
University Press, 1998. 399 p.

A History of Reading in the West. Studies in Print Culture and the History of
the Book / Ed. Guglielmo Cavallo et al. Amherst, MA : University of
Massachusetts Press, 1999. 478 p.

Changizi Mark A., et al. The Structures of Letters and Symbols throughout Human
History Are Selected to Match Those Found in Objects in Natural Scenes //
The American Naturalist, vol. 167, no. 5, 2006, P. E117-E139.

Form Miming Meaning: Iconicity in Language and Literature / Ed. by M. Nénny
and O. Fischer. Amsterdam & Philadelphia : John Benjamins, 1999 443 p.
Hiraga M. K. Metaphor and iconicity. A cognitive approach to analyzing texts.

Palgrave Macmillan, Houndmills & New York, 2005. 262 p.

Ho Lai Ming T. Reading aloud and Charles Dickens’ aural iconic prose style //
Insistent Images: Iconicity in Language and Literature / Ed. by E. Tabakowska,
Ch. Ljungberg and O. Fischer. Amsterdam & Philadelphia: John Benjamins,
2007. P. 73-90.

Iconicity: East meets West. Iconicity in Language and Literature / Edited by Masako
K. Hiraga, William J. Herlofsky, Kazuko Shinohara and Kimi Akita. Amsterdam,
Netherlands : John Benjamins Publishing Company, 2015. 279 p.

Insistent Images. Iconicity in Language and Literature / Edited by E. Tabakowska,
Ch. Ljungberg and O. Fischer Amsterdam & Philadelphia: John Benjamins,
2007. 361 p.

244



M. B. Obopuna

Lecercle J.-J. Deleuze and Language. Palgrave McMillan, 2002. 274 p.

Project Gutenberg. URL: www.gutenberg.org/ebooks/search/?query=Dickens

Rushdie S. Midnight’s Children. London: Penguin books, 1991. 534 p.

The motivated sign: Iconicity in language and literature / Ed. by O. Fischer and
M. Nénny. Amsterdam & Philadelphia : John Benjamins, 2001. 387 p.

245



YAK 811.11

E. 2. MaHuyeHKo

npenogasaTenb kKadeapbl BTOPOro MHOCTPAHHOIO f3bika MIJ1Y;
e-mail: tvpanch@yandex.ru

KOHLENTbI «<MYXYNHA» N «XKEHLLLUHA»
B PYCCKUX U AHTTTMACKUX BOJILUEBHbIX CKA3KAX

B naHHOW cTaTbe paccMaTpMBaETCS penpeseHTaLms KOHLENTOB «MYXXUYMHA U «KeH-
LUMHA» B PYCCKUX U aHTMMACKMX BONLWEBHbIX CKa3kax. M3yyeHne KaHOHUYECKUX BUAOB
[MCKYPCa, TaKMX KaK CKAa30UHbIM, C TOUYKM 3pEHUS FTeHAepHOM cneundukn cnocoberasyert
BbISIBJIEHUIO UCTOKOB (DOPMUPOBAHUS FEHAEPHbIX CTEPEOTUMOB B Pa3HbIX KYNbTypax.

Llenb uccnepoBaHms 3akN04aeTCS B aHaNM3e KyNbTypHO-CneundUYHbIX reHAEePHbIX
KOHLLEMNTOB U UX 3bIKOBOWM 06BEKTUBALLMM B PYCCKOM M aHIUIMCKOM KynbTypax. B pabote
[N aHanu3a MpuBNEKaeTCs MOAENb TPAH3UTUBHOCTM, B paMKax KOTOPOW BblAENSOT-
€S WeCTb CeMaHTUYECKMX TpyMn rMarofoB: MaTepuanbHyH, MEHTA/IbHYIO, PENATUBHYHO,
6uxeBMOpanbHylo, BepbanbHyl0 M 3K3UCTEHUMOHANbHYK rpynnbl. Matepuanom Ans
aHanuza nocnyxunm 10 pyccknx u 10 aHIIMICKMX HAPOAHbIX BOAWEGHbIX CKa30K, U3
KOTOPbIX 6blIM 0TOBPaHbI FNarosbl, XapakTepusytolwmne OeACTBUS MYXKCKMX U XKEHCKUX
nepcoHaxew. [naronbl B NoBenuTeNbHOW M cocnaratensHon dopme, a Takxke B popme
6ynyLero BpeMeHn He paccMaTpMBaNMUCh, Tak Kak OHM OMWCHIBAIOT €Lle He CBEepLUMB-
wmecs fencreums. CeMaHTUYECKUI aHaNM3 INaronaoB, pacnpeneneHHblX npeaBapuTensHO
no rpynnaM M noarpynnam, no3Bonu BbiSIBUTb HaLMOHaNbHO-CreuMduyHble reHaep-
Hble CTepPeOTUIbl, XapaKTepHble A5 PYCCKOM U aHIUICKOM KYNbTYp: PYCCKME KEHLLMHbI
LOMKHbI O6bITb CKOpee paboTamMMK, a aHIMIACKMEe — 061aaaTh XOPOLWMM XapaKTepoM
(X0TS 3TO HEe MCK/YAET TOro, YTO PYCCKas XEHLMHA TakxkKe A0MKHA OblTb CKPOMHOM
M MOCNYLWHOW, @ aHIUICKAsa — BbINOMHATbL paboTy MO AOMY); PYCCKUIA MYXUYMHA LON-
eH 6bITb B NepByto ovepesb L0OpbIM 1 3a60TUTLCS O CEMbE, @ AHIUMCKUI MY>KUMHA —
YMHbIM U cMenbIM. [poBeaeHHbI KONMYECTBEHHBIN U KaYeCTBEHHbIM aHaNW3 MO3BONUA
BbIAEUTb OCHOBHbIE KOMMOHEHTbI HALMOHANbHO-CMELUPUYHBIX KOHLLEMTOB KMYXXYMHA»
N OKEHLUMHA® A9 PYCCKOM M aHIIMACKOM KYNbTYP, YTO MOXET CYXKMTb OTNPABHOM TOY-
KOW Ans UX AanbHENLLEero U3yyeHus.

Knioyessie cnoea: reHaepHble UccnenoBaHua; reHaepHble CTepeoTunbl; CKa3ku,
(bOJ'IbKJ'IOprIe nccnenoBaHuA; Teopua TPaH3UTUBHOCTU.

E. E. Panchenko
Lecturer at the Department of Second Foreign Languages, MSLU;
e-mail: tvpanch@yandex.ru

CONCEPTS «MAN» AND «\WOMAN»
IN RUSSIAN AND ENGLISH FAIRYTALES

The present paper focuses on representation of concepts «man» and «woman»
in Russian and English fairytales. The analysis is based on transitivity theory, in
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accordance with which verbs are classified into six types: material (verbs denoting
actions), mental (denoting mental activity and perception), relational (the verb «to
be», verbs denoting change of state and possessing), verbal (expressing one’s opinion),
behavioural (behaving), and existentional (living and existence). Ten Russian and ten
English folk fairytales were chosen for the analysis, which resulted in 3750 verbs
defining male and female human characters. At the second stage of the analysis
the verbs were united into smaller semantic groups, on the basis of which gender
specific features of male and female characters were singled out for both cultures.
The research helped to reveal nationally specific gender stereotypes typical for the
Russian and English cultures as well as universal features: e.g., both Russian and
English women must be obedient, but it is more important that Russian women are
hard-working, whereas English women must have a good character. Both Russian man
and Englishman have to fight to be appreciated, and at the same time principally
Russian men must be kind and English men must be smart and cunning. During the
course of the analysis the main components of the culturally specific concepts «man»
and «woman» were outlined, which can serve as a material for further gender and
folklore researches.

Key words: gender studies; gender stereotypes; fairytales; folklore studies;
transitivity theory.

BeeaeHue

B. ¢on ['ymO0nbaT OBLT OTHUM U3 MIEPBIX JTMHI'BUCTOB, BHICKA3aBIINX
UICI0 O TECHOM B3aUMOCBS3U MEX/y S3bIKOM U HALIMOHAJILHOHN KYJIbTYPOI
[bon I'ymOombaT 1984]. JlaHHBIN MOIXO0/1 BO MHOT'OM OIIPE/ICIIHII Pa3BUTHE
JUHTBUCTUKU U KynbTyponoruu B XX B.: HaumHasg ¢ 1950-x rr., mmpo-
KO€ Pa3BUTHUE IOJIyYWJIU TAKUE HANpPABJICHUS, KAK KOTHUTHBHAS U KyJlb-
TYpOJIOTHYECKAsl aHTPOIOJIOT s, TeHIEPHBIE HCCIeI0BaHNs, KOTHUTUBHAS
JIMHI'BHCTHKA, COLMOJIMHIBUCTHKA U Ap. B 0CHOBE BhIIIENIEPEUNCIICHHBIX
JTUCIUIIINH JIEKUT €TMHBIN MOIX0/I: OHH IPU3HAIOT HAJTMYUe TECHOMN B3au-
MOCBSI3U MEXY A3BIKOM U KynbTypol [Hailiman, ['ypans, CmokoTuH, bos-
tenko 2013, ¢. 91]. Ilo maenmto C. I Tep-MunacoBoii, 361K, MBITIICHNE
U KYJIBTYpa HAaCTOJIBKO TECHO B3aMOCBS3aHbI, YTO «IIPAKTUYECKU COCTaB-
JSIFOT €MHOE LIEJI0€, COCTOSIIIECE U3 3TUX TPEX KOMIIOHEHTOB, HU OIMH U3
KOTOPBIX HE MOXKET (PyHKIMOHUPOBATH (@, CIEA0BATENILHO, U CYILECTBO-
Barb) 0e3 ABYX Opyrux. Bce BMecTe OHM COOTHOCATCS € pealibHBIM MHPOM,
MPOTUBOCTOSAT €MY, 3aBUCST OT HETO M OJHOBPEMEHHO (OPMHUPYIOT €T
[Tep-Munacosa 2000, c. 40]. D10 BeneT K TOMY, UTO SI3bIK MOXET BbI-
CTyIaTh B KauyeCTBE MHCTPYMEHTA JJIs BBIABICHUS KYJIbTYpHBIX OCOOEH-
HOCTel Kakoro-au6o coobiiectBa [Konosaosa 2005].
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Kak ormeuaroT nccrnenoBareny, Hanbonee MIOAOTBOPHBIM I COBpe-
MEHHOTO METOI0JIOTMYECKOTO TIO/IX0/1a K TeH/IEPY «O0Ka3aJI0Ch OCMBICIICHHE
T0J1a He TOJIBKO KaK MPUPOJIHOTO, HO M KaK KOHBEHITHOHAIILHOTO (DeHOMEHAY
(mpuB. mo: [Tomckast 2014, ¢. 96]). B paMkax »Toro moaxoma reHaep Mpu-
3HaH KOHBEHIIMOHAJIBHBIM KYJIBTYPHO M COIHAIBFHO KOHCTPYHPOBAHHBIM
(heHOMEHOM, HEOJMHAKOBO MPOSBISIONIMMCA B Pa3IMYHBIX KYJIBTypHO-
S3BIKOBBIX COOOIIECTBAaX Ha Pa3HBIX CTaausaX WX pa3utus [Kupummna
2002], uyTo mpUBeNO K MOBBIIIEHHOMY HHTEPECY K MeXaHM3MaM perpe3eH-
TaIMK TeH/IePA B S3bIKE 1 KOMMYHHUKAIUH'.

B xauecTBe OIHOTO M3 TAaKUX MEXaHU3MOB MOXET PaccMaTpUBAaThCS
KyJBTYpPHBIH KOHIIETIT — KMHOTOMEPHOE CMBICIIOBOE 00pa3oBaHMe, B KOTO-
POM BBIJENAIOTCA IIEHHOCTHAs!, 0Opa3Hasi U MOHSATHIHAA CTOPOHBD» U KO-
TOPBIA BBIPAXKACTCS «BO BCEH COBOKYITHOCTH SI3BIKOBBIX M HES3BIKOBBIX
CPEZCTB, MPSIMO MJIM KOCBEHHO WJUTIOCTPHPYIOIINX, YTOUHSIONINX U pa3-
BHBAIOIINX €ro coaepkanne» [Kapacuk 2002, c. 96].

B nanHO# cTarbe mpeacTaBieHbl pe3yIbTaThl HCCIEOBAHNS KYJIBTYPHO-
crenu(pUYHBIX TeHIEPHBIX KOHIIENITOB «MYKYMHA» W <OKCHIIHHA» B PyC-
CKUX W aHTJIMHCKUX BOJIIEOHBIX CKa3Kax.

Bosnwue6Hble cKa3Ku KaK UCTOYHUK
ONA UCCNef0BaHUA reHAEePHbIX KOHLENTOB

Cka3ku OBLIM BBIOpAHBI B KAUECTBE MaTepHaja Il aHajlnu3a Mo JBYM
npuaruHaM. Bo-niepBbIX, TeHIEPHBINA aCTIEKT CKa309HOTO TUCKYpCca elle He-
JOCTATOYHO M3Y4YeH, MOKHO YIIOMSHYTH JIMIITb HEKOTOPBIE paboThl, B TOM
gucie nuccepranuio C. A. KOHOBaJIOBOH, B KOTOPO# HCCIEMyeTCs TeHACP-
Has crienu@uKa BhIPAKEHUH MPEIUKATHBHBIX OTHOIIEHUH B TEKCTE pyC-
CKOW HapomHo# BommeOHOH cka3zku [Konosamosa 2005]; padoty O.I. Jlo-
ITyXOBOM, TIOCBAIICHHYIO TpaHc(opMaly reHAepHbIX 00pa3oB B TEKCTaxX
pycckux BommeOHbIX cka3ok [Jlomyxosa 2009]; uccienoanne M. B. boso-
HEBOM, B KOTOPOM aHAJIM3HUPYIOTCS TeHJepHbIE KOHIIETITH B TUCKYpCE aH-
IIMHCKUX KIIACCHIECKUX U TTIOCTMOACPHUCTCKUX CKa30k [bomonena 2014].

Bo-BTOpBIX, CKa3Ku MPEACTABISIIOT OO0 KAaHOHUIECKUN BHUJI TEKCTA,
KOTOPBI OTIUYAETCS CTAaOMIBHOCTBIO M OOIMIETOCTYITHOCTBIO JUTS TIPE-
CTaBUTENEH OIHOTO S3BIKOBOTO COOOINECTBA, YTO IMO3BOJSET COXPAHATH
Y BOCTIPOM3BOINTD 3aJI0KCHHBIE B HUX T'€HJIEPHBIE CTEPEOTHIIBI.

' CM. 0030p B [Kupunnna, Tomckas 2005].
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C navanma XX B. ObUTIO MPEANPUHATO HECKOIHKO TOIBITOK NaTh WC-
YepIbIBAIOIY 0 KiIaccudukanuio ckazok. Hampumep, B. Bynar Beinensier
CeMb THITOB: MH(]OIOTHYECKNE CKa3KN-0aCHHU, YUCThIe BONIIEOHBIE CKa3-
KM, OMOJIOTHYECKHEe CKa3KH W OacHM, YUCThIE OACHU O KUBOTHBIX, CKa3KN
«O TIPOMCXOXKICHUNY», NTYTJINBbIE CKAa3KH W OACHU W MOpaJIbHbIe OACHU —
TEeM CaMbIM pacIpenessis CKa3Ku 1Mo «momkanpam» [Byrar 1960]. A. Aap-
HE JIaeT OYeHb TOAPOOHYIO KIACCU(PHKAIUIO TIO CIKETaM; Hampumep,
MOJIpa3psifl «BOJIIEOHBIE CKAa3KM» B €T0 KJIACCH(PHUKAINN BKIIOYAET B ceOs
CEMb KaTErOpuii: 4yleCHbIN MPOTUBHUK, YyJCCHBIN CyNpyT, YyAcCcHas 3a-
nmada u T. . [Aapue 1961]. B. 4. Ilpomm, B cBOIO odepenb, MPEIIOKIIT
KapJIMHAJIBHO HOBYIO KJIaCCU(HKAIINIO, OCHOBAHHYIO Ha CTPYKTYpe CKa3-
KH: BONIIEOHBIE CKAa3KH, KyMYJIATHBHBIE, OBITOBBIE M CKAa3KH O )KMBOTHBIX.
Bonme6nas cka3ka OTIMYaeTcs OT APYTUX HE CTOIBKO HAIMYHEM BOJIIIEO-
HOTO 3JIEMEHTA, CKOJIbKO Y€TKOW NCTOPHYECKH 000CHOBAHHOM CTPYKTYPOH,
¥ IMEHHO 3Ta CUCTEMa TIOCTPOCHUS TI03BOJISET BHIJICIIUTH €€ B OT/ICIBbHYIO
rpymmy [IIporm 2001].

BommeOHas cka3ka OTIMYaeTcs CASAYIOMNMA 0COOCHHOCTSIMHU:

— IJABHOE B BOJINEOHOHN CKa3Ke — HEMOCPEACTBEHHO MPOUCXOIAIINE
COOBITHS; CIIEIOBATEILHO, CYIIECTBYET TOIHKO OUH TIIABHBINA TePOii;

— COOBITHSI TMHAMUYHO Pa3BOPAYMBAIOTCS B XPOHOJOTHYECKOH ITO-
CJIEZIOBAaTENIbHOCTH, JIOTHYECKasi MOTHBAIIMS OTCYTCTBYET, TOBECTBOBAHNE
mpeo0IaaeT Haa ONMUCAHUEM;

— YeTKas yCTOH4MBas CTPYKTypa MPUBOJUT K OTPAaHUICHHOMY KOJIH-
YeCTBY Pa3HBIX THIIOB I'epOeB U WX (DYHKIIHUIA;

— CYLIECTBYET 7 TUIIOB CKa30YHBIX EPCOHAXKEH, UM KPYTH ACUCTBUI
BKJIIOYAIOT B c€0s OTIpeNIeICeHHOe YUCIIO (PYHKITHI;

— Bcero cymectByeT 31 (QyHKIUS, KOTOPBIE COCTABIAIOT CTPYKTYPY
CKa3KH, KaK, HaIpuMep: Tepoil OKUIAET JOM, Tepoil MmoydaeT BOMIIeo-
HBIN TIPE/IMET, CPaskaeTCs CO 3TI0JIeeM, 3II0/IeH MOOeXkKIeH, 3a/JaHIe BhITIOI-
HEHO, TepOi KEHUTCS;

— Kaxnas (QyHKIUS JIOTHYECKW BBITEKACT OJHA W3 JAPYTOH, XOTS
COBCEM He 00513aTeNbHO, YTO Bce (PYHKIIMU MMPUCYTCTBYIOT B OTHOM CKa3Ke,
KaK, HaIpuMep, TIOSBJICHNE 1 HaKa3aHNE «JI0KHOTO TepOosi»;

— TOCIEeIOBAaTeILHOCTD (DYHKITUH BCET/Ia OIMHAKOBA, YTO JICJIAeT BOJI-
1eOHbIe CKa3KH OJTHOTUITHBIMU TI0 TIOCTPOCHUIO;

— TepOsIMH BOJIIEOHON CKa3KM SIBISIOTCS TPEACTABUTEIN DPa3HBIX
cocnoBuii (I1aph, IMapeBHA, KYyTeEl, KPECThIHCKUNA CHIH), OHU OO0JIagaroT
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U060 TONBKO TOIOKUTENBHBIMHE, TUO0 TOIBKO OTPHULIATEIFHBIMU YepTaMHU
Xapakrepa;

— C OJHOHM CTOPOHBI, OHAa OTpaXkaeT OObEKTUBHBIC SIBICHUS PeaIbHO-
CTH, TaKUE KaK TPaIUIIINH, HOPMBI 1 MUPOBO33pEHNUE; C APYTON, — HAJTIUne
BOJIIIIEOCTBA OTANISIET CKa30uHble cOOBITHS OT peasibHOCTH [[Iporm 2001;
Propp 1984; Sims, Stephens 2005].

OcoGeHHOCTH BONIIEOHOM CKa3KM JENAI0T ee MOIXOIAIINM MaTepua-
JIOM JIJIS aHaJIM3a FeHJIEPHBIX KOHIENTOB B PYCCKOM M aHIIIMHCKOM KYJIBTY-
pax 1 uX HOCIEAYIOLIEro CPAaBHEHUS.

BbisBneHue reHaepHbIX CTepeoTUNnos B BOJILIEOHbIX CKa3Kax
Ha OCHOBaHUM aHaNu3a rnaronoe

i maHHOTO MCCienoBaHus Oblja BRIIBUHYTA CIENyIOIIas THIIOTE3a:
B 00€eMX KyJIbTYpax CTEPEOTHITbI CKOPEE CXOAHBI, YeM Pa3IUYHbI; IEpCOHa-
KU PYCCKOHM CKa3KU JIOJDKHBI OBITh 00JIee aKTUBHBI, YeM aHTIIMHCKOH, KakK
CTaTUCTHUYECKH, TAK U CEMaHTHYECKH, PYCCKUE KECHIUHBI TODKHBI OBITh
paboTAIUMH, a aHIIIMHCKHE — 00J1aZlaTh XOPOIITUM XapaKTepoM.

B xozne ananuza 6butn paccmotpens! 10 pycckux u 10 aHmmiickux Ha-
POIHBIX BONIIEOHBIX CKA30K; U3 HUX «OKEHCKUX» (T. €. TeX CKa30K, B KOTO-
PBIX IJIABHBIM JIEHCTBYIOIINM JIMIIOM SIBJISIETCS JKEHIIMHA): JIBE Ha PYCCKOM
SI3BIKE U YETHIPE — Ha aHIJIHICKOM.

Kak mokasan koiamuecTBEHHBIN aHAIN3, «KEHCKHUX» CKa30K MEHBIIIE,
YeM «MYKCKHUX» B 00€UX KYJIBTypax; HO B PYCCKOM KYJIBTYPE «GKCHCKHE»
CKa3KH BCTPEUAIOTCS MPUOIU3UTEIEHO B IISITh Pa3 PEKeE, YEM «MYKCKUEY,
a B aHIJIMHCKON — 3TO COOTHOIIIEHUE COCTABIISIET MOYTH OIUH K OJHOMY.
ITpumeuaTenbHO Takke, YTO CIOKET <GKEHCKHUX» CKa30K B aHIIMHCKOMN
KyJbsType 0oJiee 0THOOOPA3HBIIA, YeM CIOKET «MYKCKHUX»; B PYyCCKOU KYITh-
Type 4alie MOBTOPSAETCS CIOYKET UMEHHO «MYIKCKOID» CKa3KH.

B pe3synbrare KBAHTUTaTHBHOTO aHAIHM3a U3 OTOOPaHHBIX CKa30K ObLIO
BbIeNieHO 3 750 TIaroyioB B U3bSBUTENBHOU (DOpMeE, XapaKTepH3yHOIUX
NEHCTBHUA MYKCKHX W )KEHCKUX TIEPCOHAXE; B BRIOOPKY HE ITONAIIN TJI1aro-
JIbI, KOTOPBIC OTIMCHIBAIOT ICHCTBUS BONIICOHBIX )KUBOTHBIX U OTYIIICBIICH-
HBIX BOJIIIEOHBIX MPEIMETOB, a TAKXKE TIIaroJibl B TIOBEIUTEIBHON U cOCa-
rarenbHON hopme u B popme Oymymiero BpeMeHH, TaK KaK 3TH JAeHCTBUS
HE COBEpIIEHbl ¥ MOTYT UTHOPUPOBAThCA MepcoHaxkeM. M3 momyuusiie-
rocs crucka miaronoB 1 811 o0o3HauaroT JEWCTBUS TIEpPCOHAXKEH pyc-
CKUX CKa3oK (587 meiicTBUI COBEpIIAIOT KEHIIMHBI U 1 224 — My»X4YUHBI)
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1 939 — onmMCHIBAIOT ACHCTBUS MIEPCOHAKEH aHTIIMICKIX CKa30K (553 meit-
CTBUS NMPUXOANTCA Ha *KEeHITMH U 1 386 — Ha MyxunH). B 000omnx s3p1Kax
IJ1aroyibl, 00O3HAYAIOIIUE JEHCTBUS MYKYWH, BCTPEUAOTCS MPUOIH3H-
TEJILHO B JIBa pa3a yaIe, 4eM 0003HaYarolue JeHCTBYS KCHIHH; B CBOIO
o4epelib, I1aroJioB, ONMUCHIBAIOIINX MMOCTYNKH KEHIIUH B PYCCKUX U aH-
IJIMACKUX CKa3Kax, MOYTH PaBHOE KOJIMYECTBO, HECMOTPS Ha TO, UYTO pyc-
CKHX (GKEHCKMX» CKa30K B JIBa pa3a MeHbIIe (cM. Tabum. 1 u quarpammy 1).

Tabnuya 1
OOLuee KONMYECTBO rNarosioB, ONUCbLIBAKOLWUX AEUCTBUA NepCOHaXen

Pycckue AHrnuickue Pycckue AHrnvickme
KEHCKME NEPCOHaXMN | HKEHCKWE NEPCOHaXM | MYXCKIE MEPCOHaXMW | MYXCKUE NEePCOHaXU
[naBHble | BTopocTe- | MmaBHble | Bropocte- | MnasHble | BTopocTe- | masHble | BTopocte-

nNeHHble neHHble neHHble neHHble
230 357 180 373 714 510 809 577
Bcero: 587 Bcero: 553 Bcero: 1224 Bcero: 1386
Bcero: 1140 Bcero: 2610
e ::{::\f:: i;l“:)COHﬂ'/Kﬂ i‘e;?:’lllee TIEPCOHAKIL
16%
32% Pycckire = AHITINICKITE

MVACKIE EPCOHAKIT MYACKIE ITEPCOHAKTT

Jluaepamma 1. OO1IEE KOTUIECTBO IJ1aroNoB,
OTIMCHIBAOIIIX JICHCTBHS TIEPCOHAXKEN

Kpome Toro, miarois! KiacCH(GUIIMPOBAINCH 110 JTCUCTBHSIM TJIABHBIX
U BTOPOCTETICHHBIX MEPCOHAKEH: KaK MPaBWIIO, TNIABHBIE TEPOU JCUCTBY-
10T B PaMKax COLMAIBHO 0JI00pSIeMO¥ MOJIC/ M MOBEICHUS (OHU U MX JICH-
CTBUS COOTBETCTBYIOT MOJIOKUTEIBHBIM T€HACPHBIM CTEPEOTHUIIAM, TPUHSI-
THIM B JJaHHOM 001ecTBe). [loBefieHre BTOPOCTEIICHHBIX TEPOCB, B CBOIO
ouepenlb, MOXET KaK COOTBETCTBOBATH IOJOKUTEIBHBIM CTEPEOTUIIAM
(0OBIYHO peub HAET 0 HauboJee YaCTOTHBIX CTEPEOTHIIaX), TaK M OTpa-
JKaTh HETaTUBHBIC, HEOMOOpseMble OOMIECTBOM TEHICPHBIC CTEPEOTHUITBI
(310 Kacaercs, HAIPUMEP, AaHTATOHNUCTOB). B ATOM KOHTEKCTe KOHEI[ CKa3-
KM TIPEJICTAaBIsET cO0ON Hambolee BaKHYIO YacTh BCET0 KaHOHHMYECKOTO
TEKCTa: TePOH, CIEMYIOIINE TTOJIOKUTEIHOW TeHASPHON MOJIETH TIOBEe-
HUS, BO3HATPAKIAIOTCS, B TO BPEeMsI KaK T'epoH, HE COOTBETCTBYIOIINE STON
MO/JIEJIN, HaKa3bIBAIOTCSI.
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Jlasiee miaroiisl pacripenessuiuch 1Mo IMeCTH CEMaHTHYSCKUM PYyIIIaM,
BbiieieHHBIM M. A. K. Xanmnuaeem B paMKax TEOpUU TPAH3UTUBHOCTH:

1) wmarepuanbHble (0OO3HAYAOLIME NEHCTBUS: YHACHb, CIOMAMD,
ybpamucs),

2) MeHTaJNbHbIE (TJIArOJIbI MBICIEISATEILHOCTH ¥ BOCTIPUATHS: Y CIbl-
wams, nOOyMamv, yeUoemn);

3) pensaTuBHBIC (TMAroa Obime W TIATONBI, 00O3HAYAIONINE CMCHY
COCTOSIHHS WJIH O0a/laHNe YeM-TTH00: Obimb MOIOOYOM, yMepenb);

4) BepOanbHBIC (PEUCTIPOU3BOJICTBO: CKA3AMb, NONPOCUMND);

5) OuxeBwopanbHbIe (0003HAYAIONINE TTOBEACHHUEC WM 3MOIINU:
ucny2amucs, 3a0podxcamns, 06pado8amvcs);

6) SK3UCTEHIMOHANIBHBIC (Tiaroi ocums) [Halliday 2004].

PaccmorpumM pacripeielieHde I71arojoB M0 CEMaHTHUYECCKMM THITaM
Ha TIpuMepe aHaln3a pycckolt cka3ku «CuBka-Oypka» (cm. Tadm. 2).

Tabnuya 2
Mmaronbl B ckaske «CuBka-6ypka»
Tun r“aB“"'[" naBHbIif Bcero rnaronos
MYXCKOM .
rnarona XKEHCKMIA NepcoHax
nepcoHax MYX. KeH.
cugen, cMopkarcs,
cobparncsi, NpuLen, | NoTYyeT, NOAHOCHT,
MatepuanbHble copsan, oTnycTun, | oboluna, ctana nogHoCUTb, 91 10
He oTCTan, BbINun, | Hanuna, 6epeT, BeaeT
Oonpasurcs
He BUAana, aymaer,
MeHTanbHble rnaouT CMOTPWT, B3rMNsAHYNa, 1 5
yBuaena
MonogeLl cTan,
©ObIn, MONOALOM
PensatusHbie coenancs, cran npobyaunack 5 0
/BaH Lapckuit 3Tb,
MOIOALIOM CTan
BepbankHble baer, rosopur, rOBOPUT 7 1
npocuT
BuxesnoparnbHble — obpagoBanach 0 1
OK3UCTEHLMOHaNbHbIE | XKUBET _ 1 0

I[anee TJ1aroJjibl KaXXa0ro TuIia O@LG,Z[I/IHSIJ'II/ICL B CCMAHTHYCCKHC MOATIPYII-
Ibl, HAIPUMED: KABUIKCHUC) — nowtesl, HacHAajl, 6blCKOYUJI; «JICHUBBIN» — He
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oenan, cuoei, CMOPKAICs, KOKHIAHUEY — dodicuoaemcs, dcoem W T. 1., HA
OCHOBE KOTOPBIX OBII CIeNlaH BBIBOA O TEHAECPHO-CIEeNU(UIHBIX Kade-
CTBax W (YHKIUAX MEepCOHaKeH cka3ku. Tak, aHaIM3 TIIarolioB U3 CKa3Ku
«CuBka-Oypka» MoKa3aJ, 4To IJIaBHBIH MYKCKO# nepcoHax (MBaH) mMaino
COOTBETCTBYCT YHUBEPCAJIbHBIM CTEPEOTHUIIAM O MYXKUWHE (aKTHBHBIM,
arpecCHBHBIN U JIp.), HO OTPaXKaeT HAIIMOHAILHO-CIIEIIU(UUHBIC CTEPEOTH-
TIBI (1eHusulil, Jcoem, ecm, umum pooumerneti). | TaBHBIN KEHCKUH TIEpCO-
Ha)X, KOTOPBIN TTOSIBIISIETCS TOJIBKO ONMKE K KOHITYy CKa3KH, COOTBETCTBYET
YHHBEPCAIILHBIM CTEPEOTHIIAM O JKEHIIUHE (3a00maueas, Kopmunt).

Hamu ObutH BBISIBIICHBI CEMaHTUYECKUE MMOMATPYIIBI U Pa3/ICICHbI Ha
«pyskuuny (functions — XapakTEepUCTHUKH, ONHCHIBAIOLIME HEMOCpEN-
CTBEHHO JICUCTBUS IEPCOHAXKEH — working, helping, crying) n «xadecTBay
(features — XxapakTepUCTHUKH, OTICHIBAIOIINE KaueCTBA IMepCOHaKel — idle,
honest, hard-working v T. 11.), ¥ BBIHECEHBI B OTACIHHYIO TaOIHUILY.

Tabnuya 3
CeMaHTMYecKne NOArpynmbl MYXKCKUX W XXEHCKUX MepcoHaxei

Pycckue AHrnuickue Pycckue AHrnuiickue
KeHCKue KEHCKue MYXCKME MePCOHaXMN | MYXCKMe MepCoHaxm
nepcoHaxm nepcoHaxm
OyHKUMM | paBoTaeT (2) taking care (4) nBuraetcs (8) moving (6)
KopMuT (2) moving (3) cobupaertcs (4) performing the ritual (4)
aBuraetcs (2) | trying to disobey (2) | ecr (4) killing / destroying (3)
roTosuTCS (2) performing the task | cpaxaetcs (4) boasting / claiming his
nomoraet (2) unspelling nomoraer (3) status (2)
3a60TUTCS enjoying her life 3aboTutcs o finding (2)
y6upaetcs spying poautensix / utut saving people (2)
nnavet poavTeneit (3) hungry / eating
Koer nenutcs / otAbIxaeT / | trading
komanayeT xoet stealing
nnaver (2) making traps
coBepuaet putyan | desiring
npeycnesaeT resting
Hepet honouring parents
nenaet not honouring one's parents
pacTet flying
roTOBUT protecting / taking care (2)
noceLyaet changing shape
KeHUTCA carrying
preparing
beingill
marrying
awarding

! KupHbIM MIpUTOM BBIIEICHBI XaPAKTECPUCTUKH, OOLINE AJIsI 00CUX KYIBTYP.
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Kavectea | Tpysonio6usas | obedient (3) ROGPOAYWHbIT (4) hard working' (5)
rpycTHas / Hany- | loving (3) TPyROMOGUBLINA (3) | smart / cunning (4)
raHHas(2) good-hearted (2) | BEXMBbIit (2) brave (2)
nocnywHas(2) | nice Graropoausi (2) not giving in
CKPOMHasi grateful YMHbIA | XUTPBIA (2) | ot content
Monyanvsas polite HECTHbIN kind

shy CMenbIn agreeable
hard-working positive
noble grateful
smart generous
determined passive
brave
blunt
frank

Kax mpomemoHcTpupoBan KOJUYCCTBCHHBINH, a 3aTeM KadyeCTBCH-
HBIA aHaJIU3 TJIaroJioB, aHIIIMHCKONW U PYCCKOM KYJIBType MPUCYIIU YHU-
BepCalbHBIE CTEPEOTHIIBI, HO OHU 00JaJaf0T Pa3IMYHON 3HAYMMOCTHIO.
Hamnpumep, pycckue u aHMIUACKUE KCHIIUHBI JODKHBI OBITH CKPOMHBI-
MH, TOCIYUIHBIMU U paboTsamumu. [Ipu 3TOM K aHIIMIICKON JKEHIIMHE
MIPEeBSABISAETCS eI CIIICOK TpeOOBaHMI: OHA OIKHA OBITH HE TOJIBKO
MTOCITYITHOH, HO eIlle ¥ MUJIOW, BEXKIIMBOM, OT3LIBUMBOM, OIarolapHoi —
T. €. XapaKTePUCTUKA «XOPOIllash B MOHUMAHUU aHIJIMYaH O3HAYACT «XO-
POIIHI XapaKTepy; pyCcCcKas KEHITNHA, TOJDKHA ObITh paOOTSIIECH U TOJIb-
KO MOTOM MOCHYIIHOM U CKpOMHOU. M3 18 «MyKCKHX» XapaKTEepPUCTUK
TPETh SABJSIETCS OOIICH, HO €CIH aHIIIMYaHUH JIOJKEH OBITh TPYIO0TH00H-
BBIM, YMHBIM U XpaOpbIM B IMIEPBYIO OUEPE/Ib, UTO JCIAET €TO «PBILIAPEM»,
TO PYCCKUU MYXKYMHA — «CEMBSHHHY; €T0 caMmasi TJIaBHAsI XapaKTePUCTH-
Ka — gqo0pora.

3aKkniouyeHue

B pesynbrare aHanu3a rarojioB B BOJIMICOHBIX CKa3Kax Ha PYCCKOM
Y aHTJIMHCKOM sI3bIKaxX ObLIO BBISBICHO CIIEAYyIOIIee:

— CTepeoTHIbl B 00emX KyJbTypax CXOAHBI, HO Hamboiee 4YacToT-
HbIE TEHECPHBIE CTEPEOTUIBI OTPAXKAOT OMPEAECIICHHYIO HAlMOHAJIBHO-
KyJABTYpHYIO clielii(UKy; MpU 3TOM CXOIHBbIC TeHICPHBIC CTEPEOTHUIIBI
HMMEIOT Pa3HyI0 3HAYMMOCTb B PyCCKOW U aHITIMICKOMN KyJIbTYpE;

— CTaTHCTUYEeCKH 00jiee aKTWBHBI MYXYUHBI, KaK aHIIMICKHE, TaK
1 PyCCKHUE, CEMAaHTHYECKN — aHINIMHACKHE MYKYNHBI U J)KEHIIUHEI,

— aHDIMKCKAs JKEHIMHA OIMCHIBACTCS B OOJBINCH CTEIEHU dYepe3
Ka4yecTBa, BCE OCTaJIbHbIE TEPCOHAXKH — Uepe3 AeHCTBHUSL.

254



E. D. Ilanuenxo

— PYCCKHE >KEHIIWMHBI TOJKHBI OBITH CKOpee padoTAIMMH, a aHTIINH-
CKHe — 00JaiaTb XOPOIIUM XapaKTEepPOM (XOTs 3TO HE MCKIIOYaeT TOro,
YTO PYCCKasl KEHIIMHA TaKKe JOJDKHA OBbITh CKPOMHON M IHOCIYIIHOM,
a aHIIMHCKAast — BBIMOIHATH Pa0oTy 1O I0MY);

— PYCCKHMH My’KYMHA JOJDKEH OBbITh B IIEPBYIO Odepelb A00pbIM,
a aHMIMIcKui My>xurHa — yMHBIM [[Tangenxo 2017].

Takum 00pa3oM, BbIABUHYTAs IMIIOTE3a TOATBEPIMIIAC JIUIIIb YaCTHY-
Ho. Mcxons u3 pe3ynapraToB aHajaM3a, MOJKHO CJIENaTh BBIBOJ, YTO OfIHA
U Ta )K€ CIOXKETHasl JIMHUS, HallpUMEp «CIIaCEHUE JIEBYIIKU», UMEET pa3-
HYI0 MOTHMBALIMIO B PyCCKOI M aHIIMHCKUX KynbpTypax. Tak, MiBaH cmacaer
LIapeBHY, [I0TOMY 4TO JIIOOUT ee; a J[KeK cracaeT NPUHLECCY, I0TOMY 4TO
9TO €ro 00s3aHHOCTh KaK MYKUUHBI.
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CNELUDUKA A3bIKOBOM U XXECTOBOM NEPEAAYU
3PUTEJIbHOIO BOCNPUATUA
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Mpouecc GoKycMpoBaHMS U CMEXHBbIV C HUM npouecc fedoKyCMpoBaHMS NO3BONS-
0T FOBOPWTb O KOTHUTWUBHOM BbIAENEHHOCTM UK CAIMEHTHOCTU 31eMeHTOB. [pu 3ToM
NpOUCXOAUT pasfeneHune BCeX eAnHUL, COrNacHo auxotommum dokyca n doHa. M doky-
cupoBaHue, u AedoKycMpoBaHue LeTePMUHUPYIOTCS NPOLLeccamMmu pacnpeneneHns BHuU-
MaHMs 1 MO CBOEN NPUPOLE CBOMUCTBEHHbI HE TOMbBKO $3bIKY, HO U TaKMM MOLANIbHOCTSM,
Kak 3puUTeNibHOE BOCMPUSITUE U XKECTI.

[laHHas TemMa He pa3 paccMaTpMBanacb Kak MCMXOMOraMu, TaK U KOTHUTUBHBIMM
nuHreuctamu. B nccnepoBanum paccmMaTpuBaeTcs BO3MOXHOCTb 06befMHEHUS [0CTU-
XEHWUI 3TUX AUCUMMAUH U SKCMEPUMEHTANbHO NMOKa3aHo, KakuM 06pa3om BU3yanbHOe
BOCMNpuATHE 0ObeKTa BAUSIET HA MNOC/EAYIOWMIA YCTHBIM AMCKYPC O HEM M Ha NPOLLeCChl
¢okycupoBaHus. [1pu 3TOM NpoaHanM3MpoBaHbl GblM BepbanbHbIi U KECTOBbIA MOLY-
Cbl KOMMYHWKALMK, KOTOPbIE COMOCTABASIUCH C XapakTEPUCTUKAMU MpeLLLEeCcTBOBABLLE-
ro ei 3puUTeNbHOro BOCMPUATUS 0ObEKTOB Y4aCTHUKAMM IKCNepUMEHTA.

Knrouessie cnosa: pacnpenenerne BHUMaHMs; GOKYCMpOBaHUE; NOAUMOAANbHOCTb;
okynorpadus (ain-TPEKMHT); ONMCaTeNbHbIA AUCKYPC; XKECTbI.
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VISUAL, VERBAL AND GESTURAL FOCUSING
IN RUSSIAN DESCRIPTIVE DISCOURSE

In cognitive linguistics focusing and defocusing are viewed as cognitive
mechanisms that lead to foregrounding and backgrounding of certain aspects of an
object or an event. Focus-background division relies on the principles of attention
distribution, which, being of multimodal character by its nature, is typical of speech, as
well as visual perception and gestures. The following research is aimed at integrating
the findings of various research domains and proving empirically that visual perception
affects successive communication and the process of focusing within it. So, both
verbal and non-verbal modes as well as their correlation with the preceding visual
perception of stimulus material are being analyzed.
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The present research involved integration of various methods: an eye-tracking
analysis, an interview, and linguistic analysis of spoken discourse completed by
a cognitive linguistic analysis of the gestural component. The multi-facet approach
offered in the research provides deeper insight into focusing and supports the idea of
mutual influence of processes underlying perception and production.

Key words: attention distribution; focusing; multimodality; eye-tracking;
descriptive discourse; gestures.

Bo MHOrux Tpygax 1Mo KOTHHUTUBHOM JIMHI'BHCTHKE MOAYEPKUBACTCS
Ba)KHOCTb HEBEpOaIbHOTO KOMIIOHEHTA B JTUCKYypCE, YTO JaeT BO3MOXK-
HOCTh TOBOPUTH O TAaKOW XapaKTEpUCTUKE TUCKYypca, KakK MOJTUMONANb-
HocTh [Ekman, Friesen 1969; Kendon 1986; Leeuwen 2005]. B To Bpe-
Ms KaK Tepes UCCIe0BaTeIsIMU MO-IIPEKHEMY CTOUT 3a/a4a PacKphITUS
TallH MBICIUTENFHON JESITETbHOCTH YENIOBEKa, MOJMMOJAIBHBIA aHaIIN3
MPEAOCTABISET BOZMOKHOCTh PACCMOTPETh M COIMOCTAaBUTH BCE JOCTYII-
HBIC ¥ BOCTIPHUHUMAaeMble (PU3UUECKU PE3YNIbTaThl pa0OTHI TOIOBHOTO MO3-
ra. Ha cerogHsHmii A6Hb TEXHOIOTHUH TIO3BOJISIIOT B OKCTIEPUMEHTAIBHBIX
YCIIOBUSIX IOCTaTOYHO TOYHO 3a()MKCHPOBATh HX B MpejeiaX BCeX MOIANb-
HOCTEH, UCTIONb3YEMbIX YEIOBEKOM, U 3TO, B CBOIO OYEpEeab, IaeT HcCie-
JIOBaTEII0 BO3MOXKHOCTb OTCJEAHWTh, KaK 3TH MONAIBHOCTU BCTYMAIOT
B PE30HAHC U HAXOIT (GOpPMaTBbHOE OTPaXXKEHHUE APYT B IpyTe; KaK OHU J10-
MOJHSAIOT APYT APYra MpH OAHOBPEMEHHOM MPOTEKaHUH BO BPEMEHH WU
K€ TIOBTOPSIOT IPYT Ipyra MPH UX MOCIEAOBATEILHOM MPOSBICHUH; KaK
BOCTIpHSITHE TTOocIie 00padO0TKH HH(OpPMALINH [IEpepacTacT B €€ U3N0KEHNE
W KaK 3Ta uH(popManus BHIOU3MEHIETCSl B IPOIlecce ee MHTepIpeTanun
cyobekToM. [IpuHHMMas BO BHHMaHHE TEOPETHYECKYIO 3()()EeKTHBHOCTD
YIIOMSIHYTOTO METO/a TIPU U3yUEHHUH TIOJIMMOAAIbHBIX ()EHOMEHOB, B JJaH-
HOW cTaThe MBI MpEAJaraeM YacTHBIA CIIydall SMIMPUYECKOTO HCCIeI0-
BaHMsI, TIOCBSILEHHOTO TpoOiieMaTHKe (POKYCHPOBAHHS M PACIPEACICHUS
BHUMAaHUS TIPY BU3YaTbHOM BOCTIPHSITUHU M TTOCIIEAOBATEIIEHOM TIOPOXKIEC-
HUH OMHCATEIBHOTO AUCKYPCa, U TPOKOMMEHTHPYEM €r0 Pe3ybTaThl.

[lepen paccMaTpuBaeMbiM SMIHMPHYECKUM HCCICIOBAHHEM CTOSIIH
JIBE 33/1a4M: JMHIBUCTUYECKAs U KOTHUTUBHAA. C JIMHIBUCTHYECKON TOUKU
3pEHHsI OHO JIOJDKHO OBUIO JTOKa3aTh BIMSIHHUE APYTHX MOJAIBLHOCTEH Ha
(dopMupoBaHHe AUCKYpca (TEKCTa) B IIeJIOM U Ha Peai3ainio OTACTbHBIX
SI3BIKOBBIX SIBICHUH, B YACTHOCTU. Tak, B JaHHOM HMCCIICOBAHUU MBI KOH-
LEHTPUpYEMCS Ha OMHUCATEIBHOM JUCKYPCE, KOTOPBIi COOTHOCHUM C BOC-
MPUSTHEM CTaTHYHOTO M300paXKeHUs! AJIsl TOTO, YTOOBI OTMETUTH BIIUSTHHE
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U CXOJZICTBO XapAaKTEPUCTHUK 3PUTEIBHON MEPLENLUN CO CTPYKTypHU3aLUeil
muckypca. Takxke MBI COCPEIOTOUMBAEMCS] HA TAKMX KOMITOHEHTAaX JHC-
Kypca, Kak (hoKycHbIe BeIpakeHus1. POKyC MepIenTUBHBIN (3pUTENbHBIN)
corocrasisieTcsi ¢ (POKycoM JTMHTBUCTHYECKHUM. Jlanee Ha OCHOBE TOJIH-
MOJAJIBHOCTH BHUMAaHUA MBI COOTHOCHUM Q)OKYCHBIC OJICMCHTHI C XKXC€CTaMU,
orepupyst MOHATHEM (OKYCHOE TOJIMMOIaIbHOE STMHCTBO HMIIH KJIACTEP
«peub +3kecT». BriocieacTBuy, y:xe BHYTPH 3TOTO OIUMOAATHLHOTO €HH-
CTBa, MOYKHO PacCMOTPETH, Kak pedepeHT, OyTyun BOCTIPHHAT KaK €IHHOE
1esoe, Mpy OIMMCAHUU CIIOBHO «PACKJIaJ(bIBACTCS» Ha HAOOp XapakTepu-
CTHUK, IMapaMe€TpoB, NEpCAaBaCMbIX IIPU IMOMOIIN MOJAJIBHOCTH A3BIKa U
0TOOpaKEHHBIX B MOJIATBHOCTH KECTOB. boyiee TOro, MOKHO OTMETHTH,
KaK TOBOPAIINI MPU BOCCO3aHUN 00pa3a B AMCKYpPCE paclpeiessieT yep-
ThI, BBIJIEJICHHBIE UM KaK XapaKTepHbBIE, MEXIY JIByMs AOCTYIHBIMH €My
JUIS TIepenaqn HHPOpMAIIUU KaHallaMU: BU3yaJIbHBIM (KECTBI) U ayIHnallb-
HBIM (YCTHas pedb). B urore, conoctarisist GOKyCHBIC €IUHHUIIBI B PEUH C
KapTaMy pacIpeesieHus] 3pUTEIHHOr0 BHIMAHUA, MO)KHO 3aMETHTh, KaK
TOT WJIM MHON OOBEKT OB BOCIIPUHAT TOBOPSIIHM, a Jlajee MPOaHaTH3H-
pOBaTh, HACKOJBKO M KaK €ro CyOBheKTHBHASI PEMPE3CHTAINs OTINYAeTCS
OT 00BEKTHBHOTO UCXOTHOTO 00pasa.

C KOTHUTHBHOW TOYKH 3PEHUS, IENbI0 HAIIEr0 MCCIIEAOBAHUS OBLIO
MOJTBEPANTDH B3aUMOCBS3b PA3HBIX KOMMYHHKATHBHBIX PECYPCOB HE TOJIb-
KO B MOMEHT HETIOCPEICTBEHHOTO MPOAYIIHPOBAHUSA AUCKYpCa (Cp. C «TOU-
kamu pocta» J[I. MakHwuma [McNeill 1992]), Ho 1 Ha GoJiee paHHEM dTaIe —
MPHU 3PUTEIHHOM, TAKTHJIBHOM M MHOM BOCHPUATHU OOBEKTa, KOTOpOe
CTUMYIIUPYET caMy KOMMYHHUKAIMIO. B Hamem nccieoBanny MBI OTpaHu-
YWINCh BU3YAJIbHBIM BOCIIPHSTHEM, C OJJHONH CTOPOHBI, H PEUYBIO C COTPO-
BOXKIAIOIIMMU €€ JKeCTaMH TP MOCIEAYIONIEM ITOPOKACHUN CIIOHTaHHO-
TO YCTHOTO OIMCAHUS 3PUTEIBHOTO CTUMYIA, C IPYTOi CTOPOHBL. Takum
o0pa3oM, Hall 3KCIIEPUMEHT, TOCTPOCHHBIH Ha PAaCCMOTPEHHUU U TOCIHe-
JTYIOIIIEM OTMCAaHUM TMPOU3BENCHUN JKUBOMHCH, JOJDKEH ObLI, TPEATIOIo-
JKUTENBHO, CTaTh WILTIOCTpaliel He TOIBKO HAIMYHUS 00IIeld MEHTaIbHOM
pemnpe3eHTanun peepenta sl BepOaTbHOr0 U HEBEpOATLHOTO KOMIIO-
HEHTa JACCKPUIITUBHOTO IUCKypca («TOoYKd poctay wiw, 1o J[. Cmobuny,
«MBIIIICHUSI—IUII—TOBOPEHUA» ), HO U HAIMYHUA «KOMMYHUKATHBHOM 3pH-
TETBHOHN TMEePUENIUN», I «CMOTPEeHUS—JIs-ToBOpeHus». Ha mpumepe
(hoxycrpoBaHUS, «ITO O3HAYAET, YTO paclpeaesieHre BHUMAaHUS TIPY OTIH-
CaHUM KapTHHBI C TIOMOIIBIO CJIOB U KECTOB MOKET OBITh B 3HAYUTEIHHON
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CTeTIeHN 00yCIIOBIIEHO MEPIETITHBHBIM pacipeieieHneM BHUMAaHNS B X0/Ie
M3HAYaIHHOTO BH3YaJbHOTO BOCIIPUATHS 3TOTO M300paxeHms» [Upucxa-
HOBa, [Ipokodrena 2017, c. 81].

OKkcriepuMeHT ObIT TIpoBefeH B Mapre—ampene 2016 T. B 1eHTpe
CKo/luc (;maboparopust [lommMox) MIJIV. K sxcniepumenTy ObLT0 mpuBIie-
yero 20 ucnbITyeMbIX. BuneocbeMka onrcaHnnii UMH KapTHH COCTaBUIIA
143 MUHYTBI TPAKTUYECKH HEMPEPHIBHOW CIIOHTaHHOH peun. B peun Obutn
BBIICJICHBI q)OKYCHBIe SI3BIKOBBIC €IMHUIIBI (HpOCO,ZII/IT-IeCKI/I " JIOTUYCCKHU
BBIICJICHHBIC DJICMCHTbBI BBICKaSBIBaHI/IH), KOTOPBIC MOTJIN ObI OBITH COOT-
HECCHBI C dJIEMEHTaMH BU3yasbHOTO ctuMmyna (640). 72,5% u3 HEX co-
MIPOBOXKAANIOCH JkecTamu (465). OOmee KOIMIECTBO KECTOB B (hOKYCHBIX
MTOTUMOAANBHBIX E€IMHCTBAX COCTaBMIO 668 (He BKIIOYask JKECTHI, KOTO-
pBI€ HE COOTHOCHIIACH C (DOKYCHBIM SI3bIKOBBIM BHIP)KEHNEM WJIH HE OBLIH
HCIIOJIB30BAHBI JJIT OTOOpAaHHBIX 00BEKTOB ¢ KapTHHBI). Takum 00paszom,
AKCIIEPUMEHT TIO3BOJIMI COOpaTh HEOOXOMUMEINH O0BEM SMITHPUICCKUX
JAHHBIX U B Pe3yJbTaTe KaueCTBEHHOTO M CTAaTHCTHYECKOTO aHajH3a MOA-
TBEP/IWJI BBIIBUTAEMbIE HAMU B PAMKaX BBIIICONMMCAHHBIX 33/1a4 THITOTE3bI,
YTO MOYKET CIIYKHUTh ITOKa3aresieM ero 3pPeKTHBHOCTH.

Janee paccMOTpUM CIETYTOIITNE CTaIUH SKCIIEPIMEHTATLHOTO HCCIIEN0-
BaHM: 0TOOp MaTepHalia NCCIeI0BaHMs, KOHCTPYHPOBAaHUE U MIPOBE/ICHHE
JKCTIEPUMEHTA, aHAIN3 U 00padOoTKa ITOTYYEHHBIX SMITMPUYECKHIX TAaHHBIX.

OT60p MaTepuana uccnepaoBaHUs

T'oBopst 0 BEIOOpPE AJIS1 SMIUPUUECKOTO aHAIN3a BepOaIIbHON U JKECTO-
BOM MOJIQIEHOCTEH, MBI TI0JIaraeM, 4TO KOMOMHALHMS «BU3yallbHas epLer-
LUS CTATUYHOTO U300pa’keHns + S3bIKOBOM KOMIIOHEHT ITOCIIEA0BATEIbHO-
IO HEMOATOTOBIEHHOI0 YCTHOTO AMCKYypca + jKECTOBBI KOMIIOHEHT 3TOTO
OIMCaHMsD) SBIACTCS HauOojee HAIVISIIHOW peanu3alyell B3anMMOCBSI3H
HETOKAECTBEHHBIX KOMMYHHKATHUBHBIX PECYpCOB Ha Pa3HBIX ATamax IMo-
poxaeHus auckypcea. Tak, BO BceX MOAAIbHOCTSIX MOKHO HAWTH pean3a-
LIUIO OTHOTO M TOTO e (peHOMEeHa, a IMEHHO, paclpee/icHUsI BHUMaHUSI.
Kak ormeuaer K. Mromiep, jKeCT «co37aeT CBOIO OCOOCHHYIO ,,JUII030P-
HYIO peanbHOCTh  XpaHUMOTO B HAMATH O0BEKTA, ... AEMOHCTPUPYET YHH-
KalbHYI0 (hOpMY BUICHUS ¥ IOHUMaHUs caMoro [o0bekTa|» [Miller 2014,
c. 1691], HeBoNBHO BBHICBEUMBAECT, NTPOYUINPYET TE WM MHBIC CBOMCTBA
pedepenTa, BEIABUTACT HA MIEPEAHUHN MJIaH KaKyI0-TO €r0 XapaKTePUCTHKY
(meticTBue, hopMmy, pa3mep, KOIUIECTBO H ITPOY.).
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BusyanbHas nepueniys cTaTHYHOTO H300paKeHHsI, B CBOIO O4Yepeb,
HanOoJjee MOJHO COOTHOCHTCS C OMHCATeNbHBIM THUIIOM JWCKYypca, AJIs
KOTOPOTO XapaKTepHBI CIEAYIOIIME YepThl: MpeodiaJaHue CTaTHYHBIX
IJIarojioB (HampuMep, IJIarojloB COCTOSHMSI) HaJ JWHAMHYHBIMHU, CyIIe-
CTBUTENIBHBIX U IIPHJaraTeIbHbIX HaJl [VIarojJaMH, a TaKKe OTHOCHTEIBHO
MPOM3BOJIGHBINA MOPSAOK YIOMHHAHHS pedepeHTOB W OOJblIoe pa3Ho-
obpasme ompeneIeHI, XapaKTepu3yIonmx aeHorar. Onupasch Ha TaH-
HBIE CBOMICTBA, MBI MOYKEM IPOBECTH KOPPEIALUIO KaK MEXKIY pa3HbIMU
MOJAIBHOCTSIMH (IBM)KEHHE TVIa3 M pedb), TaK U MEXIY BOCIPHITHEM
U npoxyurpoBanreM nHpopManuu. C OQHOH CTOPOHBI, YEJIOBEK CO3AET
MEHTaJbHBIH 00pa3 BOCIPHHUMACMOr0 00bEKTa, C JAPYroil — BHOBb KOH-
CTPYHPYET €ro B peuu, ONMUpasich Ha CO3IaHHbIN UM paHee oOpa3. B ocHo-
BE JISKUT CTATUYHOE N300paKeHne, HHTEPIPETUPYIOIEecs CyObEeKTOM BO
BPEMEHH.

OTHOCUTENBHO BKJIIOUEHMs B UCCIIEIOBAHUE JKECTOB, CIETYET OTME-
TUTh, YTO, C OHOW CTOPOHBI, BOCIIPHHATHIA BHU3yaJbHBI 00pa3 MOMKET
OBITH MHTEPIPETUPOBAH U 3aKOAUPOBAH B 3BYKOBOM MOJIYCE KOMMYHHMKa-
1M — B YCTHOM peu. J{aHHBIH TUTT KOAUPOBKU HH(OPMALIUH SIBISIETCS HaU-
Oosiee yHUBEpCAJIbHBIM U IIPUBBIYHBIM JUIA ciaymaress. C Ipyroil CTopoHsl,
Ta ke nHPOpMaLs MPU CIOHTAaHHOM ONHCaHUH, HEPEIKO OECCO3HATENBHO,
TepeaeTcs KecTaMu. 3pUTeIbHAs MEPIETIUs B HEKOTOPOM OTHOLICHUN
Oosiee TprOIMKEHa UIMEHHO K 9TOH MOJTAJIILHOCTH, TaK KaK U €€, U )KECThI
o0ObennHsIeT 00N KaHa 1 KOMMYHHUKAIMU — 3puTelbHbIH. Kak Obu10 00Ha-
PYKEHO B pe3ysbTaTe MPOBENECHHS YKCIIEPUMEHTAa, HIMEHHO 3Ta CXOXKECTh
M03BOJTHIIA OOHAPYKUTH XapaKTepHbIE 0COOEHHOCTH U MOAYEPKHYTh BaK-
HOCTb KECTOBOM MOZIQJIbHOCTH B UCCIIEA0BAHUH (DOKYCHPOBAHHUSI.

Mpoueaypa 1 npoBeaeHUe SKCNEpUMEHTa

ComiacHo MMPUBCACHHBIM BBIIIC KOJUYCCTBECHHBIM JaHHBIM, ITOJTY4YCH-
HBIM B XOJIc TIPOBEJICHHSI DKCIIEPUMEHTA, MOXKHO CIeNaTh BBIBOJ O JO-
CTaTOYHO BBICOKOW KOHIEHTpAIuu xkecToB (72,5 % BceX (POKYCHBIX S3bI-
KOBBIX CIUHUI] COTPOBOXKIIAIUCH KECTaMH), KOTOPYIO HEPEAKO OBIBacT
CJIOKHO TTOJYYHUTh MPH SKCIIEPUMEHTAIBHBIX HCCIE0BAHMSIX KECTOBOMN
MOJaJILHOCTH.

Kak mpezacraBnisercs, 6ONBIIOE KOJIUYECTBO KECTOB MOXKHO OOBsC-
HUTh, BO-TICPBBIX, BEIOOPOM IICJICBOW TPYMIBI. YUYACTHHUKAMH SKCIIECPH-
MEHTa CTalli CTYNCHTHI-TUHTBUCTEI MIJIY B Bo3pacte ot 19 mo 22 ner,
KOTOPBIC HE SBJSUTUCH CIIEIUAIMCTAMU B )KUBOIIMCH, HO YyBCTBOBAJIH CeOs
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OTHOCHTCIIBHO KOM(bOpTHO B CUTyalluu, KOrga UM IpeajarajloCb 4To-TO
orncath. bosnee Toro, 6oipmIas 4acTh WCHBITYEMBIX ObLIA JTUYHO 3HAKO-
Ma WJIHA C SKCIEPUMEHTATOPOM, WIJIM C aCCUCTEHTOM, YTO CTIIOCOOCTBOBA-
710 OONBIICH eCTECTBEHHOCTH JIMCKYpCca W YaCTHYHO HEHTpalN30BHIBA-
70 «a¢hdexT kameps». Bo-BTOPBIX, TIepea IPOCMOTPOM KapTHHBI MEpes
YYaCTHUKOM CTaBUIIACh 1elib: «[locTapaiiTech onucarh KapTHHY Kak MOX-
HO 0oJiee TOYHO, TaK Kak IO BalleMy OITUCAHUIO JAPYTOi YYaCTHHUK DKCIIe-
PUMEHTA TOJDKEH OY/IET BITOCIICICTBHH ONIPEACINTE, O KAKOW KapTHHE HICT
peUb». Nmenno JaHHasA 1CJIb BITOCIICACTBUU ITO3BOJINJIa BBECTHU ITOHATHUEC
«CMOTPEHUE—JISI-TOBOPECHUS», TaK KaK MPOCMOTP KapTHHBI OCYIIECT-
BIISIICSI C TIETBIO KaK MOYKHO O0Jiee TIOJIHO OXBAaTUTh 00pa3 KapTUHBI, YTOOBI
MaKCHUMAaJIbHO TOYHO PEKOHCTPYHPOBATh €ro B cBoeil peun. ToT (axt, 4yTo
OB BTOPOTO YYaCTHUKA MCTIONHSIT aCCUCTEHT, MO3BOJIMI HAM KOPPEKTH-
pOBaTh B TEKYIIEM pPEXHME TE CITydaH, KOT/Ia MCIBITYEMBI MPOU3BOINIT
CIIMIIKOM KpaTKO€ OMHCAHWE KapTHHBL. B Takmx CHUTyalusX acCHUCTEHT
MOT HaMEpPEeHHO MOKa3aTh HeBepHOE M300pakeHne (A1 KaXx a0l KapTHHBI
OBLIIO 0TOOpPaHO TO 2—5 TMOXOXKUX KAPTHH) M MTOTPOCUThH OTHCATh MTPOU3-
BEJICHHE KMBOIUCH TonpodHee. Mbl Takke 3a(puKCHpOBa N HECKOIBKO
CITy4aeB, KOTJja YYaCTHUK He KeCTUKYIHPOBAJI J0 «OIMIMOKM» aCCUCTEHTA,
HO HauMHAaJ XECTHKYJIUPOBaTh mocie. TakuM o0pa3oM HaM yaanoch JI0-
BECTHU CPETHIOI0 ITUTEIHHOCTh KaXKIOT0 OMMMCAHNS KAPTHHBI A0 1,5 MUHYT
Y YBEITUYUTH KOJIMYECTBO MCIOIB3YeMBIX kecToB. Kak criencrsue, mpu
LIEJIeBOM YCTAHOBKE «OIMHUCATh KapTUHY» BBISBICHHE OONBIION KOHIICH-
TpaIyy KECTOB TaKXKe ITO3BOJIMIIO HAM CJIENaTh CIEAYIOIIee 3aKIIOYeHHE:
WCIIOJIb30BAHKE YKECTOB CO3HATEIHFHO WIIN 0€CCO3HATEHHO OIIEHWBAIOCH
TOBOPAIINMH KakK 3((eKTUBHBIA HHCTPYMEHT OMTUCAHMSL.

Ha pesymbrarel mcciieoBaHUI Takke OKa3ajl OOJbINOE BIHMSHHE
0TOOp CTUMYJIBHOTO MaTepHalia u MOPSAIOK ero MmpenocTaBieHus. B kade-
CTBE CTHMYJIOB MBI HCIIONB30BAJIM 4 KapTHUHBI, KOTOPHIE MPEIbABISLINCH
WCIIBITYEMBIM B OTIPEACNICHHOH MmocieaoBaTensHoCTH. OHU MIPHHAIeKAT
K pa3HbIM xaHpam >kuBomucu: peamm3my (K. 1. @puapux «Ymienbey),
neoummpeccuonmmy (K. Cepa «L{upk»), abctpaktroit )kuBomucu (B. Kan-
muncKuit «mmposusarms. Yinense») n cioppeammsmy (5. Mepka «Hayka
xokneHns»). COOTBETCTBEHHO, IMPOIEAypa dKCIEPUMEHTa MOBTOPSIIACH
4 paza mms KaXI0TO YYaCTHHKA, KaXIbIi pa3, N3y4YHB MPOU3BEACHUE KH-
Bonuicu B TeueHne 40 CeKyHJ, OH OTXOAWJ OT dKpaHa M Caauics Tepen
ACCHCTEHTOM, 4TOOBI OIMCATh eMy KapTHHY. MBI B3sUTH pa3HbIE KAHPBI,
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TaK KaK MPEIOI0KUIIN, YTO Pa3Hbie CTUMYJIbI TIOBJCKYT 3a COOOH pa3HbIe
OMKCAHUs B paMKax BepOabHOTO U KECTOBOTO MOIYCOB.

OxumaeMoe pa3ndre Haubosee sIBHO TPOSBUIIOCH B KAUSCTBEHHBIX Xa-
PaKTEepUCTHKAX JKECTOB ¥ PaCIIpeieieHnH HH(POPMAITUH BHYTPH (POKYCHOTO
MOJMMOJIAJILHOTO STUHCTBA «(DOKYCHOE SI3BIKOBOE BBIPAKECHHE + HKECT:
peaMCTUYHBIC KapTHUHBI (CTUMYNBI 1 ¥ 2, peabsIBIeHbI IEPBBIMU, TaK Kak
CUUTAJINCH 3aBEJIOMO OOJIee JIETKUMH ISl BOCTIPUSITHS ) CTUMYJIUPOBAJIH OITH-
CaHus, B KOTOPBIX YYaCTHUKH MaKCHMaJIbHO BepOabHO TiepeiaBaiy BCE co-
JCPKaHUEC KapTUHBI, HCPEIKO an/I6era;1 JIMIIb K PUTMHUYHBIM BM(I)aTI/I‘IeCKI/IM
xectam, Wi ouram (okoro 30,5 % oT Bcex xKecToB 1o 0benM kapTiHaMm). Ha-
IPOTUB, JJIA «HCPCATTUCTUYHBIX> KAPTHUH IPOLCHT ’KECTOB-OMTOB OBLI HIKE
(oxomo 17% mnst ctumynoB 3 U 4). YUacTHUKY OTHABAJIM MIPEANIOYTEHUE HIT-
JIFOCTPATHUBHBIM KeCTaM, TIPH 3TOM B 63,5 % cilydaeB 3TH KeCTbl TIOBTOPSIIH
HHPOPMAITHIIO, KOTopasi ObLTa PpOM3HEeCEeHa BEpOATbHO. BeposTHO, KapTHHEI
C HEOPJIMHAPHBIM M HEOXKH/IAHHBIM PACTIONIOKEHUEM OOBEKTOB HIIM HEOHO-
3HAYHO HACHTH(DUITMPYEMBIMH OOBEKTaMH, TPEOYIOIINE CIIEIMAIbHOTO KOT-
HUTHBHOTO YCHIIHSL JJIsl BOCTIPUSITHSL, TAKKE BIICKIIN 32 COOOM OoJiee aKTHBHOE
Y CEMaHTHYCCKH HATPy)KEHHOE BepOallbHOE U HeBepOaIbHOE onrcanue. Bos-
MO)KHO, TTOBTOP OITHOW M TOH ke MH(OPMAIIUK B PA3IMIHBIX MOJATBHOCTSIX
(peun 1 KecTax) MOKEH OBLT TIOCITYKUTh CHATHIO IBYCMBICIICHHOCTH | TIPH-
BECTH K O0JIee Pe3y/IbTaTUBHOMY OITUCAHUIO H300PaKCHMS.

O6paboTka 1 aHanu3 AaHHbIX

Ha »Tame ka4ecTBEHHOTO aHajM3a YKECTOB, MOATBEPIMBIIETO HAIIH
OKU/IaHUS O TIPSIMON M 0COOEHHOW CBSI3U MEXKIY 3pUTEIBHON MepIeTIn-
el W JKeCTOBBIM MOJYyCOM, ObIIO oTMedeHo, uTo 36 % Bcex paccMmarpu-
BaeMBIX JKECTOB, ITOMOTAONINX KOHCTPYHUPOBATh peepeHT B pedH, MpH-
BHOCHJIM B CEMAaHTHKY BBICKAa3bIBaHHS HOBYIO HH(OpPMAIUIO, KOTOpas
croco0OCTBOBaJIa TOW MJIM MHOM XapaKTEepUCTHKE pedepeHTa Ha KapTHHE,
HO TIPH 3TOM He OblIa ImpezcTaBlieHa B BepOalbHOM KOMITOHEHTe. J[i1st Ha-
IISITHOCTH PAacCMOTPUM CIIEAYIONINHA MPUMEp: Y9aCTHHUIIA SKCTIEpUMEHTa
npu onmcanuu crumyna 4 («Hayka xosnenusy Siexa Mepkn) yromunaer
XBOCT CYIIECTBA, 3aKPYUECHHBIN B CITUPAITh, HO BMECTO TOYHOTO CIOBECHO-
TO OIMHUCAHMS WCIOJIB3YET JKECT, MoBTOpsAonuil popmy xBocra. CpaBHHM
PUCYHOK 1, HAa KOTOPOM IOIIArOBO MPEICTABIIEH IIABHBIA KPyTOBOM KeCT
MIPaBOH JaI0HH, C PUCYHKOM 2, Ha KOTOPOM M300payKeH WILTIOCTPUPYEMBIN
KECTOM (pparMeHT KapTHHBI.
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3aMeTrM, YTO U3 aHAIN3a HKCIIEPUMEHTAIBHBIX JAHHBIX OBUTH MCKITIO-
YEHBI )KECTHI U SI3BIKOBBIC BBIPAXKCHUS, HE COOTHOCSIINECS ¢ pedepeHTa-
MU, H300paKeHHBIMHU Ha KapTHHE.

Puc. 1. Kecr, cONpOBOKIAIOLINH SI3BIKOBOE BHICKa3bIBAHUE
«BMECTO XBOCTA Y HETO MHTEPECHAs TaKasi BOT ... BEIIbY,
B UCIIOJIHCHUU OI[HOﬁ 13 Yy4aCTHHUIL DKCTICPUMECHTA

3TO CBA3aHO € TeM, 4TO peepeHThI, He MPUCYTCTBYIOIINE HA KapTHHE,
HE MOIVIA OBITh NMPOAHAIN3UPOBAHBI C TOYKH 3PCHUS HX MEPIENTHBHOTO
BOCTIPHSITHS, KOTOPOE OCYIIECTBISUIOCH MIPH MTPOCMOTPE KapTHHBI U PETH-
CTPUPOBAJIIOCH MPH MTOMOIIM 000PYIOBaHUS AJISl PETUCTPALIMU IBUIKECHHSI
a3 SensoMotoric Instruments iView X RED 4 (FireWire), madpakpacHoit
KaMepbl, 3a()UMKCUPOBAHHOM O] SKPAaHOM CO CTUMYJIbHBIM MaTepHalIOM.
Kpome TOro, HEBO3MOXKHO OBLIO
y4ecTh BCe OOBEKTHI, M300pa)keH-
HBIC HA TIPOMU3BEICHUH KUBOIHUCH.

Ha xaxIoM CTHUMyIbHOM H30-
OpaskeHMHU ISl IPOBEACHUS aHaIH-
3a B mporpamme SMI Experiment
Center 0bu10 BBIIENEHO 1O 10 00-
nmacreir mHTepeca (Areas of Inter-
est). Oto O6puM HanboJee KPyIHbIe
U yIoMUHaeMble OOBEKTBI, KOTO-
pble OBLIO JIETKO WHACHTH(PHUITUPO-
BaTb. UTOOBI KOJMYECTBEHHO U Ka-
YEeCTBEHHO OICHUTH 3PHUTEIBHYIO
MEPUENIUI0, B POIH OCHOBHOTO
napamerpa Obula BbIOpaHa oOIIast
IUTUTENIEHOCTh  (hUKcanmmii Ha 00-
JacTH MHTepeca 3a BEeCh IEpUO]
nmpocMoTpa KaptuHbl (40 cexyHT).

Puc. 2. ®parment ctumyna 4
(«Hayka xoxenus» Suek Mepxa.
URL: yerka.org.ru/pages/nauka_

chodzenia.html)
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Cormacno b. M. BenmukoBckoMmy, IMEHHO (pHKcalus B3INIAAa Ha 00BEK-
T€, T. €. OTHOCHTEJIFHO CTa0MIIbHOE MOJIOKEHHUE I1a3a, HalpaBlIeHHOE Ha
KOHKPETHYIO TOUKY, SIBIIICTCS IIEPHOIOM 00pabOTKH IoryIaeMoi mH(op-
Mallii, UHBIMH CIIOBAMH, COOTHOCHTCSI C KOTHUTHBHOW JESTEIHLHOCTHIO
yenoBeka [ Benmmukosckuii 2006]. DTo 03Ha4amno, 4To, uccieays GuKcaIum,
MBI HCCJIEIOBAIU TO, YTO OBLIO MO3KE Ha3BaHO HAMH «CMOTPEHHUEM—IJIs—
roBopeHus». Orpannuenue Ha 10 ob6aacTsax nHTEpeca MO3BOIMUIIO IPU 3TOM
YPaBHATH JaHHBIE MO PA3IUYHBIM CTUMYJIaM U TIOKa3aTeNN Pa3HbIX ydacT-
HUKOB OTHOCHTEJIBHO JPYyT APYra W, Kak cJeJCTBUE, TOOUTHCS OOnbIei
TOYHOCTH W OOBEKTHBHOCTH 00mIel craTucTuku. OIHUM H3 DIEMEHTOB
CTaTHCTUYECKOTO aHaJIM3a CTajo MOCIeA0BaTeIbHOE MIPOBEIEHNE TECTOB
Ha ko3 unment [Tupcona, HCUUCTAIONIMI KOPPEIALIUIO0 MEXKIY IepIIeT-
TUBHBIM (00IIas JTUTEIBHOCTh (UKCAIMK Ha 00JacTH MHTEpeca), Si3bI-
KOBBIM (KOJIMYECTBO YNOMHHAaHUH pedepeHTa B QOKyce BBICKAa3bIBAHMUS)
1 YKECTOBBIM (KOJIMYECTBO JKECTOB, HILTIOCTPUPYIONTUX pedepeHT) hoky-
cupoBaHueM. [laHHOE MCUNCIIeHre yKa3al0o Ha CTaTUCTUYECKH 3HAYUMBIN
TIOJIOXKHUTEIIHLHBIN PEe3ybTaT Mo BCeM deThipeM ctumynam (p < .001), uto
MOJTBEPAMIIO TUITOTE3Y 00 OOIINX «TOYKaX POCTa» JJIS BCEX TPEX MOJAIIb-
HOCTEH, aKTHUBU3UPYIOIIUXCS HA PAa3HBIX CTalUSIX KOMMYHUKALIMH: OT Mep-
Heniu 00BEeKTa 10 €ro OMUCAHMS.

Haxonen, MOXXHO OTMETHTh, YTO aHaJIH3 (POKYCHBIX SI3BIKOBBIX BBIpa-
JKeHWH W aHalu3 (OKYCHBIX TTOJIMMOIAIFHBIX €IWHCTB MO3BOJMII C/eNaTh
BBIBOJIbI HE TOJIBKO O Iporiecce (POKYCHPOBaHUS, HO U O JUCKYPCE B LIEJIOM.
Bo MHOTOM 3TO CBSI3aHO C T€M, YTO UMEHHO B SI3BIKOBOM (DOKyce (a Takxe,
B 3pUTEIILHOM M KECTOBOM) COJCPKUTCS camas pesieBaHTHas, Ba)KHasl, HO-
Basi MHQOpPMAITH, KOTOpas 3aJyMbIBAeTCS KakK Ta, KOTOpas JAOJDKHA OBITh
noiydyena perunueHToMm [Jackendoff 2002]. Beiio BhISBIEHO, YTO TIpU
CIIOHTAaHHOM OITUCAaHWU KapTHH, YYaCTHUKHU B OOJIBITUHCTBE CITy4aeB OIle-
PHPOBAIN KPAaTKUMH BBICKA3bIBAHUSIMH, COCTOSIIIMMH MPAKTHYCCKH JIUIIb
u3 ¢Qokyca (... Ho 3amo danvuie yucmoe nebo. Ceemnoe.). Ilpu cocras-
JICHUH K€ MHOTOCOCTaBHBIX YCJIOKHEHHBIX TPE/UIOKESHUN HIH CIOKHBIX
(Jarmie CIIO)KHOCOUYMHEHHBIX) MPEIOKEHI TOBOPSIINI HEPEIKO UHTOHA-
IIUOHHO BBIAETISUT HECKOIBKO 3JIEMEHTOB. JTO BBIICJICHNE MOTJIO OBITH Kak
OJTMTHAKOBBIM JJISI BCEX 3JIEMEHTOB, TaK M HECKOJIBKO PAa3INYaThCsl IO CBOCH
WHTEHCUBHOCTH. Hampumep, MHTOHAIIMOHHO BBIJCICHHBIMH 3JICMEHTa-
MU MOIJIM OBITh BCE OJHOPOJHBIE YJICHBI MPU MEPEYUCICHUU (TIOIYKUP-
HBIM BbIJICNICH (OKAIIBHBII 37eMeHT: Tam CKaibl, HAKIOHUGUIeeCsl, YyNaes-
uiee oepeso, yuwienve.) Takxe UHTOHAIIMOHHO BBIJCIICHHBIM MOIJIO OBITh
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00CTOSITENTLCTBO MECTA B Havalle MPEJIOKEHHS, BBIPaKEHHOE CYIIECTBHU-
TeNbHBIM (M u3 0epesa, kax 6yomo O6vl u3 Oyna, 8bICKAKUBACH NMUYUKA. ).
Ecnu B ciyvae ¢ ofHOPOIHBIME WICHAMH TPEIUIOKEeHUST (DOKabHbIE dJe-
MEHTBI BBIJIEJICHBI B PABHOM CTETICHHU, TO 0OCTOATEIBCTBO MECTA M3 BTOPO-
ro mpuMepa «ycTyraer» M0 CBOEH BBIIEIICHHOCTH MOJJISKAIIEMY, OIHAKO
ocraeTcs 0osee BBIIENICHO, YeM «KaK OyATo ObI» MM «BBICKaKuBaeT». s
MOAOOHBIX CIy4aeB ObLI BBEICH TEPMHH «BTOPUYHOTO (BCIIOMOTaTeILHOTO)
tdoxyca» [Mpucxanora 2014]. Torga B mpuBEICHHOM BBIIIE TIPUMEPE BEI-
paXxeHHe #3 dynia COCTABUT BTOPUYHBINA (DOKYC, a nmuuKa — NePBUYHBINA
(ocHOBHOI1) pokyc. OHAKO ellle Ha Ha4aJIbHOM 3Talle aHajIu3a Mbl 3aMETH-
JIM, 9TO HE BCETJa MOXKHO TPOBECTH YETKYIO TPaHb MEXIY MEPBHYHBIM U
BTOPUYHBIM (POKycaMu (CM. TIOHSATHE KOHTUHYYMa BBIICIIEHHOCTH B pabo-
tax Y. Uetida, JI. Tomvu, O. K. Upucxanosoii u ap.). [loaToMy Mbl oTHECTH
00a Buza Gokyca B rpymiy «(poKyc» i IPOTHBOIIOCTABUIN €€ (OHY.

[ToaBoist UTOT, MOXKHO CJIeNIaTh BBIBOJ O TOM, YTO, KaK MIOKa3aj10 Hallle
UCCIIE0BaHNe, METOJ OKYJIOTpaMuecKoro KCIEPUMEHTa C IOCIeTyIO-
IIMM HWHTEPBBIOMPOBAHUEM YYAaCTHHUKOB sIBICTCS d(Q(MEKTHBHBIM IS
M3Y4eHHs TOJMMOJAIBLHOCTH JTUCKypCca, a UMEHHO 0coOeHHOCTeH (oKy-
CHpOBaHUsI Ha dTare 3pUTEILHOTO BOCIPHUATHS O0BEKTA, IPOCLUPYEMBIX
B COBMECTHOE YIOTpEOICHUE PEUr U KECTOB B ONMUCATEIBHOM JHCKypCE.
[IpoBeneHHbI aHANM3 TPENOCTABMI BO3MOXHOCTH COMOCTaBUTH IIPO-
LECCHI 3PUTEIBHOTO, SI3BIKOBOTO M KECTOBOTO (DOKYCHPOBAHHMS, JIOKA3aTh
BIIMSTHHE PYTHX MOAIBHOCTEH Ha pacipesiesneHne (poKycoB B pedn U Ha-
TUYHe 00IINX «TOYEK POCTa» BCEX TPEX pacCMaTPHBACMbIX MOTAIBHOCTEH
U TIPOCIICIIUTH 3a pachpenesieHneM nH(opManun BHYTpH (HOKYCHBIX MO-
JMMOJAJBHBIX SIMHCTB <OKECT + Peub.
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«REFUGEES WELCOME!» - OT AHIJIMMCKOTO BbIPAXXEHUSA
K HEMELUKOMY CJIOTAHY

BoipaxeHue Refugees Welcome nosisunocb B 1990-x rr. B €BS3M C pacnpocTtpa-
HEeHWEM WMHULMATUB NEBbIX aKTMBMCTOB Mo Bonpocy 6exeHues. C 2015 r. oHo cTano
ynoTpebuTenbHbIM B HEMELIKOM 5i3bIKe, 0CODEeHHO B KOHTeKCTe obcyxaeHns 8 CMU npo-
6neMm, CBA3aHHbIX C MUrpaunent. NMockobKy 3TO BblpaKeHWe MOMHOCTbI 3aMMCTBOBAHO
M3 aHINIMIACKOTO 53bIKa M MOTY4MI0 AUCKYPCMBHO 0BYCNOBNEHHOe crneuuduyeckoe 3Ha-
YyeHue, OHO MONyYnno cratyc aHmuumsma roga B 2015 r. B fepmanuu. Lenbto ctatbm
SBNAETCS pacCMOTPeHUe BblpaxkeHust Refugees Welcome Ha 0CHOBE NMHIBUCTUYECKOIO
[MCKYPCMBHOIO aHanM3a KOPMyCOB HEMELKOS3bIYHOr0 AMCKypca 0 murpauumn 8 CMU
2015-2016 rr. C noOMOLLbI KBAHTUTAaTUBHOIO CTAaTUCTMUYECKOTO aHaM3a Ha OCHOBE KOM-
MbKTEPHbIX MPOrpaMM CTOMT 3aiaya NoKasaTb NPOMUIb KOOKKYPEHTHbIX CBA3EN 4aHHOTO
BblpaXeHus. JononHuTensHo ByaeT NpOBeAeH TEKCTYaNbHbIV aHAU3 C LieNbio BbISBEHUS
S3bIKOBbIX MOAENEN, TMMUYHbIX AN AMCKYPCUBHOMO ynoTpebneHus BoipaxxeHuns Refugees
Welcome. iccnepoBaHue npoBoanTCS Ha 6ase HeMeLKOS3bIYHOMO KOpryca, Coaepalle-
ro okono 15 000 TeKCTOB M3 HEMELKKMX M aBCTPUMCKMX NeyvaTHbIX M3aaHuii. Ha ocHoBe
[OMVHUPYIOLLMX 3bIKOBbIX MOAENEN B HEMELKOA3bIYHOM AUCKYPCE MOXKHO YCTaHOBUTb
KOHLEeNT, 0603HaYaeMbli AAHHBIM aHIIMIMCKUM BbIPAaXXEHMEM, @ TaKXKe TpaHCAUpyeMble
yepes AaHHbIM KOHLENT 3HaHMS, OLLeHKU M No3uumu. MiccnenoBaHne nokasano, YTo Bbl-
paxkeHue Refugees Welcome B paccMaTpuBaeMOM AMCKYpCE MOXHO BOCMPUHUMATb Kak
cnoraH. OH MMeeT OTHOLIEeHME K MOAMTUYECKM U COLMANbHO 3HAYMMOMOM npobneme,
a UMeHHO K npobneme murpauun B EBpone ¢ 2015 roaa, a Takxke K CBA3aHHbIM C 3TUM
BOMPOCOM COLMANbHbIM U MOAUTUYECKMM AebaTam B [epmMaHun n ABCTpum.

OH CBfi3aH C COOTBETCTBYHOLMM AUCKYPCOM, KOTOPbIM, B YAaCTHOCTHU, BO3HWUKAET BO-
Kpyr Hero. B3pbiBoonacHbI xapakTep TeMbl AUCKYpca obecrneynBaeT YacToTHOE Yro-
TpebneHune faHHOIO BbipaxeHus. [laHHOe BblpaXKeHWe MOXHO paccMaTpMBaTh KakK Npo-
rpamMMy, Tak Kak OHO BblpakaeT orpeaeneHHoe, B MePBYI0 0UYepeb, COLMaNnbHOE 1 aanee
nonmMTMYecKoe OTHOLWeHMe K npobneme GexeHueB, pacnpoctpaHsemoe yepe3s CMU.
Takoe OTHOLIEHME MOXHO OXapaKTepu30BaTb KaK APYXeNto6HbIA npueMm, noanepxKy
M NoMoLlb GE)KEHLI,aM, 4YTO CTUMYNUPYET MHOIMOYUCNIEHHbIE MHUUMATUBLI B rpaKaaH-
ckoM obuwectse. CnoraH Refugees Welcome Takke cOO6LAET MONOXKUTENBHOE OTHOLLE-
HWe K BbILUeONMCaHHOW NpobnemMe, C HUM CO3HATENIbHO acCOLMMPYIOTCA Takue YyBCTBa,
Kak 6naropofCTBO, BOOAYLIEBNEHUE U HEMELKOE MONOXKUTENbHOE CaMOBOCNpPUATHE,
CBSI3aHHOE C OTHOLWEHWEM K 6exeHLaM. ITO BblpaXXeHUE MCMOMb3YeTCs  PasfMUHbI-
MW OBLLECTBEHHBIMU M MOAUTUYECKUMU TPYNMaMK B 3aBUCMMOCTU OT UX yBexaeHui
1 nHTepecoB. OHO UCNONb3YeTCS MU KaK CBOEODOPA3HbIM CI0TaH C Lenbio YKpenieHus
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W NernTMMmsaummn cobCTBEHHOM NO3MLMKM B BONpOCe 0 HexeHLax, im Kak CBOEro poaa
CcTUrMaTU3MpytoLLee CoBo, CNocobCTByoLee 06eCcLeHNBAHUI0 MONUTUKU APYIUX CUN
MO OTHOLUEHMIO K DEXeHLaM.
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KOOKPYPEHLMS; CNOraH; 3HaHWe; MbllUNIEHUE; OLeHKa.
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+~REFUGEES WELCOME!“ - HOW A STATEMENT
LOANED FROM ENGLISH BECAME A BUZZWORD IN GERMAN

The term Refugees Welcome was already used in the 1990s in connection
with migration initiatives of left-wing activists, and it has been experiencing a
breakthrough in the German language since 2015, especially in the context of the
media discourse on migration. Since the term is borrowed entirely from English and
has received a specific meaning due to discursive reasons, it was elected Anglicism
of the Year 2015 in Germany. The lecture aims at examining the statement Refugees
Welcome,using the means of corpus-based linguisticdiscourse analysis in the German-
speaking media discourse on migration in 2015/2016. In the context of quantitative,
statistical analyses, the co-occurrence profile of the term should be compiled by
using computer-assisted instruments. In addition, full-text analyses are performed
to identify the language usage patterns that characterize the discursive uses of the
term Refugees Welcome. The investigations will be carried out on a German-language
corpus containing about 15,000 texts from German and Austrian press products. On
the basis of language usage patterns dominating the German-language discourse,
it is possible to determine the concept coined by this English-language term, the
knowledge stocks, the valuations and the attitudes conveyed in this concept. On
the slide illustrating the results of the study, the term Refugees Welcome can be
considered as a buzzword in the examined discourse. It refers to a politically and
socially relevant fact, namely, to the recent migration that reached Europe in 2015,
furthermore, the related socio-political debates in Germany and Austria. The term
is connected to the relevant discourse, where this expression is used frequently.
The explosiveness of the discourse theme ensures its frequent occurrence. A certain
programmatic content can be attributed to the term by conveying with it a certain
initially social, then political attitude to the refugee question that is also publicly
propagated in the media. This attitude can be described as welcoming, helping and
supporting the refugees, which motivates many civil society initiatives. Refugees
Welcome also conveys positive assessments in relation to the facts described
above, with which it is consciously linked to certain positive associations, such as
something lofty or something pathetic, as well as the German self-confidence in
dealing with the refugee question. The term is used in various social and political
groups depending on their beliefs and interests. It is used partly as a kind of flag
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word to upgrade and legitimize one’s own position in the refugee question, partly as
a kind of stigma word to devalue the refugee policy of the others.

Key words: discourse; linguistic discourse analysis; corpus; co-occurrence;
buzzword; knowledge; thinking; evaluation.

1. Einleitung

Der Ausruf Refugees Welcome entstand in den neunziger Jahren
als politischer Slogan linker Aktivisten von Fliichtlingsinitiativen in
verschiedenen Landern. Einen Durchbruch hat er jedoch im Deutschen seit
2015 im Kontext des Mediendiskurses tiber die Migration erfahren. Da er
(sogar) génzlich aus dem Englischen entlehnt ist und diskursiv bedingt
eine spezifische Bedeutung erhalten hat, ist er zum Anglizismus des Jahres
2015 in Deutschland gewihlt worden. Derselbe Diskurs hat tibrigens eine
Reihe von sprachlichen Einheiten geliefert, die zum Wort des Jahres 2015
(Fliichtling) oder zum Satz des Jahres 2015 (Wir schaffen das) gewéhlt
worden sind.

In dem vorliegenden Beitrag wird erzielt, den Ausdruck Refugees
Welcome mit Mitteln der linguistischen Diskursanalyse im deutsch-
sprachigen Mediendiskurs tiber die Migration 2015/2016 zu untersuchen.
Im Rahmen von quantitativen und qualitativen Analysen sollen aufgrund
der Ermittlung der diskursiven Verwendungsweisen das mit diesem
Ausdruck benannte Konzept, die in diesem Konzept vermittelten Wissens-
bestédnde, Wertungen und Einstellungen erfasst werden. Auf der Folie
der Untersuchungsergebnisse wird auch der Schlagwortcharakter des
Ausdrucks tberpriift.

2. Diskurs, Diskurslinguistik, linguistische Diskursanalyse

Ohne darauf eingehen zu kénnen, wie der vielfiltige Begriff ,,Diskurs*
in der deutschen Bildungssprache und in den Wissenschaften, z.B. in der
Soziologie und Philosophie verwendet wird, wird die Aufmerksamkeit auf
die Frage konzentriert, was ein Diskurs aus linguistischer Sicht ist. In der
germanistischen Linguistik etablierte sich fiir heute ein bestimmter, relativ
einheitlicher Diskursbegriff, der in Anlehnung an Gardt [2007, S. 30] wie
folgt gefasst werden kann:

,»Ein Diskurs ist die Auseinandersetzung mit einem Thema, die sich
in AuBerungen und Texten der unterschiedlichsten Art niederschligt, von
mehr oder weniger groBen gesellschaftlichen Gruppen getragen wird, das
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Wissen und die Einstellungen dieser Gruppen zu dem betreffenden Thema
sowohl spiegelt als auch aktiv priagt und dadurch handlungsleitend fiir die
zukiinftige Gestaltung der gesellschaftlichen Wirklichkeit in Bezug auf
dieses Thema wirkt” [Gardt 2007, S. 30].

Im Sinne dieser Definition wird der Diskurs als virtuelles Textkorpus
aufgefasst, das simtliche Texte und AuBerungen, sowohl schriftliche als
auch miindliche, zu einem gleichen, meistens politisch-gesellschaftlich
relevanten, oft brisanten Thema umfasst. Diskurse sind iiber (Text)
Korporabestimmtund greifbar, das konkrete (durch den Forschungszweck
des analysierenden Linguisten bestimmte) Untersuchungskorpus kann
jedoch den Diskurs nur ausschnittsweise repriasentieren. Diskurse werden
in der Offentlichkeit ausgefiihrt, und zwar unter Beteiligung einer groBen
Zahl von sog. Akteuren, d. h. Gruppen oder Individuen, die das Recht
haben, im Diskurs mitzureden. In dieser Definition schlagen sich die
grundlegenden theoretischen Pramissen der Diskurslinguistik bzw. der
Linguistischen Diskursanalyse (LDA) [vgl. z. B. Spitzmiiller, Warnke
2011; Felder 2013] nieder. Das sind:

a) Die gebrauchsorientierte Haltung, zumal Diskurse ,,als zweck-
gerichtete, komplexe Formen menschlichen Handelns in der Welt begriffen
[Klug 2017, S. 74] werden. Daher werden die Texte des Diskurses im
pragmatischen Rahmen betrachtet, d. h. im Rahmen von Akteuren, Medien
und Gesellschatft.

b) Der konstruktivistische Ansatz, nach dem die gesellschaftliche
Wirklichkeit, also das, ,,was Menschen einer bestimmten Gesellschaft zu
einer bestimmten Zeit wissen, woran sie glauben, was sie befiirworten
oder ablehnen, kommunikativ geschaffen wird* [ebd.]. Der Sprache, auf
die der Mensch zuriickgreift, kommt ein sog. ,,Perspektivierungspotenzial*
zu [vgl. Koller 2004], durch die Sprache werden Sachverhalte, Themen
aus bestimmten Perspektiven gesehen. Unser sprachlicher Zugrift auf die
Wirklichkeit ist daher perspektivisch gebunden. Diese Perspektivierung ist
durch gesellschaftliche Interessen und Uberzeugungen geleitet, d. h. die
Wirklichkeit ist eine durch die Sprache mitkonstituierte Wirklichkeit.

¢) Der wissenstheoretische Ansatz, der besagt, dass die sich im
Diskurs duBlernden Perspektiven als ,,Ausdruck verfestigten (sedimen-
tierten) gesellschaftlichen Wissens™ [Gardt 2017, S. 5] aufzufassen sind.
Die Texte des Diskurses funktionieren als relevante Konstitutions- und
Realisierungsformen dieses sog. ,,verstehensrelevanten Wissens® [vgl.
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Busse 2009]. Die Analyse des Diskurses erlaubt daher einen Zugriff
auf solche Wissensordnungen der Gesellschaft und auf die Interessen
mafgeblicher, handlungsleitender Gruppen und Akteure. Dieses soziale,
kollektive Wissen umfasst nicht nur denotatives Wissen {iber die Welt
sondern auch konnotatives und deontisches Wissen [vgl. Hermanns 1995].

Im vorliegenden Beitrag ist eine sog. deskriptive linguistische Diskurs-
analyse erstrebt. Nach Spitzmiiller [Spitzmiiller 2017, S. 45] ist es
eine Variante der linguistischen Diskursanalyse, die sich spezifisch
im deutschsprachigen Raum und insbesondere in der Germanistik, in
Abgrenzung zur ,,Kritischen Diskursanalyse* / “Critical Diskurs Analysis®
[z. B. Wodak, Meyer 2016] entwickelt. Die deskriptive LDA erzielt die
(moglichst prazise) Beschreibung und Analyse der Phanomene und Prozesse
im Diskurs, nicht aber deren Bewertung [Spitzmiiller 2017, S. 45].

Die LDA greift auf unterschiedliche Methoden zuriick, entlehnt und
adaptiert sie aus verschiedenen linguistischen Disziplinen, z. B. aus der
Semantik, Pragmatik, Textlinguistik, Rhetorik, Politolinguistik, der
kognitiven Linguistik und Korpuslinguistik. Eine solche Heterogenitit ist
durch die Komplexitit des Gegenstandes ,,Diskurs® begriindet.

Im Rahmen der LDA konzentriert man sich auf die Erfassung
von sog. Sprachgebrauchsmustern [z. B. Bubenhofer 2013]. Das sind
textiibergreifende, transtextuelle kommunikative Strukturen, die den
Diskurs als solche charakterisieren. Gemeint sind im Korpus signifikant,
rekurrent auftretende sprachliche Phdnomene, die auf den verschiedensten
linguistischen Ebenen platziert werden konnen, z. B. Lexeme, Wort-
verbindungen, syntaktische Strukturen usw. Aus der Analyse der Sprach-
gebrauchsmuster sollen die epistemischen Strukturen erarbeitet werden,
also das verstehensrelevante Wissen, die kollektiven Vorannahmen, auf
denen Handlungen und Bewertungen einer Sprachgemeinschaft zu einer
bestimmten Zeit beruhen. Die Sprachgebrauchsformen gelten namlich als
Hinweise, Indizes fiir solche epistemischen Strukturen [vgl. Felder 2013].

Der Analyse der Lexik, des diskursgebundenen lexikalischen
Inventars wird im Rahmen der LDA eine wesentliche Rolle zugesprochen
[Niehr 2014, S. 70], weil lexikalische Einheiten zentrale, oft umstrittene
Gegenstidnde und Konzepte im Diskurs benennen.

Eine Diskursanalyse ist nach Spitzmiiller ,,dann gelungen, wenn
sie plausibel machen kann, nicht nur wie, sondern auch warum eine
bestimmte Gruppe von Akteuren (oder mehrere) ein bestimmtes Thema
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in einer bestimmten Art und Weise bewertet bzw. bestimmte Prozesse und
Personen(gruppen) einschétzt* [Spitzmiiller 2017, S. 52]. Genau das soll
am Beispiel von Refugees Welcome illustriert werden.

3. Das Korpus und die Analyseschritte

Das die Grundlage vorliegender Untersuchungen bildende Korpus,
das den deutschsprachigen Migrationsdiskurs 2015 /16 (ausschnittsweise)
reprisentiert, bildet ein Teilkorpus eines grofleren zweisprachigen,
deutsch-ungarischen, thematischen, elektronisch zugénglichen Korpus,
des sog. ,,Budapester Korpus®, das im Rahmen eines gemeinsamen
Forschungsprojektes (einer Germanistischen Institutspartnerschaft)
zwischen dem Germanistischen Seminar der Universitidt Heidelberg und
dem Germanistischen Institut der E6tvos-Lorand-Universitdt Budapest
2012-2016 zusammengestellt worden ist. Das deutschsprachige
Teilkorpus ,,Migration* (Types 375.373, Wordtokens 14.629.846) umfasst
ca. 14.000 Texte aus deutschen und dsterreichischen Print- und Online-
Tageszeitungen und -Zeitschriften, wie z. B. ,,Der Standard“, ,,Die
Presse®, ,,Die Zeit*“, ,,Die Welt®, ,,Der Spiegel®, ,,Frankfurter Rundschau*
usw. und wurde mithilfe des Suchausdrucks Migra* generiert.

Die Analyse des Ausdrucks Refugees Welcome erfolgt teils kor-
pus-based, indem von vornherein mit der Hypothese an das Korpus
herangegangen ist, dass darin dieser Ausdruck vorkommt. Da sich le-
xikalische Konstituenten ,,bis zu einem Grad auch mittels automatisier-
ter Analysen erfassen lassen [Niehr 2014, S. 41], wird der Ausdruck
zundchst einer softwarebasierten Recherche unterzogen und mithilfe
des Computertools AntConc (www.laurenceanthony.net/software/ant-
conc/), iberpriift, wie haufig der Ausdruck im Korpus auftritt bzw. mit-
tels der Erstellung seines sog. Kookkurrenzprofils bestimmt, wie er im
Diskurs verwendet wird. Kookkurrenzen oder Kollokationen sind in
der Korpuslinguistik Worter, die in einem definierten Abstand statis-
tisch gesehen héufig zusammen mit dem Suchausdruck, hier also mit
Refugees Welcome, auftreten [vgl. Niehr 2014, S. 43]. Von den Kook-
kurrenzpartnern (R1-15, L 1-15) sind die esten 60 (hdufigsten) autose-
mantischen (also keine Synsemantika des Typs von, mit, einem usw.)
Worter berticksichtigt worden.

Da im Korpus der Ausdruck etwa gleichméBig in zwei orthografischen
Varianten Refugees Welcome und Refugees welcome auftritt, wurden
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beide Varianten beriicksichtigt. Refugees Welcome bzw. Refugees
welcome werden im Korpus insgesamt 75-mal erwihnt,

Diese statistischen Analysen werden im néchsten Schritt korpus-
driven, durch Volltextanalysen ergédnzt. Hierbei sollten weitere sprach-
liche Muster aufgespiirt werden, die die Konzeptualisierung nahe legen.
Insgesamt sollten die epistemischen Strukturen, das verstehensrelevante
Wissen eruiert werden, die / das dieser sprachliche Ausdruck diskurs-
bedingt trigt. Die Analyseergebnisse werden entlang den ermittelten
Wissensbestdnden vorgestellt.

4. Ergebnisse der Untersuchung: die ermittelten Wissensbestidnde

4. 1 Begriifdungsszene

Die allerhdufigsten Kookkurrenzpartner des Ausdrucks Refugees
Welcome / welcome sind Plakate, Banner, Schilder, die die Trigermedien
des geschriebensprachlich realisierten Ausdrucks bezeichnen, der zunéchst
auBlerhalb des Mediendiskurses zum Vollzug der sprachlichen Handlung
BEGRUSSEN verwendet worden ist. Mit dem génzlich englischsprachigen
Ausdruck konnten die unmittelbaren sprachlichen Barrieren bei der
BegriiBung der Fliichtlinge abgebaut werden. Weitere Kookkurrenzpartner
wie viele, Tausende, Fliichtlinge, September, Mittelmeer, Bahnhof, Fotos,
Facebook widerspiegeln sdmtliche Aspekte der kommunikativen Situation,
in der Refugees Welcome/welcome zum BEGRUSSEN verwendet
worden ist. Wer ist begriiit worden: Fliichtlinge, die in groBer Zahl viele,
Tausende tibers Mittelmeer nach Europa gelangten; wann: im September
(2015); wo: auf Bahnhdfen (in Deutschland und Osterreich). Fotos von den
BegriiBungsszenen, und parallel damit auch der Ausdruck, als Aufschrift
auf Schildern usw., verbreiteten sich blitzschnell in den Medien, am
schnellsten in den sozialen Medien, wie Facebook.

Indem in den Medien iiber die BegriiBungsszenen berichtet wird, wird
Refugees Welcome / welcome nicht mehr performativ sondern konstativ
verwendet. Der Ausdruck (als Aufschrift auf Schildern usw.) wird zitiert,
der Zitatcharakter metasprachlich durch Anfithrungszeichen markiert:

Und dann, Anfang September, wurde dieses Miinchen <...> zur Haupt-
stadt der Herzen. <...> Die zugehdrigen Bilder hat jeder gesehen: Luftballons
und Brezen am Bahnhof, ,, Refugees Welcome™ und iiberall Profis am Werk.
Tranen der Rihrung in den Augen, {iber den historischen Augenblick <...>
(Der Spiegel 2015 _09 _26).
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Durch die Kontextualisierung des Ausdrucks mittels positiv
konnotierter, oft expressiv-emotionaler Worter, bzw. Worter, die
Emotionen benennen, z. B. historischer Augenblick, Herzen, Trinen der
Riihrung wird versucht, gleichzeitig auch bestimmte Stimmungen, wie
Pathos, Feierlichkeit hervorzurufen, die Atmosphére der BegriiBungss-
zenen herbeizuschworen. So wird Refugees Welcome / welcome
im Diskurs ganz bewusst mit bestimmten positiven Emotionen und
Konnotation verkniipft.

4. 2 Einstellungen, Haltungen
den Fliichtlingen gegeniiber

Die Kookkurrenzpartner Haltung, Kultur, Welt deuten auf Einstel-
lungen den Fliichtlingen gegeniiber hin, die eindeutig von einer
positiven, freundlichen Aufnahme, von der begeisterten Absicht zu ihrer
Hilfe und Unterstiitzung zeugen: enthusiastisch, herzig, Herz, wohlig,
bedingungslos, allgegenwdrtig, helfen, willkommen, Willkommenskultur,
Hilfsbereitschaft.

4. 3 Initiativen in der Zivilgesellschaft fiir die Fliichtlingshilfe

Der Ausdruck Refugees Welcome / welcome vermittelt auch Wissen
iiber die Initiativen der Zivilgesellschaft in Deutschland und Osterreich,
die im Zeichen der oben (4.2) charakterisierten Einstellungen stehen.
Dieser Wissensbestand wird durch die Kookkurrenzpartner Engagement,
Gruppen, Gruppierungen, Vereine, Zusammenschluss, Freiwillige,
ehrenamtlich, Fliichtlingshilfe, Motto, Titel vermittelt. Es bilden sich
Gruppen, Vereine durch den Zusammenschluss von Freiwilligen, die sich
ehrenamtlich der Fliichtlingshilfe verpflichten und den englischsprachigen
Ausdruck zuihrem Namen wéhlen. Veranstaltungen, z. B. Benefizkonzerte
und Gesprachsrunden, finden unter dem Titel bzw. Motto Refugees
Welcome / welcome statt.

,Die Eringer packten an. Schleppten herbei, was sie entbehren konnten.
Schufen ein Dach tiber den Kopfen, erst mal einen unbeheizten Bretter-
verschlag. Dann kam das Rote Kreuz mit Decken und Tee und Wasser-
flaschen <...>.  Refugees welcome*, auch zwischen den Bauernhofen in der
ostbayerischen Diaspora, wo die Krisen und die Grausamkeit der Welt iiber
die griine Grenze kamen. Jetzt miissen wir zusammen helfen, sagte sich Ering,
sagte sich der ganze Landkreis Rottal-Inn* (Der Spiegel 2015 10 31).
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4. 4 Symbol einer deutschen Weltoffenheit,
der deutschen Willkommenskultur

Mit dem Ausdruck Refugees Welcome / welcome verbindet sich auch
eine bestimmte, typisch deutsche Mentalitit, die deutsche Art und Weise
des Umgangs mit Fliichtlingen, die Weltoffenheit der Deutschen, die im
Diskurs vielfach auch Willkommenskultur genannt wird [vgl. V. Rada 2016].
Kein Zufall, dass Willkommenskultur zu den haufigsten Kookkurrenzpart-
nern gehort (vgl. auch 4.2). Das deutsche Selbstverstdndnis im Umgang
mit Fliichtlingen wird auch durch den Kookkurrenzpartner deutsche ganz
eindeutig signalisiert. Im Diskurs treten aber auch andere sprachliche
Muster auf, z. B. die Nationalitdtenbezeichnung mit dem definiten Artikel
im Plural die Deutschen, dies sogar in Anfithrungszeichen, um eben dieses
deutsche Selbstverstédndnis zu kennzeichnen.

»Refugees Welcome®, Flichtlinge willkommen, so wunderbar diese
Szenen erschienen, so wundersam waren sie auch. Die Deutschen, nicht alle,
doch so viele, dass sie jetzt in aller Welt fiir ,,die Deutschen® gehalten werden,
feierten Syrer oder Eritreer, die es hierhergeschafft hatten” (Der Spiegel
2015 09 12).

Es taucht aber auch der Liandername Deutschland auf, sogar auf
Englisch als Germany, stilistisch an den englischsprachigen Ausdruck
Refiigees Welcome / welcome angepasst. Die englische Landerbezeichnung
erscheint im unteren Beispiel im Kontext einer biblischen Metapher das
gelobte Land, was wiederum Pathetisches, Erhabenes assoziieren ldsst und
dadurch die deutsche Einstellung aufwertet.

,,Uber Fernsehen, Radio, Facebook und Twitter hat sich die neue deutsche
Willkommenskultur in Windeseile verbreitet und offenbar die Nachfrage nach
Reisepissen angekurbelt. Fotos mit Refugees welcome — Plakaten machen die
Runde und lassen Germany wie das gelobte Land erscheinen® (Der Standard
2015 09 28).

4. 5 Spaltung und Polarisierung der Gesellschaft
in Bezug auf die Fliichtlingsfrage

Der Ausdruck wird bald zum sprachlichen Bezugspunkt fiir Kritik an der
allgemeinen fliichtlingsfreundlichen Stimmung. Kookkurrenzpartner wie
Verfechter, Linksradikale, Gegendemo weisen darauf hin, dass in Bezug auf
die in 4.2 beschriebene Einstellung bereits gegen Ende 2015 eine Spaltung
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in der Zivilgesellschaft erfolgte. Refugees Welcome / welcome wird nun
auch auf Demonstrationen als Demo-Spruch bzw. Slogan gebraucht, teils
in geschriebener Form als Aufschrift auf Tragermedien wie Button, Sticker,
T-Shirt, teils aber miindlich, indem es laut gerufen, skandiert wird.

Die Polarisierung wird teils explizit, z.B. durch das Lexem
Auseinandersetzung genannt, teils in Form von inhaltlichen und sprach-
lichen Gegeniiberstellungen im Diskurs zum Ausdruck gebracht, z.B.
Brennennde Fliichtlingsheime vs. ,Refugees Welcome“-Banner. Die
Gegeniiberstellung wird auch durch lexikalisierte Mittel z.B. auf der einen
sprachlich gekennzeichnet:

,Brennende Fliichtlingsheime auf der einen und ,,Refugees Welcome*-
Banner sind die sichtbarsten Zeichen einer Auseinandersetzung iiber der (sic!)
Frage, wie man mit Neuankémmlingen aus einem so anderen Kulturkreis
umgehen soll” (Die Welt 2015 10 _16).

Eine andere Moglichkeit der Markierung von unterschiedlichen
Diskurspositionen in puncto Fliuchtlingsfrage stellen Modifikationen des
Ausdrucks dar. Zwar sind sie nicht zahlenmiBig, jedoch spielen sie im
Diskurs eine wichtige Rolle.

Modifiziert wird zunédchst das Substantiv Refugees in Rapefugee(s).
Es handelt sich dabei um eine englischsprachige Ad-hoc-Bildung, die das
Ergebnis der Kontamination von rape (,Vergewaltigung’) und refugees
ist und dank der Konstituente rape mit negativen Wertungen verbunden
ist. Rapefugee war

»zundchst ein Twitter-Hashtag, als die Berichterstattung tiber Koln
einsetzte. Etwa gleichzeitig tauchte ein Mem auf, das die Silhouette einer
Frau zeigt, die vor drei Menschen fliichtet, die Kleider tragen und sie mit
Regenschirmen bedrohen. Es sollen natiirlich Messer sein, die Kleider sind
Kaftane.” (Die Welt 2016 _02 01 8).

Im zweiten Schritt wird die ganze Konstruktion unter Verwendung des
englischen Negationswortes not negiert: Rapefugees not welcome.

,Der entsprechende Slogan heifit: ,,Rapefugees not welcome* und soll
den gerade zum Anglizismus des Jahres gekiirten Spruch ,,Refugees welcome*
kontern® (Die Welt 2016 02 01 8).

Rapefugees not welcome und Refugees welcome markieren zwei
einander diametral entgegengesetzte Diskurspositionen, beide sind mit
starken Konnotationen beladen.
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(www.reddit.com/r/PropagandaPosters/comments/
40uhdd/rapefugees _not welcome_modern/)

4. 6 Ausdruck von politischen Programmen /
Ideen, politische Spaltung

Der bisher iiberparteiisch, unpolitisch verwendete Ausdruck wird im
Diskurs bald auch zum politischen Faktor. Mit ihm verbindet man nun
auch Programme von politischen Parteien, vgl. die Kookkurrenzpartner
Politik, Bundestag.

Die durch Refugees Welcome / welcome symbolisierte Einstellung in
der Fliichtlingsfrage wird von politischen Partein aufgegriffen, zum Teil
ihrer Parteiprogramme gemacht, um Wihler zu gewinnen:

,,Das bundesweite Fliichtlingsthema schldgt auch auf die Lander durch.
In der polarisierten sterreichischen Gesellschaft sammelt die FPO jene ein,
die mit der ,,Refugees welcome®-Welt wenig anfangen kénnen. Und das ist
zumindest ein Drittel der Wéhlerschaft (Die Presse 2015 09 02).

In erster Linie symbolisiert jedoch der Ausdruck Refugees Welcome /
welcome das politische Programm, die offizielle Fliichtlingspolitik der
deutschen Bundeskanzlerin Angela Merkel:

,Die Kanzlerin hat sich festgelegt: mehr Hilfe; was vermutlich auch
bedeutet: mehr Fliichtlinge. Refugees Welcome. Dafiir wird sie weiterhin stehen
miissen und falls die Stimmung kippt, im nédchsten Bundestagswahlkampf
auch geradestehen miissen® (Der Spiegel 2015 09 12).
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Dass sich dieser Fliichtlingspolitik nicht alle politischen Parteien in
Deutschland anschlieBen, also die politische Landschaft gespalten ist,
schldgt sich im Diskurs eindeutig nieder. Es wird beispielsweise der Vorwurf
formuliert, dass die deutsche Bundesregierung ihre Fliichtlingspolitik als
einzig richtige durchzusetzen, zu etablieren versucht.

,Damit war dieses unreformierte Parlament demokratischer als der
Bundestag, der in der gegenwirtigen Krise nur eine Richtung kennt:
refugees welcome. Schlimmer noch, der Bundestag hat tiber diese Politik nie
abgestimmt, obwohl bei Umfragen bis zur Hilfte der Menschen und mehr in
Deutschland diese Politik nicht wollen* (Die Welt 2016_03_30).

_ 5.Zusammenfassung der Analyseergebnisse:
Uberpriifung des Schlagwortcharakters des Ausdrucks

Auf der Folie der Analyseergebnisse lédsst sich iiber den untersuchten
Ausdruck Refugees Welcome / welcome Folgendes sagen:

a) Er bezieht sich auf einen politisch-gesellschaftlich relevanten
Sachverhalt, nimlich auf die seit 2015 Europa erreichte Migration bzw. die
damit verbundenen gesellschaftlich-politischen Debatten in Deutschland
und Osterreich.

b) Er ist eben an diesen Diskurs gebunden, der Diskurs wird u. A.
mit diesem Ausdruck gefiihrt, die Brisanz des Diskursthemas sorgt fiir sein
hiufiges Auftreten. Zumindest in Bezug auf die untersuchte Zeitperiode
kann behauptet werden, dass das Diskursthema ein brisantes Thema ist,
das viele Menschen bewegt, bei dem sich viele betroffen fithlen und den
Diskurs iiber dieses Thema verfolgen.

¢) Dem Ausdruck kann ein komplexer programmatischer Gehalt
zugeschrieben werden, indem mit ihm eine bestimmte, positive
gesellschaftliche und politische Einstellung zur Flichtlingsfrage vermittelt
und in den Medien 6ffentlich propagiert wird. Er driickt also eine bestimmte
Perspektive auf das Thema aus.

d) Ertransportiert auch Bewertungen, der mit dem Ausdruck Refugees
Welcome / welcome benannte Sachverhalt wird positiv bewertet. Zusétzlich
werden mit ihm ganz bewusst bestimmte positive Assoziationen, wie
Erhabenes, Pathetisches und ,,typisch deutsch” verbunden.

e) Der Gebrauch des Ausdrucks ist in dem Sinne gruppengebunden,
dass er in verschiedenen gesellschaftlichen und politischen Gruppen
abhéngig von ihren Uberzeugungen und Interessen Verwendung findet.
Der Ausdruck wird teils als eine Art Fahnenwort, um die eigene politische
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Position in der Fliichtlingsfrage aufzuwerten und zu legitimieren, teils als
eine Art Stigmawort, um die Fliichtlingspolitik von anderen abzuwerten,
gebraucht. Es konnte gezeigt werden, wie der Ausdruck im untersuchten
Diskurs zunédchst ganz unpolitisch, tiberparteiisch verwendet wird, spéter
aber zum wesentlichen Element politischen Sprachgebrauchs wird, indem
es eng mit Parteiprofilen verbunden wird.

f) Vonder sprachlichen Gestaltung her weist der Ausdruck eine kurze,
einprdgsame Form auf, die der Verbreitung forderlich war. Er besteht aus
insgesamt zwei Wortern, die bereits Ende 2015 als fest verbunden gelten.
Dies kann durch folgendes Zitat illustriert werden:

,Auch das englische ,,refugees* ldsst mich sofort das ,,welcome® hinten
anhingen* (Der Spiegel, 2015 12 19).

Die oben aufgezdhlten Merkmale von a) bis f) treffen fiir sog.
Schlagwdorter, wie sie etwa bei Niehr [Niehr 2007] und bei Schréter und
Carius [Carius 2009, S. 20 ff.] definiert und charakterisiert worden sind,
zu!. Schlagwort ist ndmlich ein Ausdruck, ,,der zu einer bestimmten
Zeit besondere Aktualitidt gewinnt und mit dem ein Programm oder eine
Zielvorstellung 6ffentlich propagiert wird. Schlagworter sollen sowohl das
Denken wie auch die Gefiihle und das Verhalten von Menschen steuern*
[Niehr 2017, S. 496].

6. Fazit

Refugees Welcome / welcome gilt als Schlagwort im untersuchten
deutschsprachigen Mediendiskurs tiber die Migration zwischen 2015
und Anfang 2016. Mit dem englischsprachigen Ausdruck wird zu dieser
Zeit ein gesellschaftlich-politisches Programm, namlich eine bestimmte,
in der EU in erster Linie durch Deutschland vertretene Fliichtlingspolitik
Offentlich propagiert. Dank der vermittelten Wissensbestinde, positiven
Bewertungen ist er imstande, sowohl das Denken wie auch die Gefiihle
und das Verhalten von Menschen in puncto Fliichtlingsfrage zu steuern.
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TUNONOTUA A3bIKOBbIX IMYHOCTEN
B HALMCTCKOW TEPMAHUU U EE OTPAXEHUE
B MY3bIKAJIbHOM OUCKYPCE 3MOXU

B ctaTtbe uccnenyetcs GeHoOMeH KynbTypPHOU MAEHTUYHOCTM Kak CAMOOPUEHTa-
UMM TpYNMfbl UAWM UYHOCTM B PaMKax KYNbTYPHbIX WKW CyGKYNbTYPHbIX KaTeEropui,
BK/IIOYAKOLMX  STHUYHOCTb, HALLMOHANbHOCTb, A3bIK, PENUTUI0, TEHLEP, pacy, CoLu-
anbHOE NPOMUCXOXAEHUE, COCTOSIHUE 3[4,0POBbS, BO3PACT, PETMOH NPOXMUBaHMS, COLM-
anbHbIM cTaTyc 1 ap. Cpeam areHToB CcoLManu3aLmnm U OAHOBPEMEHHO TPAHCIATOPOB
KyNbTypbl 0CO60€ MeCTo 3aHMMAET $i3blK B Ero BK/IKOUYEHHOCTU B C/IOXKHYK CUCTEMY
OTHOLUEHWI KaK OLUH U3 UCTOYHMKOB KYNbTYPHOW MAEHTUYHOCTU U HEMOCPEACTBEH-
HOM couManm3aummn NMYHOCTU. MprMepOM TakoM B3aMMOCBSA3M ABNSETCA nepeceye-
HWe A3bIKOBOFO WM MY3bIKaJIbHOrO AMCKYpCa 3MOXM, aHANM3UPYyeMOe B KOHKPETHbIX
CNyyYasix S3bIKOBbIX IMYHOCTEN 3MOXM HaLMOHaN-couManmsma B lepMaHum — YneHoB
HCOAI 1 couyBCTBYIOLWMX, «PAAOBLIX» / «HEMTPaNbHbIX» rpaXKaaH, BHYTPEHHEN on-
no3numm, xepTs pexuma. ObcroatenbcTea ObITMS NpM HauMoOHan-counannsme oby-
CNOBWAU MOsIBNEHME PEHOMEHA MHOXECTBEHHOM, MU KPOCC-KYNbTYPHOM, AEHTUY-
HOCTU, OTPAXKEHHOTO B MY3blKaNbHbIX NPEANOYTEHUSX NPEACTABUTENEN KOHKPETHBIX
COLManbHbIX FPYNM M B LLENOM B My3blKaJlbHOM AMCKYpCe 3TOro BpemeHu. Mpusne-
YeHue 3TOro BaXKHOro AMCKYPCMBHOIO Matepuana K aHanu3sy s3blkOBOW IMYHOCTU B
YC/I0BUAX HALMOHaN-coumManusma npeacraBnset coboit npumep Toi AUCKYPCUBHOM
3KCMaHCUK, KOTOpasi MpU3BaHa CYLLECTBEHHO [LOMOMHUTb CTAaHAAPTHbIA penepTtyap
TPaAWMLUMOHHOIO AWCKypc-aHanusa. [MoMMMO TOro, YTO Ky/lbTypHas MAEHTUYHOCTb
TOr0 BpEMEHM MMena MHOXECTBEHHbIW XapakTep (NposBASSCh, K TpUMepy, B pa3HOO0-
6pa3HbIX My3blKaNbHbIX MPEANOYTEHUAX OAHOM U TOM e NTUYHOCTU — YeHa napTum
U GPOHTOBMKA OLHOBPEMEHHO), K CTaOMIbHBIM KQYecTBaM HEKOTOPbIX KY/bTypPHbIX
WLEHTUYHOCTEN MOXHO OTHECTM M KOMMUASTUBHOCTb. KOMNunsTMBHas $3blkoBas
nmyHocTtb yneHa HCOAT coctaBnsanach Kak Ha OCHOBE MAapTMIHOIO NeCeHHOro KaHo-
Ha, TaK U 3a CYeT 3aMMCTBOBAHMI U3 Pa3IMYHbIX MCTOUYHMUKOB, NPEXEe BCEro, — Npo-
NEeTapCKoi cybKyNbTypbl, U3 KOTOPOM HaLMOHAN-COLMANUCTbI HEPEAKO 3aMMCTBOBAIN
Menogun paboumx neceH, MeHNs UX TEKCT, K MPUMEPY, KPOHSN» HECKONbKO AMUCKYp-
CMBHbIX MapKepoB pacu3Ma B [LOBOJIbHO BMHAMKATMBHbIE TEKCTbI. B cTaTbe paccma-
TPUBAOTCS KOHKPETHbIE MpUMEpPbl TaKUX 3aMMCTBOBAHMUMI, @ TaK)Ke aHANU3UPYHOTCA
MY3blKasZIbHble XapaKTEPUCTUKU JIMHTBOKY/bTYPHbIX MAEHTUYHOCTEN (GPOHTOBMKA,
PSLOBOrO rPaXAaHWHA U XXepTB pexuma.

Knmoueesle cnoea: HappaTMBHas IMHIBOUCTOPUOrpadusi; METOAbI UCTOPUM A3bIKO3-
HaHMsl; A3bIKOBAs JIMYHOCTb; HALMOHAN-COLMAIU3M; My3bIKasbHbIA AUMCKYPC.
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LINGUISTICIDENTITIES TYPOLOGY IN NAZI GERMANY
AND ITS REFLECTION IN THE MUSICAL DISCOURSE OF THE TIME

The article investigates the phenomenon of cultural identity as a self-orientation
of a group or individual within the framework of cultural or subcultural categories,
including ethnicity, nationality, language, religion, gender, race, social origin, health
status, age, region of residence, social status, etc. Among the socialization agents
and at the same time cultural translators, language occupies a special place in its
inclusion in a complex system of relations as one of the sources of the individual’s
cultural identity and direct socialization. An example of this relationship is the
intersection of the linguistic and musical discourse of an era, analyzed in specific
cases of linguistic personalities in times of the National Socialism in Germany -
NSDAP members sympathizers, «ordinary» / «neutral» citizens, internal opposition,
victims of the regime. Their existential circumstances under National Socialism led
to the phenomenon of a multiple, or cross-cultural, identity reflected in the musical
preferences of specific social groups representatives and in the musical discourse
of this time. The involvement of this important discursive material in the analysis
of linguistic personalities’ existence under the conditions of National Socialism is
an example of a discursive expansion that is designed to significantly complement
the standard repertoire of a traditional discourse analysis. In addition to the fact
that the cultural identity of the time was multiple (manifested, for example, in a
variety of the same person’s musical preferences — as a member of the party and a
front-line soldier at the same time), stable qualities of some cultural identities can
be attributed to a compilation. An NSDAP member’s compilative linguistic identity
was formed both on the basis of the party song canon, as well as at the expense of
borrowings from various sources, first of all, - the proletarian subculture from that
national socialists quite often borrowed melodies of working class songs, changing
their texts, for example, «dropping» some discursive markers of racism in quite
vindicative texts. The article considers specific examples of such borrowings and
analyzes musical characteristics of the linguistic and cultural identities of a front-
line soldier, an ordinary citizen and victims of the regime.

Key words: narrative historiography of linguistics; methods of the history of
linguistics; language identity; National Socialism; musical discourse.

BeeaeHue

JlucKypcHUBHBIE HCCIENOBAaHUS B OTEUECTBEHHOW JIMHIBUCTUKE OIlE-
PHUPYIOT YK€ COTHSMH JTUCCEPTAIOHHBIX M MOHOTrpaguyecKux pador,
CTaTell M Hay4HBIX BBICTYIUICHHH, U TEM CaMbIM IIOCTEIIEHHO JOCTHUIa-
10T TOYKU CBOETO POJa KOHLENTYaJIbHOIO MCTOILIECHHUS, €CIU UX I'PaHULbI
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MIPOYEPUUBAIOTCS BOKPYT OIPEACICHHOTO KaHpa WU THITA TEKCTa U Imapa-
TEKCTOBBIX JAHHOCTEH, BKIFOYAIONIUX aHAIN3 HH(pOpMaIuu 00 aJpecaHTe
U ajpecarax, KoAe, CUTyallly, KaHaJle U IPOYMX CTaHAAPTHBIX KOMIIOHEH-
Tax KOMMYHUKATHBHOH cuTyaruu. HecMoTpst Ha 3TO, MOTEHIIMAN 1000~
HBIX MCCJICAOBAHMUN NalieKo HE MCUeplaH, €ClIM paccMaTpUBaTh AUCKYPC
KaK KOHKPETHYIO cepy ObITHS Ye0BEeKa C JOBOJIbHO 3HAUMUTE/IbHBIM Ha-
0OpOM aHTPOMOIEHTPUUYECKUX MMAPAMETPOB, XapaKTSPHU3YIOUINX CBOETO
cyObekTa Kak oOiajarers onpeaeTeHHON KyTbTYPHONH HISHTHIHOCTH.

Jist 1ienet mpejyiaraeMoro UCCieI0BaHusl 11eJeCo00pa3HO OMUpPaThCs
Ha OIpe/eiieHUe KYJIbTYpHOU MACHTUYHOCTH KaK CAMOOPUEHTALUU TPYII-
TIbI WIX JIUYHOCTU B paMKax KyJIbTYPHBIX WM CYOKYTBTYpPHBIX KaTeTOPHH,
BKJIFOYAIOLIUX STHUYHOCTh, HALIMOHAIBHOCTD, SI3bIK, PEJIUTHI0, TEHAEP U Ap.
B cBoeii cTepeoTHnm3upoBaHHOM (hopMe TaKasi CaMOOPHUCHTAIIHS OCHOBaHA
Ha Kareropuu otinuust (difference), nam uHakoBocTH (otherness) [Oxford
reference]. McTouHnMKamMu KyabTypHOW WAEHTHYHOCTH CUMTAIOTCS: paca,
COLIMANILHOE U ATHUYECKOE MPOUCXOXKICHHUE, HAIMOHAIbHAS TPUHAIJICHK-
HOCTb, HOJ U TEHAEP, COCTOSIHUE 3I0POBbSI, BO3PACT, PETUOH NPOKUBAHUS,
penurus, COIUAIbHBINA CTATyC, S3bIK, HATMYNE WIIN OTCYTCTBHE WHBAHUI-
Hoctu u mip. [Cushner, McClelland and Safford 2006]. B uucne arentos
COLIMATIN3ALINH, SABJISIIOLIUXCS TPACIATOPAMHU KYJIBTYPBI, TE K€ aBTOPHI YII0-
MHHAIOT CEMBIO, IIKOIY, [IEPKOBb, MECTHOE COOOIIECTBO, TPYIIIBI POBEC-
HUKOB, 2JIEKTPOHHBIE U TIeYaTHBIC MEJIHa, CIIOPT, NCKYCCTBO, MECTO PaOOTHI
U pa3nvHble TEXHOJIOTHH. SI3bIK OKa3bIBAETCS B 3TOM CUCTEME OTHOIICHUI
OJTHMM M3 UCTOYHHKOB KYJIBTYPHOIH UJIEHTUYHOCTH (OTMETHM CO CBOGH CTO-
POHBI — OCHOBHBIM), @ TaK)K€ areéHTOM HETOCPEICTBEHHON COIMATHN3AIIH
JIMYHOCTHU, TPAHCIUPYIOLIUM CYILICCTBEHHBIC KYJIBTYPHBIC IEGHHOCTH CBOUM
HOCHTENSIM. SI3bIKOBast IMYHOCTH MPEACTABIIET COO0M B pe3yibTare OnHy
U3 CTOPOH KYJIBTYPHOU HUACHTUYHOCTU U B3aUMONCHCTBYET C IPYTMMHU €€
CTOpPOHAMH, TIOPOI CaMbIM HEO)KUJAHHBIM 00pa3oM.

B kagecTBe mokazaTenpHOrO HpUMeEpa MOAOOHOTO B3aMMOICHCTBHUS
MOTYT TOCIYXUTh S3bIKOBBIC JIHMYHOCTH SIOXU HAlMOHAJI-COLIMATN3MA
B I'epmannn — unenst HCIAII u codyBcTBYIOMME, «PSIOBBIC» / «HEH-
TpadbHBIE» Tpa)kJAaHe, BHYTPEHHsSI OMMO3UIMS, >KEPTBBI pPEXUMA, II0-
JINTUYECKUE U SKOHOMUYECKUE SMUTPAHThl U JPYTHE TPYIIIbI I'Pa)aaH
I'epmaHuu, CIIOKHUBIIKECS B 3TH Tparudeckue BpemeHa. OOCTOsSTEIbCTBA
OBITHSI TIPY HAIIMOHAJ-COIMATM3MEe 00YCIOBWIIN, KaK MPEICTABISAETCS, T10-
sBJIeHne (PeHOMEHa MHOXECTBEHHOH, WM KpPOCC-KYJABTYPHOH, MICHTHUY-
HOCTH, OTPXCHHOTO B MY3BIKAJbHBIX MPEAMOYTCHUSIX MNpPEACTaBUTENCH
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KOHKPETHBIX COIMAJBbHBIX TPYII W B IEJIOM B MY3BIKQILHOM JIUCKypCe
storo Bpemenu [Leben im Dritten Reich 2018; Lamprecht 2015]. ®opmu-
POBaHME MY3BIKAJIILHOTO JUcKypca B 1933—1945 rr. Bkiroyano takue pas-
HOOOpa3HbIE aCIIEKThI, KaK JIEATSILHOCTh MIMIIepCcKoil My3bIKaIbHOM Iaia-
THI B paMKaX [IEH3YPbI OOIIECTBEHHOTO MY3bIKAILHOTO BKYCa, B 4aCTHOCTH
MyTeM M3THAHUS U YHUYTOXKEHHSI €BPEEB-MY3bIKAaHTOB (2 B 3TOU JesITeIb-
HOCTHU 3aMETHYIO, XOT M He TIaBHy10, poib urpanu P. Hltpayc, B. @ypr-
BeHmep, 11. I'peHep), akTHBHOE OCYIIECTBIICHUE COITMABHON TOTHTHKH
«CHJIBI TIOCPE/ICTBOM PAA0CTI», My3bIKAIbHBIE JUCKYPCHI (DPOHTOBUKA, Psi-
JTIOBOTO TPaKIaHWHA, THITMIHOTO HAIIMOHAJ-COIMAJIICTA, CIIOKHBIC CYAbOBI
KOMIIO3UTOPOB U TUPHKEPOB, UCTIONHEHNE J’Ka3a U CBUHTa B Ka4eCTBE MH-
CTPyMEHTA KaK MPOTECTHOT0, TaK U HAIIUCTCKOTO JucKypca («Yapmu u ero
OpKECTp»), JIETCKast M B3pocias My3bIKaJbHAs KYJIbTypa B KOHIUIArepsx,
My3bIKa JUISl CEMbH M OTAbIXa (B MpoIllaraHjie KOTOPOH HAICTCKOE rocy-
JTApCTBO BeJIO ceds Upe3BbhIYaliHO M30MpaTeNbHO KaK CBOETo pofa Singe-
diktatur), necan «['MTIEPIOTeH» U B 1ICJIOM UJICOIOTUYCCKOS BIMSHUE HA
TeHJIEPHOE BOCIIUTAHUE, «JIeTeHEPaTHBHAS» My3bIKa U JIOMYIIIEHHAs TOCY-
JapCTBOM Kiraccudeckas mMy3bika (P. Barnep kak onuH u3 pomoHadaIbHU-
KOB aHTHCEMHTH3Ma B MY3BIKAJILHON Cpelie), OMMO3UIHMOHHAS MOJIOJCKD
u ee My3bIka (Swing-Jugend, Edelweif3-Piraten) [Liederarchiv].

AHanus a3bIKOBOM IMYHOCTU B YCN0OBUAX HaUUOHan-counanmsma

[IpuBiedeHne 3TOro Ba’KHOTO JUCKYPCHBHOIO MaTepualia K aHaau3y
SI3BIKOBOW JIMYHOCTH B YCJIOBHSIX HAIMOHAI-COLUAIIU3MA TIPECTABISICT
co0Oi mpuMep TOW IMUCKYPCHBHOW 3KCIIAHCHH, KOTOpas CYIIECTBECHHO
JOTIOJTHSCT CTaHAAPTHBIN pernepryap TPaJulMOHHOTO IUCKYpC-aHaJIH3a.

[ToMumoO TOrO, YTO KYJABTYypHAs WACHTHYHOCTH TOTO BPEMEHHU MMeEIa
MHO)KECTBEHHBIN XapakTep (IpOSBISSICh, K MPUMEPY, B Pa3HOOOPa3HBIX
MY3bIKQJIBHBIX MPEANOYTEHUSIX OJHOW M TOMU K€ JMYHOCTH — WIeHa map-
TUH ¥ (POHTOBHKA OTHOBPEMEHHO), K CTAOMIIBHBIM KaueCTBaM HEKOTOPBIX
KYJBTYPHBIX UJICHTUYHOCTEH MOYKHO OTHECTH M KOMITHJIITHBHOCTb, U 3TO
KacaeTcsi B IMEPBYIO OUEPEIb UOCHMUUHOCIU YOEHCOEHHO20 HAYUOHAT-
coyuanucma.

KomnunsaTuBHas A3bIKOBast IMUHOCTH ()OPMHUPOBAIACH B JAHHOM CIIy-
Yyae Kak Ha OCHOBE MapTHHHOrO MEeCeHHOro KaHOHA, TaK M 3a CUET 3ahM-
CTBOBaHUH U3 pa3JIMYHbIX HCTOYHHUKOB. B mapTUiiHbIM KaHOH MPEX/I€ BCETO
Bxonun Heodunmanehabiii TuMH HCJIAIT — «Horst-Wessel-Lied» («Ilec-
Hs1 Xopcra Beccensi»), Hanucanubiii GpanarnuneiM unenom CA Xopctom
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Beccenem (1907-1930), xoTopslif, cormacHO ohUIIMATEHON BEpCHH, OBLIT
yout wieHom Kommynuctuyeckoit naptuu [epmanuu (4T0 U mpuaaBaio
€ro TIEPCOHE OPEOJT TOIUTHIECKOTO MYUYEHHKA), a Ha CaMOM Jelie yMep
OT paH, TOJIyYeHHBIX B OaHanbHOW ObITOBOH apake. Hezamonro mo storo
coObITHsI OH omybOnukoBas ctuxoTBopeHune «Die Fahnen hochy («3name-
Ha BBIIIE»), KOTOPOE cpa3y ke MPEBPATHIIOCH B MOMYJSIPHYIO MECHIO YJIe-
HoB CA na menoauto XIX B. Ilocne yOuiictBa Beccens sta mecHs crana
MMapTUHHBIM TUMHOM, HO HECKOJIBKO TIOTEpsu1a B cTaryce mocie 1933 t,
npeBparuBIIuch B Heoduumansuelii rumH HCJIAIT [Broderick 1995].
OTMeTHM, YTO MUCTIOTHEHHE ATON MECHU CUYUTAETCS YTOJIOBHBIM IPECTY-
mienuem B OPT.

PaccmarpuBast TeKCT STOW TMECHU C JIMHIBUCTHYECKOW TOYKH 3pe-
HUSI, MOXHO OOHapyKUTh JHMIIb IATh THUIWYHBIX JUIsSi HAIMOHAJ-
COLMATUCTUYECKOTO HOBOSI3a «JIUCKYPCHUBHBIX BOPOCOB» B OOIIYI0 MUJIU-
TapHy0 (KaK THIUYHBIN CIydail — MapIIeByI0) MaTCPHIO dTOU TIECHU: die
Rotfront, die braunen Bataillonen, der Sturmabteilungsmann, das Haken-
kreuz, die Hitlerfahnen, die SA. JInckypcUBHBIM CyOCTPaTOM CITYKHUT, KaK
U CIIEJIOBAJIO OKUAATh, BOCHHBIN, MUJINTAPHBIN TUCKYPC, HETPEMEHHO ITPH-
CYTCTBYIOIIMI M B OONBIIMHCTBE IPYTMX HALMOHAI-COMUATUCTUYCCKUX
meced («Unsre Fahne flattert uns voran», «Ein junges Volk steht aufy,
«Sturm, Sturm, Sturmy, «Briider in Zechen und Gruben», «Wir sind die
Sturmkolonnen» u mp.).

Cpeu 9THX TIECeH YPEe3BbIYAHO MTOKA3aTeIbHBIM JJIS1 KOMITMIATUBHON
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH WICHA APTUH sABIseTcs necHs «Briider in Zechen und
Gruben» («bpatest B 32005X W maxrax»), KOTOpas IEMOHCTPHUPYET €IIIe
OZIMH TUCKYPCUBHBIH CyOCTpar — MpoJIeTapcKylo CyOKyIbTypY, H3 KOTOPOii
HaI[MOHAJ-COIMAINCTHI HEPEIKO 3aMMCTBOBAIIN MEJIOIUU paOOIHX TEeCEH,
MeHsIst X TeKCT. Ho B JaHHOM cityuyae 3aMMCTBOBaHHE OBLIO €Ilie ¥ OIocpe-
noBaHHBIM: TiecHst «Briider, zur Sonne, zur Freiheit» («bpatbs, k conHIty,
K cBOOOIE» ), TIOMYJIApHAs CPEIU TepPMAHCKOTo Tiposierapuara B 1920-x T,
Obuta HeMelkoi Bepcuel mupoko u3BectHoil B CCCP mecun «Cwmerno,
TOBapHINHY, B HOTY», CO3IaHHON MPO(EeCCHOHAIBHBIM PEBOIOIMOHEPOM
JI. I1. Papunbim (1860—1900) B eprof; ero 3aKJIFOYCHUS B OJUHOYHOM Ka-
Mepe MocKkoBckor «Tarankm» B 1898 . TekcT u HOTHI 3TOH MEeCHU OBLTH
aHoHUMHO omnyOnukoBanbl B LlIBelinapun B 1902 1. 1 HCMoIb30BaIUCh HE
TOJTBKO KOMMYHHUCTaMH, HO M HAI[MOHAI-COIMAUCTAMMU, HCITONHSBIIH-
MH 3Ty TIECHIO C COOCTBEHHOW 4eTBepTOil cTpodoii («Brechet das Joch
der Tyranneny), a 3atem co3gaBmmMu B 1927 1. «Briider in Zechen und
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Gruben» u iecuto CA «Briider formiert die Kolonnen» («bpatbsi, cTpoii-
Tech B KOJIOHHBD») [Eckhard 2018].

Cozmarenu TeKcTa MepBOi U3 3TUX BEPCUH «YPOHUIN HECKOIBKO JAHC-
KypCHBHBIX MapKepOB pacu3Ma B JOBOJIBHO BUHAMKATHBHBINA TEKCT: B HEM
obmuuarotcs unsre Feinde, Borsengauner und Schieber, jiidische Thronen,
npuBeTcTBYyeTCs Tag der Rache, HECKONBKO pa3 3By4aT MPHU3BIBBI TIOIHSTH
das Banner, Ho cOOCTBEHHO HAIIMOHAJI-COLMATUCTHYECKUI AUCKYPC MIPEea-
CTaBIJICH TPWK/IbI YIIOMUHAHIEM UMEHH (ropepa.

Komnusinust MyssikansHoro kanoHa HCIAIT ocymectsisiiace 1 3a
CUeT aJIaNTaIliy KJIACCHIeCKHUX MPON3BEICHUI: TaK, B HAYaJIe JIOKYMEHTAb-
Horo «l'epMaHCKOTO eXKeHEIeTBHOT0 0003pEHNUS, IEMOHCTPHUPOBABILIETOCS
B KMHOTearpax Iepe] OCHOBHBIM KMHOCEAHCOM, ¢ UioHA 1941 r. Hepenko
3Bydanu «Pycckue dandapsn («Russland-Fanfarey), npencrasissmmme co-
0011 yactb cumdonmndeckoit mosmel @. Jlucra Ne 3 («Les Préludesy).

Becpma Omm3koit k 3TOMYy HaOOpY OKa3bIBACTCS K)JIbMYPHASA UOEH-
MUYHOCb POoHmMOosuKa, U KOTOPOM ¢ Havyajia BTopoii MUPOBOIi BOWHBI
CO3JIaBAIMCH OO/IpBIC MTapaHBIE MAPIIH C UICOJOTHIYSCKUMHU pedpeHaAMH,
crenuasIbHbIe MapIly JIs Kaxao0ro poza Boick («Bombenfliegermarschy,
«Jagdgeschwadermarschy, «Unser Rommel») u xaxxmoro ¢pponra («Frank-
reichlied», «Engellandlied», «Russlandlied»). Dti Mapmm gacto He oTIHYa-
JIMCh IPYT OT JIpyra B My3bIKAJILHOM OTHOLICHHUH, UCTIONHSTUCH BOSHHBIMU
JTlyXOBBIMU OPKECTPaMH M HEMPEMEHHO MYXCKHMHU XOPaMH C XapaKTePHbI-
MU BBICOKUMH TOJIOCaMu. [IpakTUKOBAIjCh U UCTIONTHEHUE MTOOSTHBIX M-
HOB Iepe;] HauyaJIOM CPaXSHUH, U XOPOBOE MEHUE Ha (PPOHTE.

[Ipumepom momoOHOTO SNIEMEHTa KYIBTYPHON HASHTHYHOCTH (PPOHTO-
BUKa MOKHO cuuTath «llecup Aurmum» («Engellandlied»), Hanucannyro
JKYypPHAJIACTOM, OXOTHHUKOM, aBTOPOM (DOJTEKIIOPHBIX TIECEH W HOCTAIIBI'H-
YeCKHUX pacckaszoB o JlroneOyprcekoit myctomu ['epmanom JIéncom (1866—
1914) u nonoxxeHHo! Ha My3bIKY B 1939 . Xepmcom Hurem (1888—1954).
Camo co00if pazyMeeTcsi, 9TO B OMYJIIPU3AIAH YTOH TIECHU CaMyIO CYIIe-
CTBEHHYIO poiib ceirpan ¢akrt rudenu I. JI€nca na dponre B [lepByro mu-
POByIO BOIHY. B aTOM 00pa3unke MUIUTAPHOTO TUCKYpCa MPHUCYTCTBYIOT
BCE THITMYHBIC JJIsl HETO TEMBbI: MPOLIAHUE C IPY3bsIMH U POIHBIMU TIepe]
yxonoMm Ha QpoHT (Und die Gldser sollen dazu klingen, / Denn es muys,
es mufS geschieden sein), HenpeMeHHasi repouucckas MotuBanus (Denn
wir wollen es nicht ldnger leiden, / Dafs der Englischmann dariiber lacht)
U CEHTHMEHTaJbHOE paccTaBaHue ¢ JroOumon (Weine nicht um mich,
mein Schatz, und denke: / Fiir das Vaterland da flof3 sein Blut). 3nech
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HaAOJII0IAeTCsl TaKTHUKa JIMCKYPCHBHOI'O OTYYXKJCHHUS, CTOJIb CBOMCTBCH-
Hasl HAI[MOHAJ-COUAIMCTUICCKUM HJIC0JIoTaM — TPAHCIIO3UIIMS Herap-
TUHHOTO TUCKYPCUBHOIO MaTepuaja B COOCTBEHHBIN AMCKYPC Ha OCHOBE
POIICTBEHHBIX TeM (MaTPpUOTH3M, 00pb0a ¢ BHEITHUM BParoM, MOTHUBAITHS
K HCW U T. 11.).

[TomuMoO mcTIONB30BaHUS COOCTBEHHO (DPOHTOBBIX TIeceH («Was ist der
Tod, wo unsere Fahne weht?», « Wir Hiiter der heiligen Flammey, «Bomben
auf Engeland», «Wacht am Rhein»), 3Ta Tpacmosumusi npruHUMana Mpu-
gy iuBbie (HOPMBI, OCOOCHHO B TeX ClIydasiX, KOIJa COYMHSIMCH Mapiiu
B CTHJIC HApOAHBIX TIECEH, Kak, Hanpumep, m3BecTHas «Erikay, Hammcana
Xepmcom Humem B 1930-x rT. [lecHro 0 MaJICeHEKOM ITBETOYKE BEpECKa, pac-
ITyCTUBIIEMCS Ha ITyCTOIIN U OKPY>KEHHOM TBICSYaMH ITYEJIOK C CEPIIIeM,
TTOJTHBIM CITJI0CTH, a TAKKe 0 OJIOHIMHKE 10 UMEHHN DpHKa, KOTOPOH MOeT
9Ty MECHIO IOHOIIA, a OHA TUTAYEeT OT Pa3iyKH C HUM, MO)KHO CMEIIO Ha3BaTh
KBHUHTAICCCHIMEH ()POHTOBON CEHTUMEHTAIHLHOCTH, HE COACPIKAIICH daKe
9JIEMEHTOB MIJIUTAPHOTO JHCKYpCa, He TOBOPS yKE O MapTUIHOM.

Eme Gosee naTEpeceH, ¢ TOUKH 3pEeHUS AUCKYPCUBHOTO OTUYKIACHHUA,
oOpaser HeMeUKOro ceHTUMeHTanpHoro Mapma «Korma commarsl 1o ro-
pomy mapmupyio™ («Wenn die Soldaten durch die Stadt marschiereny),
HU3BECTHOro ¢ KoHIa XIX B., HO CTaBIIEro0 Ype3BbIYANHO MOMYJISPHBIM
B 1930-¢ rr. Tekct mapima coderaer B cebe MapKepbl POMAHTHYECKOTO
1 MUJIMTAPHOrO AucKypca: Zweifarb ‘ne Tiicher, Schnauzbart und Sterne /
Herzen und kiissen die Mddchen so gerne; Ein Gldschen Rotwein und ein
Stiickchen Braten / Geben die Mcddchen ihren Soldaten; Wenn im Felde
blitzen Bomben und Granaten, | Weinen die Mcddchen um ihre Soldaten;
u Kak anodeos — Wenn die Soldaten kehren in die Heimat | Sind uns ‘re
Mddchen ldngst schon verheirat’.

OTcyTcTBHE B OJTOW TecHE Jake HaMeKa Ha MOTHBBI OIHM3KHE
K HaIFOHAJI-CONNATINCTUYECKUM TOATBEPKAAET (PAKT UCIIONHEHHUS ITOU
necan M. Jlutpux B amepukaHcKon sMurpamnun (auck «Die neue Marlene»
C 9TOM mecHel ObLT BBIMYIIEH 3BYKO3amuckiBaromieit hupmoii «Electrolay
B 1965 ).

OnHMM U3 HEMPOCTHIX HI0AHCOB MY3BIKAJIHOTO JUCKypca (pOHTOBUKA
OCTaeTCs 3aMMCTBOBAHHE MUJIUTAPHBIX MIECEH U3 APYTUX KYIBTYDP, IPKUM
MIPEMEPOM KOTOPOTO SIBISIETCA JUCKYCCHSI BOKPYT COBETCKOro «Mapiia
ABHATOPOBY, HaMCAaHHOTO OKoj0 1920 . M mepepabOTaHHOTO MPUMEPHO
B 1926 1. B mapm CA «Herbei zum Kampf» [ Autonos 2006].
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Kynomypuas uoenmuunocmes «psaoosozo epaxcoanuna» (GopMupoBa-
nace eme no npuxoga HCAII x Bnactu: ¢ 1928 1. mox pyKoBOACTBOM
«Hannonan-coruanucTidaeckoro  o0IIecTBa TepMaHCKOH  KYJIbTyphD»
(«Nationalsozialistische Gesellschaft fiir deutsche Kultur») u siuano A. Po-
3eHOepra B paMKax aKIUi MPOTecTa MPOTHB COBPEMEHHOTO JIeMOKpaTHie-
CKOT'O MCKYyCCTBa, a mnocie 1933 r. — mocpencTBoM yCTaHOBJIEHUS MY3bI-
KaJIbHON LIEH3YpHI, MPU3BAHHOW MCKIIOYUTH M3 XU3HU PSIOBOTO HEMIA
BCE€ BUJIbI MPOU3BEACHUIN, KPOME HEKOTOPBIX BUIOB MOMYJISPHON MY3BIKH,
HApOJIHBIX TECEH (32 MCKIIOUEHHEM DPEIUTHO3HBIX, HAIpUMeEp, POXKJe-
CTBEHCKHUX), MaplIel, pa3pelIeHHON «apUiCKO» KIIACCHYECKOH MY3BIKH
«HMCTHHHO repMaHCKuX KommosuToposy U. C. baxa (1685—1750), I. aiin-
Ha (1732-1809), A. bpykuepa (1824-1896), ®@. lyGepra (1979-1828),
. bpamca (1833-1897), B. A. Momapta (1756-1791) u, xoneuno, P. Bar-
Hepa (1813—1883). Ha crarsio P. Baruepa «EBpeiicTBo B My3bike» («Das
Judenthum in der Musik»), koTopas OblIa OITyOIMKOBaHA IO TICEBIOHU-
moM B Neue Zeitschrift fiir Musik B centsiOpe 1850 r., menancst ocoObIit
MCOJIOTUYECKUH YITOp, TIOCKOJIBKY B HEH OH MOTBITANICSA «OOBSCHUTH HaM
CaMHUM HEBOJIbHOE OTTOP KEHNE, BHYIIIAEMOE HaM MPUPOI0H U INYHOCTHIO
eBpeeB» [Wagner 1975; Fischer 2015]. C stuMm xe mMeHeM ObLTa CBs3a-
Ha elle O/IHA JNUCKYpPCUBHAs TPAHCIO3MIIMS — MPEBpAIIEHNE €KEr0JHOr0
BarHepOBCKOTO (hecTUBAIIA B baiipoiiTe B MapTHITHO-TIOIUTHIECKOE MEPO-
MPUATHE C TPOCBETUTEIBCKUMH JIEKIMSIMU JIO Hayasla UCTIONHEHUS OIep.

ITomMrMo KiacCHYECKHX KOMITO3UTOPOB, B CIIMCOK «apUHCKUX» IIO-
naynu [anc [Ipurnuep, Lesaps bpesren, Xapansn [enumep, Bepuen Ork
(1901-1983) u Kapn Opdd (1895-1982). ITocneaaemy OBLIT0, K IPUMEDY,
MOPYYEHO HaNHMCaHUE MY3BIKU JJI UCKIIOYUTEIBHO BaXKHOTO MOJIUTHYE-
CKOTO MEPOTIPUATHS — IIEPEMOHHUH OTKPBITHS OnumMnuiickuii urp B bepmu-
He B 1936 1. («Bbixon u xopoBox aeteii»). B To e BpeMsi, cTaBIias HIHE
Kkiaccukoit omepa «Carmina Burana» (1937) BeI3Bana pe3kyr0 KPUTHKY
B MapTUIHON MevaTH M3-3a Ka3aBLIETrocs el sIBHOTO MOJpa)kaHUs JKa30-
BOW MY3BIKE.

OnHOBPEMEHHO BBOAMJINCH 3alpeThl HAa HCIOJIHEHHE «apHICKO»
KITACCHKH €BPEHCKUME MYy3bIKAHTAMH, JI)Ka3 U aMePUKAaHCKYO TaHI[EBaIb-
HYIO MY3bIKY. «PacoBo amexBatHOW» (artgemél) mpu3HABAINCH JIUIIb Ha-
pomusie (volksmifige) My3BIKaIbHBIE TIPOM3BEICHHUS M BalIbCHI, KOTOPHIC
NpoNaraHupPOBAINCH KaK «apuiicKash» 3aMeHa CBUHTA M JKa3a.

OcHoBanHas 22 centsa6ps 1933 1. Immepckas manara KyJasTyphl IIpo-
JTOTDKATIA ATY HJICOJIOTHUECKYIO IEATEIIEHOCTD B CBSI3Ke ¢ MUHHUCTEPCTBOM
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HAPOIHOTO MPOCBEIICHNs U Tporaranmsl . [e66enbca, a 3aTeM H 101
€ro pyKOBOACTBOM M BKIIOYajia B KayecTBE KPYMHEWIIETo Moapassenne-
Hus Mmmepckyro Mmys3sikanbHyto namary (Reichsmusikkammer) [Sieb
2007, c. 137]. Pe3ynpraToM MEpONPHATHI MOCICIHEH CTaIM yIpa3IHe-
HUE HeTIAPTUUHBIX MY3BIKaJIbHBIX U MIEBUECKUX OObEAMHEHUH (B TOM YHC-
ne PaGodero meBdyeckoro coroza — Arbeiter-Sdngerbund), ycranosnenue
WJICOJIOTMYECKOTO HAJ30pa 32 MY3BIKAIbHOW JKM3HBIO B CTpaHe, JOMYCK
K mpodeccuoHabHOW MeATeNbHOCTH B MY3bIKAJIBHOW cepe HCKITIOUH-
TEJHFHO CBOUX WICHOB — «apuiCKuX» My3bIkaHTOB. C 1938 . iMmepckum
BEIOMCTBOM IT0 KOHTpOmiO B oOmactu My3blku (Reichsmusikpriifstelle)
CTaJIi COCTABIISITHCA CIIMCKH HEXKEIATEIbHON U BPEIHON MY3BIKH B JIOTION-
HEHHeE K JKa3y, pa3BiIeKaTeIbHONH My3bIKE i My3bIKE EBPEHCKIX KOMIIO3H-
TopoB. B konrme 1930-X IT. cTanm yCTpamBaThCsI UMIICPCKUE THU MY3BIKH
(Reichsmusiktage), Ha KOTOPBIX OOCYKIAIHCh TCOPETHICCKHUE BOIPOCHI,
a TaKk)Ke yCTPaMBAJIUCH ITyOIMYHbBIE KOHIIEPTHI, B YaCTHOCTH TPH MOAIEPIK-
ke opranmaruu «Cuna gyepes pagoctb» («Kraft durch Freudey) — creru-
aTbHO YUYPEXACHHOTO Tojpa3nenenns [epmaHckoro TpymoBoro (poHTa
(HaAITMOHAT-COMMATUCTUICCKUX MTPOQCOI030B), B 3a4a4l KOTOPOTO BXOIH-
Jla OpTaHU3alNs UACOIOTUYECKH BBIBEPEHHOTO J0CYTa M OTAbIXa TPYIs-
mtuxcst [Schon 2000].

B paspsan nonyuieHHOM pa3BieKaTeIbHON My3bIKH, KOTOPYIO YCUIIEHHO
npomnaranaupoBana «Cuia yepe3 pagoCcTb», ObIITH BKIIOYEHBI CEHTUMEH-
TanpHbIe TTeceHKn Mmuxasis Spu, Hopoepta Lllymeme, Iletepa Kpoitnepa
(«Das kann doch einen Seemann nicht erschiittern» 1939; «Goodbye John-
ny» 1939; «Lili Marleen» 1938). 13 sToii pyOpuku HanboIee MOmyIsIpHOI
Kak B I epmanum, Tak U B aHIIUHCKON Bepcun — cpenu conmar CIIA u Be-
nukoOpuTanuu — crtana necHs [anca Jlsitma (1893—-1983) «Jlmmm Map-
JeH», HanucanHas Ha cioBa HopOepra lymsre (1911-2002) B 1938 1
u BruepBble ucnonHenHas Jlane Amngepcen (1908-1972). Kak u B ciy-
4ae ¢ KyJIbTYPHOH WICHTUYHOCTHIO ()POHTOBHKA, 3TA MECHS MPUBHOCHUIIA
B OBITOBOM JUCKYPC AJIEMEHTHl CEHTHUMEHTAIBHOTO POMaHa, TPOIIAHUS C
COJI/IaTOM, MIYIIUM Ha (POHT, MPEAYyBCTBHI MM CBOEH THOENn M Jaxke
MHUCTHYECKHE MOTHBBI:

Aus dem tiefen Raume, / aus der Erde Grund / Hebt mich wie im Traume /
Dein verliebter Mund.

B T0 e BpeMms1, HE BCsl My3bIKajbHas KylbTypa l'epMaHuu okasanach
HPUEMIIEMOM JUJISl PEXKUMA: TaK, POXKAECCTBEHCKUE ITIECHU HE UCIIOJIHSIUCH
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nmo paawo mocne 1941 1., He JOMyCKaNIWCh K MyOJINYHOMY HCIIOJTHEHUIO
pa0oune NecHU U NIECHU Ha AUAJIEeKTax.

PykoBoacTBo Mnepckoit My3bIKanbHON MaNaTod OCYIIECTBISIN U3-
BECTHBIE KOMITIO3UTOPBI U JTUPHKEPHI, HO, ITO BCEH BEPOSATHOCTH, JAIEKO
HE BCEM U3 HUX MMIIOHMPOBAJIM 3a/1a4M 3TOr0 BeAOMCTBA: Tak, P. IlITpayc
(1864-1949) octaBun cBOIl MOCT MEPBOT0 «UMIIEPCKOTO MY3BIKaIbHOTO
JTUpeKTopa» yxke B 1935 r. «10 COCTOSHMIO 37I0POBBS», €r0 3aMECTUTEINb
n3BecTHBIN nupmkep B. @ypreenrnep (1886—1954) yBomwmiics romgom pa-
Hee moclie cKaHnana ¢ noctaHoBkol omepsl II. Xunnemura «Xya0KHUK
Martucy.

ITokazarenbHa momneITka nanatel U «CHJIBI Yepe3 pajiocTb» OpraHu-
30BaTh MAacCOBOE OCYKJCHUE HEAPUHCKOW «JIET€HEPATUBHONW MY3BIKW
(entartete Musik) B BHuIe peryJIpHBIX BBICTABOK TIOJ] 3TUM Ha3BaHHUEM,
HaguHas ¢ 1938 r. (mepBast ObuTa IpoBeneHa B [ioccenpaopde), He nMena
ycnexa (my0auka ¢ yJOBOJIBCTBHEM Clyllajia 3Ty MY3bIKY Ha BBICTABKE,
a TaKke, HaJgo IMoJjlaraTh, U JOMa IO Pajauo), U JaJbHEeHIIne mogo0HbIe
akiuu Obutn otMeHeHb! B 1939 r. [Entartete Musik].

Tem He MeHee IEeH30pCKasg AESTEIHHOCTh MO OrPa)kJE€HUIO OOIe-
CTBEHHOT'O BKYyCa OT pacOBO-UY>KI0 MY3bIKM HE OCTAHABJINBAJAch: ObLIA
ocHoBaHa «KynbTypHas accoumanus repMaHCKHX €BpPEEB», PaCIyLICH-
Has B 1942 r.; 3anpelanoch UCIOIHEHUE MY3bIKAIbHBIX MPOU3BEICHUI
eBpelickux kommo3utopos (®.Mennenscona-bapronsau (1809-1847),
I'"Manepa (1860-1911) u ap.), BBHICTYIUIEHHE MY3BIKAHTOB U AMPHKE-
POB €BPEHCKOTO MPOUCXOKICHUS JTUO0 UMEBIIUX JIPY>KECKHE OTHOIICHUS
¢ anmu (b. Banerep, @p.bym, O.Knemnepep); mocnenoBano M3rHaHne
€BPEHCKUX MY3bIKAHTOB U3 OPKECTPOB, U3BECTHBIX NMPO(ECCOPOB M Ipe-
nojaBaTesiell U3 My3bIKaIbHBIX BY30B; ObLI BBEICH 3alpeT MCIOIHECHUS
orep, JIMOPETTO K KOTOPBIM HAIMCAIM €BPEHCKHE aBTOPHI, U MECEH Ha
CTHXOTBOPEHHUSI €BPEHCKUX MOITOB, a TAKXKE JHOOBIX MY3BbIKaJIbHBIX MPO-
W3BEJICHUH C TMOJ03PUTEIbHBIM B MOJUTHUYECKOM OTHOIICHUH COJAEpKa-
HueM (Harpumep, orepsl «Dunennoy» JI. Ban berxosena); T.llITenrenem
u X.I'epurkom Ob11 coctaBieH «CioBaph €BpPEEB B MY3BIKE» «IJsI CKO-
peiilero MCKOpeHeHns1 BCceX OUIMOOYHBIX PEMKTOB B HAILCH KyJbType
U MHTEJUICKTyalbHOM xu3Hm»' [Weissweiler 1999]. B nepedens Hexena-
TEJBHBIX U BPEIHBIX KOMIIO3UTOPOB momnaiu Anbrdan bepr (1885-1935),
[Maynme [leccay (1894-1979), Opuer Kpenex (1900-1991), Apnomsg

! TMepeson Haur. — O. P,
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[Ie¢ubepr (1874-1951), Hxaxomo Meiiepbeep (1791-1864). XKeprBamu
HAIMCTCKOTO PEXHUMa CTaJld COTHH KOMIIO3UTOPOB U MY3BIKAaHTOB, CPEIU
koTopelx Puxapm AmprmanH (1888-1942), Dmpkan baysp (1852-1942),
PoGept Mlayoep (1922-1945), 3urdpun Pamns (1877-1943), Ilane Xep-
MaHH (1902-1944), ®putn Otiren Knsita (1912—-1944) u mHOTHE ApyTHE.
3HauYNTENIbHBIC YCHIINS IPIJIATATIUCH K IOAABICHHUIO OTPOMHOM MOITy-
JISIPHOCTH J)Ka3a M CBUHTA CPEeJH HEMEIKOTO HACEJICHHUs, B OCOOCHHOCTH
B KPYIHBIX TOPO/Iax, CPeI KOTOPBIX JTUANpYIoLas poib eme ¢ 1920-x rr.
npuHaanexanga cromune. [IpobaeMoil cTanu kak acmeKkT YIOBOJbCTBUS,
PazoCTH KaKk OCHOBHOM JIGHTMOTHB MY3BIKaJIbHOTO TBOPUECTBA, YHEPTUY-
HO TPOJBUTaBLIMICS B Macchl « CHIION uepe3 pajocThy, TaK U N30paHHBIN
C HauaJoM BOWHBI KypC Ha YBEJIMYCHHE JIONHU Pa3BICKAaTCILHON MY3bIKH
B paamoTrpaciausax (B 1938-1943 rr. ata monst yBenmamiachk ¢ 45 % 1o
70 %) c enbI0 He TOIBKO OTBJIEYh HACENIEHUE OT TATOT BOIHBI, HO M YMEHb-
LIUTh NOMYJSIPHOCTD PAAMOCTAaHIUN CTPAH-TIPOTUBHUKOB, IPEJIaraBIINX
(hoHOTpaMMBI )Ka30BBIX W CBUHTOBBIX Kommosunwmii [Koch 2003]. Dto
00BACHSET U TOT (AKT, YTO HEXKeJaTelIbHasl, «ACreHepaTUBHASL My3bIKa
He ObUIa MOBCEMECTHO 3allpelleHa, XOTs CYLIECTBOBAJIM 3allpeThl Ha ee
WCTIOJIHEHUE B MOJIOJIC)KHBIX OOLISKUTHSIX, & aKTUBUCTBI «[ HTIEeproreHm»
MIPOBOMIIN LIYMHBIE aKIMH MPOTeCcTa B pecTopanax. [lomysipHocTh mTka-
3y M CBUHTY elle 0ojee MpuOaBHIM MacCOBBIE TaCTPOJH HKAa30BBIX aH-
cambueii B 1936 1. Bo BpeMsi ONMMIUHACKUX UTP, BBITYCK MacCOBBIX THpa-
el TpaMILIaCTUHOK TepMaHCKHUMHU MY3bIKJIbHBIMU H3/1aTeILCTBAMHU.

B pe3ynbrare Ha TepMaHCKOM PaHo MPOIOIKAIIH ITepeaaBaTh aHOHUM-
HYIO «CHJIBHO PUTMHYHYIO My3bIKY», a 110 nHuIMaTupe M. Te66enbca Gbut
co3man «Opxkectp Yapmm» (1940-1945), ucnomHgBIINN MKa30BBIE KOM-
MO3ULIMU Ha aHITIMHCKOM SI3bIKE C MIPOMNAraHJUCTCKUM COAEpKaHueM (Ha-
npumep, «Let’s go bombingy). B To ke Bpems, akaz0Bas My3bIKa U CBUHT
CTalI XapaKTEPUCTUKOW MPOTECTHOIO AUCKYPCa, 0COOCHHO CPEeAr OMIIO-
3MLHMOHHO HACTPOCHHOU MOJIOAEKH. B mocieqnue ronsl pexxuma MHOTHE
WCTIOJIHUTENH JKa30BOM MY3bIKH OBLIM apecTOBaHbI IecTano (Hampumep,
Omuie Manrenscaopdd) uiau oTIpaBiIeHbl B KOHIJIarepsl.

310 00CTOSITENBCTBO OOpalaeT Hallle BHUMAHUE Ha K)I6MYPHYIO UOEH-
MUYHOCMb HCEPME pedxcuMa 1 TIPEXKJIe BCETO Ha MY3bIKy B KOHIUIArepsx,
KOTOpasi OXBaThiBaja IOMOPUCTHYCCKHIE U TUPUIECKUE TIECHH, (HOIBKIIOP,
JIETKYFO MY3bIKY, YKpEILIsiia TPaKIaHCKOE MY»KECTBO H IIOMOTala y3HIUKaM
BBDKUBATH. [IOMHMO KOHIIIArepHON MY3BIKH, KYJIBTYPHYIO HIACHTHYHOCTh
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’KEPTBbI pexrMa GOPMHUPOBAIH U TPATUIIMOHHBIC BOCTOYHO-EBPOTICHCKHUE
KJIE3MEpPBl, My3bIKa I'€TTO, MYy3bIKAJIbHBIC IIPOU3BEICHHS, CO3/1aBaBIINECS
B SMUTPALINU.

KoHiytarepnasi My3blka ObUIa WHTETPATbHBIM KOMIIOHEHTOM IOBCE/I-
HEBHOH JKM3HM B HALMCTCKUX KOHIIArepsix, OHa HOcuja Kak mpodec-
CHOHAJIbHBIN, TaK W JIOOWUTENBbCKUNA XapakTep, HE MMeJia BO3PAaCTHOM,
HallMOHAJIBbHOM, FeHACPHON HIIH )KaHPOBOH CreLU(HUKH, UCIONHIACH 3a-
KJIIOYCHHBIMU KaK CaMOCTOSITENILHO, TaK M [0 KOMaH/ie Haj3uparenei (Ha
MapIiax, Bo BpeMsi padoT), ee MelIu COMUCThl U XOPbl U CONPOBOXKIAIN
JarepHble JKa30Bble W CUM(OHHYECKHE OPKECTPhI (HAPUMEp, MYKCKOH
opkectp, co3nanubii B OcBennume B sHBape 1941 1) [Bohlmann 2004].
My3blka B KOHIUIArepsiX HMCIOJIb30BAIACh HAA3MPATEISIMU Ui HM3[eBa-
TEJIBCTB U MOJABJICHHUS TyXa Y3HUKOB, a Y3HHUKAMHU — Ul MOIJEPKAHUS
CBOEro JyXa, CONMpPOTHBIEHHUS M BbDKMBaHUA (mecHU CONpPOTHBIEHUS).
B kaxx1oM KoHIyIarepe CyuecTBOBajiu CBOM O(UIMAIbHbIC IECEHHbIE Ka-
Houbl: niecHst Jlaxay («Dachaulied»), rumu nareps byxenBaiby («Lager-
hymne») u ap. Tak, B rumnae byxeHBasibaa nposBIIsIOTCS U TI000Bb K CBO-
oone (Wer dich verlief, der kann es erst ermessen, / wie wundervoll die
Freiheit ist!), Tsbkenas MOBCeTHEBHOCTH JarepHoro tpyna (die Kolonnen
ziehn zu des Tages Miihn / hinein in den grauenden Morgen), CTORKOCTb U
ynopctBo (O Buchenwald, wir jammern nicht und klagen, / und was auch
unser Schicksal sei), mo6oBb u Tocka (Und das Blut ist heifS und das Mddel
fern, / und der Wind singt leis, und ich hab * sie so gern, / wenn treu sie, ja
treu sie nur bliebe!).

W3BecTHBl MMEHa MHOTOYHMCICHHBIX MY3BIKAHTOB, OTIPaBJICHHBIX
B KOHIIArepsi U MpOAOJDKABUIMX TaM CBOKO TBOPYECKYIO JEATEIHHOCTD
(cpemn mHux — Xepbepr Hunmep, Kapen bepman, ['maeon Kusitn, Bub-
renbM XekMmaHH, Padasne llextep u ap.). Haubonee m3BecTeH u3 HUX
Xanc Kpaca, nanimcasmmii B 1938 1. merckyto onepy «bpyHaubap» u pyko-
BOIUBIIHNH 55 ee mocTtaHoBkaMu B 1942—-1944 rT. BIUIOTE 10 CBOEH THOen
B KoHIIarepe Tepe3ueHmTanr.

BbiBoab!

HccnenoBanue KyJabTYPHBIX HJCHTUYHOCTEH JKEpPTB HAlM3Ma, Kak
U OpYIux COLUAJIBHBIX TI'PYIIN, HC OCBCUICHHLIX B JaHHOM KpaTKOM 06-
30pe (MOJIOEXKH, BEPYIOIMNX, IPOpeCCHOHATBHBIX COOOIIECTB, ATHHYE-
CKHUX U COIIMAaJIbHBIX MCHI)HII/IHCTB) KOHEYHO, HC 3aBCPHIACTCA U3YyYCHUCM
0COOCHHOCTEH UX crenu(pUIeckoro My3bIKaabHOTO JUCKYypCa B YCIOBHIX

293



Becmuux MIJIY. I'vmanumapnuie nayxku. Boin. 18 (816) /2018

HaIIMOHAJI-COUUAIUCTUYECKON TUKTATYphl, OTHAKO 3TOT aCMEKT MO3BOJIs-
€T HayaTh HEMPOCTON PA3roBOP O JKU3HHU M CyAh0axX JIONEH, BBIXOISIIIHIA
3a paMKHU UCKJIFOUUTENbHO JTMHIBUCTUYECKOTO AUAJIOTa ¢ UCTOPUYECKUMU
JaHHOCTSMU. Pacimpenue kpyra mpooieM, BaXKHBIX JIJIS TAKOTO JIUAJIOora,
MIPEICTABIIICTCS OMPABIAHHEBIM, Ta)Ke C YIETOM TOTO (paKkTa, 4TO OH pau-
KaJIbHO MEHSET NMPEACTABIEHUE O MPEAMETE A3bIKO3HAHHUS, €r0 IpaHuLax
U METoAaX, YMECTHOCTH MPUBJICYEHUS] HEIIMHTBUCTUYECKOTO MaTepuasa
K YMO3AKJIIOUEHUSIM O CTPYKTypax SI3bIKOBBIX JIMYHOCTEH U KYJIbTYPHBIX
HUJICHTUYHOCTEN HEJABHETO MPONUIOro. JIMHrBUCTUKA, KaK NIPEICTaBIsAET-
s, Y’Ke MpoIuIa «TOYKY HEBO3BpaTa» B 3TOM KOHIETITyaJIbHOM CIIOpE, BO3-
BpPATUBIINCH HA CAMOM JieJie B IPUBBIUHBIN 7151 HE€ KPYT HAyK O KyJIbType
1 BEpHYB cebe TeM caMbIM TOpPOH HeOIarogapHyr0 MHCCHIO TPaBIUBOTO
3epKaia ObITHSI.
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NEPEBOM PEKJIAMHbIX TEKCTOB:
TEOPUSA U NPAKTUKA

MpencTaButb coBpeMeHHoe 06LecTBo 6e3 peknambl HEBO3MOXHO, OAHAKO B Ha-
CTosillee BpeMsl Hay4HOM nuTepaTypbl MO npobneMaM nepeBoaa pekfiaMbl HEMHOTO,
M 3TOMyY ecTb 0ObSICHEHWE — FOBOPUTH O MEpPEeBOLE PeK/laMbl B MPUBLIYHOM 3HAYEHUM
3TOro C/10Ba BPsiA 1M BO3MOXHO. [epeBof, Bcerna v NpUHLMMNMANbLHO BTOPUYEH, 06 3TOM
roBOpsT BCe TEOPETUKWM MepeBOoAa, OLHAKO MHEHUs uccnefoBaTeneil OTHOCUTENbHO
TOTO, YTO KE C/IEAYET CUMTATb «MEPEBOLOMY, MPUHLMMNMANBHO pacxoaaTcs. B ctatbe Mbl
UCXOLMAM U3 TOTO, YTO MEPEBOAOM MOXHO CYMTATb IH0OOI TEKCT, OTBEYAKOLLMIA NOCTaB-
NIEHHOM Npu NepeBoae 3ajaye.

B npouecce BOCCO3naHWMS peKNaMHOro TekcTa nepes NepeBOAYMKOM  BCTaeT
3aflaya nepenatb CPeAcTBa, 0hopMAIOLLME pasHble TUMbl MHGOPMALIMK, B UX CJIOXKHOM
nepenneTeHnn, HO He BCE OHU OAMHAKOBO C/IOXHbI N1 NepeBoaa. 3bIKoBble CPeaCTBa,
ucrnonb3yemble B pekname, MOryT HECTU OLMH BUA MHPOPMALMK UK CPa3y HECKONbKO,
B LLe/IOM Xe peknaMa 061afaeT u3bbITOYHOCTbIO CPEACTB, CYXALLMX ee KOMMYHUKa-
TUBHOM 3a/laye, HO CHUMAaTb 3Ty U3ObITOYHOCTb NPU NEPeBOAE HEe CedyeT, ee Haflo Mno-
CTapaTbCs COXPaHUTb. B 3aBUCMMOCTM OT TMNa TEKCTa ONpeLensoTcs NoAxXoabl U Tpebo-
BaHWsI K NepeBoAy, TUM TEKCTa BAMSIET HA BbIOOP MPUEMOB NepeBoAa U onpeaeneHve
CTeneHu 3KBMBANEHTHOCTU NEpPEBOAA OPUTMHANY, COOTBETCTBEHHO PA3/IMYalOTCS Lenu
W 3afayu, CTosIMe nepes, nepeBoaYMKOM.

Mapapokc nepeBofa peknambl YacTo 3aKJIHOYAETCs B TOM, YTO PEKIAMHBbINA TEKCT
nepeBefeH, HO TeM He MeHee He MOHSATEH LeNeBov ayauTopuu, U 34eCch NPUXOLUTCS
BCMOMHWTb O TOM, 4TO NEePEBOZ, PeKaMbl 3aK/IHUYAETCs He TOIbKO U He CTONIbKO B nepe-
BOJE C/IOB U C/IOBOCOYETAHUI, @ B Mepefaye UMMAULWUTHON KylbTypONnorMYeckomn WH-
dhopmMaLmu, KoTopast BOCMPUHUMAETCS Kak caMa coboi pasyMeroLasncs B paMKax OHOM
KYNbTYPbl U MOXET He BOCNPUHUMATLCS NPEACTaBUTENSMU APYroi KyNbTypbl.

B peknaMHOM TekcTe COYeTarTCs YeTblpe BMAA MHGOPMALMU — KOTHUTUBHOM,
3MOLMOHA/bHOM, 3CTETUYECKOM M ONepaTUBHOW, MOCPELCTBOM KOTOPbIX PEKNAMHbIN
TEeKCT peann3yeT CBOM KOMMYHUKATUBHbIE U COLMANbHble QYHKLMM.

MepeBoa peknambl B MPUHLMME BO3MOXEH, OLHAKO MOTEPU, KaK M Mpu N0OOM
nepesofe, Heu3bexHbl, MO3TOMY MpU MNepeBOLE PeKNAMHOr0 COOOLLEHMS BaXKHbIM
CTaHOBMTCS YMEHMWe pacCTaBnsTb npuoputeTbl. Cpean LOMUHAHT NepeBosia PEKNAaMHOro
TeKCTa NPUOPUTETHOE MOSTIOXKEHUE, KOHEYHO, 3aHUMAET JIEKCUKA, 0DOPMAIOLLAS KOTHU-
TUBHYIO MHPOPMaLMIO, KOTOPas Mo CBOMM XapaKTePUCTUKaM G/M3Ka K TEPMUHONOTUY,
NMOCKONbKY 06/1alaeT CXOAHbIMKU C HEM XapaKTepPUCTMKAMW: OL4HO3HAYHA, HeWTpasnb-
Ha, HE3aBMUCKMMaA OT KOHTEKCTA, MepeaaeTcs C MOMOLLbK OAHO3HAYHbIX IKBUBANEHTOB.
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Mpoyve AoMMHaHTbI NepeBosa CeayeT NpU3HaTb PaBHOMPABHbLIMU, HO NPU Heobxoau-
MOCTH Bbl6Opa NMepeBOAYMK LO/MKEH CTapaTbCs NnepefaTtb B NEPBYH oyepenb Te, KOTOo-
pble CNyXaT AOMONHUTENbHLIMU CPEACTBAMM BbIAENEHUS KOTHUTUBHBIX KOMMOHEHTOB
TeKCcToB peknambl. K HUM oTHOCATCA: 1) 3MOLMOHaNbHO-OLEHOYHAs NeKCMKa C CeMaH-
TUKOW MONOXUTENbHOM OLEHKM; 2) CPeACTBA BbIPAXKEHWUS TMNep6Oosibl MONOXKUTENBHOM
OLLeHKM; 3) K<MOJHble CNOBa»; 4) MHOCTPaHHbIe CNoBa, 060POTbI peun u uuTaThbl; 5) ana-
NeKTanbHble c1oBa U 060pOoTbl; 6) CMHTaKcHYeckoe oopMeHNE BbICKa3blBaHUS; 7) NO-
BTOpbl BCEX YPOBHeN; 8) nrpa cnos, MeTadopbl, CPaBHEHMS, aBTOPCKME NapHble CI0BO-
coyeTaHusa 1 Apyrue nekcudeckue urypbl ctuns; 9) GoH nuTepaTypHOIt HOPMbI A3bIKa;
10) cTUAUCTUYECKM OKPaLLEeHHas NIeKCuKa.

Kntouesble cnosa: peknama; peknaMHblii TEKCT; couManbHas KOMMYHUKaLMS;
KPOCC-KYNbTYpHast KOMMYHWKALLMS; NEPEBOL,; BUAbl MHPOPMALIMK; UMEHA COBCTBEHHbIE;
npeLeaeHTHbIE TEKCTbI; IKBUBANEHTHOCTb.

M. B. Rarenko

PhD (Philology); Senior Research Fellow at the Centre for Linguistics; Institute of
Scientific Information on Social Sciences of the Russian Academy of Sciences; e-mail:
rarenco@rambler.ru

TO TRANSLATE ADVERTISING TEXTS: THEORY AND PRACTICE

It is impossible to imagine modern society without advertising. Despite the fact
that advertising as a form of social activity has its roots in the distant past, research on
the translation of advertising texts began to rise relatively recently - only at the end
of the last century. Translation is always and fundamentally dependent on the primary
text and all researchers on translation studies agree on this point, but their opinions
on what should be considered as «translation» can be different. In the article we
assume that any text that adequately meets the task set in the translation can be
considered as a translation.

Currently, there are only few researches on advertising translation, and there is
an explanation - to discuss advertising translation in the usual sense of the word is
hardly possible.

In the process of recreating the advertising text, the translator faces the task of
transferring the means that formalize different types of information in their complex
interweaving, but not all types of information are equally difficult for translation.
Linguistic means used in advertising texts can carry one type of information or several,
on the whole, advertising has the redundancy of tools that serve its communicative
task, and the translator should try to save this redundancy.

Depending on the type of the translated text, the approaches and requirements
for translation are determined, the type of the text affects the choice of translation
methods and determines the degree of equivalence of the translation to the original,
and, respectively, the goals and objectives of the translator can differ.

The paradox of advertising translation is often that the advertising text is
translated, but nevertheless it is not clear to the target audience, and here we have
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to remember that the translation of advertising is not only and not so much in the
translation of words and phrases, but in the transmission (recreation) of the implicit
cultural information, which is taken for granted within one culture and may not be
within a different one.

The advertising text combines four types of information - cognitive, emotional,
aesthetic and operational ones, through which the advertising text implements its
communicative and social functions.

Translation of advertising is possible in principle, but the loss, as with any
translation, is inevitable, so when translating an advertising message, the translator
should be able to prioritize. Among the dominant features of the translation of the
advertising text, the priority position, of course, is the vocabulary that forms cognitive
information, which by its characteristics is close to the terminology, and has similar
characteristics: unambiguous, neutral, independent of the context, transmitted
by means of unambiguous equivalents. Other translation dominants should be
considered equal, but in the first place the translator should try to convey those that
serve as additional means of highlighting the cognitive components of advertising
texts. These include: 1) emotional and evaluative vocabulary with the semantics
of a positive evaluation; 2) means of expression of hyperbole, positive evaluation;
3) the so-called «fashionable» words; 4) foreign words, expressions and quotations;
5) dialectal words; 6) the syntactical structure of the utterance; 7) the repetitions of all
levels; 8) metaphors, comparisons, author pairs of phrases and other lexical figures of
style; 9) the background of the literary norm of the language; 10) stylistically coloured
vocabulary.

Key words: advertising; advertising text; social communication; cross-cultural
communication; translation; types of information; proper names; case texts;
equivalence.

BBepeHue

[IpeacraBuTh coBpeMeHHOE OOIIECTBO O€3 peKJIamMbl HEBO3MOXKHO:
«PekaMHBbIe CITOTaHbl CTAHOBSITCS SI3bIKOM OOIIEHHSI, BXOAST B aKThl KOM-
MYHHUKAIMH KaK CBOETO Pojia TOPOACKON (PONIBKIIOP, KYABTYPHBIH KoJl, 00b-
eIMHSAIOLINI ero HOCUTENeH M CO3Jaronil TEMIOTy B3aUMOIIOHUMAHNS.
[Tocrenennoe pazpactanue cepbl yCIyr AeiaeT pekiaMy TpaHCHALUo-
HaJIbHOM, BRIPABHUBAET YIJIbl, CO3/1aBasi OOIIHOCTh, HE MEHEE CIIJIOUEHHYIO
eIMHO00pa3neM peKsiaMbl, YeM COBPEMEHHOE M00anbHOe MH(OPMALIMOH-
Hoe npocTpanctBoy [ Tpymmuna 2007, c. 87]. Peknama kak BuA COLMATBHON
NEeSITeIbHOCTH 4EJIOBEKAa CBOMMH KOPHSMH YXOIOHUT B JAJE€KOE IPOILIOE,
1 B Ka4E€CTBE CaMOI0 JIPEBHEI0 PEKIAMHOIO TEKCTa B HAY4HOW JIMTEpa-
Type IPUBOAAT TEKCT APEBHEETUIIETCKOIO MANUpyca, KOTOPbIH CONCPKUT
coobmieHue o mpojaxke pada: «OH MPEeKpacHO CIBIIIUT O0OWMH YIIIaMH,
BUIUT 000MMH TN1a3aMH. ['apaHTHPYIO €ro yMepeHHOCTh B €71, YeCTHOCTb,
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MOKOPHOCThY»', WM HaMICHHBII B pa3BajnHax ropoga Memduc TeKcr,
rnacsmuit «5 — Puno ¢ Kpura, o moBeneHnto 00ToB TOJIKYIO CHBDY, CO3-
nanHbl npumepHo B Jpeuem Erunrte 2500 net nazan [Tpywmuna 2007,
c. 87]. HecmoTpst Ha CTONB TONTYIO HCTOPHUIO CYIIECTBOBAHMS PEKIAMHBIX
TEKCTOB, UCCJIEIOBAHMUS 110 IIEPEBO/LY PEKJIAMHBIX TEKCTOB HAYAJIUCH OTHO-
CUTENIFHO HE/IaBHO — JIUIIb B KOHIIE MTPOIIJIOTO CTOJICTHS.

B macTosmmiee Bpemst HayqHOW JTUTEPATyphI IO MpodiemMaM TepeBoaa
peKJiaMbl HEMHOTO, U 3TOMY €CTh OOBSICHEHHE — TOBOPUTH O IIEPEBOIE Pe-
KJIaMbl B IPUBBIYHOM 3HAYEHUH ITOTO CJIOBA BPsZ JM BO3MOXHO, Ha YTO
CIIPaBEUINBO YKa3bIBAlOT pa3Hble aBTOpHI, B yacTHOCTH . C. Anekceena:
«YT0OBI peKJIaMHBIH TEKCT BBIMOIHSI CBOI0 KOMMYHUKATHBHYIO (DYHKIIHIO,
€ro HeJ0CTaTOYHO MEPEBECTH, OH JODKEH OBbITh BKIIOYEH B KYJIBTYPHYIO
cpeny s3bIKka TiepeBogay [Asekceea 2008, c. 114], T. e. kaxaas pexiama
Kak OBl 3aHOBO BOCCO3J]a€TCSI B MHOW KYJIBTYpHOU CpeJie.

B mporuecce Bocco3maHus peKIaMHOTO TEKCTa Iepe]] MePeBOAIMKOM
BCTAeT 3aJa4a Iepeaarb cpeacTna, oopMIsionne pasHble THITBI HH(Op-
MalllH, B UX CIIOKHOM IIEPEIUIETeHNH, HO HE BCE THITHI MHPOPMAIMH OIH-
HAKOBO CJIOXHBI JIJIS TIEpEeBO/IA.

B 3aBucuMOCTH OT THTIA TEPEBOTHOTO TEKCTA OTPEIEIIIOTCS TIOAXOIBI
U TpeOOBaHMs K IIEPEBOLY, THUII TEKCTa BIMSIET HA BIOOP IIPUEMOB IIEPEBO-
Jla 1 OIIPE/IEIICHUE CTENICHN YKBUBAJICHTHOCTH IIEPEBOA OPUTHHAILY, COOT-
BETCTBEHHO PA3JIMYAIOTCS LIEIH U 3aJlaudl, CTOSIIUE Mepes] MEPEBOTINKOM
[Bunorpanos 2001; Anexceea 2008]. HexkoTopble uccienoBaresin roBopsaT
0 TOM, 4TO OCOOEHHOCTH IE€PEBOJIa PEKJIAMHOTO TEKCTa BO MHOTOM OKa3bl-
BAIOTCS CXOIHBIMU C OCOOCHHOCTSAMH TEPEBO/Ia XY/I0KECTBEHHOTO TEKCTa,
HOCKOJIBKY CaM PEKJIaMHBIN TEKCT KaK peueBO€ IMPOU3BEICHHUE TAKKE OKa-
3bIBAETCSI 10 CBOMM XapaKTEPUCTHKAM IIOXOKUM Ha TEKCT XY/I0KECTBEHHON
muteparypsl [Mensenesa 2004], apyrue BBIAEIAIOT PEKJIAMHBIN TEKCT Kak
0COOBIH BHJI TEKCTa, OPUESHTHPOBAHHbBIN Ha oOparenue [Patic 1973].

B npenmerHo-crienmanbHO auTEpaType yKaszbIBaeTcs, 4TO HECMOTPA
Ha MHOT000Opa3ne peKIaMHBIX TEKCTOB — 10 (popme, 1Mo CopepKaHUIO, TT0
crocoOy IpencTaBICHUs B HUX MHPOPMAMK U IO LENeBOH ayAuTOPHUH,
UX MOXKHO T€M HE MEHee BBIACIHUThH B OIHY IPYIIy U PacCMaTpUBATh 3Ty
IpyIIy TEKCTOB KaK €AMHOE I1IeJ0€ Ha TOM OCHOBAaHHHM, YTO JIIOOOH pe-
KJIAMHBIN TEKCT MCIIONB3YET «aTeJUIATHBHBIA SI3bIK» U COACPIKUT MPU3HIB
K MMOTEHIIMAJIbHOMY TOKYIaTeII0 WU KIUEHTY KyHHUTb JaHHBIN MPOIYKT

'Iur. mo: [[Taukparos, Ceperuna, [llaxypun, 1998, c. 18].
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WK BOCIIONb30BaThCs AaHHO# yciyroi [Bodeker 19711, a taroke paciiu-
pUTH KpyT TIoTpeduTeneit [Anekceena 2008].

OO0beM KOTHUTUBHOW MH(GOPMAIINH B PEKIIAMHOM TEKCTE OTHOCHUTEIb-
HO MaJi: Ha3BaHue (PUPMBI WK TPOU3BOIUTEIIS, TIPSO CTABIISIFOIINX YCIIYTH
WJIM TOBapbl, TO4HOE HAMMEHOBAHUE TOBApa, €r0 TEXHHUUYECKUEC XapaKTEePH-
CTHKH, IIeHa, KOHTaKTHas nHpopmanus (teraedoHsl, aapeca, BeO-caiiThl),
YKa3aHue€ Ha yCJIOBHA U CPOKHU IMMOCTaBKH, IMPOUCHT CKHUIKU. IIalue BCCTO
yKaszaHHas BBITIE MHPOPMAIIUS MPEIOCTABIISCTCS TOCPEICTBOM HEHTPaIIh-
HOM JIEKCHKH, a TaKKe MPH MTOMOIIHN ITUPP.

OMoIMOHaNbHAS MH(OpPMaIUs HeoOXonuMma JUIsi TOTO, YTOOBI JaTh
a0COJIFOTHO TOJIOKUTEIIBHYIO OIIEHKY peKJIaMupyeMomy ToBapy. s 3To-
o B TEKCT pEKJIaMbl aKTHBHO BKJIFOYAIOT IpHJarareiibHbie (0COOCHHO
B TPEBOCXOAHOI CTENeHH), Hapeuusi W CYIIECTBUTEIbHBIC, BBITOIHAIO-
e (pyHKIUIO THIIEPOOITBI, MHOCTPAHHBIE CJIOBA M BRIPAKCHHSI (YaIe u3
AHTIINACKOTO $3bIKA, WHOTJIA HEMEIIKOTO, pexe (PaHIly3CKOTro, UTAIIbSIH-
CKOT'0, UCTIAHCKOTO H JIp.), & TAaKXKe «MOJIHBIC CIIOBa». DMOIIMOHAIBHOCTh
BBICKA3bIBAHUIO MTPHUJIACT UCIIOIH30BAHUE PUTOPUICCKUX BOTIPOCOB U BOC-
KJIMI[AaHUW, HE3aKOHYEHHBIX MPEJI0KEHUN, CUHTAKCUYECKOro IMapalijie-
nm3ma. Hepenko ucnonb3yroTes GoHeTHUECKUE (aJuTMTepalysi, aCCOHAHC,
pudma) u MmopheMHbIe (TTOBTOPHI, HEOJIOTH3MBI) SI3BIKOBBIC CPEICTBA.

Ocretndeckas WHGOpMAIHMS B PEKIAMHBIX TEKCTaX OKa3bIBaeTCs
MIPEICTaBICHHOW OOJBIINM Pa3HOOOpa3HeM CPENICTB Ha Pa3HBIX S3BIKOBBIX
YPOBHSIX — OT ()OHETHUYECKOTO JI0 CHHTAKCUYECKOTO, MHOTHE U3 KOTOPBIX
TNEpEUYNCJICHBI BBILIC.

Takum oOpa3om, coueras B peKJIaMHOM TEKCTE YeThIpe BHJa HH(OP-
MaIM1 — KOTHUTUBHOM, YMOIIMOHATILHOM, 3CTETUYECKON U OTIEPaTUBHOM,
PEKJIaMHBIN TEKCT peaqu3yeT CBOM KOMMYHHKATHBHBIE W COIMANBHBIC
(dbyHKIHN.

MNepeBoa MMeH COGCTBEHHBIX

B pab6orte «IIpoTokonsl MexyHaponHoro ouszHeca» Jl. Pukc cipasen-
JINBO OTMETHJI, YTO «OJHO JIEJIO — MPABIILHO TOTH30BATHCS SI3BIKOM, HO
COBEpIIIEHHO JAPYTOe — IPUMEHATH €T0 TaK, YTOOBI HAIMMCaHHOE Ha HEM 00-
parieHue K JJIoasaM OBLIO MPaBUILHO MOHATO M UCTOJKOBaHO» [Prke 2017,
c. 83]. IlpouuTupoBaHHOE BHICKA3bIBAHUE B BBICILICH CTCIICHU OKa3bIBACT-
Csl CIIPABEAJIUBBIM, KOTJa PEUb 3aXOUT O MEPEBOJIC PEKIAMHBIX TEKCTOB.

' Tut. no: [Anekceesa 2008].
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[Torepu mpu 1r060M TIepeBoAe HEMZOEKHBI, TTOITOMY TIpobIeMa BbIOO-
pa TOro, 4T0 JOMUHUPYET B TEKCTE, CTAHOBUTCSI OCOOEHHO CIIOKHOM.

B Tekcre pekiaMbl MMEHa COOCTBEHHBIE BCTPEUAIOTCS J1OCTATOYHO
4acTo, BBICTYINAs Kak CPEICTBO CO3JaHUsl SPKOTO PEKIaMHOro o0pasa.
Bo-nepBbIX, 3T0 Ha3BaHUs (UPMBI WM TPOU3BOAUTENS ¥ TOBapa (Tak Ha-
3pIBaeMasi «KKOTHUTUBHAsE HH(POPMAIHU»), BO-BTOPBIX, MIPU MTOMOIIH HMEH
COOCTBEHHBIX MOTYT BBOIUTHCS JPYrue BHIbI MHOOPMAIUU — IMOIHO-
HaJbHAas, dcTeTHYeckas u oreparuBHas [ Kprokosa 2004; MamonTos 2002;
Ucaxona 2008].

Hecmotps Ha TO, 4TO MMEHA COOCTBEHHbIE (JIMUHBIC UMEHA, IPO3BU-
1I1a, aneJUIITHBHBIE UMEHA, reorpauuecKiue Ha3BaHUs, Ha3BaHUs QUPM,
YUPEXKISHHUM, ra3eT, )KypHajIoB, MapKH MallldH, CAMOJIETOB, MapOXO0B
U T. T1.) IPEICTABISAIOT OO0 OIMH U3 Hanboee 6e37KBUBAJICHTHBIX pa3ps-
JIOB JIEKCHKH, UX TIEPEBOJ JaJIEKO HE BCEra IIPEACTABIAET 0COObIC CIOXK-
HocTH. [IpueM TpaHciaMTEpalMK HCIIOIb3YEeTCs IPEUMYILECTBEHHO TOT/A,
KOTIa MMl COOCTBEHHOE MPEACTABISIET COO0W MM BKIIIOYACT B ¢e0s TAKYIO
€IMHUILY, 33 KOTOPOIl B IPUHUMAIOIIEM SI3bIKE YKE 3aKPEIJIeH ONpeeeH-
HBIH DKBHBAJICHT, T. €. UMEET MeCTO Tpaauuus (cp. aHri. London — pyc.
Jlonoon). B psne cimydaeB MepeBOj MOCPEACTBOM TPAHCIUTEPAIINN WITH
TPAHCKPUIILMH OKA3bIBAECTCSI HEBO3MOXKHBIM, HAIIPUMEP TOTAA, KOTa MpH-
BJIEKATEJIbHO 3BYYalee UM B OTHOM KyJIbTYPE OKa3bIBAaCTCsl HEUTPaIbHBIM
WIN Ja)ke HempHeMJIeMbIM B Apyroil. Tak, amepukaHCKas aBTOMOTOpPHas
xomnanusi «Matador» cBOMM Ha3BaHUEM HaBEBAET MPEICTABICHUE O CHIIE
U MyxecTBe, HO B [1yapTo-Puko sTHM ciioBoM 0003HA4alOT BYJIBapHOTO
yOwuiiiy; nenieBbiil rpy30BuK komrnanuu «Ford» mox mapkoii «Fieray He
HallleJI TIOKyTaTeIed Ha PhIHKaX HEKOTOPBIX Pa3BUBAIOLIMXCS CTpaH, IO-
CKOJIBKY TIO-MCHAHCKH CJIOBO O3HA4YaeT «yPOIUIMBAsl CTApyXay; YELICKUI
CTHpaJIbHBII NOPOIIOK oA Ha3BaHUeM «Polio» mioxo npogasancs Ha ame-
PHUKaHCKOM PBIHKE, TOCKOJIBbKY €ro Ha3BaHME acCOLMUPOBAIIOCH C CEPhE3-
HBIM 3a00JieBaHMeM — nojimomuesiutoM (poliomyelitis), kotopoe B CLIA
4acTO COKpAIIAlT Kak pa3 10 polio u 1. x'.

CH0XXHOCTH B IEPEBOE MOT'YT BO3HUKATh U TOT/Ia, KOTZ1a UM COOCTBEH-
HOE BBICTYIAeT HE CTOJBKO KaK caMo 10 cele, a KaK ONpeesIeHHbIN KO,
KOTOPBIN agpecar peKIaMHOro TeKCTa JOJDKEH OTMO3HaTh U paciuugpoBars,
B TOM YHCJIe TOTJa, KOTJa MepeBOAMMbIe MMEeHA COOCTBEHHBIE 00Ialal0T

! Tlpumepbl 3auMcTBOBaHbI 13 paboThl J[. Pukc. [TpoKosbl MEKTyHAPOIHOTO
omsueca. 2007.
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BHyTpeHHe# ¢Gopmoi. YacTo B peKjaMHOM TEKCTe Ba)kKHEE OKa3bIBAeTCs
MMEHHO BBECTH HOBOE WMs (Ha3BaHWE MPOJIYKTa, TOBapa, YCIYTH, IPO-
W3BOJUTENS), HEXENN OOBSICHUTH €ro MpoUcXoXkaeHue. Tak, Hampumep,
MOCTYIHIIN CO3aTeIN PYCCKOS3bIYHOTO POJIMKA, PEKJIaMHUPYIOIIEro Mpo-
nykmuio kommannu «Schwarzkopf». CoxpanuB HazBanue (hUpMBI, OHU
«IIOKEePTBOBAIIN» BHYTpeHHEH (hopmoit nmenu — [IBapuxornd.

Eme Oonplime CIIOKHOCTH BBI3BIBACT NMEPEBOA MMEH COOCTBEHHBIX,
o0Jaaronmx KyJbTypHOH KOHHOTAIIMEH: W3BECTHBIC B OJHOM KYIBTYp-
HOW cpejie, OHM OKa3bIBAIOTCS a0CONIOTHO HEy3HABaeMBIMH (HEMOHSATHBI-
MH) B pyroif. MccnenoBanus B ATOM 001acTH TPOBOAMINCH, HO TIOKA HE
B acnekTe neperoaa [Hukuruna 1997; Xumynuna 1998; Haropuas 2003].
AJleKBaTHOE BOCIIPUATHE MMEHHM COOCTBEHHOI'O MpEATNoJiaraeT Haludue
y 1eNIeBO ayAuTOpUH (POHOBBIX 3HAHMH OOIIEKYJIBTYPHOTO XapakTepa, HO
W3BECTHEI CITy4Yan, KOT/a «B OJTHOM KyJIbTYPE OJTHO U TO YK€ UM MOKET ObITh
KOHHOTHUPYIOILIUM, aJUTFO3UBHBIM, B JPYTOMl — JUILICHHBIM KOHHOTAIMM WU
00J1a71aTh KOHHOTALMSAME BIUIOTH J0 MPSIMO ITPOTUBOMONOKHBIX» [HukuTH-
Ha 1997, c. 9], 6onee Toro, GoH ALTIO3MBHBIX UMEH COOCTBEHHBIX OUCHB
M3MEHYMB — C YTPATOU aKTyaJIbHOCTH 110 TOM WJIM MHOM pUYHMHE, IPU NIepe-
XOJZIe IMEHH B pa3psi HICTOPU3MOB OHO JIMILIAETCS] KOHHOTAIMH. PaccMoTpuM
TekcT! pekaMa HacToNbHOM aMiisl pupMbl «George Kovacsy:

How can you raise an Einstein if he can’t see his homework?
— Kak MoxHO BbIpacTuTh DUHIITENHHA, €CJIM OH HE MOXKET paslIsiieThb
CBOE JIOMAaIllHee 3aganne?

Nmsa AnpOepra DUHINTEHHA WCMONB3yeTCS B KauyeCTBE KOHTEKCTY-
QIBHOTO HMMEHHM HApUUATEJbHOTO «TCHUATbHBINM YYeHBIH, I'eHHaJIbHAs
JUYHOCTBY, KOTOPOE SBJISIETCS OOMMUM (DOHOBBIM 3HAHHEM JIFOOOTO CO-
BPEMEHHOTO uejoBeka. [Ipobiem ¢ «pacmudpoBKOi» TaHHOTO UMEHHU
COOCTBEHHOTO y MOTEHIMAJIBHOIO MOKyNaTeNs (aHIIOA3BbIYHOTO HIIH pyC-
CKOSI3bIYHOT0) He BO3HHKaeT”. Bropoil npumep — pekiama koBpa «Queen
Elizabethy»:

An early Elizabethan treasure, hand-woven by 16" century artisans.
— Coxkposunie panHero EnM3aBeTHHCKOTO Mepuosa, COTKAHHOE PyKaMH
mactepul X VI Beka.

! TIpumepsl 3auMcTBOBaHbI U3 paboThl A. A. HukutiHo# Mena coOCTBEHHBIC
B sI3bIKE aHIJIOSI3BIYHOM pexsambl. 1997.

2 Cneayer OTMETUTb, YTO UMS YYCHOTO B PYCCKOTO TPAIULIMHU MIEPEAACTCS TIPH
MTOMOIIY NTPHEeMa TPaHCIUTEPalHU.
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TekcT 1aHHOU peKNaMbl YK€ HE TaK OJHO3HAYHO MOHATEH MOTECHIM-
aJIbHOMY PYCCKOSI3bIYHOMY IIOKYIIATENO.

TakuM 00pa3oM, MOKHO CZEIaTh BBIBOX O TOM, YTO HCIIOJIb3yEMbIC
B OPUIMHAJBHOW pEKjaMe ajullO3MBHBIE MMEHA COOCTBEHHBIC IOJKHBI
OBITh 3HAKOMBI NPEACTABUTEISIM MHOS3BIYHOM KYNBTYpPBI, JJII KOTOPBIX
IIpeJHa3HaYCHA IEPEBOHAS PEKIIaMa.

MpeueneHTHble eHOMEHDbI B peKnaMe: rpaHuLbl UX NepeBoaa

[Tapamoxc mepeBosa pekyiaMbl 4acTO 3aKJII0YAETCS B TOM, YTO PEKIaM-
HBI TEKCT TIepeBe/IeH, HO TeM He MEHee He MOHATEH IeJIeBON aylnuTo-
pUH, U 3[1eCh MPHUXOAUTCS BCIIOMHUTH O TOM, YTO TIEPEBOJ] PEKIIAMBI 3a-
KJIIOYAeTCs] HE TOJIBKO U HE CTOJIBKO B MIEPEBOJIE CIOB U CIOBOCOYETAHUH,
a B miepesiaye MMIUTMIUTHOM KyJBTYPOJIOTHYECKON HH(POpMAINU, KOTOpast
BOCIIPUHUMAETCS KaK cama co00il pa3yMeromiasicsi B paMKaxX OJHOU KyJIb-
TYpBI U MOJKET HE BOCIIPHHUMATHCS MPEICTABUTENSAMHU JIPYTON KyIBTYpHI
BoOOIIEe. MccnemoBareny pekIaMHBIX TEKCTOB KaK OHY M3 MX XapakKTep-
HBIX OCOOCGHHOCTEW OTMEYarT cienyromee: «Pekmama... ompenensercs
KOMIIJIEKCOM COLMOKYJIBTYPHBIX HOPM, aleJUIMPYeT K KOJUIEKTHBHOMY
OTBITY (COIMATBPHOM MaMSITH), MOACTUPYET CUCTEMY LIEHHOCTel» [lepa-
mierko 2006, c. 293]. «Pexmama 1o mpUHIAIIAM CBOETO (hYHKITMOHHPOBA-
HUS B 00IIIECTBE CErOHS COMOCTaBUMa C APYTUMH (PeHOMEHAMH KYJIBTYPBI
MIPEXKIE BCETO B TOM, YTO OHA BOCTIPHHIUMAETCS B KOHTEKCTE IIEHHOCTHOTO
CO3HaHHSI COBPEMEHHOTO YeJIOBEeKa M caMa aKTUBHO BIHSET Ha eT0 OpMH-
poBanue» [ Tpymmuna 2007, c. 83].

[IpeuenenTHbie (PeHOMEHBI HE OTPAaHUYMBAIOTCS UMEHAMH COOCTBEH-
HbIMHU. B KaXJ10i1 Ky/nbType €CTh €IHHHUILIBI, KOTOPBIEC ONPEACIAIOT €€ Ha-
[IMOHAJIbHBIE 0COOCHHOCTH, (POPMHUPYIOT HAIIMOHAIBHYIO KapTHHY MHpa'.

[IpuHaIEKHOCTh K pa3HBIM KYJIBTYPHO-S3BIKOBBIM COOOIIECTBAM
MOXET CTaTh MOTCHIMAIbHON MPUYUHONW HENMOHWMAaHUs PEKIaMHOTO CO-
oOIIeHMsI B IPYTOH KYJIBType, T. €. HapyIIeHHEeM KOMMYHUKaluu. Tak, s
¢dupmbl «Sony» Ha OCHOBE PEKJIAMHOTO pOJIMKa Oblia clieaHa )KypHallb-

! lnst ©6osiee mopoOHOTO 03HAKOMIIEHHST ¢ ITOI MPOOIeMOoil MOXHO 00pa-
TUTBCS K cieaytommm padoram: 1. /]. 'aues. HaumonansHble 00pasbl Mupa. 1988;
/. B. I'voxos. [lpenieieHTHOE MM U TipoOieMbI ripeneaeHTHOCTH. 1999; O. A. Kop-
HUN06. SI3BIKOBBIC KAPTHHBI MHpa KaK TPOM3BOJHBIC HAMOHATIBHBIX MCHTAJH-
tetoB. 2003; B. B. Kpacuvix. DTHOIMHIBUCTUKA U JIMHTBOKYJIbTyposiorus: Kypc
nexuuid. 2003 u np.

303



Becmuux MIJIY. I'vmanumapnuie nayxku. Boin. 18 (816) /2018

Has peKiIaMa B KaueCTBE PeKJIaMbl-HaIOMUHAHHS. 3aT0JI0OBOK TPEACTaBISII
coboit ppasy «IlocmoTpH, Kakue MBI KpacHBBIE!», KOTOpast ¢ TOYKH 3PCHHUS
MepeBo/ia He TIPEICTaBIAeT HUKAKUX CIIOKHOCTEH, a BOT HA MILTIOCTpa-
uuK Oblia n300pakeHa BUACOKaMepa, Ha 9KpaHe KOTOPOH — TPOITMUECKUe
Mey3bl MPUUYIIMBOM OKpacku. BepOanbHas cocTaBisiomias M HIUTIO-
CTpalys, C TOUYKU 3PEHUS] HOCUTEIISl PYCCKOM KYJBTYPBI, SIBHO HaXOISTCSI
B MPOTHUBOPEUNH, TMOCKOJIBKY B PYCCKOWM KyJIbType, KaKk B €BpOINEHCKON
B IIEJIOM, Me[y3a 001ajaeT B OCHOBHOM OTPHIIATEITbHBIMU KOHHOTAIHSIMH,
a CpaBHEHHUE KOTO-TO C MEAY30H SBISIETCS CKOpee OCKOPOUTENbHBIM, B TO
BpeMs Kak, HalpuMep, B SMOHCKOH KyJbType Meay3a TPaJullMOHHO pac-
cMaTpuBaeTcs Kak OIMH M3 CUMBOJIOB KPacOThl, HE)KHOCTH, M3SIIECTBA.
Bornee Toro, 9THX JKMBOTHBIX SITIOHIIBI JIEpP’KaT B aKBapUyMax B KayecTBE
JIOMAITHUX KUBOTHBIX. KiTtoueBas pasa pexsiaMmbl, KOTOpast JOKHA OBITh
KITFOYOM K TTOHIMAaHHUIO COOOIIICHHNS, 3aITy THIBAET PYCCKOS3BITHYIO ayIUTO-
puto ere OOoJIbINe — C TOUYKH 3PEHHSI HOCHTENS PYCCKON KYIIBTYPBI, METY3bI
0 OTIPENENICHUIO He MOTYT ObITh KpacuBbIMU [Mensenesa 2004].
HenonnManne MOXeT BO3HUKHYTH HE TOJIBKO MEXKIY MPEACTABUTEIS-
MU «JJAJIEKUX» KYJIBTYP — MEXIY HAIlMOHAJIbHO-SI3BIKOBBIMU KapTHHAMHU
MHpa eBPOIIEHCKNX HApPOIOB TaKXKe CYIIECTBYIOT OTPOMHBIE Pa3IHyusl.
JIf0O0OTBITHOW TIPEACTABIICTCS peKiaMa JOHATCOB (TIOHYHKOR),
onybnuKoBaHHas Ha cranuiax razetbl « The Moscow Timesy!:

Just imagine that milicia will find out it ...
Dunkin’ Donats?.

UToObI MOHSATH, & CIEOBATEILHO, U TIPU HEOOXOAMMOCTH TIEPEBECTH
JAHHYIO peKJIaMy, HY»KHO 00J1a1aTh ONpeIeICHHBIMU KYIbTYPOJIOTHIECKH-
mu 3HaHusIMH. Tak, B CILIA moHarcel — IF00MMOE JIAKOMCTBO MOJUIICHCKHUX,
YTO TIOCTOSTHHO CITYXKHUT ITOBOJIOM JJIsl MHOTOUHCTICHHBIX IITYTOK O TOM, YTO
TTOJINIICUCKUE CITUIIKOM TI03IHO MPUOBIBAIOT HA MECTO MPECTYIUICHUS M3-
3a TOTO, YTO 3a/Iep>KaiCh B Kade, TOpryromieM MmoHIYukamMu. IMImimuTHO
pekaMa TpeaocTeperaeT rpaxkJjaH — WHOCTPAHHBIX U POCCHUUCKUX, YTO
B CKOPOM BPEMEHH M3-3a JOHATCOB KaueCTBO PaboThl coTpyaHukoB OBJ]

! XoTs rasera BBIXOIUT Ha aHIIMHACKOM S3bIKE, HAZIO MOJIArarh, YTO YHTAKOT €€
U T€, JUIsl KOTO aHIJIMICKUI S3bIK HE SIBJISICTCS POIHBIM, YTO CO3AAET JIFOOOMBITHYIO
KYJIBTYPOJIOTMYECKYIO CUTYallIO C TOHUMAHUEM PEKJIaMHOIO TEKCTa.

*TIpumep npuBoauTcs mo padore A. A.Xanarsa HaiuoHambHO-KYIbTYpHbIC
KOMITOHEHTBHI B SI3bIKE€ COBPEMEHHOH pekiaMbl. 1997.
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MOKET B 3HAUUTEJIbHOW CTENEHW CHU3UTHCS. ByKBasjbHBIN MepeBoj JaH-
HoW pexnambl (IIpeocmasvme, umo 06 smom yzuaem munuyusi. Dunkin’
Donats) sBHO HE JOCTaTOYCH.

IIpeueaeHTHBIC TEKCTHI YACTO OKA3bIBAIOTCS 3a/ICHCTBOBAHHBIMHU B pe-
knamMHbIX neisax [[loctaoBa 2007]. B cumy ux crienuduky nepeBoj] TaKuxX
TEKCTOB TIPEICTABIISACT OIPEACICHHBIC CIOXKHOCTH. Tak, B PEKIAMHOM
Tekcte komnanun «Beiersdorf AGy ObUIO HCIOJB30BAHO HA3BAaHKUE OJHOIO
u3 xuroB D. [Ipecan «Only you» (ecTecTBEHHO, HA aHITIMHCKOM S3BIKE,
T. €. SI3bIKE MPELEACHTHOIO TEKCTa), IPU TOM UYTO CaM PEKJIAMHBIM TEKCT
OBLT Ha HEMEIIKOM SI3BIKE:

Nivea Creme
Was die Haut zum Leben braucht.
Only you'.

IIpu nepeBone Ha pyCCKUM SI3bIK aHINIMUCKUI TEKCT OCTaHETCSl HEW3-
MEHHBIM, 1 TOMY €CTh HECKOJIbKO NMpuurH: . [Ipecnu Hukorjga He mnen Ha
PYCCKOM $I3BIKE; MEepeBOa TEKCTa MECHU Ha PYCCKHMH SI3BIK HET; «IpeLe-
JIEHTHOCTB» TEKCTa IPH €r0o IEPEBOJE HAa PYCCKUH SI3BIK MPOMALET.

Hano mpusHath, 4TO B OONBLUIMHCTBE CBOEM IPELEACHTHBIE TEKCTHI
TUTOXO UICHTHOUIUPYIOTCS TIPEICTABUTEISIMU APYTHX KYJIBTYP — CUACTIIN-
BO€ HCKJIFOUEHUE NPEACTABIISIOT T€, KOTOPHIE BXOJAT B TaK Ha3bIBAEMBbII
OOIIEKYIBTYPHBIA (DOHJ, MOITOMY O TIEPEBOIE MOKHO TOBOPHUTDH JIHIIb
YCIJIOBHO.

nepeBOAMTb WUn He nepeBoanUTb: BMECTO 3aK/Il0YEeHUSA

Kax MoxHO OBUTO YOEIHUTHCS, TIEPEBOT pEKIIaMBbl B IIPHHIINATIE BO3MO-
JKeH, OJIHAKO TOTepH, KaKk M TPHU JIOOOM MepeBojie, HEM30EKHBI, M03TO-
My TIpH MIEPEBOAC PEKIAMHOTO COOOIIECHHUSI BaXXHBIM CTAHOBHUTCS YMCHUE
paccTaBiATh npuopuTeThl. Cpean JOMUHAHT MEPEeBO/ia PEKJIAMHOTO TeK-
CTa TIPUOPUTETHOE TIOJIOKEHUE, KOHEYHO, 3aHUMAEeT JIEKCHKA, OPOPMIISIO-
1ast KOTHUTHBHYI0 HHpopManuto. [Ipodne ToMUHAHTHI TIEpeBOa CeTyeT
MIPU3HATH PAaBHOIPABHBIMH, HO TIPU HEOOXOJMMOCTH BbIOOpA MEPEBOTUNK
JIOJDKEH cTaparhbesl MepenaTh B MEepBYIO0 odepesb Te, KOTOpbIe CIyXkar J10-
MOJTHUTEIbHBIMU CPEJICTBAMH BBIIEJICHUS KOTHUTHUBHBIX KOMIIOHEHTOB
TEKCTOB peksaMbl. K HUM oTHOCSTCA:

'Tlpumep B3siT u3 pabotel E.B.MeapeneBa «PeknamMHas KOMMYHHKAIUS.
2004.
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1) >MOIMOHATIHHO-OLIEHOYHAS JIEKCHKA C CEMAHTHKOM ITOJIOKUTEINb-
HOH OIICHKH;

2) cpencTBa BRIPKEHUS THIEPOOIIBI OJIOKUTEIBHON OLIEHKH;

3) «MOIHBIC CIIOBAY;

4) wHOCTpaHHBIE CIIOBa, 000POTHI PEUH U LINTATHI;

5) AuWaneKTanbHBIE CJI0Ba M 00OPOTHI;

6) cuHTakcu4eckoe oopmiIeHHE BBICKA3bIBAHUS,

7) TOBTOpPHI BCEX YPOBHEN;

8) wurpa cioB, meTadopsl, CpaBHEHUS, AaBTOPCKNE TTAPHBIE CIOBOCO-
YeTaHUs U APyrue JeKCUYecKue (GUrypsl CTHIIS;

9) QoH nUTEpaTYpHOI HOPMBI S3bIKA;

10) cTuaMcTHYECKU OKpalleHHas Jekcuka [Anekceea 2008].

[epeBos Beceraa W MPUHIMITHAILHO BTOPUYEH, 00 9TOM TOBOPST BCE
TEOPETUKU IIEPEeBOZA, OIHAKO MHEHHUS MCCIeNoBareiell OTHOCHUTEIbHO
TOT0, YTO K€ CIIEYET CUNTATh «IIEPEBOIOMY, IPUHLIUIHAIBHO PACXOAATCS
[@enopor 2002; Bunorpagos 2001; Anekceea 2008]. B ctaTbe Mbl HCX0-
JIAITH U3 TOTO, YTO MEPEBOJOM MOXKHO CUUTATH JIFOOOM TEKCT, OTBEYAIOIINH
[IOCTABJICHHOH NPH IIEPEBOIC 3a1aye.
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O MOHATUMU «PEKJIAMHbIA OBPA3»

B ctatbe paccmaTpuBaeTCsi COBpEMEHHOE COCTOSIHUE UCCNEef0BaHWUMA PeKIaMHOro
06pasa B ryMaHWTapHbIX Haykax. TakuMe WUCCNeA0BaHMUS 4aCTo SABNAIOTCS MEXAUCLM-
NAWHAPHBIMKM, TaK KaK peKkNaMHbli 06pa3 — C/I0XHOe M MHOrorpaHHoe siBneHue, rno-
NMMOJANbHBINA DEHOMEH, KOTOPbIN CO34aeTcs CMHTE30M BepbasibHbIX M HeBepbanbHbIX
cpenctB. AKTYanbHOCTb M HOBM3HA paboTbl 0OyCNOBAEHbI TEM, YTO KaTeropum obpasa
M MMUIXKa B NOCNeAHee BPEMS Bbi3bIBAOT BCE HOMbLUMI MHTEpEC nccneaoBaTenei. 1a
npobnemMatika BblABMHYNACh HA MEPBbIM MAAH B CBSA3M C MHTEHCUPUKALIMEN nccneno-
BaHWIA, B LLEHTPEe KOTOPbIX HAXOAMTCS YeNOBEK M XapaKTepHble A Hero crnocobel nepe-
paboTkn nHpopmaumm. O6pas n UMMAOX OTHOCATCS K chepe pecypcoB, MMetoLmnx 60b-
woe 3HaveHne Ana GyHKUMOHMPOBaHMS 0ObeKTa B Cpefage, YTo, B YaCTHOCTU, HAXOAUT
OTPaXeHWe B SBNEHWUM NPaNMUHTa.

PaccmoTpeHnune peknamMHoro obpasa TeCHO CBS3aHO C onpeneneHmneM NoHIaT1sa «ob-
pas». [lpy BceM MHOroo6pasmu Touek 3peHus Ha onpeaeneHve obpasa cnenyeT oTMe-
TWUTb, 4TO 0OLLMM SBNSIETCS YKa3aHue Ha ero GyHkumMio obpasa Kak cpeacTBa 0600weHns
[eCTBUTENBHOCTM U Ha TO, YTO 06pa3 Bbi3blBAET CyObEKTUBHOE HAMNSAHO-HYYBCTBEHHOE
npencraBieHue.

PeknaMHbI 06pa3 — 3T0 OANH U3 OCHOBHbIX 3N1€MEHTOB MAPKETUHIOBOM KOMMYHMU-
Kauuu, 0bpas peknammpyemoro obbeKkTa, CO34aHHbIN C LeNblo Bbi3BaTb Y NoTpebutens
YCTOMUMBYHO MONOXMUTENBHYIO PeakLMI0 y3HaBaHMS AAHHOro ToBapa uau ycnyru. B pe-
KNaMHOM obpase NMpUCYTCTBYET HeKash KOHCTaHTHAas COCTaBAsIOLLAs, KOTOpas NoMoraeT
peknamopartento co3aatb IPPEeKTUBHOE peknaMHoe CoobLLeHMe, a peunnmueHTy — ae-
KOAMPOBATb ero, YTo obecneynBaeT ycnex pekNaMHOM KOMMyHMKauuu. KoHCTaHTHas
COCTaBNAKLLAS PeKNaMHOro (Hanpumep, Cka3ouyHoro) obpasa 6a3supyetcs Ha obuier
namaTh KynbTypbl U 00beAMHSAET HApPOAbl, CTPaHbl M 3MoXKM (N0 KparHeln Mepe, B onpe-
[eNeHHOM apearne), HeCMOTPSl Ha 3aKOHOMEpHble TpaHCGOpMaLMK U akTyanusauuio
B Apyron unu cxogHon dopme (0. M. JloTmaH). Yacto nepBoHaYanbHbIM UCTOYHUKOM
3TOM KOHCTAHTHOM COCTaBNsOWEN SBNseTcs Kakon-nmbo obpas B MCKyccTBe (nuTepa-
TYPHbIM, My3bIKaNbHbIN, )KUBOMUCHBINM U T. A.). OBHOBPEMEHHO C 3TUM peknaMHblii 06pa3
[MHAMMUYEH, T. €. MOXET MEHSATLCS B 3aBMCMMOCTM OT KY/IbTYPHOr0 apeana v Apyrux dak-
TOpOB, B YaCTHOCTU, OT BUAA PeknaMbl (KOMMEPYECKOW TN COLMANBbHOWM).

PeknaMHbiii 06pa3 9BNSETCS OCHOBHBIM MPOAYKTOM MapKEeTUHIOBbIX KOMMYHMKA-
UM, TaK Kak obpasHas nHbopmaums umeeT 6oMblue LWAHCOB 3aMHTEPECOBATL M MpU-
Bneyb agpecata. OnHaKo TBOPYECKMI NPOLECC B peKlaMe OrpaHUYeH XeCTKMMK paM-
KaMu YeTKoro nnaHa, mexay 3hheKTMBHOCTbI0 U 3CTETUKOW OAHO3HAYHO BbIbMpaeTcs
3bdeKTMBHOCTb. PeknaMHoe TBOPYECTBO CBOAMTCS K BbIGOPY BM3yanbHOrO (My3biKalb-
Horo) o6pasa 13 orpaHMYeHHOro YMCNa BO3MOXHbIX, a TakXKe K HanucaHuio BepbanbHoi
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4acTu peknaMHoro ob6palleHus, YeTKO COOTBETCTBYHLLEW MNPOMUCAHHBIM HOPMaM.
O6pas B pekflaMe CO3[AETCS C YY4ETOM OCOBEHHOCTEN MEHTaNMTETa MOTEHLMAIbHOTO
notpebuTens, C UCNob30BaHWEM apXETUMOB U CTEPEOTUNOB. Peknama MaHUNynaTMBHA,
€e MexaHW3Mbl BO3ENCTBUS — YacTOTa MOBTOPEHMS, CYrTecTusl, nogpaxaHue. Peknam-
HbIli 06pa3 abcTparnpyeTcs OT ToBapa, Npeasiaras noTpedUTENtd BUPTYasIbHYO XM3Hb
B paMKax pekjamMHbix OpeHL0B M CO34aHHbIX peknamoir HopM noTpebnenus. B 1o xe
BpeMSs peknaMHbli 06pa3 KOHBEHLMOHANEH, T. €. OH 06LEen3BeCcTeH, BXOAUT B KOTHMU-
TUBHYIO 6a3y obLiecTBa, COOTHOCMTCS C COBPEMEHHOW KyNbTypHOM NapagaurMon, anen-
NIMPYET K MepBOUCTOYHUKY U NPUOBpETaeT HOBOE CMbIC/IOBOE COLEPXKAHUE B KOHTEKCTE
pEeKNaMHOM KOMMYHUKALMK.

Knioyesbie cnosa: 06pas; peknamHbii 06pas; UMMOXK; XYOOXKECTBEHHbIM 06pas;
MapKeTUHroBas KOMMYHUKaLMS; KONJIEKTUBHOE 3HAHMe.

D. G. Savchenko

Postgraduate Student at the Department of Lexicology and Stylistics
of the German Language, Faculty of the German Language, MSLU;
e-mail: savchenkodasha28@yandex.ru

ABOUT THE CONCEPT OF ADVERTISING IMAGE

The article examines the current state of advertising image research in
humanitarian sciences. Such studies are often interdisciplinary since an advertising
image is a complex and multifaceted notion, a poly-modal phenomenon created by
the synthesis of verbal and non-verbal means. The relevance and novelty of the work
consistsinthe idea that the category of image attracts increasing interest of researchers.
This issue has come to the fore due to the intensification of research focused on the
human and his characteristic ways of processing information. The image belongs to
the sphere of resources that are of great importance for the functioning of an object in
the environment, which is in particular reflected in the phenomenon of priming.

The consideration of an advertising image is closely related to the definition of
the concept of «image». With all the diversity of points of view on the definition of
the image, the general features should be indicated: the function of the image as a
means of generalization of reality and the image evoking a subjective visual-sensory
representation.

An advertising image is one of the main elements of marketing communication,
the image of the advertised object created with the aim of causing the consumer a
stable positive reaction to the recognition of the product or service. An advertising
image contains a constant component that helps the advertiser to create an effective
advertising message, and the recipient to adequately decode it, which ensures the
success of advertising communication. The constant component of an advertising
image (for example, the fairy-tale image) is based on the common memory of
culture and unites peoples, countries and epochs (at least in a certain area), despite
regular transformations and actualization in another or similar form (Y. Lotman). The
original source of this constant component is often an image in art (literary, musical,
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image in painting, etc.). Simultaneously, an advertising image is dynamic, i.e. it can
vary depending on the cultural range and other factors, in particular, on the type of
advertising (commercial or social).

An advertising image is the main product of advertising communication, as
figurative information is more likely to interest and attract the recipient. However,
the creative process in advertising is limited by rigid frames of a clear plan; and
efficiency is obviously preferred to aesthetics. Advertising creativity is reduced to the
choice, finding of a visual (musical) image from a limited number of possible ones, as
well as writing of a verbal part of the advertising appeal that certainly corresponds
to the prescribed norms. The image in advertising is created taking into account
the peculiarities of the mentality of the potential consumer, using archetypes and
stereotypes.Advertising is manipulative, its mechanisms of influence are the frequency
of repetition, suggestion, imitation. An advertising image abstracts from the product,
offering the consumer a virtual life within the advertising brands and the norms of
consumption created by the advertising. At the same time an advertising image is
conventional, that is generally known, enters the cognitive base of society, correlates
with the current cultural paradigm, appeals to the source of use and acquires a new
meaning in the context of advertising communication.

Key words: image; advertising image; artistic image; marketing communication;
collective knowledge.

BeeneHue

Llenb naHHON cTaTbU COCTOUT B YTOUHEHHUH MOHITHSA U OCHOBHBIX Xa-
PAKTEPUCTHK peKiamMHo20 06pa3za ¢ TOUKH 3PEHUS TYMaHUTAPHBIX HAyK.
CoBpeMeHHbBIE UCCIIEI0BAHUS, MOCBSILCHHBIE PEKIaMHOMY 00pasy, 4acTo
SIBIIIOTCS MEKIUCIMITIIMHAPHBIMY, TaK KaK peKIaMHbII 00pa3 — ClIoKHOe
Y MHOTOTPaHHOE SBJICHHE, OTIPe/IeJIeHHe KOTOPOTO BO MHOTOM 3aBHCHT OT
TOT0, C TIO3UIMH KaKol HayKu OH u3ydaercs ((punocopun, IMTepaTypoBe-
JI€HMsI, TMHTBUCTHKH, TEOPUH PEKIaMBbl, COLIMOJIOTHHU, TICUXOJIOTUH U JIp.).

AKTyaJTbHOCTh ¥ HOBH3HA pabOThI 00yCIOBIEHBI TEM, YTO KaTeropuu
o0pasza ¥ UMHIUKA B TOCIEAHEE BPEMsI BbI3BIBAIOT BCE OONBLIMI MHTE-
pec uccnenopareneil. Ita npoOlieMaTHKa BbIABUHYJIACh Ha TIEPBBIN IJIaH
B CBSI3U C MHTCHCU(HKAIIUEH UCCIIEIOBAHUM, B TICHTPE KOTOPHIX HAXOIHT-
Cs1 4EJIOBEK U XapaKTepHbIE AJIs1 HEeTo criocoObl epepadoTKu HHPOpMaLHH.
O6pa3 1 UMHDK OTHOCSTCA K cepe pecypcoB, UMEIOIUX 00JIbIIOE 3HAYE-
Hue 1 GYHKIHOHUPOBAHUSA 00bEKTa B CPEJIE, UTO, B YACTHOCTH, HAXOIUT
OTpaXCHUE B SIBJICHUM MpaMuHea KaK SBICHUS UMIUTMIMTHON HaMATH,
P KOTOPOM 00paboTKa BO3ACHCTBHS 3aJaHHOTO CTUMYJIa ONPEACISIeTCs
MIPEIeCTBYIOIINM JAEHCTBUEM TOTO K€ CaMOTO WJIH MOJ00HOTO CTUMYJIA.
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OO0 wHTepece ydYEHBIX K JaHHOW MpOOIEeMaTHKe CBHIETEIHCTBYET,
B YaCTHOCTH, NosiBJieHUE B 2014 . Hay4HO-IPpaKTUYECKOrO KypHaa «ma-
TOJIOTHSI M KOMITAPAaTHBUCTUKAY, U3/1aBaeMoro HarmoHanbHBIM HCCITeoBa-
TeNnbCKUM TOMCKHM rocynapcTBEHHBIM YHUBEPCUTETOM.

YTOUHEHME NOHATUIA «06Pa3», KUMUIAXKS», <PEeKIAMHbI 06pas»,
«XYA0)XXeCTBEHHbI! 06pa3»

Paccmotpenune pekiiaMHOTo 00pasa 1e1ecoo0pa3Ho HauaTh ¢ Onpee-
JICHUs! TIOHATUS «00pa3». B meuxonorudeckoM cioBape «o0pasy orpese-
JSIeTCS KaK «CyOBbEKTUBHASI IPEACTaBIEHHOCTD IIPEAMETOB OKPY/KAIOLIET0
MHpa, 00yCIOBIEHHAasl KAK YyBCTBEHHO BOCIIPHHUMAEMbIMHU IPU3HAKAMU,
TaK ¥ TUIOTETHYECKUMH KOHCTpYKTamMm»'. O0pa3 sIBISETCS] OCHOBOU ISt
peasin3anyy NpaKTHYECKUX IEHCTBUH MO OBIAJCHHIO OKPYKAIOIIUM MU-
POM U oIpeensieTcss XapaKTepoM dTHX ACHUCTBHIA, B MpoIlecce KOTOPHIX
WCXOAHBIN 00pa3 BUAOM3MEHseTCd, BCE Oosee ymoBIETBOPAsS MpaKTHde-
CKHM HYXJIaM [TaM xKe].

B ¢punocodun 06pa3 — 310 «pe3ynaprar oTpaskeHUs 00beKTa B CO3HAHUH
yenoseka. <...> O0pa3 00bEKTUBEH 110 CBOEMY UCTOYHUKY — OTPaXKaeMo-
My 00BEKTY U CyOBEKTHBEH IO ClIOCO0y ((hopMe) CBOETO CyIIIeCTBOBAHHSY
[®unocodcekuit sHIMKIONEAUYECKUE ciioBaph 1983, c. 446].

JlutepaTypoBebl HA3bIBAIOT 00pa3oM «Ty cBoeoOpasHyio (opmy
OTPaXEHMs KHU3HHU, KOTOpas IPUCYyILa UCKYCCTBY KaK 0CO0OH MaeoIo-
THH ...», «OIIpeeseHrne 00pasa ecTh ONpeaeICHUE CIEIU(PUKN UCKYC-
CTBa, €r0 CoJepKaHus M (HOPMBI, ero OOIIECTBEHHOTO 3HAYEHUs, €ro
MecTa cpeau npyrux uaeonoruit» [Tumodees 1934, c. 175].

[Tpu Bcem MHOrOOOpa3uu TOYEK 3peHUs Ha oNpeneneHre oopasa cie-
JIyeT OTMETHUTb, YTO 00WUM A6ISAemCs yKazanue Ha ynkyuio oopasa xax
cpedcmea 06006ujenus 0eticmeumenbHOCHuU U Ha Mo, 4mo 00pas 6vl3vl6d-
em cyOveKmugHoe Ha2isOHO-4y8CmeeHHoe npedcmagienue | AHaToMus
pexsiamuoro oopaza 2004]. Onnako HeCMOTPsl Ha CyOBbEKTUBHOCTL 00pa-
3a, B HEM MIPUCYTCTBYET HEKasi KOHCTaHTa BOCIPUSATHSI OHOTO U TOTO Ke
npeaMeTa WU SBJICHUS ACHCTBUTEIILHOCTH, KOTOpasi IOMOTaeT OLyIIaTh
[EJIOCTHOCTh MHPa U COOTBETCTBEHHO TO3BOJISICT OCYILECTBISITH KOMMY-
HuKanuio [cp. Omssany 2004].

Ot ompenenenust «obOpaza» TepelzieM K TMOHATHIO «pPEKIaMHBIN
o0pas».

"ur. mo: [Onstana 2004, ¢. 113].
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Pexiamublii 00pa3 — 3TO CPEACTBO U MPOAYKT MapKETHHTOBOH KOM-
MYHHKAIUY, HECYIIHE HOBYIO JJI MOTEHIIMAIBFHOTO MOKymaress HH)op-
MAITUIO O TIPOTYKTE M €T0 3HAYMMBIX KaueCTBaxX; a TAK)Ke APKOe, BBIITYKIIOE,
4acTo TUTEpOOTU3NPOBAHHOE MPEICTABICHUE ITUX KadeCTB, BOILIOICH-
HOE B KOHKPETHBIX BU3yallbHBIX U BepOanbHbIX popmax [Ckrapes 2015].

Lens pexaamHOro 0ob6pasza — copMUPOBATE y PEIUITHCHTA TTO3UTHB-
HOE OTHOIIIEHNE K MPOU3BOAMUTENIO WIIM TOBapy, a TaKXe BHIpabOTaTh IM0-
TpeOuTenbckne MOTHBHL. [IpH 3TOM B cuily cBOeW TMIEpUMIIMIUTHOCTU
Y THUTEPIKCIPECCUBHOCTH, PEKJIAMHBIN 00pa3 aKkTyaJeH B OTPaHUYCHHBIX
BPEMEHHBIX U MTPOCTPAHCTBEHHBIX paMKkax [AHartomus ... 2004].

OddexTuBHEBIN peKITaMHBIA 00pa3 cTpouTCs Ha O6a3e apxeTuna. Apxe-
tunbl B KoHnenmmu K. KOHra umMeroT n3Ha4aapHOe, apXandeckoe Mpouc-
XOXKJICHUE U HECYT B cebe obreuenoBeyeckuii cmpici'. Kateropus «apxe-
THUID TI03BOJISIET OHATH MEXaHNU3M HHTEPHUOPU3AIINHU PEKIIAMHBIX 00pa30B,
a IMEHHO: Kak 00pa3 ToBapa WM MPOU3BOAUTENS CTAHOBUTCS JOCTOSHUEM
LIEJIEBOM ayaUTOpHH, Kak (popMupyeTcs cHavyajia y3HaBa€MOCTh, a 3aTeM
1 JIOSUTBHOCTB K OTpeZieIeHHON MapKe.

JIt000i1 pektaMHBIi 00pa3 MOKEH OBITH 3aTIOMUHAIOIINMCS, y3HABAC-
MBIM, TIpUBIIEKaTeNbHBIM. OIHA U3 €r0 OCHOBHBIX 3a/1a4 — C(hOPMHUPOBATH
MTO3UTHBHOE OTHOIICHNE K PEKIaMUPYEMOMY TOBapy WM yciyre. Pexmam-
HBII 00pa3 He TOIDKEeH OBITh arpECCUBHBIM, a TAKUE XapaKTePUCTUKHU, KaK
«3KCKITIO3UBHOCTBY, «OOIIENOCTYITHOCTE» HE JOIDKHBI UMETh MAaKCUMAIIb-
Ho¥t BeIpakeHHOCTH [LlImakapenko 2009].

Oo6pa3 1 umuaxK — 6nu3kue moHATHS. OOpa3oM MBI HAa3bIBAEM TaKOU
KOMITJIEKC TTPU3HAKOB, KOTOPHII MMEET MaTepHajbHyl0 OCHOBY (O3Ha4ae-
MOe€), HO peasibHasl CBSI3b MEXKAY 3TUM KOMIUIEKCOM MTPU3HAKOB M TOBAPOM
MOXKET OTCYTCTBOBATh HWJIW )K€ OHA SBJIIETCS OYeHB ciiaboif. OOpa3 ToBapa
(a HEe IMHTK) TIPEICTABIICH B peKJIaMe KOCMETHUKH, TappIOMEpPHH, OTIIXA,
MIPEIMETOB TUTHEHBI, TSJICBU3NOHHONW PEKIaMe aBTOMOOWMIICH, CIIamocTeit
U T. 1. [Anatomus ... 2004].

TepMuH «UMUIK» Halle BCETO BCTpedaeTcs B Marepuajax, MOCBS-
IICHHBIX MOJIMTHYECKON TEMATHKE: UMUONC NOAUMUKA, UMUONHC NOTUMU-
yeckotl napmuy. Yare roBopsAT 00 UMHUIKE YETIOBEKa, 4eM 00 MMHUIDKE
ToBapa, ycinyru. Korna peus naer o hopMUpOBAHUN UMHJIKA, TTOTYEPKH-
BaeTcs o0s3aTenbHOE TpeOOBaHME — MMHIDK JTOJDKEH OINMpPAThCs Ha pe-
aJbHbIE JINYHOCTHBIE Ka4eCcTBa (HampruMep, MOInuTHKa). MOXHO TOBOPUTH
1 00 UMHKE TOBapa, €CH peKiiaMa MpPEeACTaBIseT KaKue-To pealbHbIe

! [lpus. mo: [AHatomus ... 2004].
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cBOMCTBa ToBapa. TakuM 00pa3oM, UMHJDK BCETJa CBS3aH C peKIaMupye-
MbIM 00BEKTOM PEaIbHBIMK OOLITUMHY ITPH3HAKAMH.

Jis yrouHeHs pyHKIIMOHUPOBAHUS PEKJIAMHOTO 00pa3a Kak CpeacTBa
3¢ (exkTuBHOTO JOBEACHMS HH(DOPMAIUH JI0 ajipecara Leinecoo0pa3Ho co-
MOCTABUTh peKIaMHblil U XyoodcecmeenHblii 00pa3bl. PekmamMHbIii 00pa3
SIBJIICTCSI OCHOBHBIM IPOYKTOM PEKIAMHBIX KOMMYHHKAIIMH, TaK KaK 00-
pasHas uHpopMaIus uMeeT OOJIbIIIe ITAHCOB 3aUHTEPECOBATh U MPUBJICYb
aapecata. XyA0)KeCTBEHHBIH 00pa3 OTHOCHUTCS K KITFOUEBBIM KaTerOphsiM
WCKYCCTBa U SIBJISICTCS OOBEKTOM HCCJICIIOBAHUS Pa3IMYHBIX T'yMaHUTap-
HBIX Hayk. B oredectBenHoit mkone (M.M.baxtun, JI.C.Brirorckuid,
0. M. Jlorman) chopmMupoBaH MOAX0J K UCKYCCTBY Kak crernuduueckon
(hopMe HaJleeHUsT CMBICIIOM JISUCTBUTEILHOCTH (TIpEeBpaIlleHus YeI0BeKa
00BIIEHHOTO MHUpa B YEJIOBEKAa HOBOTO, OCBSIIIEHHOTO HCKYCCTBOM).

PexaamHBIH 00pa3 — 3TO CIIOKHOE M MHOTOTPAHHOE SIBIICHUE, TIOJIH-
MOJAIbHBIA (PEHOMEH, KOTOPBIH CO3/IaeTCsl CHHTE30M BepOAbHBIX M HE-
BepOaIbHBIX CPENICTB, HEMAJIIOBAYXKHYIO POJIb CPEN KOTOPBIX UTPAIOT XY/0-
JKECTBEHHBIE CpeficTBa. B pekimamMHOM 00pa3e 00s3aTeTbHO MPUCYTCTBYET
HeKasi KOHCTaHTHAasl COCTaBIISIONIAsl, KOJJICKTUBHOE 3HAHHE, KOTOPOE TI0-
MOraeT peKIaMoAaTeNio co3narh 3(pdekTuBHOE pexiiaMHOe COoOoOIIeHuE,
a PEeIMIIEHTY — JeKOIMNPOBATh €ro, YTO 00ecedrnBaeT ycrexX peKkiIaMHON
KOMMYyHHKalui. KOHCTaHTHas COCTaBISIONIAs pPEKIAaMHOro oOpasa 0a-
3UpyeTcs Ha OoOIIel MmamMsATH KyIbTYpbl U OOBEIUHSICT HApOIbI, CTPaHBI
M 310XH (110 KpaiHel Mepe, B ONPeJeIEHHOM apearie), HECMOTpPSI Ha 3aKo-
HOMEPHBIE TPaHCPOPMAIIUHU U aKTYAIU3AINIO B IPYTOi WK CXOIHOH (hop-
Me [Jlorman 1992]. YacTo HCTOYHUKOM 3TOH KOHCTAHTHOM COCTABIISIFOIIICH
SIBIISICTCS KAaKOH-TM00 00pa3 B UCKYCCTBE (JIMTEPATYPHBIN, My3bIKAIbHBIH,
JKUBOTIUCHBIA H T. 1.). CormacHo TOMKOBOMY CIIOBAapIO PYCCKOTO SI3bIKa,
00pa3 B HCKYCCTBE — ATO «0000IIEHHOE XYJO)KECTBEHHOE OTPaKeHUE JeH-
CTBUTEILHOCTH, 00Je4eHHOe B (POpPMY KOHKPETHOTO WHIMBHYyaTbHOTO
sBiieHus» [Oskeros, LlIBemosa 2006, c. 435].

[lepBocTeneHHBIM pa3IU4YMEeM PEKIAMHOTO U XYIOKECTBEHHOTO 00-
pa3oB SBIETCS caMa WX CYIIHOCTh. Pexiiama MaHWITYJISITHBHA, €€ Mexa-
HU3MBI BO3JICHCTBUS — YacTOTa MOBTOPEHUs, CYITECTHsI, MOJpaKaHHE.
Xyno:kecTBeHHbIIT 00pa3 CIIOCOOCTBYET OCMBICICHHIO OBITHS, TUIHOCT-
HOMY Pa3BHUTHIO U dcTeTH3anuu Mupa. O0pa3 B UCKYCCTBE YHHKaJCH, T0-
BTOPEHHE WJIM TUPAXUPOBAHHUE BEIET K €ro rudeiu, Belb KaK M3BECTHO,
Jlake caMasi COBEpIIICHHAs! KOMHS OCTAeTCs JINIIhL Komueil mezespa [AHa-
Tomus ... 2004].
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I'epoii pekmamHOTO 06pa3a — 3TO Mosap, KOTOPBIA CaKpaTH3yeTCs, Hale-
nsieTcss O0KECTBEHHBIMH CITOCOOHOCTSIME YIIPABIIATh CTUXHSIMU M YeTIOBe-
KOM, B TO BpeMsI KaK B Xy/IO’)KECTBEHHOM 00pa3e repoeM OCTACTCS Yel08eK.

[To mueHuto A. B. OBpynKoro, XymnokeCTBEHHBIN 00pa3 HMEeT MOCTO-
SHHYTO Hepa3pBhIBHYIO CBA3b C PEATbHOCTHIO M aBTOPOM, TOT/Ia KaK aBTOPOM
pPEKIaMHOT0 00pasa sIBISCTCsl aHOHMMHAs TIEPCoHa, a cama pekiiama ao-
CTparupyercs OT PEaNbHOCTH U TpeAsiaraeT MoTpeOUTEeNI0 BUPTYATbHYIO
YKU3HBb B paMKaX CO3/IaHHBIX €0 JKe HOpM noTpediieHust. Mcxoms u3 3toro,
HCCIIEZIOBATENh PACCYKIAeT O PA3IMYHON CTPYKTYpe M COACPKAHUU ITHX
JIBYX THIIOB 00pa30B. XyI0KeCTBEHHBIH 00pa3 — EIbHBIN 1 HencuYepnac-
MBIH, a pEKJIaMHBIA — MO3aWIHBIN U aTOMapHbIi [AHaToMus ... 2004].

Hekoropsie ucciieqoBareny, cpaBHUBAs PEKIAMHBIA U XYIOKECTBCH-
HBII 00pa3bl, MPUXOIAT K BBIBOMY, UTO MO (OpME peKiiama sIBISIETCS HC-
KYCCTBOM (TaK KaK CO3J]aeTCsI C TOMOIIBIO XYI0KECTBEHHBIX CPEACTB), HO
C TICEBIOXY/I0’KECTBEHHBIM COfIep)KaHneM. PexitaMHbIi 06pa3 nCmoab3yeT
(hopMy Xy/I0KECTBEHHOTO, OJTHAKO OTIMYACTCS MO0 CMBICIIOBOM HAIPaBJICH-
HOCTH, (PyHKIITMOHHPOBAHUIO W KOHEYHBIM IessaM. Mcxons u3 atoro, pe-
KJIAMHBII 00pa3 paccMaTpHUBAETCsl KaK HHBAPUAHT XYI0KECTBEHHOTO, TIPH
9TOM TOJ] «AHBAPUAHTOM)» TOHMUMAETCS «OOBEKT WM SIBICHUE, KOTOPOE
M3MEHSETCS] B KOHTEKCTE 110 CMBICITY U COICPIKAHUI0, COXpaHsisi cBou (op-
MaJbHbIe XapakTepucTukny [Anamkwaa 2009, c. 12]. Ilo Hamemy MHe-
HUIO, 3TO YTBEPXKJCHHE TPeOyeT JOMOJHUTEIBHOIO UCCIICOBAaHUS, KOTO-
pO€ MOATBEPANT WM BHECET YTOYHEHHS B JAHHBII BBIBO/I.

Paccyxias 0 COOTHOIIEHUH PEKIAMHOTO M XYIOXKECTBEHHOr0 0o0Opa-
30B, MOJKHO TIPHHTH K BBIBOAY, YTO PEKJIAMHBIN 00pa3 ompesenser MaTe-
PHUAJIBHBIN PUPOCT TOBAPOB U YCIYT, B TO BPeMs KaK Xy/I0KECTBESHHBIN —
POXTaeT B 4ETIOBEKE HOBOE, YCUIIMBAET €r0 TBOPUYECKHE MHTEHIINHU H JTAeT
OBITHITHBIC CMBICIIBI CYIIECTBOBAHUS. TBOPUYSCKUN MPOLECC B peKiiame
OTpPaHMYEH KECTKIMH PaMKaMH 9€TKOTO TuTaHa, Mex1y 3(h()eKTHBHOCTHIO
Y 3CTETUKOW OJIHO3HAYHO BhIOMpaeTcs 3)()EKTUBHOCTb.

Jia co3maHus ompeneneHHoro odpasa peKIaMoJaTelH HCIMOIb3YIOT
COBOKYITHOCTb Pa3JIMYHBIX CPEICTB: BepOaIbHBIX, BU3YaIbHBIX, 3BYKOBBIX.
BusyansHbIi 1 3ByKOBOM 00pa3bl TOBapa MPHUBICKAIOT BHIMAHHKE IIETIEBOM
ayJIUTOPUH, 3aWHTEPECOBBIBAIOT €€ IMpEeJIMETOM pekiambl. BepOanbHbIi
o0pa3 ToBapa, pearTnu3yeMblil pa3HOIUTAHOBBIMH S3BIKOBBIMHU CPENICTBAMHE U
[IPHEeMaMHU, BBITIOIHSIET BO3JICHCTBYIONIYIO (DYHKIIMIO U alleJTUPYET K YyB-
CTBaM MOTPEOUTEINS, YTOUHSS U KOHKPETHU3NUPYS BU3YaIbHBIN U 3BYKOBOM
00pa3bl, BbI3bIBAsI HEOOXOIUMBIN AIMOIIMOHAIBHBIN OTKIIHK.
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BusyasbHblii pekJaMHbIii 06pa3 MoXeT ObITh ChOpMUPOBaH Ha Oaze
HOCPETHUYECKOT0 00pa3a OINpEelesCHHOIO IMEPCOHaXa (3HaAMEHHMTOCTD,
JKCIIepT-podeCcCHoHaN, KOPIOPATUBHBIM Tepoil, MOTpeOuTeNb, obOpas-
YMUJICHHUE, U151 KOTOPOTO aKTyalIbHO Y4acTHE IeTeH U )KUBOTHBIX ), Ha 0aze
n300pakeHus ToBapa i oopasza-cumBona [CkHapes 2015].

Bep6anbHblii pexaaMHbIii 00pa3 QopMHPYETCS Pa3HOIIIAHOBBIMH
BepOabHBIMI KOMIIOHEHTAMH — SI3bIKOBBIMH CPEACTBAMH CO3JaHMs 00pa-
3a, TEPMUHAMH, OIUCHIBAIOIIUMH CBOICTBA TOBapa WM YCIIyTH, MapKe-
TUHTOBBIMU TEKCTOBBIMU €IMHHLIAMH (OpEHI-HEHMOM, 3ar0JIOBKOM, CIIO-
raHoM, MH(QOPMALMOHHBIM OJIOKOM), @ TaKKe Pa3IMYHBIMHU SI3BIKOBBIMU
npueMamMu. B psiy S3BIKOBBIX CPEICTB, CO3/AIONIUX COOTBETCTBYIOIIEE
NpE/ICTaBICHHE O MIPOIYKTE, BBIICISIOTCS TPOIBI (MeTadOpbl, METOHUMHH,
SMUTETHI, CPABHEHHUA U Jp.), (PPa3eosoru3Mbl, CEMEMBbI, BOTUIOMIAIOIIIE
CHCTEMHbIE CBOMCTBA U CEMAHTHYECKHUE CBS3U U OTHOLUCHHUS SI3BIKOBBIX
CpeAcTB (CHHOHUMHUIO, aHTOHUMHIO, OMOHUMHIO U TTOJIMCEMHUIO).

3BYK Hapsiiy ¢ IpyrUMH CpPeICTBaMH aKTHBHO Y4acTBYET B CO3IaHUU
pexsiaMHOro o0pasa, IpuBJeKaeT BHUMaHUeE oTpeOuTesst. My3blKanbHbINH
Marepuan MOXET ObITh BKJIIOYEH B KOHTEKCT PEKJIaMHOTO LIEJIOr0 B BHIE
MY3BIKQJILHOTO (DOHA, My3BIKAIBHOTO CJIOraHa, PEKJIaMHOM IIecHU [ AHaTo-
Mmus ... 2004].

3acimyxkuBaeT uHTepeca pazpaboranHas A.JI. Smmonsckoit (2009)
cxema pekiiaMHoro obpasa (cm. puc. 1), cocrosiiero u3 siipa (oObekra
peKIaMbl — ToBapa WM YCIYTH), KOTOpPOE OKPYKAloT PAa3JINYHBIE THUIIBI
CMBICJIOB:

* CEHCOPHOE MPOCTPAHCTBO, BKIIOUAIOIIEE BKYCOBBIE M TAKTUIHHBIE

XapaKTEePUCTUKH TOBapa;

* JIMYHOCTHOE IPOCTPAHCTBO, COCTOSIEE KAK U3 CyObEKTHBHOIO
MIpeJICTaBIIEHUs O ToBape / yciyre (MHINBUAYaTbHOE 3HAHHUE), TaK
1 U3 HOPMAaTHUBHOTO (KOJUIEKTUBHOE 3HAHUE);

*  CUTyaTMBHOE IIPOCTPAHCTBO, ONUCHIBAIOIEE TOBAP / yCIYTy B ACH-
CTBHU — €T0 MCIOJb30BaHHUE, B3aUMOACHCTBHE C JPYTUMHU IpE.-
METaMHu.

[TorpoOyeM NpPUMEHUTH AAHHYIO CXeMY K TEKCTY HEMEIKOS3bIYHON
PEKJIaMBbl, UCIIOJIb3YIONICH CKa3Ky KakK CPEJICTBO co3aanus 3(h(HEKTUBHOTO
pexsamMHOro oopasa (cm. puc. 2-3). [IpenBapsist STOT npUMep, HEOOXOTUMO
KpaTKo OXapaKTepH30BaTh MECTO CKAa30K B MaMSTH KYJIbTYpPbl H TIPHYUHBI
WX 4aCcTOTO W YCIIEIIHOTO NCIOJIb30BAHNSA B TEKCTAX PEKIaMBbl.
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Ckaske BXOJIST B 0a3MCHBIH IJIACT KYJIBTYPBI, OTHOCSTCS K €€ BOCIIPO-
W3BOJMMBIM 2JIEMEHTaM, TI03TOMY CO3/IaTeIH PEKIIAMbl OXOTHO 3aUMCTBY-
0T JJIs1 CBOMX LIeJIei TepoeB, BHICKA3bIBAHMUS, CEOKEThI H3BECTHBIX CKa30K
[@PaneeBa 2014]. Ecin cka3ka Bolia B KYJIBTYPHYIO aMsTh OJHOW MM
HECKOJIBKUX KYJIBTYPHBIX OOIIHOCTEH, TO pedepeHIrs K Heil He BBI3bIBA-
€T 3aTPYIHEHUI KaK B JaHHOM KyJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE, TaK U B MEX-
KyJbTypHOH KoMmMmyHHKaruu [ CaBuenko 2018]. PekmaMubie 00pa3sl MOTYT
COOTHOCHUTBCS C TEKCTOBOM MOJIENbIO CKa3KHU (TUITOIOTHYECKast HHTEPTEK-
CTYyaJIbHOCTh) JTHOO ¢ KOHKPETHBIM HPEIEeJeHTHBIM TEKCTOM (pedepeHiu-
anpHasi UHTepTeKcTyanpHOCTh) [Paneesa 2016].

Pexnama xopma aiist codak «Chappi» (puc. 2) moctpoeHa Ha pedepeH-
ouu K ckaske OpartbeB ['puvm «bpemenckne mysbikanTe («Chappi» —
SAIPO peKIIaMHOTO 0Opa3a). UToOsl MOAUEepKHYTh MOJE3HOCTh KOpMa IS
3I0pOBbsI cOOaKH, B 00pase repoeB «bpeMEHCKUX MY3bIKAHTOBY H3MEHEH
3HAKOMBIH YMTATENIM CKa3KH TMOPSAOK MOCTPOCHUS KUBOTHBIX (CHH3Y
BBEpX — ocell, cobaka, KoT, netyx). Ocen u cobaka B pekjiaMe OMEHSUINCh
MeCTaMH, 4TO AeJaeT 3puMoi naeto: onaronaps kopmy «Chappi» nec cran
HACTOJILKO CHJIBHBIM, YTO MOKET BBIAEPKATh Ha ce0€ BCEX OCTAIbHBIX XKHU-
BOTHBIX. Kak M3BECTHO, B CKa3Ke repor BBICTpPAaUBAIU MHUPAMUAY MHAUE:
BHU3Y OCell, 3aTeM co0aKa, KOT U IIETyX, YTO OBLIO JIOTUYHO, TAaK KaK 0CeJ —
camoe KpyITHOe U CHIIbHOE )XKHBOTHOE. FIMEHHO Tak nX H300pakaeT 3HaMe-
HUTBIN NaMITHUK B roposie bpemen (cm. puc. 3).

BKYyCOBble, XapaKTeEPUCTUKMHU,
LiBETOBbIE, CBOWCTBa, 0COBEHHOCTYH
TaKTU/IbHbIE OLLYLLEHUA MCMONb30BaHUA

CeHCopHoe
NpOCTPaHCTBO

CWUTayTUBHOE
NpOCTPaHCTBO

00beKT
peknambl

JIMYHOCTHOE
MPOCTPaHCTBO

KOJIIEKTUBHOE 3HaHue 1 n 2
UHAMBUAYANbHOE 3HaHWE

Puc. 1. Cxema pexiamHoro oopasa [Smnonbsckas 2009, c. 21]
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Ein ganz

Chappi

CuryaTBHOE MPOCTPAHCTBO PEKIAMHOTO 00pa3a BBIPAKEHO TeK-
crom «Ein ganzer Kerl dank Chappi®» («CunbHblii mapeHs Omaromapst
Chappi“'»), KOTOpBI TTOTYEPKUBACT MOJOMKUTEILHOE BIMSIHUE KOpMa Ha
¢usnueckne xadectBa codaku. CeHCOPHOE MPOCTPAHCTBO MPEICTABICHO
BKYCOBBIM OIIyIIEHHEM: cobaka abCONMIOTHO CYACTINBA, IIOTOMY 4TO IIe-
pen Hel CTOUT MHUCKa ¢ KopMoM U Haamuchio «Chappi», koTopas cBepkaeT
Kak camasi HaCTOSIIIasl ParoleHHOCTh. JINYHOCTHOE TPOCTPAHCTBO Mpe-
CTaBJICHO IreposIMHU CKa3KH, KOTOPasi OTHOCUTCS K KOJNICKTUBHOMY 3HAHHIO
PEUMITMEHTOB pekyamMbl. DTo moauepkuBaerca TekctoM «Chappi schreibt
die Geschichte neu...» («Chappi® mepenucsiBacT cka3Kky MO-HOBOMY...»).
OmnpeneneHHblid apTHKIbL «die» MOApasyMeBaeT, YTO yIOMSAHYyTas CKa3Ka
3HAKOMa BCEM.

3aKnoyeHue

W3ydeHne HaydHOW JIHUTEpaTyphl, MOCBSIIEHHOW pPEKIaMHOMY O00-
pa3sy, UMUKy M XyHZOKECTBEHHOMY 00pasy, MO3BOJIIET CHeNaTh BBIBOJ
0 CIO)KHOCTM W MHOTO3HAYHOCTH STHX MOHATHH. PexmamHbIil 00pa3 —
OJIMH M3 OCHOBHBIX 3JIECMEHTOB MapKETHHTOBON KOMMYHHKAaIlUH, 00pa3

' 3nech u panee nepeson Hat. — /[, C.
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pexIaMupyeMoro o0beKTa, CO3IaHHbIH C LIeJIbI0 BbI3BaTh y HMOTpeOUTEIs
YCTOMYHBYIO MOJIOKUTEIBHYIO PEAKIUIO Y3HABAaHUS JaHHOTO TOBapa MM
YCIIyTH.

CKa3Ku SBISIFOTCS YacThIO KOJJIEKTUBHOTO CO3HAHUS, YTO MO3BOJISET
CIeJIaTh PEKJIaMy, OCHOBAHHYIO HA HMX, HACTOJIBKO Y3HABAEMOM, YTO OHA
UHTEPUOPU3YeTCs, U CKA304HBbIC PEKIaMHble 00pa3bl COOTHOCATCA C CO-
BPEMEHHOH KYIBTYPHOH MapagurMoil n mpruoOpeTaroT HOBOE CMBICIIOBOE
COZIEpKaHNUE B KOHTEKCTE PEKIIAMHOM KOMMYHHKALIHAN.
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YYACTUE KATETOPUU BPEMEHMU
B MOCTPOEHUU APTYMEHTATUBHOM CTPATETUU
B HEMELLKOAI3bIYHOW HAYYHOW CTATbE

Ha coBpemMeHHOM 3Tane KOrHUTUBHO-AUCKYPCUBHbIX UCCNEA0BAHWUIA B IMHIBUCTUKE
obpalleHne K cTpaTerMyeckoMy noaxody npuobpetaer ocobyk akTyanbHocTb. CTpa-
TErn4yeckuii MOAXOL K aHanu3y AMCKYpca — 3TO TECHOE NepensieTeHUe HAaKOMIEHHOro
OMbITa Pa3NMYHbIX HAYYHbIX HAaMPaBAEHWUI — IMHTBUCTUKM, MCUXONOTMUU, KOTHUTONOMUM
W ApYrUX ryMaHUTapHbIX AUCLMUMINH — U BMECTe C TeM NOAXOA0B K aHaNU3y KOMMYHU-
KaLmK Kak pestenbHoctu. CTpaTermyeckuii NoAxon NoAYepKUMBaET TECHYH CBSA3b MEXAY
A3bIKOM W MbILLIEHUEM, PACKPbIBas CYTb MPOLLECCOB NMOPOXAEHUS U NOHUMAHWS TEKCTa,
CBS3bIBasi MHTEHLMU afipecaHTa C CUJIOM BO3AENCTBMA BbIOPAHHbIX S13bIKOBbIX CPEACTB
Ha agpecaTa, No3ToMy 0Cobyro NMonySpHOCTb CTPATErMYECKMI NOAXOA NpUobpen npu
aHanuse MnoIMTUYECKOro AMcKypca. AKTyanbHOCTb UCCNEAOBaAHMS, NPeAcTaBNeHHOro
B CTaTbe, 00yCNoBAMBaETCS HEOBXOAMMOCTbIO PACCMOTPEHUS PA3/IUYHbIX TUMOB AMC-
Kypca C TEOPeTUYECKUX MO3ULMIA KOTHUTUBHO-AMCKYPCMBHOM NapagmrMbl U CcTpaTeru-
yeckoro noaxona. OnmMcaHne KOMMYHUKATUBHbBIX CTPATErMI U TAaKTUK B YCTHOM HAay4YHOM
[MCKypCe MoKa3blBaeT MHTepeC ucCiefoBaTeneil K BO3MOXHOCTSM CTpaTerMyeckoro
MoAX0Ma M NoAYepKMBAET HEOHXOAMMOCTb U HOBU3HY CTPATErMYeCKOro aHanm3a Nuch-
MEHHOI0 HAay4yHOro AMCKYpCa, CTAaBLUIEro 06beKTOM HACTOSLLEero uccnenoBaHus. B ka-
4yecTBe NpakTMYECKOro Matepuana MCcCnefoBanacb HEMeLLKOS3blYHAS IMHIBUCTUYECKaS
Hay4Has cTaTtbs. [oCcKoNbKy N06OM AMCKYpC npeanonaraeT Hanuyne KOMMYHUKAHTOB,
KOMMYHUKATUBHOW CUTyaLMU M TEKCTa, TO HAay4yHas CTaTbs NpeactaBaseT coboi nuchb-
MeHHbI BepbaNbHbIi KOMMOHEHT HAY4YHOro AMCKYPCa, MOMYYEHHbIM B npoLecce B3a-
MMOLENCTBUS YYACTHUKOB HAYYHOTO OOLLEHWMS B OMpPeneNeHHOM KOMMYHWKATUBHOM
cuTyaumu. PeyeBbIM noBeaeHWEM agpecaHTa — aBTopa Hay4HOM CTaTbW — ynpasnser
KOMMYHWMKaTUBHOE HaMepeHue CKOPpeKTMpoBaTb MOLEeNb MWpa agpecata (Yutatens-
y4eHoro), ybeauTb B UCTMHHOCTM NpeAsiaraeMoi KOHLenuum, BHECTU pe3ynbTaTbl CBOEro
MccnenoBaHMs B CyLLECTBYHOLLYO MapafurMy 3HaHWI, 4To, B CBOK oYepenp, Npeanona-
raeT Hanuuue y aapecaHTa onpeaeneHHol cTpaTernm, peanmnsyroLLencs C NoOMOLLb CO-
BOKYMHOCTM TaKTUK M TAKTUYECKUX XOA0B. YUMTIBAS LIENN U XapaKTep Hay4YHOW CTaTbu,
BEeLYLLEN CTpaTErneit, ynpaBnsioLLel peyeBbiM NMOBELEHUEM aBTOPA, SBNSIETCS apryMeH-
TaTUBHAs CTpaTerus, Npu NOCTPOEHUM KOTOPOM CyLLECTBEHHBIM CTaHOBUTCS BbIGOP nek-
CMYECKMX U TPAMMaTUYECKMX 3bIKOBbIX CPEACTB.

Kntouessie cnoea: rpaMMaTnyeCcKas KaTeropua; Kateropma BpemMeHu; ctpatermde-
CKWI NOOXOA,; APryMeHTaTMBHaaA CTpaTerud; HayHHbIVI AONCKYypC.
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THE ROLE OF CATEGORY OF TIME IN THE REALIZATION
OF THE ARGUMENTATIVE STRATEGY
IN AGERMAN SCIENTIFIC ARTICLE

At the present stage of cognitive-discursive research in linguistics, a strategic
approach has gained significant ground. A strategic approach to the analysis of
discourse is a complex interplay of the current experience in various scientific areas -
linguistics, psychology, cognitive science and other humanitarian disciplines - and,
at the same time, approaches to the analysis of communication as an activity. The
strategic approach emphasizes the close connection between language and mentality,
reveals the essence of the processes of text generation and understanding, and links
the intentions of the addressant to the power of the impact of the selected language
resources on the addressee, which makes the strategic approach a particularly popular
tool for the analysis of political discourse. The relevance of the research presented
in the article is stipulated by the need to consider different types of discourse from
the theoretical positions of the cognitive-discursive paradigm and the strategic
approach. The description of communicative strategies and tactics in the oral
scientific discourse shows the researchers’ interest in the feasibilities of the strategic
approach, and emphasizes the necessity and novelty of applying strategic analysis to
written scientific discourse. A scientific article from the field of linguistics written in
German was taken for the practical analysis. Since any discourse implies the presence
of communicants, communicative situation and text, the scientific article is a written
verbal component of the scientific discourse obtained in the process of interaction of
participants in scientific communication in a certain communicative situation. Verbal
behavior of the addressant, the author of the scientific article, is governed by the
communicative intention to correct the model of the recipient’s world (the scientist
who reads the article), to convince of the truth of the proposed concept, to introduce
the results of the research to the existing paradigm of knowledge, which, in turn,
assumes the addressant has a certain strategy with a set of tactics and tactical moves.
Taking into account the goals and nature of the scientific article, the major strategy
controlling the verbal behavior of the author is the argumentative strategy based on
the choice of lexical and grammatical language means.

Key words: grammatical category; category of time; strategic approach;
argumentative strategy; scientific discourse.

BeeaeHue

Ha COBPEMCHHOM 3Tar€ JTMHIBUCTHYCCKUX I/ICCJIC}IOBaHI/Iﬁ JUCKYypCa
JJIsL 00BICHCHUS KOMMYHUKATUBHBIX IIPOLECCOB BCE YaIe OTTaJIKUBAKOTCS
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OT B3aUMOCBSI3H SI3bIKA U MBIIIICHUS. OOpaIeHre K MBICTUTEIEHBIM TIPO-
1eccaM pacKkpbIBaeT CyTh Ipolecca MOPOKICHUS U MOHUMAHMS TEKCTa.
HeynuBuTenbHO, 9TO MPH TaKOM TOAXO/I€ 0COOYIO aKTyallbHOCTh MPHOO-
peTaeT CTpaTernyecKuii aHAIN3 JUCKypca, KOTOPBIA TMO3BOJISET MPOAaHA-
JIN3UPOBATh CTPATETMH U TAKTUKA KOMMYHHKAHTOB B TIPOIIECCE OOIIEHHUS,
MOHSTh MHTEHIIMU aJpecaHTa M €ro PeyeBOe MOBEICHUE, YBUICTh CHITY
BO3/ICHCTBUS BBIOPAHHBIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB Ha anpecara. OO mHTEpe-
Ce K CTPATeru4eCKOMY TOJXOAY CBUJCTEILCTBYET OOJBIIIOE KOJIUYECTBO
HCCIIEIOBAaHUM, HAYUHbIX CTaTed U IUCCepTaluil.

B ocHOBe cTparermdyeckoro moaxoia K aHAJIU3y PA3THYHBIX THIIOB
JUCKYpCa JISKAT MOHITHS «CTPATETHs», KTAKTUKA» U «TAKTUYCCKHUI XOI».
TepMuH «cTpaTerus» sSBISETCS MHOTOIUTAHOBBIM M TIOHUMAETCS B CTAThe
KaK CBSI3YIOIEE 3BCHO MEXKIy MHTCHIMEH agpecaHTa pPedeBOTo cooOIIe-
HUA ¥ BO3JICHCTBUEM Ha ajipecara peun. Haxonsch B MOMYMHEHUH BEIYIIIC-
T'O CTPATETUYECKOTO 3aMbICIIa, TOBOPSIIUH (MU MUITYIINAH ) OCYIIECTBISIET
LIEMIOYKY PEUYCBBIX IECHCTBUM — TAKTHK M TAKTUYECKHX XOJOB, BKIIIOYAIO-
IIUX I[eJICHANPABICHHBIN BEIOOP S3BIKOBBIX CPEJICTB. B HacTosIIel cTarbe
MIPEJICTABIIEHO TIPUMEHEHHE CTPATerHYecKOro MOIX0/a K aHalu3y MHCh-
MEHHOTO Hay9YHOTO AWCKypca. Ha mpuMepe HeMeIKOSI3bIYHOM JIMHTBUCTH-
YECKOW HayYHOMW CTaThU MPEATNPUHUMACTCS IMOMBITKA TOKA3aTh UCIIOIB30-
BaHUE aBTOPOM IpaMMaTHYECKON KaTerOpHH BpEMEHH HEMEIIKOTO TJIaroa
TIPU BOTUTOIICHUH CBOETO 3aMBICIIA.

HayuHas ctatbs
KaK Bep6asibHblii KOMMNOHEHT HAay4HOTO AUCKYypCca

Br16op mpakTHyeckoro marepuaina B MPEJCTaBICHHOM B CTaThe HMC-
CJIeZIOBaHUM Hecmy4aeH. HayuHbli 1uCKypc cTaHOBUTCS IPEAMETOM H3Y-
4yeHUs BCE OONBIIETo Kpyra uccienoBareieil. B none nHTepecoB JIMHIBU-
CTOB TIOMAJIal0T HE TOJIBKO OCHOBHBIE KOMIIOHEHTHI HAYUYHOTO JAUCKYypCa,
o01IMe XapaKTePUCTUKU U PA3INIMSI MEXY )KaHpaMU HAyYHOT'O TUCKYP-
ca, KOMMYHHMKAaTUBHO-IIparMaTudeckue (pyHKIUH HAaydHOI'O TEKCTa, HO
1 0COOEGHHOCTH CTpaTernyeckoil peanu3alnuy yCTHOW MM MUCbMEHHON
HayyHoW nuckyccuun [Kombsur 2013; 3ansopnas 2006; Macnosa 2007;
Yamona 2017].

Hayunast craresi mpencraBisier COOOH OAWH W3 YKAHPOB MHCHMEH-
HOTO HAay4HOTO AWCKYypca, Hapsiay ¢ MoHorpaduei, peueHsuei u T. 1.,
o0naaromni ONpeAeICHHBIMI OTIIMYUTEIbHBIMU IPU3HAKAMH HA YPOBHE
KOMITO3UI[MOHHO-CMBICTIOBOI Opranu3aiuu Tekcra. Hayunas cratbs umeer
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cpenHuil 00beM, MMCHhbMEHHBIN KaHall pealn3alliil M YeTKYIO CTPYKTYpY,
COCTOSIIYIO U3 KOMMYHUKAaTUBHO-3HAYMMBIX OTPE3KOB TEKCTa (BBEICHHUE,
OCHOBHASI 4aCTh, 3aKIIOUCHNUE).

[IpuMeHeHne CTpPaTernvyeckoro MoaX0Aa BBISABISIET HEOOXOAMMOCTD
YUUTBIBATh CIOKHYIO CTPYKTYpy AuCKypca. [IpuHuMas BO BHHMaHHE
OCHOBHbIE IapaMeTphl JUCKypca, a MMEHHO KOMMYHHUKAaHTOB, KOMMY-
HUKATUBHYIO CHUTYalMIO W TEKCT, HAYYHYIO CTAaThbI0 MOXXHO OXapaKTepu-
30BaTh KaK MHACHMCHHBIA BepOaIbHBIM KOMIIOHEHT HAay4yHOTO IHCKypCa,
MOJTy4EHHBbII B Mpolecce B3aMMOJACHCTBUS YUaCTHUKOB Hay4HOTo oOle-
HUS B ONpejeNeHHOW KOMMYyHHKaTuBHOM cutyaumu [Kazannesa 2004].
KoMMyHHKaHTaMM B Hay4HOH CTaThe SIBJISIOTCSI y4YEHbIE, B HAIIEM CIy-
Yyae yueHbIe-TMHIBUCTHI: aBTOP U YUTaTeb (HEIOCPEICTBEHHBIN YUTATEIb
1 00001IeHHBIH B 00pa3e HayqHOTo coobmiecTBa). Juanor Mexxay aBTopoMm
Hay4YHOH CTaThbU M €ro YUTaTeJeM BeJeTCs B OTIOKEHHOM pexume. Llenb
aBTOpa HAYYHOH CTaThbU — HE MPOCTO MPOUH(POPMUPOBATH YHTATENS O Pe-
3yJbTaTax CBOETO MCCICAOBAHMS WM O HOBEHIIMX JOCTHIKECHUSIX HAYKH.
ABTOp Hay4YHOI CTaThbH BBIIBUTAET CBOIO TOUKY 3PEHUS Ha OMpPEICIICHHYIO
npoOsieMy, IPUBOAUT aPTYMEHTHI B €€ I10JIb3Y, yOeKAaeT B UCTUHHOCTH
CBOECH KOHLENUUH. ABTOPCKUM PEUEBHIM MOBEJCHUEM YIIPABISIET KOMMY-
HUKAaTUBHOE HAMEpPEHHE — CKOPPEKTHPOBATh MOJIENIb MUpa ajpecara (Ha-
YYHOTO cO0O0IIeCTBa), BHECTH PE3YyNbTaThl CBOCTO UCCICIOBAHUS B CYILIE-
CTBYIOILYIO TIapagurmy 3HaHuil. Hay4nasi ctaresi, Takum 00pa3oM, UMeeT
BBIPAKEHHBII apryMEHTAaTUBHBIN XapakTep.

ApryMeHTausi Kak Mpolecc eCTeCTBEHHO-3bIKOBOH KOMMYHUKAIMN
XOpOLIO U3Yy4€Ha B JIMHIBUCTUKE U ITIOHUMAETCsl KaK COBOKYIHOCTb IIPO-
Hexyp HaJl MOACISIMA MUPA YYaCTHUKOB CHUTYallMM OOLICHUS, B TIPOLIecce
KOTOPBIX POMCXOJMT Niepesiada 3HaHUH OT OIHOTO KOMMYHHKAHTA K JIpY-
romy [bapanoB 1990]. Takoe npezacraBnenue 00 apryMeHTaINNA UI€aITHEHO
BITUCHIBAETCS B KOHLETIIMIO Pa3BepTHIBAHMS HAyYHON CTaThH KaK BepOalib-
HOI'0 KOMIIOHEHTa Hay4HOIO AMUCKypca: aJpecaHT (IpeACTaBUTENb Hayy-
HOTO MHUpa) Iepenaer agpecary (Apyromy / IpyriuM NpeiCcTaBHTENSAM Ha-
YYHOTO COOOIIECTBa) MOTYYSHHOE UM HOBOE 3HAHHE, MBITAsCh H3MECHUTD /
JOTIOJHUTh MOJIeNIb MUpPa cBoero codeceannka. CTpaTernueckuii moaxoxn
IPU TOM TO3BOJISIET PACCMOTPETh apryMEHTAIUI0 HAyYHOW CTaThbH Kak
apryMEHTaTUBHYIO CTPATETHI0, KOTOpask IOHUMAETCSI HAMU KaK KOMILIEKC
peUEBBIX ACHCTBUN aJpecaHTa, COCTOSIIMX B apryMEHTHPOBAaHHOM BO3-
JeMCTBUY Ha CO3HAHME aJjpecara ¢ IeIbl0 M3MEHEHHS T KOPPEKTUPOBKU
€ro B3IVISI0B, MHEHUH, OLIEHOK.
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MaronbHas KaTeropua BpeMeHu
B peanu3auumn TaKTUK apryMeHTaTMBHO CTpaTermm

ApryMeHTaTHBHAsl CTpATerusi B HAyYHOH CTaThe peau3yeTcs COBO-
KYITHOCTBIO TaKTHK U TAKTUYECKHX XOJIOB, B KOTOPBIX aBTOP-YUYCHBIH MOJI-
OupaeT cpejicTBa BO3JICHCTBUSI HA CBOETO MapTHepa MO KOMMYHUKAIIHH.
[TockoNbKy CTpaTerHyecKuil MoJX0o K JTUCKYPCY OIMMUPAETCS Ha B3aWMO-
CBSI3b [IEJIH U SI3BIKOBOTO 0(hOPMIICHHS BBICKA3bIBAHUS, TOCTPOCHHE CTpaTe-
THYECKOM TMHUY aIpECaHTa PEYH MOXKHO aHATU3UPOBATH HA PA3HBIX SI3BIKO-
BBIX YPOBHSIX: JIEKCHUYECKOM, IPAMMATHUYECKOM, JICKCUKO-TPAMMaTHIECKOM
u T. A. Lenb cTarbu — nmokasare yyacTue IJIarojbHOM KaTeropuu BPEMEHU
B peaqu3alyy apryMeHTaTUBHOW CTPAaTerMH B HEMEIKOS3BIYHOW Hay4YHOU
CTaThe, BCJICACTBUE YETO MPH aHAIN3E TIPAKTHYECKOTO MaTepraia JaHHOH
TEMBI B ICHTPE BHUMAHHUS HAXOIATCS TAKTHKH U TAKTUUECKUE XOJIbI, B KO-
TOPBIX BpeMeHHbIe (POPMBI HTPAIOT HAaUOOoJIee 3HAUUMYIO POIb.

1. Taxmuxa necumumayuu uccieooganus. Mnmenyus asmopa — yoe-
oumv yumameinsi 8 aKmMyanbHOCMU UCCAe0yeMOoll npodiembl.

Dartiber, wie Sprecher einer Zielsprache mit all denen kommunizieren,
die diese Sprache nicht oder nur rudimentdr beherrschen, wird sehr viel
spekuliert (1). Obwohl die Sprachumgebung oder Eingabe im Spracherwerb
anerkanntermaflen eine bedeutende Rolle spielt, gibt es erstaunlich
wenige solide Untersuchungen des kommunikativen Verhaltens der Ziel-
sprachensprecher in diesen ungleichen Kommunikationssituationen (2). Die
Auperungen der Lerner sind dagegen wesentlich besser untersucht (3). So
kommt es, dass ein in Wirklichkeit recht komplexes, reiches, differenziertes
und adaptives sprachliches Verhalten der Zielsprachensprecher hinter den
vorwiegend indirekten, sporadischen und anekdotischen Beobachtungen
versteckt bleibt (3) [Roche 2009].

B npuBeneHHOM npuMepe aBTOp pealin3yeT Ha3BaHHYIO TaKTUKY C T10-
MOIIBIO HECKOJBKUX TAKTUYCCKUX XOJIOB:

° yKa3zaHHe Ha MHTEPEC K M3ydaeMol MpoOIeMaTuKe B HAYYHOM CO-

obmectse (1);

°  KPHUTHKA HEJOCTATOYHOTO UCCIIEOBaHMsI TPOOIIeMbI (2);

°  aKTyaJbHOE COCTOSIHUE MPOOJIEMbI Ha CETOHSIIHUE JIeHb (3).

[Ipe3eHc, Ucmomb3yeMblii BO BCEX TPEX TAKTHUECKHUX XOAaX MpHUacT
YTBEPKJICHUSIM aBTOpa CTaTyC «37IeCh U celdacy, MOAUYESPKUBACT OCTPOTY
CYIIECTBYIOIICH MTPOOIEMBI.
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2. Taxmuxa kpamkoeo ob3opa cmamvu. VIHTEHIIUS aBTOpa — YETKO
Y JIOTUYHO TIPEJICTaBUTh CTPYKTYPY aBTOPCKOTO MCCIIEIOBAHIS, MOTHBHPO-
BaTh YUTATEIIS K TAbHEHIIIEMY TIPOYTEHHIO.

In diesem Beitrag mdchte ich zundichst die authentische Sprache von
Deutschen in der Kommunikation mit Lernern der Zweit- und Fremdsprache
Deutsch prdsentieren und analysieren. Sie wird dann im Kontext von
Sprachentwicklungsprozessen mit anderen Formen und Registern reduzierter
und grammatikalisierter Sprache verglichen. Abschliefiend wird ein Verfahren
skizziert, das die systematische Integration reduzierter Sprachformen in den
DaZ- und DaFUnterricht vorsieht [Roche 2009].

ABTOp KpaTko 0003HA4YaeT KJIKOUEBBIC 3Talbl CTAThbH, CTPYKTYPHUPYS
TEeM CaMbIM BECh IMOCEAYIONNH TEKCT, 00JIerdasi BOCTIPUATHE JUTMHHOTO
TEeKCTa U MOTHBHUPYS K €r0 IPOUTEeHNI0. B MTaHHOM TaKTHKE MPEaITouTeHNE
oTIaeTcs Mpe3eHcy, KOTOPBI IMEeT MPOCTIEKTHBHBIN XapakTep Omaromgaps
JIEKCUYECKHUM CpeACTBaM (zundchst, dann, abschliefiend), Ho B oTimmuue ot
(hyTypanbpHBIX ()OPM OTHOCUT YHTATENS HE K OTIAAICHHOM, a OnrKaiien
TIEPCIIEKTUBE «3IECh U cerldacy.

3. Taxmuxa exaoueHuss yumamens 6 npoyecc ucciedosanus. BHH-
MaHHE YUTaTess B JAHHON TaKTHKE MPUBJICKAIOT HECKOJIBKO TAKTHYECKHIX
XOJIOB, C TOYKH 3PEHUSI BPEMEHHBIX (JOPM pPealin30BaHHBIX [T0-PA3HOMY.

e Taktuueckuit xox «lIpenyraabiBaHuE MOTEHUUAIBHOW peakLMU

YUTATEII

Vielleicht sagen Sie jetzt: Genau so ist es eigentlich, diese Stigmatisierung,
dieses vermeintlich schlechte Deutsch, das wir mit Auslédndern héufig reden,
das kann ja nichts bringen [Roche 2009].

[Ipe3enc B qaHHOM NpuMepe momdepkuBaet 3GdeKT HermocpeaCTBeH-
HOTO OOIIEHNS.
e TaxkTuyeckuii X0 OTChIJIA K YITOMSHYTOMY:

Die durchgezogene Linie bildet die Infinitivdu8erungen ab, das sind diese
rudimentiren AuBerungen, die wir anfangs gesehen haben [Roche 2009].

ABTOp B IpHUMEpPE YKa3blBaCT Ha YK€ YNOMSHYThIE TEPMUHBI U TO-
HATHUSA C IIeJIbIO MOJIBEJICHHS POMEKYTOUHOTO BBIBOJIA MIIH C IIEJIBbIO YKa-
3aHUS HA OTCYTCTBHE HEOOXOOUMOCTH YTOUHSATH MM apryMEHTHUPOBATh
MOBTOPHO COOCTBEHHOE BBICKa3bIBaHUE. TUITMYHBIM AJISI TAKOTO JIOTHKO-
CMBICJIOBOTO COEJMHEHUS 4acTeil TeKcTa HayuyHOW CTaTbU SIBJSIETCA HC-
nojb3oBanue nepdekra. Kak u3BecTHO, MepEKT CIIYKUT aKTyaln3aluu
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NPEALIECTBYOIIMNX ACHUCTBUN M MOAYEPKUBAET, YTO MPOILIOE HEMOCPEI-
CTBEHHO OTHOCHUTCSI K HACTOALLIEMY W NPOJOJIKAET OKa3blBaTb Ha HETO
CBO€ JEHCTBUE.

e TaxTuyeckuil Xo1 OTChUIA K 0KUJIAEMOMY:

Hier ist ein weiteres Beispiel aus einer anderen Geschichte, das uns
nachher noch etwas intensiver beschdftigen wird [Roche 2009].

Kak mbl monaraem, oOpamienue k Gytypy HeciydaitHo. [lo MHeHuto
MHOTHX TPaMMaTHCTOB (QyTyp o0JiaJiaeT MOJNATBHBIM 3HAYCHHEM U CIO-
CcOOCH YCHJIMBATh HEKOTOPYIO BPEMEHHYIO OTIAJICHHOCTh IMPEICTOSIIEIO
COOBITHS.

4. Taxmuxa apeymenmupo8anusi SMAUPUYecKum mamepuaiom. B ka-
YEeCTBE WLTIOCTPAIMU Pealln3allii JaHHON TAKTUKU MPUBEIICHBI J1Ba TaK-
THYECKHX XOJa.

e TakTUyeckuil XoJ| ONMMCAHUS IKCIepuMeHTa. VHTeHIus aBTopa —

MPEIOCTABHUTH JIOKA3aTEILCTBO YUCTOThI DKCIICPUMEHTA!

Die Standardsituation bestand hier aus dem Waschmaschinenverkauf,
Garantieanfragen, Reparaturfragen und Ahnlichem. Alle meine Versuchs-
personen hatten dabei die Aufgabe, die gleichen Fragen an diese Person zu
stellen. Allerdings geschah dies mit einem Abstand von mehreren Tagen
oder Wochen, so dass der Verkdufer keinen Verdacht schdpfen konnte [Roche
2009].

Hcnonp3oBanue nperepuTa MpUAAET ONUCAHUIO SKCIIEPUMEHTA «LEIO-
YEeUHBII» XapakTep. YuTarenb ABISETCS JIUIIb TACCUBHBIM CITYIIATEIEM.
* TakTudeckuil XoJ ONUCAHUS pe3ylIbTara HKCIiepuMeHTa. MTHTeHnus
aBTOpa — NPEAOCTaBUTh JOKA3aTEIbLCTBO BBIABUHYTOIO TE3HCA!

Es zeigt sich dabei, dass der Verkdufer gegeniiber dem sehr schlecht
Deutsch sprechenden und verstehenden Italiener eine ganz hohe Anzahl der
rudimentiren AuBerungen benutzt. Circa die Hilfte aller AuBerungen des
deutschen Verkdufers sind solche InfinitivduBerungen. Das fdi/lt dann rapide
ab. Die anderen Strategien, wie die Nicht-Realisierung von Artikel, Kopula
und Pronomen, verwendet er viel seltener. Morphologische Generalisierungen,
damit sind vor allem Flexionsausfille und -reduktionen gemeint, verwendet
er bei allen Adressaten, aber relativ wenig, und lexikalischsemantische
Simplifizierungen benutzt er nur gelegentlich. Aber das Auffillige hieran
ist, dass er seine Sprache sehr stark an den jeweiligen Adressaten ampasst
[Roche 2009].
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3HAaYUMBIM COOBITHEM HaM TPEACTABIIACTCS CMEHA BpeMEHHOH (op-
MBI (C IpeTepuTa Ha MPe3eHC), KOTopasi, ¢ Halllel TOYKM 3PEHUSs], TIOMOTa-
€T aBTOPY MOAUYEPKHYTh PEAbHOCTh IPOUCXOAALIETO, a TAKKE AOCTHYD
addexra «31ech U ceiyacy, mpeBpariasi YuTarelis U3 NacCUBHOTO CITyIa-
TeJIsl B HEMTOCPEIICTBEHHOI'O YYaCTHUKA 3KCIICPUMEHTA.

5. Taxmuxa onopul Ha cywecmayiowyio napaouemy 3uanuil. TakTu-
YeCKHUI XOJl CCbUIKM Ha aBTOPUTETHOE MHEeHue. HTeHIMs aBTopa — Moj-
KPEMUTh TE€3UC aBTOPUTETHBIM, IPU3HAHHBIM MHEHHEM:

Zum Abschluss mochte ich das skizzierte System in einen sprachgeneti-
schen Kontext einbetten, wie ihn Givon schon 1979 vorgestellt und spditer
weiter entwickelt hat. Sein Modell beschreibt sowohl die phylogenetische als
auch die ontogenetische Sprachentwicklung als ein Wechselspiel von einem
pragmatischen und einem syntaktischen Modus [Roche 2009].

B nannom mpuMepe Takke oOpamiaer Ha ce0s BHUMaHHE CMEHA Bpe-
MeHHBIX (opM. CChlIKa HAa aBTOPUTETHOE UM WM TPYJA W3BECTHOIO y4e-
HOT'O, COTIPOBOXKIAETCS MCIIOIb30BaHUEM NepdekTa. BriOop mpe3eHTHOM
(hopMBlI I1arosa B MOCISIyIOMEM MPEATI0KEHIH YCUIINBAET aKTyaJIbHOCTh
U 3HAYMMOCTH JOCTHTHYTOTO pe3yibTaTa AJII COBPEMEHHOIO COCTOSHUS
HayKH.

6. Taxmuxa camopeanusayuu agmopa.

e TakTuyeckuid XoJ caMOpeaJM3alUy aBTOpa-ydeHoro. MHTeHuus

aBTOpa — MOAYEPKHYTh COOCTBEHHBIE MCCIIEI0BATEIBCKUE JOCTH-
KCHHUSA:

Die Aufnahme stammt aus einem Korpus, das ich bereits vor einiger Zeit
erstellt habe, und zwar mit Beobachtungen von authentischen Gespriachen
zwischen Deutschen und Ausldndern am Arbeitsplatz und in Geschiften und
auch in privater Kommunikation [Roche 2009].

Ucnonp3oBanue mnepdekra B COUCTAHUM C MECTOMMEHHEM IIEPBOTO
YA €IUHCTBEHHOTO 4YHCJIa MOAYEPKHUBACT HCCIEIOBATEIBCKUM CTaTyC
aBTOpA.

* TakTuueckuili xon camopeann3ali aBTopa-pacckazunka. HTeH-

1Ml aBTOpa — MOATOTOBUTH 0a3y JIJIsl apryMEHTa B TIOJIb3Y BBIIBH-
HYTOIO TE3HCA C MOMOLIBI0 UCTOPUU U3 TUUHON MPAKTUKU:

Es war also auf einer wichtigen groBen internationalen Tagung, die
interessanterweise noch auf Deutsch gehalten wurde, und in der Mittagspause
safp ein kenianischer Konferenzteilnehmer beim Essen und ein deutscher
Kollege setzte sich zu ihm, klopfte ihm dabei auf die Schulter und fragte:
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»Hamm hamm gut?« und man wunterhielt sich ansonsten nicht, weil man sich
mit vollem Mund bekanntlich nicht gut unterhalten kann. Schlie8lich prostete
der Deutsche seinem Kollegen mit den Worten zu: »Gluck gluck gut?« [Roche
2009].

TunryHOe HaYao ISl CKa309HOTO MTOBECTBOBAHUS, IPETEPUTYM, pac-
CKa3 OT TPETHETO JINIIA CO3AaeT i unTaTels 3h(eKT «OTCTpaHEHHOCTHY.
Uwurarens B JaHHBIA MOMCHT HE YYaCTHUK MCCIICAOBAHHUSA, OT HETO HE Tpe-
OyeTcst akTUBHOTO TIpUCYTCTBUsA. Ha naHHOM 3Tarie 4yuraTellb CHOBA JIHIIh
MTACCUBHBIN CITyIIATEIh.

7. Taxkmuxa ykasauus Ha nepcnekmusHocmy ucciedosanus. Taktude-
CKMI Xof mpefocTepexeHus. THTeHIUs aBTopa — MOKa3aTh HEraTUBHBIC
MTOCJICAICTBHSI UTHOPUPOBAHHUS CBOETO UCCIIEOBAHUS:

In didaktisierten Grammatiken miissten die auf linguistischer und
erwerbslinguistischer Forschung basierenden Bausteine systematisch zur
Verfligung gestellt, in Lehrwerken konsequent umgesetzt und mit diesen
empirisch erprobt werden. Anders wird sich die verbreitete Frustration
beim Erwerb und der Vermittlung sprachlicher Strukturen nicht nachhaltig
beseitigen lassen [Roche 2009].

B oTnrume oT npeabIIynx NpUMEpOB KCIIOIb30BaHHE QyTypa B IMO-
CJIC/IHEM TIPEUIOKEHUH CTaTbu 00YCIIOBICHO HE 3HAYEHUEM «OTJaJICHHOM
MEPCIEKTUBB. B codeTaHnn ¢ KOHBIOHKTUBOM MPEABIAYIIETO MPEeasIo-
KEHUS, 3ByYalllero AEIMKATHO U OCTOPOXHO, hopMa OyIyLIero BpeMEHU
MpU3BaHa MPO3ByHYaTh 110 KOHTPACTY YOETUTENBHO U AKCIIPECCUBHO.

3aknoueHune

Kak mokasbpIBaroT npuMepsl, KaTeropus BpeMEHH aKTHBHO Y4YacTBYET
B peajn3aly apryMEHTATUBHON CTPaTeruu B HEMELKOS3bIYHOU Hay4YHOU
crarbe. JlOMUHUpOBaHUE Ipe3eHca 00yCIOBICHO 0COOEHHOCTAMH CaMoil
Hay4HOH CTaTh KaK BepOaJbHOr0 KOMIIOHEHTa Hay4YHOT 0 AUCKypca. Teker
Hay4YHOI CTaTbM OOpalleH Ha 4YuTarens. B ycloBUSX OmMmocpenoBaHHOTO
Jajiora ¢ YuTaTesieM 3aja4da aBTopa YCUINTh 3HaUUMOCTb, aKTyaJlbHOCTh
U PEaTMCTUYHOCTh BbICKa3biBaHUH. C APYroil CTOPOHbI, 0C000E 3HAYCHUE
nproOpeTaeT CMeHa BPEeMEHHBIX OpM, 00ecIieunBaroasi peTPOCIEKTHB-
HBIC U MIPOCIIEKTUBHBIC CBSI3U, KOTOPBIE, KaK Mbl YBHJIEJIHU, TAK)KE UTPAIOT
Ba)KHYI0 POJIb B peaju3aluy o0IIero apryMeHTaTUBHOTO 3aMbICiIa aBTOpa
Hay4HOH cTaTbH.
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FEHOEPHbBIE CTEPEOTUMNDI
B COBPEMEHHOM HEMELIKOA13bIYHOM ®EJIbETOHE

CTepeoTunbl UrpatoT BaXKHYH POJib B KXA0M HaLMOHANbHO-A3bIKOBOM COOOLLECTBE
M KOHKPETHOM 3THocouuyMe. B coBpeMeHHOM MH(OPMaLMOHHOM MUpe (akTopamu
dbopMMpoBaHMS 0BLLECTBEHHONO MHEHUS SBNSIOTCS CpeAcTBa MacCOBOW KOMMYHMKA-
LMK, HaLEeNeHHble Ha 3aKpen/eHune onpeneneHHbIX NOHATUI U CTepeoTMnoB B obLie-
ctBe. CTepeoTunbl CNOCOBCTBYHOT COKPALLEHUIO» MPOLLECcCa MO3HAHUS U MOHUMAHUS
npoucxonsuiero B obLiecrse.

[eHpepHble cTepeoTUnbl BbIpabaTbiBaNIMCh HA NMPOTSHKEHWUM AJIUTENBHOTO BPDEMEHM,
0Ka3blBas CUbHOE BAUSHWE Ha MPOLLeCChbl KOMMYHUKaLUuK B coumyme. OHKM cnyxar Ha-
KOMJIEHUIO OMbITa MOKONEHWIM B OTHOLLEHWUU NMOBEAEHUS MYXUUH U XEHLLUMH, aKKyMYNu-
pyst MHOpMaLmMo 06 1x YepTax xapakTepa, MopabHbIX KauecTBax 1 obpase Mbicnei.

B cTaTbe paccMaTtpuBaeTcs BblpaXeHWe reHAEepHbIX OTHOLIEHMI B COBPEMEHHOM
HeMeLKOs3bIYHOM denbeToHe. TakKe ONUCHIBAKOTCA XAaHPOBble NMpU3HakK QenbeToHa,
[LEMOHCTpUpYHOLLME 0COOEHHOCTb €ro CTPYKTYPHOW OPUEHTALUU U CNEeLUDUKM UCMONb-
30BaHUs CTUIUCTUYECKMX cpencTB. PenbeToH npeacTasnseT coboit ocobblii BUA oyep-
KOBOW NyOAMLMCTMKM, BO3LEMCTBYIOLLEN HA YNTATENS aKTYaNbHOCTbIO BbIOPAHHOM TEMBI,
006beKTUBMPYEMOI CPeACTBaMU BbIPA3UTENbHOCTU, UPOHMK, CapKa3ma u ap. Kapukaty-
pbl ABNFKOTCS AOMNOMHUTENbHBIM CPEACTBOM NPUBIEYEHWUS BHUMAHUS YUTATENS U CTYXKAT
YTOUHEHMI0 TeMbl enbeToHa.

DenbeToHUCTbI OTPAXKAKT BOCMPUSTUE OKPYXKAOLLEro MMpa B CBOMX TeKCTax. Bbl-
6upas TeMy 419 COBPEMEHHOIO HEMELKOSA3bIYHOrO GeNbeToHa, CBA3AHHYIO C reHAEPHbI-
MW CTepeoTMnamu, Nyb6AnLUCT, C OAHOM CTOPOHbI, 061eryaeT B3aMMONoHUMMaHKe aBTopa
W uuTaTens, Tak Kak CTepeoTUMHble SBNEHUS He HyxAakTcs B ob6bsicHeHun. C apyroi
CTOPOHbI, CTEPEOTUMbI HAMPABNAKOT Pa3BUTUE CloXKeTa BDelbeTOHa U MbICIM YnTaTens no
O[HOMY 33aBelOMO M3BECTHOMY CLiEHapHOMY NyTW, TaKMM 0Opa3oM OrpaHu4MBas nuy-
Hyl0 U npodeccnoHanbHyto cBobony. CoBpeMEHHbIVM HEMELKOA3bIUHbIM (HenbeTOHUCT
cTpemMuTCst M3bexaTb UCNOoNb30BaHUs CTEPEOTUMNOB M MPEeoLoNEeTh YCTapeBLLMe npeay-
6exxaeHns, co3naBas BMecTe C 3TUM HOBble, OTBEYaloLLMe peanbHbIM NpeacTaBNeHNIM
0 GEMMHHOCTM U MACKYIMHHOCTU.

Kntouesbie cnoea: henbeToH; reHaepHblit cTepeoTun; GEMUHHOCTb; MacKyJIMHHOCTD;
couumanbHble ponu; reHaep; BO3AeNCTBME; KapuKaTypa.
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Postgraduate Student, Department of German Lexicology and Stylistics,
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GENDER STEREOTYPES
IN AMODERN GERMAN-LANGUAGE FEUILLETON

Stereotypes play an important role in each national-language community and a
particular ethnosocium. In the modern information world, the factors shaping public
opinion are the mass media, aimed at consolidating certain concepts and stereotypes
in society. This is due, above all, to an increase in the pace of people’s lives and the
growth of information flow. Stereotypes contribute to the «reduction» of the process
of cognition and understanding of what is happening in society.

Stereotypes are formed on the basis of stable representations, which originate
in world religions, folklore works and are formed on the basis of national experience.
The presence of common stereotypes in one social group is of great importance, with
the consolidation of members of the ethnosocium. Stereotypes help to develop similar
views in society, a similar value orientation and a general outlook on the phenomenon
of the surrounding reality, including the social one.

Gender stereotypes have also been developed for a long time, exerting an
extremely strong influence on the processes of communication in society. They serve
to accumulate the experience of generations in relation to the behavior of men and
women, accumulating information about their character traits, moral qualities and
way of thinking.

The article describes gender stereotypes in a modern German-language feuilleton.
Feuilleton is a special type of social and political journalism, which influences readers
highlighting a topical issue, using figurative devices of fiction and journalistic texts,
employing rhetorical devices, irony, sarcasm et al. Cartoons are an additional means of
attracting the attention of the reader and serve to clarify the theme of the feuilleton.

The feuilletonists reflect their perception of the surrounding world in their texts.
Choosing a theme for a modern German-language feuilleton associated with gender
stereotypes, publicist, on the one hand, facilitates the understanding of the author
and the reader, as the stereotyped phenomena do not need an explanation. However,
on the other hand, stereotypes directed plot development lampoon and thought
reader according to one known scenario-known way, thus limiting the personal and
professional freedom. Contemporary German-language columnist strive to avoid
the use of stereotypes and overcome the legacy of prejudice, creating with this new,
correct, according to the actual views of femininity and masculinity.

Key words: feuilleton; gender stereotype; femininity; masculinity; social roles;
gender; influence readers; caricature.

BeeaeHue

CTepeoTHITbI UTPAOT BAXKHYIO POJIb B KAXKIOM HAITHOHATHHO-SI3bIKOBOM
co00IIIeCTBE U KOHKPETHOM 3THOCONMyMe. B coBpeMeHHOM HHDOpMatiu-
OHHOM Mupe dakropamu HOPMHUPOBAHHS OOIIECTBEHHOTO MHEHUS SIBIISI-
IOTCSI CPEJICTBAa MACCOBOM KOMMYHHKAIIUH, HATIPABIICHHBIC HA 3aKPETJICHNE
OTIPEICIICHHBIX TTOHATHH M CTEPEOTHUIIOB B OOIIECTBE. DTO OOBICHICTCS
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MIpe’KIie BCEro yBEINYCHUEM TeMIIa KU3HU JIIOJIe 1 poCcTOM HH(pOpMAIIH-
OHHOTO TMOTOKa. CTEPEOTHIIBI CIIOCOOCTBYIOT «COKpPAIEHUIO» Ipolecca
MMO3HAHMS ¥ TIOHUMAHUA MPOUCXO/IIIECTO B OOIIECTBE, BBHIMTOMHASA (YHK-
LU0 «IKOHOMUH MBIIICHUS», TAKKE CONECUCTBYS CKOPOCTH NPUHATUS HE-
00xomuMbIX pemrennii [ CropasikoBa 2004].

Hanwmuue oOmux CTEpeoTUIIOB B OJHOW COIUAIBHOM TIpyIe UMeEeT
OopIIoe 3HAYeHWE TPU KOHCOIHMIAIMH WIEHOB 3THOocomuyMa. Crepeo-
THUIIBI TIOMOTAIOT BHIPA0OTaTh B OOIIECTBE CUHYIO ICHHOCTHYIO OpHCH-
TalAi0O W OOIIWI B3I Ha SIBICHHUE OKPYXKAIOMIEH NEeHCTBUTEIHLHOCTH,
B TOM 4YHCJIE U conranbHOU. CTEpEeOTHITBI CKIIAIBIBAIOTCS Ha 0a3e yCTOoM-
YUBBIX TMPEICTABICHUH, KOTOpbIE OepyT CBOE HA4YajlO0 B MHUPOBBIX PEIH-
TUsIX, (PONBKIIOPHBIX MPOU3BECHUSIX B (DOPMHUPYIOTCS HA OCHOBE HAIIHO-
HaJBHOTO OmbITa. OMHAKO CTEPEOTUITHI MEHSIOTCS C TEYCHHEM BPEMEHH,
oTpaxkasi MOJUTHUYECKUE MHTEPEChl HAIIMOHANBHBIX MapTHH, UICOIOTHUIO
TOCY/IapCTB, a TaKXKe OOIICTIPUHSTHIE TPECTaBICHI, CBOWCTBEHHBIE KOH-
KpPETHOMH 3110Xe U BPEMCHU.

OTpaeHue reHaepHbIX CTEPEOTUNOB B TEKCTaX COBPEMEHHbIX
HeMeLKOA3bI4YHbIX (heIbeTOHOB

['eHnepHBIE CTEPEOTHITBI TAaKXkKe BhIpadaThiBaIkCh B 0OMIECTBE HA MIPO-
TSOHKCHUU JUTUTEILHOTO BPEMEHH, OKa3bIBasi YPE3BbIYANHO CHUIIBHOE BIIUS-
HHUE Ha TPOIECChl KOMMYHUKAIMU B cormyMe. OHU CITy’KaT HaKOIICHUIO
OIBITAa TIOKOJICHUI B OTHOIICHHUU IOBEICHUS MYXXYWH U KCHIIUH, aKKy-
MyIUpyst ”HPOpMAIHIO 00 MX YepTax XapaKTepa, MOPAIbHBIX KaueCTBaxX
u o0pase MbIciei. [ eHIepHBIi CTEepEOTHIT PACKPBIBACT TAKIKE POJIb KCH-
IIMH ¥ MY>XYUH B 00IIIECTBE, UX (PYHKIMH U COIMATBHBIC 3a/1a9H.

Hanomuum, 4uro «reHmep — crenudu4eckuii HaOOp KYJIBTYPHBIX
XapaKTEPUCTHK, KOTOPBIE OMPEICISIIOT COIMAIbHOE IMOBEJICHHE KEHIINH
Y MYX4YHMH, UX B3aUMOOTHOIICHUSI MEKy co0ou. ['eHep, Takum odopazom,
OTHOCHUTCSI HE MPOCTO K KCHIIMHAM WJIM MYXYMHAM, & K OTHONICHUSIM
MEXJ1y HUMH, U K CII0CcO0Y COIMAIBHOTO KOHCTPYUPOBAHHUSI THX OTHOIIIE-
HHH, T. €. K TOMY, KaK OOIeCTBO “BBICTpanBaeT ATH OTHOIICHHS B3aWMO-
JEHUCTBUS MOJIOB B commyMe» [Axkruxuna 2000, c. 9].

Belieyka3zaHHbIe CTEPEOTHUIIBI TIPOSBISIFOTCS B JKYPHAITHCTCKOM TEK-
CTe, TaK KaK OH He MOXeT ObITh a0COJIFOTHO HEUTpanbHBIM. JKypHaaucT-
CKHUI TEKCT BBIpAXKAET HACTPOCHUS, B3TIISIBI U TPy O ICHUS KaK HOCH-
Tess nHGOpPMAIIMK, TaK U 00LIECTBA B 11eJI0M. TakuM 00pa3oM, KypHAITUCT
HE TOJIBKO MPOSIBIISIET, HO ¥ CO3/IaeT OOIIECTBEHHOE MHEHHE.
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B HEKOTOPBIX jKaHpaX KYPHAIUCT OTKPBITO BBIPAXKAET CBOIO MO3ULINIO
1 OTHOIIEHHE K ONHCHIBacMOM CuTyaly, B TOM 4YHCJICE U B q)CHI)eTOHe.
B npeamertHo-crienuanbHOM auTeparype GenbeToH paccMaTpUBAcTCs Kak
0COOBII BHIT OYEPKOBOM MyOIIMIIMUCTUKY, BO3ACHCTBYIONINN HA YHATATEIS
4epe3 aKTyaJIbHOCTbH TCMbI, MCHOJIb30BAHNUE CPCACTB BbIPA3UTCIILHOCTH,
UPOHHUH, capKa3Ma U Jp.

CooTBeTCTBEHHO aBTOpP (hENBETOHA BHICTYIIAET B POJIH JIMepa MHEHHIA,
TaK Kak (eIbeToH, O1aroaaps MpUMEHEHHUIO CPEJICTB CAaTUPBI M FOMOPa, MOYKET
HE TOJIBKO YBJIEYb YMTATENsl, HO M c(hOPpMUPOBATH M / MM OKa3aTh BIMSHUE
Ha ero TOuKy 3peHus. Takum 00pazoM, CBOMM (peTbeTOHOM aBTOp CO3aeT He-
KyI0 MOJIEJTb COBPEMEHHOTO O0IIIeCTBa, KOTOpasi HE BCET/a SIBISETCS] 0ObEK-
THUBHOW M COOTBETCTBYET PeajbHOCTH. B 3TOM cMbIcie, (henbeToH sIBIseTcs
CpEeJICTBOM BO3/ICHCTBUSI, BIAMSIOIIMM Ha MHEHUE 1IEJIEBOU ayTMTOPUHU.

B (enberone ommchIBAalOTCS BaKHbIE MOIUTHYECKUE, HSKOHOMHYE-
CKHE M COLIMAJIbHBIC SBJICHUS, OH 3aXBaThIBACT IINPOKUI KPYT HHTEPECOB
pa3IMYHBIX CJ0eB o0miecTBa. B nuTeparypHOW SHIMKIONETUH MOYKHO
HalTH ciexylomee ompenencHue denberoHa. «DeabeTOH — 3TO Masnast
XyAOKECTBEHHO-ITyOIMUUCTHYeCKass popMa, XapakTepHasi IJIsl IEPUOIH-
YeCKOH mevarty (Ta3eThl U )KypHaJbl) M OTIUYAOIIAsCS 31000/THEBHOCTHIO,
CaTHPUYECKOM 3a0CTPEHHOCTHIO MK toMopom» [Kokopes 1939, c. 689].

B coBpemeHHOH npeaMeTHO-CIeHUalbHON JuTeparype (esIbeToH —
«KOPOTKasi, OCTPOYMHAas CTaThsl B KypHAJIe UJIM Ta3eTe YacTO C OTTEHKOM
carupbl mwin noneMuku» [Schneider, Raue 1998, c. 228].

Urak, ¢enapeToHUCT NpoIycKaeT coObITHE CKBO3b NPU3MY COOCTBEH-
HOTO OIIbITA, Y6G)KJICHI/Iﬁ 1 MUPOIIOHMMAaHUA U TPaHCIUPYET UX MaCCOBO-
My untareno. OnHako ycrex (elbeToHa 3aBUCHT He TOJIBKO OT MacTep-
CTBa IMyOJIMIKCTA, HO U OT BEIOPAHHOW aBTOPOM TE€MBI, OT €€ aKTYaJIbHOCTH
Y NIPUBJICKATEIHLHOCTH JIJIs IMPOKOTOo unTaressi. [lockonbKy ¢enbeToH Ha-
NpaBjieH Ha HIMPOKYIO LEJIEBYIO0 ayJUTOPHIO, TO KYPHAIUCTY HEOOXOau-
MO 1o100paTh TaKOW MaTepHuall, KOTOPbI Obl Obl OJMHAKOBO MHTEPECEH
pasHBIM COIMANIBHBIM Tpymmnam. 1o aToi mpuunHe myOIUIIUCTHI B COBpe-
MEHHOM HEMEIKOSI3bIYHOM ()elTbeTOHE MPHOETAI0T K TeMe F'eHICPHBIX CTe-
PEOTHUIIOB B COBPEMEHHOM KYJIBTYpHOM cooOriecTBe. B kauecTBe npumepa
NPUBENIEM OTPHIBOK M3 (enbeToHa moj Ha3zBaHueMm «Die Minnerglosse»
(cp. pyc.: MyXckoii (ebeTOH WK (PEeTBETOH AJISI MY>KUUH):

Heute, darauf sei am Anfang hingewiesen, wendet sich diese Kolumne
ausschlieBlich an Méanner.
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Uns Minnern haftet seit Jahrhunderten und nicht zu Unrecht ein gewisses
Schmutzwurst-Image an. Sonnenkoénig Louis XIV soll nur zweimal in
seinem Leben gebadet haben. Der Philosoph Jean-Jacques Rousseau trug
stets Leinenhemden, die seiner Ansicht nach eine Korperwésche tiberflissig
machten. Und erst vor Kurzem trat in Indien der 63-jahrige Kailash Singh
auf und behauptete, sich seit 35 Jahren nicht mehr gewaschen zu haben.
Stattdessen habe er allabendlich die Feuerreinigung genossen: am offenen
Feuer stehen und Marihuana rauchen — aber das ist eine andere Geschichte
[Honervogt 2017].

Temy nmannoro ¢enbeToHa (GOPMHUPYET PAaCHPOCTPAHEHHBIH CTEpeo-

THII, OJTHAKO, KaK 3aMEYaeT aBTOP, GOZHUKUUL He De3 OCHO8AHUI, O TOM,
YTO MY>KIMHBI MEHEE YHCTOIUIOTHBI, YeM JKCHIITUHBI:

Uns Ménnern haftet seit Jahrhunderten und nicht zu Unrecht ein gewisses
Schmutzwurst-Image an

(cp. pyc.: Hac, My>kunH Ha NPOTSHKEHUM BEKOB TPECIEAyeT ONpe/esieH-
HBII UMUK «TPSI3HYIB», OJHAKO, HE HA MyCTOM MecTe!).

B MOATBEPKACHHNU CBOUX CJIOB aBTOp MHNPUBOAUT HCTOPUUCCKYIO

CIIPaBKY:

Sonnenkdnig Louis XIV soll nur zweimal in seinem Leben gebadet haben.
Der Philosoph Jean-Jacques Rousseau trug stets Leinenhemden, die seiner
Ansicht nach eine Kérperwische tiberfliissig machten. Und erst vor Kurzem
trat in Indien der 63-jahrige Kailash Singh auf und behauptete, sich seit 35
Jahren nicht mehr gewaschen zu haben

(cp. pyc.: Kopomp Conana, Jlromouk XIV HpeArionoXuTeIbHO MBLI-
cs1 Bcero jiBa pasa B xku3Hu. Punocod XKan-Kak Pycco mocrosHHO HOCHI
JIBHSHYIO py0axy, KoTopasi, 110 ero yOeKAeHHI0, Jiesiajla BOAHBIC MPOLIEAYPbI
m3mmHuMA. A HemaBHo B Mumum oObsBuica 63-netauii Kamnmam Cuurx
1 3a5BWJI, UTO OH HE MoeTcs yxe 35 ner).

Onnako demperorrcT oT™MedaeT, yTo Kawmmam CHHTX HaImel MBITBIO

JpyToe, albTePHATUBHOE, CPENICTBO:

Stattdessen habe er allabendlich die Feuerreinigung genossen: am offenen
Feuer stehen und Marihuana rauchen — aber das ist eine andere Geschichte

(cp. pyc.: BmecTo 3TOTO OH Kak/Iblii Beuep HACIAXKIACTCS OUUILCHUEM
OTHEM, MHBIMH CJIOBaMH, CTOUT Y OTKPBITOTO OTHS M KYPUT MapuxyaHy, — HO
9TO YK€ COBCEM JPYyTasi HCTOPHSL).
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TakuM 00pa3oM, KYpHAIUCT MOJJICPKUBACT YCTONYNBBIC CTEPEOTHII-
Hble 0000IICHUS U YIPOIICHHBIC MPEJCTABICHUS O SIBICHUSX JIEHCTBU-
TEJILHOCTH, HEKOTOpbIE MNpeayOexaeHHs, LWIHPOKO paclpoCTpaHEHHBIC
B O0ILIECTBE.

ITockonmbKy aBTOp COBPEMEHHOTO HEMEIKOS3BIYHOTO  (henbeToHa
OTKPBITO BBIPA’KaeT CBOIO TOUKY 3PEHHS, TO OH TPAHCIHMPYET B CBOEM TEKCTE
MHEHHE MacCOBOTO PEIMITUEHTA O TEX WJIM WHBIX MPEANUCHIBAEMBIX MYXK-
YMHAM W JKCHIIMHAM MOJENSX MOBEACHUs. B 1aHHOM ciiyyae TeHIepHBIN
CTEPEOTHUT BBICTYMAET ONPEEIISIONINM KOMIOHEHTOM CMBICIIA TEKCTa.

Paccmorpum cnenyroumii npumep U3 ¢enbetona «Schmal machen,
Jungs» (cp. pyc.: Ilopa yxkarbcs, napan). Kak u B npensiaymneM npumepe
(opMyITMpOBKa 3ar0JOBKa YKa3bIBAET, YTO TEKCT aAPECOBAH MY)KUMHAM.
®DenpeToH OMyOMUKOBAH B razere Stuttgarter Zeitung:

«Stuttgarter! Ménner! Geschlechtsgenossen! Wir miissen reden. Jetzt.
Es hat Klagen gegeben. Uber euch, iiber uns. Denn Frau Hildegard R.
aus Stuttgart-U. ist aufgefallen, ,,dass in o6ffentlichen Verkehrsmitteln die
minnlichen Fahrgiste unanstandig breitbeinig dasitzen™y» [ Wangner 2015].

@DenbeTOH MOCBAILIEH PAaCHpPOCTPAHEHHOM MYKCKOW IPUBBIYKE —
CHIIETh C IIMPOKO paccTaBlICHHBIMH HOoramu. B maHHOW crathe (henbe-
TOHHCT aHAIHM3UPYET MUCHMO, MPHIIEAIIee B PeJakinio. Purtopudeckuii
BOTIPOC TIpe/CTaBisieT co0oil oOpamenue K uurarento: Eine Frage der
Anatomie? (cp. pyc.: Bonpoc au smo anamomuu?). ABTOp THCEMa BO3MY-
1IeHa MoBeJieHneM xuteneit ropoja Lltyrrrapra, a MMEHHO, TOBEJIEHUEM
MYXYHH B OOILIECTBEHHOM TPAHCIIOPTE, B YACTHOCTH, TEM, KaK OHH CHIST,
WX 030, — CUST C MIMPOKO PACCTABICHHBIMU HOIAMU U 3aHUMAFOT MHO-
ro mecta (cp. Hem.: Wenn Mdnner breitbeinigst in der Bahn sitzen, gefdllt
das nicht jedem). ®enpeTOHUCT 00pamaeTcs K My»CKOH MTOJIOBHHE TOpOa
LIryTTrapra: Stuttgarter! Mdnner! Geschlechtsgenossen! i Ipu3bIBacT X
0TKa3aThCsl OT ATOM NPUBBIYKU: Wir miissen reden. Jetzt. Es hat Klagen ge-
geben. Uber euch, iiber uns (cp. pyc.: Ham nyacno nozoeopumn. Ceiiuac.
Ecmb orcanobwl. Ha sac, na nac). I'enepHble CTEPEOTUIIBI OTINYAIOTCS He-
KOTOPOH CXEMaTUYHOCTHIO, T. €. PEaIbHOCTh BOCITPHHUMAETCS YEII0BEKOM
CKBO3b MPU3MY OIIPEJIEIICHHBIX MPeIyO0eKIeHHH, YTO YIIPOIIaeT MPOIecc
B3aMMOIIOHUMAaHUsI MEXTY JIFOJIbMU OJIHOM COLMAJIBHOM Tpyniibl. Takum
00pa3oM, My>KYWHBI, CHJISIINE B TIONOOHOH MM03€, CYMTAIOT, YTO OHU CHT-
HAJIM3UPYIOT O CBOCH PEIIMMOCTH, YBEPEHHOCTH U JIaXkKe HEKOTOPOii arpec-
cuBHOCTH. OHAKO OKPY’KaIOIKe OLICHUBAIOT UX [TOBEACHUE 3a4acTyI0 KaK
KpaifHe HEeraTUBHOE, STONCTUYHOE U Jake PUMHUTHBHOE.
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Jlns mpuBnedeHrs BHUMAHUS YATaTeNs K (DeThEeTOHY ero aBTop IpH-
Oeraer K MCIIOJIb30BAHUIO PA3JINYHBIX NIPHUEMOB BBIPA3UTEIBHOCTH, I10-
3BOJISIFOILMX BBIACIUTH UMEHHO 3TOT TEKCT U3 MH(POPMALIMOHHOTO ITOTOKA.
B cBete BbIlIE CKa3aHHOTO MPAarMaTuvyecKyro 3HAYMMOCTh B (eIbETOHE
npuobpeTaeT M300pa)keHne, a UMEHHO Kapukarypa W / uiu Qortorpa-

¢us.

TN
° [ Erfahrt hin und
ich darf zuriick-

Gleichberechtigung

Puc. 1

[IpuBeneHHas BbIIIe KapUKaTypa 3aTparuBacT TEMY «pPaBHOIPABUE)
U «BOXKICHUE B HETpe3BoM cocTostHum» [Ipeter’s Blog]. B nemenxux CMU
MIOCTOSTHHO TOYEPKHUBAETCSA, YTO MYKYMHBI M JKEHIIMHBI B ['epmanun
HMMEIOT paBHBIE MTpaBa. M3BECTHO, YTO TeHepHBbIE HACTPOCHUS TOCTATOU-
HO cwibHBI B ['epmanuu. Hampumep, HamMeHOBaHUS TPohecCHii MMEIOT
B HEMEIIKOM SI3BIKe, KaK MYXCKYIO, TaK ¥ JKEHCKYIO (hopMmy.

Ho aBTOp KapuKaTypbl BRICMEHBAET MpoIaranaupyemyto B [ epmannn
MO3HLMIO TI0 BOIIPOCaM paBHONpaBHsl. Tak, Ha KapuKaType H300pakeHbI
JIBE TIapbl: HA 3aJHEM IIJIaHe MbI BUJAUM MY’KYMH, MBIOIIHUX MHBO, Mepes
HUMU CUST MPEAIONOKUTEIHLHO UX KEHbI, OJJHA U3 KOTOPBIX JAEITUTCS CBO-
UM «cekpetom»: Er fahrt hin und ich darf zuriickfahren (On nac npueos-
um, a Mue pazpeuwiaem eecmu mawiuny oopamno). Takum o0pa3zom, aBTop
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BBICMEUBAET, C OJHON CTOPOHBI, NaTpuapxajibHble YCTOM, II€ MYXK IpH-
HUMAaeT PEIICHUS B CEMbE, U OIHOBPEMEHHO TOT (DaKT, 4YTO MHOT'HE MYK-
YUHBI HE JOBEPAIOT CBOU JKEHAM BECTH MX MAILUHY, IPUIEPKUBAACH pac-
IIPOCTPAHEHHOI'O CTEPEOTUIIA O TOM, YTO KECHIIUHBI MEHEE BHUMATEIbHbI
Y BOJSIT MalIMHY XY>K€ MY>KUMH.

3aKnoyeHue

Bri6upas Temy U1 COBpEeMEHHOT0 HEMEIIKOSI36ITHOTO (DesTbeTOHA, CBSI-
3aHHYIO C TEHJIEPHBIMHU CTEPEOTHIIaMH, Ba3KHO, YTOOBI cTepeoTnn o0nagan
CBOICTBOM «pa3feisieMOCTH», T. €. HJIeH U B3IISIbl aBTOpAa PELMITHEHT
JIOJDKEH HE TOJBKO MOHMMAaTh, HO U TMPHHUMATh U pas3neniats [Cokomosa
2013, c. 74].

Utak, ¢enbeTOHUCTBI OTPaKaroT CBOE BOCHPHUSITHE OKPYKAIOIIETO
MHUpa B CBOMX TekcTax. OJTHOBPEMEHHO C 3TUM OHH MPOBEPSIIOT Ha aKTy-
QIBHOCTD CTEPEOTHITBI, KOTOPbIE CAMOCTOSITEIEHO BBIPAOATHIBAIOTCS HIIH
BHEJIPSIIOTCS TIPH IOMOIIM MEAWIHOro nuckypca. Mcxoas n3 Bble cka-
3aHHOTO, MBI MOYKEM 3aKJIIOYUTb, YTO TCHACPHBIC CTEPEOTHUIIBI 00JIETIAIOT
B3aNMOIIOHUMAaHUEC q)eHLeTOHI/ICTa 1 YUTAaTECJIA, TaK KaK CTCPECOTUIIHBIC SIB-
JeHUs HE HYXXIAI0TCs B 00bsicHeHnH. OHAKO CTEPEOTHUIIHI HANPABIAIOT
pa3BUTHE CIOKeTa ()eNIbeTOHA M MBICIH YHUTATENs [0 OJHOMY 3aBEIOMO
W3BECTHOMY CIICHApPHOMY IIyTH, TaKMM 00pa3oM OTpaHWYMBAs JIMYHYIO
u npodeccroHanbHyIo cBo6oy. COBpeMEHHBIH HEMEIKOSI3bIYHbIH (henbe-
TOHHCT CTPEMHUTHCS YHTH OT MCHOJIB30BAHHS CTEPEOTUIIOB U MIPEOIOIETh
ycTapeBIINe MpeayOekIeHns], Co3/1aBasi BMECTE C 3TUM HOBBIE, OTBEYAIO-
[IME pealbHbIM TPEJCTABICHUSIM O (EMUHHOCTH U MACKYJIMHHOCTH.
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ANNIO3UA UINUTET B AUCKYPCE AMEPUKAHCKOTIO
CBEPXKOPOTKOIO PACCKA3A

B nocnepHee BpeMs B CBSA3M C BAMSIHMEM MOCTMOAEPHM3MA 3HAUMTENBHO YBENWUUM-
Nacb NONyASpPHOCTb Manoi npo3sbl. 0coboe MECTO B COBPEMEHHOM aHMOA3bIYHOM AnTe-
paType 3aHMMaeT CBEPXKOPOTKMI pacckas, 6obluas YacTb UCCNeL0BaHUI KOTOPOFO Mo-
CBSILLEHA BbISIBJIEHUIO OCHOBHbIX YEPT, XapakKTepHbIX 418 JAHHOTO TMMa TekcTa. B ctatbe
paccMaTpUBAETCS UCMOb30BAHWUE CTUMCTUHYECKMX CPEACTB aio3um U NUTETA B aMe-
PUKaHCKOM CBEPXKOPOTKOM pacckase. BHUMaHWe yaeneHo BUAaM ano3nil U SMUTEToB,
MCMO/b3YEMbIX B JAHHOM TWUME Masoi nposbl, MX GYHKUMAM M GOpMaM BOMIOLLEHMS.
MoapobHo paccMaTpUBAETCS Posib AAHHBIX CTUAUCTUYECKMX MPUEMOB B OpraHM3aLmu
JOMCKYpCa M CO3AaHMM CMbICNA B CBEPXKOPOTKOM paccKase.

Tak Kak CBEpPXKOPOTKMI paccka3 XapaKTepW3YHTCS CKATOCTblo, MaBHbIMM
MHCTPYMEHTaMM aBTOpa, 06eCneyYnBatoWLmMMM NOCTPOEHUE CMbIC/IA, CTAHOBATCS UHTEp-
TEKCTYaNbHOCTb U UMMAMLMTHOCTb, @ as/Ilo3nsg U 3NuTeT — Hanbonee 3hdeKTUBHbIMU
CpeacTBaMM UX peanusaumu. YacToTHOCTb aflo3MM 1 INUTETA 0ObICHSAETCS MX CNOCO6-
HOCTbtO NepeaaBaTb MaKCMMasbHbIM 06beM MHPOPMaLIMK NMPKU MUHUMANbHBIX 3aTpaTax
A3bIKOBOrO MaTepuana. Afiilo3ns 1 anuTeT akTUBUPYIOT GOHOBbIE 3HAHMS M accouMaLmm
uuTaTens, TeM CaMblM yKasbliBas Ha MHGOPMALIMIO, C OMOPOI Ha KOTOPYH YMTaTeNb Cy-
MeeT paclumMdbpoBaTh NOChIN aBTopa. [pu 3TOM MCMONb30BaHUE LAHHbBIX CTUUCTUYECKMX
CpeACTB NO3BONAET M36eraTh NPAMOro yKasaHus Ha HeoBXoAMMble LS MOHUMAHWA 3a-
MbIC/la aBTOpa AeTanu.

Annto3uns no3BonsieT aBTopy BOCCO34aTh aTMOCHepy MecTa U BPEMEHU, B KOTOPOM
npoTeKaeT LeNCTBUE, OTPA3nUTb 0COBEHHOCTH XapaKTepa rMaBHOTO repos UM Coo6LLMTD
CBOO OLLeHKY NpesCcTaBAeHHOro AUCTBMS NMPU NMOMOLLM OTCbINOK K MCTOPUYECKMUM Y-
HOCTAM, COBbITUAM, peannaM u NpeLefeHTHbIM TeKcTaM. TakKe anio3unsa urpaet 60/bLUyo
ponb B 06ecneyeHmnmn CBA3HOCTU TEKCTa, CMOCOOCTBYS PacKpPbITUI0 TEMbI U 0GbeaUHSS
yacTu TEKCTa B eAMHOE Lenoe. Mpy noMoLLy anuTeTa aBTop NepeaaeT fOMNONHUTENbHbIE
CMbIC/I0BbIE OTTEHKM MM COOBLLAET COBCTBEHHOE OTHOLLEHME K NpobieMe, 3aTPOHYTO M
B CBEPXKOPOTKOM pacckase. bonee Toro, anuUTeT packpbiBAET BHYTPEHHWUIA MUP repos,
BbIABMIas Ha Mepeblit NaH ero SMOLMMU U NEPEXUBAHMS.

YuTaTenb BbIHYXAEH NPUKIAAbIBATh ONPEAENEHHbIE KOTHUTUBHbIE YCUNUS, UTOObI
PEKOHCTPYMPOBATb OCHOBHYIO MAEH0 CBEPXKOPOTKOrO pacckasa, YTo YCUMAMBAET SIMOLMO-
Ha/slbHOe BO3L4ENCTBME XyA0XKECTBEHHOro TekcTa. (esyeT yuuTbiBaTh, YTO CBEPXKOPOT-
KM pacckas npeanonaraeT MHOXECTBEHHOCTb MHTEPMpeTaLLMii, @ UCNONb30BaHWE aB-
TOPOM aNo3Mm W IMUTETA NPUBJEKAET BHUMAHUE YUTATENS UMEHHO K TEM CBOMCTBAM
1 KauyecTBaM, KOTOPbIE UIPAOT K/KOUYEBYHO PO/b B Nepeaaye 3amblc/ia aBTopa. TakuM 06-
pa3oM, aNiio3una 1 AMUTET B CBEPXKOPOTKOM PaccKase BbIMOMHAT BYHKLUMIO yKasaTenen,
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HanpaBAAOLLMX XO[, MbICNIEN YUTATENS B HY)KHOE A1 MOHUMAHWUS rMaBHOM uaeu pycno.
Tak Kak OCHOBHbIMW CBOMCTBaMM AMCKYpCa CBEPXKOPOTKOrO pPacckasa SBASIOTCS CKa-
TOCTb M CMbIC/IOBAsH NIOTHOCTb, KaXKast [eTalb, UCNOMb3yeMasi aBTOPOM, UMEET 0CO6bIi
BEC M [0/KHA ObITb YYTEHA YMTaTENEM, @ ONTUMaNbHbIMKU CpeacTBaMu, obecrneunBato-
WMMK Nepesadvy HeobxoanMon MHGOPMALLMM SBNAKOTCS ATHO3US U 3NUTET.

B cTaTbe npepnaraeTcs aHanu3 NpUMepOB U3 COBPEMEHHbIX CBEPXKOPOTKUX pac-
CKa30B aMepUKaHCKMX aBTOPOB, MNO3BONSOWMI Gonee HarsAHO NPenCcTaBUTb, KaKyHo
MMEHHO POJib aNIl3MS U 3NUTET WUIrPaKT B MOCTPOEHWMM AUCKYpCa aMepUKaHCKOro
CBEPXKOPOTKOrO pacckasa.

Kniouesvie cnosa: CBerKOpOTKMVI paccKas; annw3una; 3nNUTeT; UHTepPTEeKCTyaslb-
HOCTb; UMNNTNLUTHOCTb.

K. M. Sivachuk
Postgraduate Student at the Department of English Stylistics,
Faculty of the English Language, MSLU; e-mail: sivachuk.k@mail.ru

ALLUSION AND EPITHET IN SHAPING THE DISCOURSE
OF THE AMERICAN SHORT-SHORT STORY

Over the recent years the popularity of short fiction has significantly grown,
which can be accounted for by the influence of postmodernism. While a vast body of
research dealing with the short-short story attempts to identify its typical features, the
aim of the current article is to study the use of allusions and epithets in the American
short-short story. The article also deals with the types of allusions and epithets used
in the short-short story, their functions and implementation. The author pays a great
attention to the role these stylistic devices play in organization of discourse and in its
meaning construction.

As the short-short story’s most typical characteristic is density, the crucial tools
that ensure meaning construction are intertextuality and implicitness while allusions
and epithets are the most effective means of their realisation. The frequency of
allusions and epithets is conditioned by the fact that they enable the author to convey
a large amount of information implicitly. Allusions and epithets activate the reader’s
background knowledge and associations the reader should rely on to decipher the
author’'s message. Moreover, these stylistic devices allow the author to avoid direct
references to details vital for the reader’s understanding of the message.

Allusions enable the author to convey the atmosphere of the place and time in
which the action is set. They also reflect the protagonist’s relevant character traits and
displays the author’s attitude to what is happening by using references to historical
figures, events, realia or precedent texts. Furthermore, allusions ensure coherence of
a text binding its parts together. Epithets help the author convey additional shades of
meaning implicitly or share his or her own opinion on the issue raised in a short-short
story. They also reveal the protagonist’s inner world bringing his or her emotions and
feeling into the spotlight of the reader’s attention.
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Meaning construction presupposes the reader’s conscious cognitive effort, which
enhances the emotional impact of a literary text. It should be taken into account that
a short-short story allows for a variety of interpretations while the use of allusions
and epithets draws the reader’s attention exactly to the features that are crucial for
delivering the message.Thus, allusions and epithets direct the reader’s train of thought
so that he would be able to understand the main idea. As the short-short story’s main
characteristics are compression and density, every detail mentioned by the author
counts and should be taken into consideration. The most efficient means to activate
the necessary information in the reader’s mind are allusions and epithets.

The article also contains an analysis of sample short-short stories, which illustrate
how allusions and epithets participate in meaning construction in the discourse of the
short-short story.

Key words: short-short story; allusion; epithet; intertextuality; implicitness.

BcrynneHnue

3a mocieqHue TPUALATH JIET WHTEPEC K CBEPXKOPOTKUM paccKazaM
CYIIECTBCHHO YBCJIMYUJICH. O)Z[I/IH 13 NMMOJAXO0J0B K BOSHUKHOBCHUIO CBCPX-
KOPOTKOTO paccKasa IIPEIoaraeT, 4To y MICTOKOB MX BOSHUKHOBEHHUS CTO-
ST aBTOPBI KIIACCUYECKUX KOPOTKHUX PacCcKa3oB, B yacTHocTH, A.Il. UexoB
u 3. Xemunrysii [Ben-Porat 2011]. Ho Ha camoMm nene nctopust BOZHUK-
HOBEHUsI JAHHOTO THIIA TEKCTa ropas3zio ciokHee u Ooraye. OHa OTCHUIAET
uccruenoBaTess K 0acHsIM D301, pEIIMTHO3HBIM MPUTYaM U MUQOIOTHYe-
cKuM ckazaHusM. ClesoBaresibHO, Pedb HJET HE O 3apOXKICHHUH HOBOTO
JKaHpa, a ckopee o ero «peneccance» [Taylor 2009, c. 10].

Bonpmas yacTe nccaenoBaHUN CBEPXKOPOTKUX PacCKa30B IMOCBSLIE-
Ha BBISBJICHUIO OCHOBHBIX YEPT, XapaKTEPHBIX JUIsI JAHHOTO THIIA TEKCTa.
B pesynbrare, cnoXuIOCh HECKOJBKO KiacCH(UKAIMK CBEPXKOPOTKUX
paccka3oB, OCHOBAaHHBIX Ha pa3HBIX XapaKTePHCTHKaxX (Hampumep, Ha
JutHe U Ha coneprxkanun) [Allen 1997; Shapard and Thomas 1989; Taylor
2009]. [Ipobnemy Takke MPEACTABIIACT )KaHPOBBIN CTATyC CBEPXKOPOTKOTO
pacckaza. Taiiop ykas3blBaeT, YTO aBTOPBI CBEPXKOPOTKUX PACCKa30B IS
JOCTH)KEHHSI SMOLIMOHAIIBHOTO BO3JICHCTBUS HA YNTATEIIsl UCHIONB3YIOT T€
JKE CPEICTBA, YTO M aBTOPbI KJIACCHYECKMX KOPOTKHX PaccKa3oB, IMO3TO-
MY CBEPXKOPOTKHMH pacckas CIeAyeT CUUTaTh OHUM U3 BUAOB KOPOTKOTO.
Opnaxo llernapn u Tomac B 6os1ee mMo3AHMX MyONUKALMAX HACTAaUBAIOT Ha
TOM, YTO CBEPXKOPOTKUI pacckaz 000coOmiIcs U CTall OTACIbHBIM CaMo-
CTOSITEIIbHBIM JKaHPOM.

WnTepec Takke MNPeICTAaBISIIOT OCOOCHHOCTH COICPXKAHUS CBEPX-
KOPOTKHX paccka3oB. Xoi u Yammen oTMeyaroT, 4To B (POKyC BHUMAHUS
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aBTOpa CBEPXKOPOTKON MCTOpHM KaK IMPaBWJIO TOMANAeT JKU3Hb B Hera-
TUBHBIX ee mposiBiieHusAX. [lo MHeHnI0 Yanmena cBepXKOpOTKast UCTOPHUS
«JIOJDKHA TPEBOXKUTH HAC HE CAMOU MPHUSTHON W MPUEMIIEMOW TIPaBION»,
Ha3bIBas IAHHBIM THUIT MAJIOW MPO3bI «HEPBHOU (HOPMOIL pacckazay'.

bonee pannue uccienoBaHusl CBEPXKOPOTKUX PAacCKa30B HE 3aTparu-
Ball CTHIMCTHYECKUE OCOOCHHOCTH JAHHOTO THMA TEKCTa. AHAIM3UPYS
JIUCKYPC CBEPXKOPOTKHUX PACCKa30B, MOXKHO MPEAION0KUTE, YTO IJISI HETO
TUIIMYEH OTpeAeNeHHBI HAa0Op XapaKTepPHCTHK, pealn3yeMbIX 3a CYeT
WCTIOJIb30BAHUS aBTOPOM TaKHUX CTHIIUCTHUYECKUX CPEACTB, KaK aJlTFO3Us
u snuteT. [IpumMedarensHO, 4TO HanboIee SPKUE YepThl CBEPXKOPOTKOTO
pacckaza 00yCIIOBJICHBI €ro pa3MepoM, OTPaHUUYEHHOCTh KOTOPOTO KOM-
MIEHCUPYETCS 3a CUeT CTUIIMCTUYECKOTO acIeKTa.

Omupasich Ha aHaau3 25 CBEPXKOPOTKUX PACCKa30B, COACPIKAIIIX
JTAHHBIE CTHJIMNCTUYECKHE CPEJCTBA, MBI IPEATIONIOKMINA, YTO AJLTIO3US
1 JIMIUATET UTPAIOT KIFOYEBYIO POJb B TOCTPOCHHUU JUCKYpPCa CBEPXKOPOT-
KOT0 pacckaza. Hiske Mbl pacCMOTpUM, KaK UMEHHO aJUTIO3UU U SMUTETHI
YYaCTBYIOT OpPraHM3aIlMU JHUCKypCa CBEPXKOPOTKOTO paccka3a U KakK HX
HCTIOJIb30BaHUE OTPAKACTCS B 0OCOOCHHOCTSX JJAHHOTO THIIA TEKCTA.

Anniosuna B CBepXKOPOTKOM paccKase

HccnenoBanueM ajuio3uu 3aHUMaluch JUHTBUCTHL: U. P.I"anbnepun,
N.B. Apnaonbn, O. C. Axmanosa, U. B. ['t066ener, E. B. /Iponosa, A. C. Esce-
eB, A.I.Mamaega, JI. A. Mamikoga, 3. [lopat.

Cpenu nuTEepaTypoBEOB, OOpalllaBIIMXCS K aJUIIO3HUH, CIEIyeT
ormetuth C.II Benokyposy, C.IO.IIpeo6pakenckoro, M. /1. Tyxapenu,
A. M. Tromy, JI. /I. [TonpmukoBy.

M. /1. Tyxapenu B cBoeld paboTe WM3ydaeT aJLTIO3MH U UX (opMaib-
HBIE, HJIeHHbIe U XyAokecTBeHHbIe QyHKInH [Tyxapenu 1984]. [1o mHe-
Huro Tromel, OCHOBHAsI 3a/1ada aJjuUTIO3UU — BEIPA3UTh OoJee TITyOOKui
CMBICJI, KOTOPBIN HE MOXKET OBbITh BBIPAXKEH MPU ITOMOIIU HEUTPATBHBIX
si3BIKOBBIX cpeacTB [Troma 2001]. Takum oGpazom, anaro3ust TpeacTaB-
JSIET c000# «CBOETO poJa BOPOHKY, BTSATHUBAIOIIYIO CMBICIB» [Troma
2004, c. 77]. B OONBIMUHCTBE CIIydaeB aJUTIO3US CIYKHUT HE TOJIHKO
U1 YIIOMHHAHUS KaKOTO-JTHO0O0 HMCTOPUYECKOTO COOBITHS, JTUYHOCTH
WII peajiii, HO CKopee IS Mepeadu qyxa, aTMoCc(epsl AIIOXH, B KO-
TOpOil pa3BopauuBaeTcsi COObITHE. B TO ke BpeMsl allIio3us IOMOTaeT

! MepeBox Hair. — K. C.
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OTPa3HUTh YyBCTBA U IEPEKUBAHUS T€POS MIIH CAEIATh ONHCaHNEe COOBI-
TUH, PEACTAaBICHHBIX B IPOU3BEACHUH, 00JIee KPACOUHBIMU U peallu-
cTudHbIMHA. [Ipy 3TOM MHOTOMEPHOCTH WHTEPIIPETAIIUN JaHHOTO CTH-
JIMCTUYECKOTO CPEICTBA MO3BOJISIET pacCMaTPUBATh TEKCT B TUHAMUKE,
a HE Kak pa3 M HaBcerga ycranoBieHHoe 1enoe [Ilonsmukosa 2007].

C. B. besokypoBa B cBOeM OTIpEICICHUN TaK)Ke TOAICPKUBACT, UTO
aJUTIO3Us UCTIOJIB3YETCsl aBTOPOM CO3HATENBHO. AJIIIO3Hs BCEra Mupe
KOHKPETHOHW (pa3bl WM IUTATHl U MOATAIKABAET YUTATENs K COOT-
HECEHHUIO 11eJI0r0 IIUTUPYEMOTo MPOU3BENCHUSA C YUTAEMbIM, a HE OT-
nenbHOU (passl nunu Meichu [beroxyposa 2006].

B pamxkax uccnenoBanus Xyq0KeCTBEHHON TUTEPATYphl paccMaTpuBa-
€TCs PSIJl OCHOBHBIX (DYHKIIHIA, BBITIOJTHSIEMBIX aJUTFO3UEH, KOTOPhIE TaKKe
aKTyaJbHBI U TS TUCKYpPCa CBEPXKOPOTKHX PAaCCKa30B:

1) oueHouHO-XapakTepu3ytouas. B pamkax 3Toil GyHKUIUH ajTio3us
pacKpbeIBaeT BHyTPEHHUI MUp MIEpCOHAKEH, TaBasi OI[EHKY UX MOCTYTIKaM,
a TaKke COOBITHSM, OMTUCHIBAEMBIM B IPOU3BEACHUN;

2) okkaznoHaNbHAS (PYHKIMUS. DTy 3a7a4y BBIMOIHSIOT aJUTFO3UH, OT-
CBIJIAIONINE YUTATENs K UCTOPHYECKUM (paKTaM U JIMYHOCTSIM. DTO OAWH
u3 coco00B BOCCO3aTh AyX 3MOXH, B KOTOPOM pa3BOPaYMBACTCS MPOU3-
BEJICHUE;

3) TeKCTOCTpYKTypupyromas (QyHKIuI. AJUTFO3UsS MOXKET OCYIIEeCT-
BJISITh BHYTPUTEKCTOBYIO CBA3h, CIIOCOOCTBYS PACKPBITHIO TEMBI H 00BEIH-
HSIS BCE YaCTH TEKCTa B €UHOE IIEJIOE;

4) mpenckazarenbHas (QyHKIOUS. AJUIO3US yKas3bIBaeT Ha JPyrow
TEKCT, COIep KAl N3BECTHYIO HCTOPHIO WIIA COOBITHE, aKTUBHUPYS TAKHM
00pa3oM MOACKa3Ky O BOBMOKHOM Pa3BUTHH CIOKETA.

C mpenckazaTenbHON (pyHKIMEH TECHO CBs3aHa OJHA W3 Ba)KHEH-
HIMX XapaKTepUCTUK KaHpa CBEPXKOPOTKOIO pacckaza — oOpamieHue
K TpeleJeHTHBIM TekcTaMm. [lon mperneneHTHhIM TEKCTOM IMTOHHMAIOT
TEKCTHI, «3HAYMMBIE JUISI TOW WJIM WHOW JIMYHOCTH B IO3HABATEIHHOM
Y HYMOIIMOHAJIBHOM OTHOIIEHUAX, UMEIOIINE CBEPXINIHOCTHBIN Xapak-
Tep, T.€. XOPOIIO M3BECTHBIE MIUPOKOMY OKPYKCHHUIO TaHHOU JTUIHO-
CTH, BKJIIOYas €€ MpPeIlIeCTBeHHUKOB U COBPEMEHHUKOB, M, HAKOHEIl,
Takue, oOpaiieHne K KOTOPBIM BO30OHOBISAETCS HEOJHOKPATHO B JIHC-
Kypce KOHKpPETHOH A3bIkoBOM auuHOoCcTH» [Kapaynos 2007, c. 216].

E. B. [lpoHOBa B CBOEM HCCIIEIOBAaHUN OCTAHABIUBACTCS HA OTHOIIIE-
HUSX MEXKAY aJUTI03Mel U HHTEPTEKCTYaIbHOCTHIO U IPUXOIUT K BBIBOIY,
4TO ajuTo3usi — popma uHTeprekcta [ponosa 2004].
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Takum o00pa3om, HcciIeOBaHWE aJUTIO3MA B CBEPXKOPOTKOM pac-
CKa3ze MpeAronaraer oOpalleHHue K MOHATHIO «MHTEPTEKCTYaJbHOCTHY.
WNHTEepTeKCTyanbHOCTh — «OfHA U3 0A30BBIX KAaTErOpUl COBPEMEHHO-
ro A3bIKO3HAHUS, BBIpa)karlas ocoObIi cmocod MOCTPOEHUsT CMbIC-
Jla BBICKA3bIBAHMS; BKIIOYEHHE B TEKCT HJIM B TEKCTOBBIM KOMILIEKC
JIPYrUX TEKCTOB WJIM WHBIX (ParMeHTOB C HHBIM CYOBEKTOM peuH,
B BHJE MapKHpPOBAaHHBIX MM HEMapKHPOBAHHBIX, MPEeOOpPa30BaHHBIX
WM HEM3MEHHBIX IHUTAT, aJUTI03Wi, (OPM pedr W MHBIX Pa3HOPOIHBIX
BKJIIOYEHUH C LEJIbI0 MOBBIIIEHUS KOMMYHUKATUBHO-IIparMaTu4eCcKon
HaIpaBJICHHOCTH TEKCTa U €r0 CEMaHTH4YecKoro oborameHus» [Cecky-
toBa 2012, c. 199]. UnTepnperanus TeKCTa MpenoiaraeT 3HakOMCTBO
YUTaTeIsl C APYTUMHU TEKCTaMHU, OTCBUIKM K KOTOPBIM OH COJEPIKHUT,
a Tak)Ke MCIOJb30BaHNe YUTaTeneM (GOHOBBIX 3HAHUN. DTa Haes Mpo-
ciexxuBaeTcsl B 0ojiee paHHUX MUCCIICAOBAHMSIX.

Tax, nHanpumep, B pabortax bapra ymoMuHaeTcs, YTO TEKCT — 3TO
«MHOTOMEPHOE MPOCTPAHCTBO, IJI€ COUETAIOTCS U CHOPST APYT C APYTOM
pa3iuyHble BUIbI MUCbMa, HU OJUH U3 KOTOPBIX HE SIBISETCS UCXOAHBIM,
TEKCT CO3[aH W3 IUTAT, OTCHUIAIONINX K THICSYaM KYJIbTYPHBIX HCTOYHH-
koB» [Bapt 1994, c. 388]. [lanHas nurata Kak HEJIb3s JIy4dlle OTPaKaeT
OJTHO M3 BaYKHEWIINX CBOMCTB, 00ECTIEUMBAIOIINX CBOEOOpasne IMCKypca
CBEPXKOPOTKOT'O paccka3a — HHTEPTEKCTyaJIbHOCTb.

OcHOBHasl MPUYMHA YACTOTO UCIOJb30BaHUS AJUIIO3UI B CBEPXKOPOT-
KHMX PaccKa3ax JOCTaTOYHO MPO3pavHa, TaK KaK JAHHBIA CTUIMCTHYECKUI
IIpHEM IO3BOJISIET TIepeaTh MAaKCUMAIbHO OO0JbIIONW 00beM HH]pOpMa-
LMY, 3aTpauuBasi IpU 3TOM MHHUMYM SI3BIKOBBIX CpelcTB. B mpoana-
JIN3UPOBAHHBIX HaMHM CBEPXKOPOTKHUX paccka3aX aKTHUBHUPYETCs He-
CKOJIPKO THIIOB aJUTIO3WH, BBHITTOTHAIOMMX U Apyrue QYyHKIHH TOMUMO
9KOHOMUU CPEJCTB.

AITI03UM K KJIACCUYECKUM JINTEPATYPHBIM MPOU3BEICHUSM MO3BOJIS-
I0T aBTOPY MPOBOIUTH Mapajlied MEXAY TeposMHU KJIACCHUECKOW JIUTe-
parypsl U coOcTBeHHBIM TepoeM. Hanpumep, B pacckase «Jlopen» («Lau-
ren») Yapneza Pammenbkamma MOXHO 0€3 Tpyaa MPOCIEANTh OTCHUTKA
K U3BecTHOMY cTuxoTBopeHuto 3. [To «Bopon». [Tomrmo npsimoro ykasa-
HUE Ha JAaHHOE JINTEPATypHOE MPOU3BEACHUE, OUEBUIHA CBSI3b IBYX IVIaB-
HBIX TepoeB, HO eciu y [lo miaBHBIN repoi cTpajiaer u3-3a NOoTepUu BO3-
mob6ienHo# (Lenore), To repost PammenbkaMiia yrHeTaeT 0CO3HaHUE TOTO,
YTO €r0 MaMATh HaYMHAeT yXyamarbes. Cienyer oOpaTuTh BHUMaHNE Ha
CXOKECTh UMEH JIEBYIIEK B 3TUX MPOU3BEACHUAX: B CTUXOTBOpeHuu J. I1o

344



K. M. Cusauyx

UMs yTpaueHHOU Bo3mobaeHHoi — JleHopa (Lenore), a AeBymky, uMs Ko-
TOpoil rnaBHblid repoid U. PamMenbkaMiia TIIETHO NBITAETCA BCIIOMHUTD,
30ByT Jlopen (Lauren). Co3By4HOCTh MMEH MOTYEPKHUBAET IMOIMOHAIH-
HYIO CBSI3b MEXKy MIEpCOHaKaMu U romoraeT Y. Pammenbkammy oTpa3uTh
BHYTPEHHHI MUP CBoero repost. OTHO JINIh YIIOMUHAHUE CTUXOTBOPEHUS
MPUIAET PacCKa’y MUCTHYECKHUI MTOATEKCT, HAMEKasl YUTATEII0 Ha MAIYIO
BEPOSITHOCTh CYACTIIMBOTO KOHIIA B 3TOM UCTOPUU. AJLTIO3US IPUIAET OIU-
CaHMIO COCTOSTHUS TJIABHOTO T'epPOsi YMOIIMOHAIBHYIO HACHIIIIEHHOCT, MTOJI-
YepKHUBas HEOOPATUMOCTh Ipollecca U OTUasiHue repost. Takum oOpazoM,
OTCBUIKA K TIPEIEJICHTHOMY TEKCTY IMOMOTaeT YHTATEN0 BOCCTAHOBUTH
HEJIOCTAIOIINE ACTATN W MOJYyYUTh JOCTATOYHO IMOJHOE MPEICTaBICHUE
0 TIEPEKUBAHUIX T€POSL.

JlaHHBIN THT aJUTIO3UH TOYYHII Ha3BaHUE unmepgueypanrvro [Ilamn-
kuHa 2003]. CyTb AaHHOTO THUMA aJIIO3UN COCTOUT BO BBEICHUU B TEKCT
HMMEH paHee Co3/laHHbIX nepcoHaxei. Tak, BBOAS B pacckas «Jlopen» nms,
noxoxee Ha ums, Gurypupyrouiee B moame O. [lo, aBTop accouuupyer
CBOETO Tepos C TepoeM IMO3MBI. B naHHOM cirydae MpH TOMOIIU aJlTio-
3uH nepeaaeTcs MHGopMalns 0 BHYTPEHHEM COCTOSIHMU IJIABHOTO Te€posi,
a CIIeZI0BaTEIIBHO, BBITIOIHSICTCS OYeHOUHO-Xapakmepusyouas QYHKIIUA.

Jpyroi Tun ajmito3uil, UCIOJIb3yeMbIM aBTOpaMHU CBEPXKOPOTKUX pac-
CKa30B, — OTChIIKA K peanusmu. Hampumep, B cBoeM pacckaze «becrmart-
Heid pucy («Free Ricey) mucarensanna M. Byx (M.Wood) yrnomunaer
Ha3BaHUE JCHE)KHON eqUHUIBI Hurepuu — natipol, 9T00BI TaTh YUTATEITIO
BO3MOXKHOCTh WACHTU(HUIIUPOBATH COIUAIbHO-UCTOPUIECKUN KOHTEKCT.
AJTIO3UST  J]a€T YWTATENI0 BO3MOXKHOCTH IIOMECTHTH MPOHCXOJIAIICE
B PaMKH JICCTBUTEIBHOCTH, ITOKA3bIBas, YTO COOBITHS Pa3BOPAUYMBAIOTCS
B CTpaHe ¢ OeJCTBEHHBIM SKOHOMUYECKUM ITOJIOKeHHEeM. biraromaps sToi
nH(pOPMAITMK MHOT'OE CTAHOBUTCS HA CBOM MECTa M JIJISl YATATEIIS YKE HE
COCTaBJISICT TPYAHOCTH MOHATH, YTO TJIABHAS IIeITh aBTOPA JAHHOTO CBEPX-
KOPOTKOTO pacckasza — MPUBJICYb BHUMAHHUE ayIUTOPUN K OCICTBEHHOMY
TIOJIOKEHUIO CTPAHBI €€ TIPOUCXOKACHHUS, a TAKKE OTPA3UTh BIUSHUE Oe/I-
HOCTH Ha CHCTeMY IIEeHHOCTE B 00IIIecTBe.

B cBepxkopotkom pacckase C. le®paiitc (S. DeFreitas) «HecHocHbii
pebenox» («The Terrible Child») ymommHaeTcs amepukaHcKas peanus
snuggies. JIJis pyCCKOS3BIYHOTO YUTATENsl YIIOMUHAHKUE TOrO MpeaMeTa
00WX0/1a BPSI JIM OKQKETCS IOJIC3HBIM Ui IOHUMaHUS OCHOBHOW UJICH,
HO TaK Kak IeJIeBas ayIMTOPHs aBTOpa B TaHHOM CITy4ae — aMepPUKaHCKOe
00IIecTBO, YIIOMUHAHKE JIAHHOW KYJIbTYPHOW pEalMd UrpaceT BakKHYIO
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POJb B UHTEPIIPETAINH ITTABHOM MIeN pacckasa. Snuggies — 0JIesIo ¢ pyKa-
BaMH, KOTOpOE 00pesio HeObIBATYIO OMYJISIPHOCTh CPEAN aMEPUKAHCKUX
norpedureneii. Hapumep, «USA Today» (momysisipHast 00IIeHAIMOHAb-
Has razera CIIIA) numer o HacTosmeM KynbTe snuggies. XOTs MHOTHE
CUMTAIOT 3Ty WACI0 HE CTOJNBKO 3a0aBHON M MOJE3HOM, CKOJBKO TIYIMOH.
Takoe onmesio cTamo HeoTheMIeMol 9acThio KyabTypsl CLIIA. OueBrmHO
WPOHUYHOE OTHOLICHHUE K SNUZEies COSTUHSIETCS C €ro CUMBOJIMYHBIM 3Ha-
yeHreM. BMmecTe ¢ TeleBU30pOoM, TaKkKe YIIOMSHYTBIM aBTOPOM, 3a0aBHOE
OJIeSI0 C PyKaBaMU CTAHOBUTCS CHMBOJIOM OOBIBATEJIHCKOTO OTHOIICHHS
K >ku3HU. TakuM 006pa3oM, aIro3us UTPaeT KI0YEBYIO POJIb B OTPAKEHUN
LIEHHOCTEH aMEPUKaHCKOTO OOILECTBa, 0CO3HAHNE KOTOPHIX HEOOXOIUMO
YUTATEIIO Ul TOJHOLIGHHOTO MOHMMAaHMS 3aMbIciia aBTopa. B paHHOM
CBEPXKOPOTKOM paccKase TjaBHasl ee IeNb — B3MIAHYTh Ha M3MEHEHHUA,
MPOMCXOSIINE BO BHYTPEHHEM MHpE Ka)KAOTO 4YeJOBEeKa B IpoLecce
B3pPOCJIEHUS C JPYyroil, BOZMOXKHO, HEMPUBBIYHOM ISl YUTATENsl CTOPO-
Hbel. B mpencraBineHnu aBropa MOJIOJOCTh XapaKTEpU3YETCsl HEPaBHO-
JOYUIHBIM OTHOIIEHHEM K MHpY, CTpEMJIEHHEM K 0Opb0e U Tsre Ko BCeMy
HOBOMY. Ho co BpemMeHeM NMpouCXOaUT KapAWHAIbHAs CMEHA [IEHHOCTE!
U IPHOPUTETOB. Y TOHYB B TIOBCEIHEBHOH PYTHHE, YEJIOBEK HAYMHACT CTa-
BUTH Ha niepBoe MecTo that lazy, plastic comfort. [Ipu momoru anmmo3un
aBTOP MEpeJacT CBOIO OLIEHKY MpoLecca CTAHOBJICHUS JINYHOCTH, YCHIIU-
Basg SMOLIMOHAJILHOE BO3/EICTBHE HA YMUTATENs M HArJSAHO JIEMOHCTPH-
PY#, KaK «COJIAThD» CTAHOBSTCS «TPAXKIAHCKUMHU JIULAMH, POIUTEIISIMU
(newworldwriting.net/backissues/2003/jano3-budman. html).

Tpertuit THI aJUTIO3UH OTCHITAET YNTATENS K HCTOPUIECKUM COOBITHSIM.
Tax M. byaman (M. Budman) B cBoem pacckaze «[laTpnoTnynslii anrem»
(«A Patriotic Angel») ynomuHaet BoiiHy Bo BreTHame, B KOTOpOii npu-
HHAMaJl yJacTHe TJIaBHBIA Tepoii: [ 've always been a patriot. Voted. Paid
taxes. Even served a stint in Vietnam. [lpumedaTtensHo, 4TO 9Ta HHPOpMa-
LM BBIACIISETCS TIPH TIOMOIIM HApeyus even M TaKUM 00pa3oM moMenia-
ercs B (OKyc BHUMAHHUS YUTaTelNsl Ha (JOHE OCTANbHBIX €ro 3aciyr. Jis
HOCHUTENS] aMEPHKAHCKOW KYJIBTYPBI 3TOT (DakT BBI3BIBACT yBa)KCHHE, HO
HECMOTPS Ha 3TO, OYEBHUIHO, UTO IJIABHBIN I'€pOil HE CyMes CTaTh IOJIHO-
LIEHHOH YacThI0 aMEPUKAaHCKOTO OOIIECTBA.

Anumem e ceepxKkopomKom pacckase

E1te oiHUM BasKHBIM CTHIIMCTHUECKUM CPEACTBOM, 00CCIICUUBAOIIINM
MOCTPOEHHE IUCKYypCca CBEPXKOPOTKOTO paccKasa sIBISIETCS SIUTET.
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W. P.Tl'ansnepun, B. B.I'ypesuu, T. A. 3namenckas, 1. B. Apaonbn cxo-
JIITCSL HA TOM, YTO OCHOBHAsl (DYHKITUS STIUTETa — IPUBHECCHHUE IKCITPEC-
CHUBHOM, SMOILIMOHAJIbHONM XapaKTEepUCTUKH.

DONUTET Ype3BBIYAHO MOMYISIPEH MPAKTUUECKH BO BCEX TUMAaX TEKCTa,
B CBA3M C YEM BO3HUKJIO MHOXKECTBO MOJIXO/I0B K ero u3yuyeHuto. [1pu pac-
CMOTpPEHHH 0COOCHHOCTEH MOCTPOCHHS JINCKYPCa CBEPXKOPOTKUX paccKa-
30B, OYEBH/IHO, YTO OCOOYIO pOJIb MTpaeT (PYHKIUS SKOHOMHUH S3BIKOBBIX
CpENCTB, BBIIOJAHAEMAs AnuTeTaMu. [Ipr NOMONIM 3MUTETa aBTOP MOXKET
C JIETKOCTBIO MepeNiaTh JOMOJHUTEIbHBIC CMBICIIOBBIC OTTCHKH, COO0INAs
CBOE OTHOIIIEHHE K 00BEKTY HMIIM BBIpaxkast TOUKY 3PEHHSI TIIABHOTO TePOsL.
Bonee Toro, ncnonb30BaHMe AIUTETA IIOMOTAET CPOKYCUPOBATH BHUMAHHUE
YUTaTeNlsl MMEHHO Ha TeX CBOMCTBAX M KAYECTBaX, KOTOPHIC UTPAOT HAU-
BaYKHEHUIYIO POJIb B HHTEPIPETALIUU [TIABHOM HJIEH.

IIpucyTcTBrEe UMIUTUIIUTHOCTH B CBEPXKOPOTKOM pacckas3e, Kak U B Xy-
JIO’KECTBEHHBIX TEKCTaX JPYTUX THUIIOB, CBA3BIBAIOT C €r0 CJIOKHOM CTPYyK-
TYpOii, KoTopasi 00yCJIOBINBAaET BapHaTUBHOCTh €ro mpouTeHuil. B pac-
MOPSKEHUU aBTOpa IIUPOYANIINN aCCOPTUMEHT CPEACTB, MO3BOJISIOLIUX
3aByaJTUpOBaTh MOCHUI aBTOPA, TTOOYKasi YUTATENs] CAaMOCTOSTENILHO MIPU-
XOAUTb K TOM WM MHOM MBICIHU, YTO 3HAYUTEIBHO YCHJIMBAET HMOIMO-
HaJIbHOE BO3JICHCTBHE TEKCTA.

E. B. EpmakoBa BbiiensieT qBa THIA UMILTUIIUTHBIX CMBICIOB. Pede-
PEHTHbIE UMIUIMLIUTHBIE CMBICIIBI BO3HHUKAIOT B MPOLECCE COOTHOLIEHUS
YUTATEJIEM MPEACTABIEHHON B TEKCTE CUTyallUd C CUTyallMeil, UMEBIIEH
MECTO B peanbHOU >KU3HU. PeKypCUBHBIC MMIUIMIIUTHBIC CMBICIBI SIBJIS-
FOTCSl pE3yJIBTaTOM COOTHECEHHS «CHCTEMBI OIICHOK YMTATEeNsl U CHCTEMBI
o1eHok nepconaxka» [Epmaxosa 2010, c. 8]. H. E. ManoBa oTrmeuaer, uto
«CUTHAJIbHBIMH MasiKaMH{ TIOCTIKEHUS UMIUTHITUTHON WH(POPMAIAA B Xy-
JO)KECTBEHHOM TEKCTE BBICTYNAIOT CPEICTBA OOPa3HOCTH, TaKUE KaK Me-
tadopa, SIUTET, METOHUMUS, cCpaBHeHHe» [Mamnosa 2012]. Ha nmpumepe
CBEPXKOPOTKMX PacCKa30B MOKHO HaOMIolaTh Kak UMILUTMIIUTHOCTh pea-
JIU3YETCs IPU MOMOLIH SIUTETA.

B pamkax Teopuum KOTHUTHBHOM rcuxoyioruu XoyBep U Mopc cBs-
3bIBAIOT UMIUIULIUTHOCTD C UJIEH «aBTOMATHYHOCTWY, MO KOTOPOM Moj-
pa3yMeBalOT HEKOHTPOJIHUPYEMOCTh, HEMHTEHUUMOHAIBHOCTb, BBICOKYIO
CKOpocTh 00paboTku nanHbXx [Hower, Moors 2007]. CrietoBareibHO, «HE-
ABTOMATUYHOCTBY» CBA3BIBAIOT C CO3HATEIBbHOCThIO, KOHTPOIHPYEMOCTHIO,
HaJUYHEeM YCHWJIWS, YTO HEOOXOAMMO YUYHTHIBATH TIPU HHTEPIIPETAITIH
CBEPXKOPOTKOI'O pacckasa.
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Tak Kak JaHHBIA TUI MAJIOH NPO3bI AOITYCKAET MHOKECTBO UHTEPIIpE-
Talui, A YCTIEIHOW Tepenadn 3aMbICiia CYIIeCTBEHHYIO POJIb UTpaeT
SMOLIMOHANIFHAS cocTapmstomas. OJHIM U3 CBOWCTB TEKCTa, MTO3BOJISIO-
MM CO37aTh ONpEeAeNICHHYI0 aTMoc(epy W HACTPOUThH YHUTATelNs Ha CO-
OTBETCTBYIOILIUI JIaj, SBISIETCA CYIT€CTUBOCTh, B pPealM3allié KOTOPOi
TaK)Ke aKTUBHO YYaCTBYIOT SITUTETHI.

Jlnst wnmroctpanmm odparuMmces K pacckasy Jx. HoBak « Mermb» (J. No-
vak «Mouse»). B dhoxyc BHUMaHUS YUTATENS [TOTA1aeT TeMa OTMHOUSCTBA.
W3 pacckaza MBI HE TIOIy9acM HCUYEPIBIBAIONICH WHGOPMAITUN O TJIABHOM
reporHe. YuTarenao He cOOOMIaeTCs HA UM, HU BO3pACT, HU MaTepuaib-
HOE TIOJIOKECHNE, HO CTAHOBUTCS IMOHSTHO, YTO OHA 3aMYXEM W HEecdacT-
Ha B Opake. OYEBUIHO, TJIaBHAS TEPOMHS HE MOXET HAWTH OOIIMA SI3BIK
C CYIpyroM; OHHM HE IPOBOIAT JOCTaTOYHO BpeMeHW Bmecte. Ha mpots-
JKEHHH BCETO CBEPXKOPOTKOTO paccka3a OH M300pa)kaeTcs CIIAIINM, YTO
MOJJYEepPKUBAaeT 000CHOBAHHOCTH MEPEKUBAHUI TIIaBHOW reporHr. OIHAKO
ee BHYTPEHHEE COCTOSHUE HE HaXOIUT MPSAMOTO OTPAKEHHS B TEKCTE pac-
CKa3a, a MJICI0 OIMHOYECTBA B PACCKa3€ ONUIETBOPSIET MBINIb M0 UMEHHU
®pannucko. Tak kak UMs IJIABHOM FepOMHHU HE yKa3aHo, a MbIIIb MMOTy4YuiIa
MYKCKOE MM, YHTaTeh HEMEJICHHO OCO3HAET, YTO OHAa MTPAET 0COOYIO
PO B PACKPBITUH ITOCHLTA aBTOpa. U, MeHCTBUTENBHO, TOJIBKO TIIaBHAS Te-
pouns BUaUT DpaHINCKO; MBIIIB MTyTaeT €e, HO JKEHIIMHA He MOXKET TPo-
raHath OPaHIUCKO, TaK KaK MBI CTaja HEOTHEMJIEMO YacThIO ee KHU3HH,
KaK 1 BCETIPOHUKAIOIIEE TYBCTBO OJINHOYECTBA.

ONUTETHl UTPAIOT HEMAITYIO POJIb B OTPAKEHWH BHYTPEHHETO COCTOS-
HUS TEPOUHH U TOCTPOCHUH CMBICTIA.

He, in brazen insomnia, crawls across my wrist while my husband
sleeps.

[punararensHoe brazen 0OBIYHO YIIOTPEOISETCS ISl OTMCAHMUS TTIOBE-
JICHUS1 YEeJIOBEKA U COBEPIIAEMBIX MM ITOCTYNKOB. ONpeie]IeHHO OHO UMEET
HETaTHBHYI0 KOHHOTAIIMIO, TAK KaK CIYXKHT JIJIsl OTIMCAHUSI TPOTHBO3aKOH-
HBIX, COIMAJBHO HEMPUEMIIEMBIX JIEHCTBUH, OCYXIAaeMbIX OOIIECTBOM,
BBIMOJTHSEMBIX YE€JIOBEKOM, KOTOPBI UTHOPHPYET MHEHUE OKPYKAFOIIHX.
Hcnonb3oBanne MeTaOpUUecKOro SMUTETa B COYETAHUH C CYIIECTBH-
TENLHBIM insomnia, ¢ OJTHOW CTOPOHBI, YKa3bIBAET HA POTUBOPEYUBOE OT-
HOLIEHHUE repOUHU K PPaHIUCKO, C IPYroil — OTpakaeT 3MOLIMOHAIbLHOE
COCTOSTHHME TepOWHH M HHTEHCUBHOCTH €€ UyBCTB. DIUTET brazen OTHOCHT-
Csl HE CTOJIBKO K insomnia, ckolbko K @pannucko. Tak aBrop mnepeHoCcHuT
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KayecTBa, CBOMCTBEHHBIE YEJIOBEKY, Ha MblllIb, 4, 3HAUUT, U HA BHYTPEHHUI
Mup repouHu. C MOMOIIBIO TIEPEHECEHHOTO SMUTETa (B TEPMHUHOIOTHHU
. P.T'anpriepunHa) aBTOp YKa3bIBaeT Ha TO, YTO TIIABHAS TEPOUHS HE MOXKET
KOHTPOIUPOBaTh DPaHITUCKO, MBI MPUIHHICT OSCIIOKOMCTBO U BBI3HI-
BAET TPEBOTY.

The floorboards gapes. The snakeless space. The mouse could be in the
walls.

Onutet snakeless B JaHHOM KOHTEKCTe MpeanonaraeT uaeko oesomnac-
HOCTH. Besib OTHIM 13 TJTaBHBIX MPUPOTHBIX BPAroB MBITIIH SIBIISIETCS 3Mes,
a cioBocoyeTanue snakeless space mogpazyMeBaeT X OTCYTCTBUE, U, Clle-
JoBaTeIbHO, Oe30macHoCTb 11t Dpaniucko. CylecTBUTENBEHOE Space Mo-
JKET OTHOCHTHCS HE TOIBKO K IMMPOCTPAHCTBY B 00IIIEM, HO U K BHyTpEHHe-
MY COCTOSIHUIO IJIaBHOW TePOMHU. ABTOP TIOKa3bIBAET, HACKOJIBKO OOJBIIIOE
MECTO 3aHUMAeT YyBCTBO OIMHOYECTBA B JyIIIE INIaBHOW I'€pOMHHU.

The mouse might be under my skin — this could explain my muss, mouse-
marked and spotty.

Onutetsl mouse-marked n spotty UCIONB3YIOTCS Ui HanOojee Kpa-
COYHOTO OTHMCAaHUS HYMOIMOHATIFHOTO COCTOSIHHSA TJIABHOW TePOWHH, TIepe-
JlaBAGMOT'0 CYIIECTBUTENIBHBIM muss (nymanuya, 6ecnopsiook), KOTopoe
B JAaHHOM KOHTEKCTE OTHOCHUTCS K c(hepe aOCTPaKTHOTO U CITY>KUT 7151 000-
3HaYeHUs Hepa30eprxu BO BHyTPEHHEM MHEpE T€pOUHH, 3aITyTAHHOCTH €¢
YyBCTB M DMOIIMH, a DIIUTETHI CO3Jat0T dYPPEKT HEOKUAAHHOCTH, TaK KaK
TPaJULMOHHO MCHONB3YIOTCS [UIsl ONMCAHMS [TOMEIICHHI, TOBEPXHOCTEMH,
TpeOyIomuMX yOOPKH. ABTOp CpaBHHUBACT AMOIMOHATLHOE COCTOSHHUE Te-
POVHMU ¢ 3alyIIEHHBIM JIOMOM, IJIe XO3IHHUYAIOT MBIIIN. Takum oOpazom,
aBTOP YKa3bIBaeT HA YyBCTBO OTBPAIECHUS U OPE3TITUBOCTH, KOTOPOE TPhI-
3YHBI YaCTO BBI3BIBAIOT y YenoBeka. Jl00aBisis HOBbIE OTTEHKU B MATUTPY
SMOLIMU TJIABHOW T€POMHH, aBTOP B OYEPEIHOW pa3 momeriaeT B (OKyc
BHUMAaHUsI YUTATENs MPOTUBOPEUYNBOCTh UyBCTB, UCIBITHIBAEMBIX T'€POH-
Heil. @paHIMCKO eflaeT ee HeCYacTHOM, HO B TO YK€ BpeMsi OHa OCO3HAET,
YTO HE CMOXKET OT HEro I/I36aBI/ITbC$[.

I relax the nightly fist of my thoughts.

[IpunararensHoe nightly ucnonb3yet At 0003HaYCHUS 1eiCTBUI, TPO-
UCXOAIINX KXyl HOUb. ABTOp MOTYEPKUBAECT, YTO HETIPHUITHBIE MBIC-
JIM U OJJMHOYECTBO B 00pa3e OpaHUUCKO peryIsipHO MOCEMIAI0T TEPOHHIO.
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Kapruny nomnonaser meradopa, TpENCTaBISIONIAsS COCTOSHUE TEPOMHHU
B BUAC CXATOI'o KyJjiaka, IokKa3biBaromias, CKOJIbKO yCI/UII/Iﬁ OHa BBIHYXIC-
Ha MPUKJIaJbIBaThb, qTOOBI CIIPaBUTHCA C SMOIIMOHAJIbHBIM HAIIPSAXKCHUEM.
HpI/I 9TOM €€ SMOIMHN HE HaXOAAT BbIXOAa: T€POUHS HE MBITACTCA PCIINTH
npobnemy. OHa 3HaeT, Kak 1 OPAHIICKO, YTO HE CMOXKET HABPEIUTH EMY.

bnaronapss WCIIoNb30BaHUIO SMHUTETOB aBTOP TOOYKIAeT YHTATelNs
K COOTHECEHUIO COOCTBEHHBIX OLIEHOK U B3IVISIIOB C TOYKOM 3pEHHS aBTOPa,
IOoATAJIKHBas €ro K paCKpbITUIO PEKYPCHUBHOI'O0 UMINIMIITUTHOTO CMbICJIA.

Takum oOpa3zom, W3 aHAIM3a TPUBEICHHBIX MPUMEPOB CIEAYET, U4TO
SIUTETHI MOT'YT UIPATh KIIFOYEBYIO POJIb B IIOCTPOECHUH JUCKYpca CBEPX-
KOPOTKOI'O paccka3a. Bo-mepBbIX, 3MUTET MO3BOJSET PACKPHITH UMEHHO
T€ CBOWCTBAa OOBEKTOB, KOTOPbIE YUTATEII0 HEOOXOINMO YUHTHIBATH IS
MHTEPIIPEeTalNN pacckaza. Bo-BTOPBIX, SMUTET HECET JOMOIHHUTEIHHYIO
OIICHKY, ITepejaBaeMyI0 aBTOPOM UMILIHIITHO.

BbiBop,

AJTIO3UIO U DIIATET MOKHO OTHECTH K CTHIIMCTHYECKHUM CpeacTBaMm,
UTPAIOIIUM KITIOYEBYIO pPOJb B TMOCTPOCHHH JIUCKYpCa CBEPXKOPOTKO-
ro pacckasza. HezaBucMMO OT THIa, ajuTiO3Usl BBITIOJNHSET OLEHOYHO-
XapaKTePHU3YIOIIyl0, TEKCTOCTPYKTYPHUPYIOIIYI0 ¥  OKKa3HOHAJIbHYIO
(yHKIMA. AJUTIO3US TIO3BOJIAET TepenaTh TOUKY 3pEHHs aBTOpa, a TakkKe
o0ecIeunBaeT IeNI0CTHOCTh U CBSI3HOCTh TEKCTA.

OnUTET B CBEPXKOPOTKOM PaccKaze MOMOTaeT aBTOpYy YIPaBISATh BHH-
MaHHEM YHTaTeNIsl, Hanpasiisist GoKyc Ha AeTann, HEOOXOJUMBbIC JITst CO3/1a-
HUS OTIpeJIelIeHHOro o0pa3a Wil COOOIIEHUS OLIEHKH.

AJITIO3US ¥ STIUTET OCYIIECTBISIOT HAHOOIee 3HAYNTEIBHYO JUIST JTUC-
Kypca CBEpXKOPOTKOTO pacckaza (pyHKLIHIO — (QYHKIUIO SKOHOMHH SI3bI-
KOBBIX CPEICTB. AKTHUBHPYA (POHOBBIC 3HAHHS U ACCOLMAIUU YUTATEI,
JIAHHBIC CTHJINCTHYECKUE CPECTBA 3a/IeHCTBYIOT HH(OPMAIIUIO, TTO3BOJIS-
IOIIYIO TIPABUIIBHO HHTEPIPETUPOBATEH OCKHLT aBTOpa. CBEICHUS O TEPOSX
1 00CTOSITENCTBAX, TIPH KOTOPBIX pa3BOPAYMBACTCS JICHCTBUE, TIEPEIAIOT-
CA UMIUIUIITUTHO B OOobIIIEN CTEIIEHN IIpU MOMOIIHU OTCHIIOK K NU3BECTHBIM
q)aKTaM, JIMYHOCTAM, pe€aliusAM WJIN HNPCUCACHTHBIM TEKCTaM, YTO BCIACT
K BBICOKOM INIOTHOCTH U HACBIINICHHOCTH TCKCTA.

[lpyn yTeHWHM WM aHAIHM3Ee CBEPXKOPOTKOTO pacckaza HEeoOXOAnMOo
YUUTBIBATh KaAXKAYIO0 ACTAJIb, MHAYC CMBICII MPOUYUTAHHOTO MOXKCT OLITh
HCKaXXCH. P}/KOBOJICTBYHCL IMoACKasKaMM W HaMCKaMM aBTOpa, YUTaTClIb
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CaMOCTOSITEIIBHO HHTEPIPETUPYET TEKCT, UTO BENET K MHOTOOOPA3HIO TPAK-
TOBOK. DTO CBOMCTBO CBEPXKOPOTKOI'O pacckasa 00bsCHSIET, TOUeMYy OAHOTO
MPOYTEHUS TEKCTA HEAOCTATOYHO IS MTOJHOTO MOHUMAHUS CMBICTIA.

Ou4eBUIHO, YTO MHTEPTEKCTYATbHOCTh U HMIUTUIIUTHOCTH CTAHOBSTCS
IJIaBHBIMHU CBOMCTBAaMH CBEPXKOPOTKOT'O Pacckasza, a ajullo3Us U MUTET —
OCHOBHBIMM CPEICTBAMHU UX pealu3auuu. bojee Toro, Juckypc cpepx-
KOPOTKOI'O paccKas3a XapaKTepU3YyEeTCsl CYITECTHBHOCTBIO, MO3BOJISIFOLICH
OKa3blBaTh LEJIEHANPABIEHHOE SMOLMOHAJIBHOE BO3JCICTBUE HA 4YMTa-
TeJsl, a TaKKEe HAJMYMEM MPEUEACHTHBIX TEKCTOB, C OMOPOIl Ha KOTOpPbIE
YUTATE]Ib BOCCTAHABIUBACT CKPBITHIC METATH, HEOOXOMUMEIEC NJIST BEPHOMH
UHTEpIpeTaluu. JTH 0COOCHHOCTH TaK)KE HAXOIAT CBOE BOIUIOIICHUE
B JUCKYpPCE B BUJE aJUTFO3UI U SITUTETOB.

AJTIO3UM U 3TUTETHI JIeKaT B OCHOBE peau3ally IJIaBHbIX KaTero-
pHii CBEpXKOPOTKOTO paccKasa , CJIEA0BaTeNIbHO, UTPAIOT KIIFOUEBYIO POJIb
B TIOCTPOGHUH €T0 IUCKYpCa, TIOMOTast YATATEI0 BOCIIONHUTH (pparMeHTHI
COIMOKYJIBTYPHOU JIEUCTBUTEIBLHOCTH.
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TUNOJNIOTU3UPYIOLWLAS POJIb
KOO DOULUMEHTA NNIOTHOCTU XKAHPOBOIO MPU3HAKA
(Ha MaTepuane pomMaHoB h3HTE3M)

B cTtatbe npennoxeHa opurMHanbHas MeTOAMKA TUMONOrM3aLMM POMAHOB XaHpa
(}3HTE3M, OCHOBAHHAst HA YCTAHOB/IEHWMM CYLLECTBEHHbIX MPU3HAKOB TEKCTOB AAHHOMO
aHpa U BblYUCIEHUN KOIDPULMEHTA NIOTHOCTU NEKCUYECKMX CPeLCTB uX Bepbanu-
3aumun. CornacHo aBTOPCKOM KOHLEMLMM, OCHOBOMONAraLWMMM NPU3HAKAMKM TEKCTOB
d3HTE3N ABNAKOTCS AECKPUNTUBHOCTb, PEANIMCTUYHOCTD M MCTOPUYHOCTb, YKa3blBatko-
LMe Ha CTeneHb CTPYKTYPUPOBAHHOCTU (IHTE3UMHOrO MPOCTPAHCTBA, HA BAXHOCTb
MarmuM Kak CTPYKTypoOobOpasyloLlero npueMa, Ha Haluuue BbIMbILWAEHHbIX CYLLEeCTB,
COOTBETCTBEHHO.

B dokyce uccnenoBaHUs HaxomasaTcs NeKCMYeCKne eamHuULLbl, MapKUpyoLme npu-
3HakM (3HTE3M U HA3bIBaEMbIE HAaMM JIEKCMYECKMMM MapkepaMu. [pucyTcTeue B Tek-
CTe TakUX CNOB, KaK: Marus, 3akinMHaHWe, KONAOBCTBO, KONAYH, BEAbMA, BONLIEOHMK,
yapbl, 3aroBop, BonwebcTBO, magic, witch, wizard, sorcerer, enchantment, spell v ap.
npencrasnset coboit Bepbanu3aumio NpusHaka GIHTE3UMHONO XaHpa — HaAUuMUs Ma-
rmun. HaseaHusa cTpaH, ropoaos, reorpadmyecknx 0ObeKTOB, BbIMbIWIEHHbIX OPraHOB
BNIACTW, OpraHmn3aumii U penurnosHbix KynstoB (MoHomamara, [anupad, CamouysemHesie
lopel, Kanuenspus Mpaka, Narnia, CairParavel, Six Duchies, Cursed Shores, the Old World,
Aydindril, Drowned God religion v Ap) yKka3biBalOT Ha HanM4Me BbIMbILLIEHHOTO MUPa,
CnefoBaTeNibHO, PENPe3eHTUPYIOT APYroi Npu3Hak (G3HTE3W — Hanuuue BOMLLEOHOro
NPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOIO0 KOHTMHYyyMa. CpeacTBa MMeEHOBaHUSI (IHTE3UMHbBIX
CO34aHuI B TeKCTe NpousBeneHust (xobbum, opk, CUMYpaH, 2HOM, 3716, OpakoH, hobbit,
elf, dragon, dwarf v pp.) SBNSIOTCS NEKCUYECKUMMU MapKepamu MPU3HAKa HalMuusa Bbl-
MbILLTEHHBIX CYLLECTB.

B0O3MOXHOCTU NpuMeHeHUst pa3paboTaHHOM TMNONOrMM MOKa3aHbl HA MaTepuane
NonynspHbIX POMAaHOB POCCUMACKMX U 3apyOeXKHbIX aBTOPOB Mpou3BeAeHU (B3HTE3M,
Takux kak: M. CemeHoBa «Bonkopasy, [. EMeL, «Mar nonyHoum», C. JlykbsiHeHko «Hou-
How po3op», C.S. Lewis «The Chronicles of Narnia»,J. R.R. Tolkien «The Hobbit», G.R.R.
Martin «Game of Thrones», T. Goodkind «Temple of the Winds».

Kmtoyeesie cnoea: xaHp; G3HTE3M; XaHPOOOPasytoLLMe NPU3HAKM; UHMBUCTUYE-
CKME MapKepbl; XPOHOTON.

S.V.Travkin
Postgraduate Student at the Department of General and Comparative Linguistics,
MSLU; e-mail: valenzuela@list.ru
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INDEX OF GENRE MARKERS DENSITY
AS ATYPOLOGICAL CRITERION
(an analysis of fantasy novels)

The article suggests a typology of fantasy novels based on an original method that
roughly consists of three stages. At the first stage essential features of fantasy novels
are determined; at the second stage means of verbal representation of these features
are analyzed and their density index is calculated; the third stage is connected with
classifying fantasy texts according to three criteria - descriptive, realistic, historical.
The three criteria correspond with the structure of fantasy space, the presence of
magic and the importance of invented creatures.

This correlation between the genre and the vocabulary, on the one hand, and the
importance of the number of lexical markers in the text, on the other hand, condition
the necessity of the introduction of the term index of density that is later applied to
detect the density of markers in the text. The index is calculated by dividing the total
number of linguistic markers by the number of pages in the book.

In this article we introduce a new typology of fantasy works. The typology is based
on three parameters which serve to define a novel as descriptive - non-descriptive,
realistic — non-realistic, historical - non-historical.

Descriptive fantasy novels are conspicuous for the high density of lexical markers
denoting names of countries, cities, objects or organizations that exist in the fantasy
world and thus, construct the fantasy space. The so-called realistic works of the fantasy
genre include a restricted number of words (markers) related to any kind of magic
activity. Finally, the low density of fantasy creatures allows to describe the novel as
(mostly) historical.

Research relies on a number of Russian and English-language fantasy novels
by well-known authors, like M.Semenova, D.Emets, S.Lukyanenko, T. Goodkind,
J.R.R.Tolkien, C. S. Lewis, G. R.R. Martin.

Key words: literary genre; fantasy; genre characteristics; linguistic markers;
chronotope.

BcrynneHue

CBOEBPEMEHHOCTb U MIEPCIIEKTUBHOCTH 00pAIICHHsI K TIPOOIeMe JTUHT -
BHCTHUYECKOTO BBIPAKECHHUS KAHPOBBIX MPU3HAKOB (PIHTE3H MPOU3BEIACHUN
00yCIIOBJICHBI, HA HAIll BTSN, IByMs BaXHBIMHU (hakTopamu. B mepyro
ouepesib pedb UJET O 3aMETHO YCUJIMBAIONICIHCS TEHJESHIUH K >KaHPOBOM
HEOJTHOPOJHOCTH BHYTPH XKaHpa «poman». Kpome toro, GpanTe3uiinbie po-
MaHbI CTAHOBATCS BCE OOJIee MOMYIISIPHBIMH, CBHJICTSIILCTBOM YEMY SIBJISI-
€TCs HEe TOJBKO MX pacTylllee KOJIMIeCTBO, HO ¥ KaHPOBOE pa3HOOOpasne —
(hakTop, onpeneNnsroImnii HeOOXOAMMOCTh CUCTEMAaTH3AIH TIPOU3BEICHU I
JAHHOTO KaHpa.
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J1g 3HaUNTENBHOTO YHCIIa TIPOM3BEACHUH KaHpa (DIHTE3U POCCHii-
ckux u 3apyoexxsbix aBropoB (J.R.R.Tolkien, T. Goodkind, C.S.Lewis,
A. CamnixoBckuii, /1. Emen, M. CemeHOBa) XapaKTepHBI TAKHE OCOOCHHOCTH,
KaK: HaJuuue 0co00i (PIHTE3UHHOW PealbHOCTH, IPUCYTCTBUE B TEKCTE
BBIMBIIIJICHHBIX CYIECTB, YbU 00pa3bl MOTYT OBITh MPUIYMaHbl WIN 3a-
MMCTBOBaHbI aBTOPOM U3 MHU(OJIOTHH, U HAJMYUE PEaTbHON Marmdeckon
CHWITBI, eiicTByToIIel B Mupe npousBeaenus [ Tpaskun 2017, c. 304].

SIBnsIsich  CyIIEeCTBEHHBIMH TIPU3HAKaMU OONBIIUHCTBA (PIHTE3WH-
HBIX MPOU3BEJICHUH, JaHHBIE OCOOCHHOCTH OTIPENEISIFOT TPAHUIIBI JKaHpa
Y OTHOBPEMEHHO BBICTYTAIOT €r0 MapKUPYIOIUMU dieMeHTamu. Cornac-
HO OTIPEJICTICHHIO, TIPE/IaraeMoOMy OKC(OPICKUM TOJIKOBBIM CIIOBAPEM I10
nox penakiueir A.Pebepa, Mapkep B JIMHTBHCTHKE MPEACTaBISICT COOOMH
CHUTHAJI, XapaKTepU3yIOIMN CBOWCTBO, 0003HAYAs HAJTUIHE JIMOO OTCYT-
CTBHE OTIHYIUTEIBHBIX ocobeHHOcTel [Pebep 2002]. B pamkax maHHOM
CTaTbU B POJIA JIMHTBHCTUYECKUX MapKepoB (DIHTE3W paccMaTpUBAIOTCS
JICKCUYECKHE CPEJICTBA, aCCOI[MMPOBAHHBIC C BBIIICYOMSHYTHIMH KaHPO-
BBIMH [TPH3HAKAMH.

MapkupoBaHH€e TOIPa3yMeBaeT CBA3b C MPEAMETOM JeMapKaIUN WU
CCBUIKY Ha HETO, CJIEIOBATEILHO, JICKCUYCCKHUE CIUHHUIIEI HA3BIBAIOIIIC
Marn4ecKkyro CHiy, JJHIHOCTh, 00JIaNaloNIyl0 MarmdeckKuM JapoM, JTH00
MIPeIMEeT, UMEIONINI Marndeckne CBOMCTBA, OyIyT SIBIATHCS JIMHTBUCTH-
YECKMMHU MapKepaMU JaHHOTO MpH3HaKa. Tak, B PyCCKOS3BIYHBIX MPOU3-
BEJICHUSAX KaHpa ()IHTE3U MOTYT OBITh BBIJCIICHBI CICTY OIS MapPKEPHBIC
JIEKCUYECKHEe eIMHULIBL: Ma2us, 801uledCme0, Yapbl, 3aKIUHAHUE, 3A2080D,
npusopom, KoJlOVH, 80IUEOHUK, 8edbMd, 86e0bMAK, hesi U Ap..

S noHumaro, Tel NPUMEHNNA 3aKAUHAHUE NPUEOPOMA U YCUIIUTA €TO CY-
TOYHOH Maeueii, NEACTBYIOIIEH 10 TOIYHOUU B IMpejenax KaJeHJapHOro AHA
<...> @es yyuncro ynsioHynacs [Emen; 2017, c. 145].

B aHMIOA3BIYHBIX TEKCTAaX HauboJee pacrpoOCTPAHCHHBIMH JICKCHYE-
CKUMH MapKepaMi HAJUYUsl Marduu SBJSIFOTCS TAKUE CYIICCTBHUTENbHBIE,
Kak: witch, magic, wizard, sorcerer, sorceress, enchantment, fairy v npou3s-
BOJHBIC OT HUX MPHJIArareIbHbIE U IIaroJIbL:

I know. It came to him with magic. His magic is mine, now [Goodkind
1997, c. 643];

As soon as the Witch has gone Aslan said... [Lewis2001, c. 177];
Zedd, Nathan is a wizard; I’'m only a sorceress [Goodkind 1997, ¢. 227].
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Mapxkepamu mpocTpaHcTBa (IHTE3H MOXKET CUMTATHCS JICKCHKA, yKa-
3BIBAIONIAs HA HAJMYUE BBIMBINIIEHHOTO Mupa. Hanmpumep, panTesniinbie
TOTIOHVMBI, Ha3BaHUS HECYIIECTBYIOIINX B HAIleH JeCTBUTEIBHOCTH Op-
TaHOB BJIACTH, BBIAYMAHHBIX OPTaHU3allM{ M MHBIX OOMIHOCTEH, a Tarkxke
MOHSTHN, XapaKTepPHBIX IS co3aaHHoro Mupa. Tak, B pomane M. Ceme-
HOBOH «Bonkonasy Gurypupyror cieayronme TONOHUMBL: Xanucyw, Benu-
mop, Tymannasn Crana [Cemenona 1996, c. 271, 226, 310].

TommonumuKa (IHTE3UHHBIX MHPOB AHIJION3BIYHBIX TMPOU3BEIACHUN
Takke Oorara mMomoOHBIMH MapkepaMm. B wacTHOCTH, B KyJbTOBOM poMa-
He «The Hobbity Ix.P.P.Tonkuena ymomunarotcs: Misty Mountains,
Mirkwood, the Gate [Tolkien 2008, c. 59, 171, 361].

[ToMuMO TOMOHMUMOB, TIPH CO3HAHUHM (HIHTE3WHHOTO MHpPa YaCTO
HCIIOJIB3YIOTCSI Ha3BaHUS BBIMBIIIJICHHBIX YUYPEKICHUN W OpraHu3aluil
Takux, Kak «/laeBnoit Jlozop» nmm «Hounoit Jlozop» [JIykesuenko 2017,
c. 84, 89].

[IpucyTcTBre (haHTACTHYECKUX CYIIECTB B TIPOU3BEICHNUHN XapaKTEePH-
3yeTcsl HAIMYUEM COOTBETCTBYIOIIEH JIEKCUKU, HAa3bIBAIOIIEH NTEpCOHaKEN
60 UMeroIe K HUM IpAMOe OTHOIIeHHe. Tak, MapKepaMy CKa304HBIX
CO3JIaHUI B PYCCKOS3BIYHBIX (DIHTE3NHHBIX poMaHax OymyT JEKCHYecKue
eUHUIBL: CUMYPAH, 8AMNUP, 000POMeHs, Jlewiull, pycaikd W IPyTHue mpo-
H3BOJHBIE OT HUX CJIOBA.

Cumypanamu 30ByTCS yIUBUTCIBHBIC CYIIECTBA, MOXOXKHE HAa TPOMAJ-
HBIX TICOB, HO HAJICJICHHBIC KPBUIBSIMHE [UIS MoJIeTa. DTH KPbUIbs Jain uM bor
I'po3bl, ayt 3a TO, YTO ONHAKABI MX TPEIKaM YIaJloCh CMSTYUTHh €ro T'HEB
[Cemenona 1996, c. 279];

B Bocempb sier T'anmmna PoroBa ompeneneHa Kak o6opomeHb-TIaHTEpA.
Cmoco6nocTu cpenuane [Jlykpsaaenko 2017, c. 146];

PaciycTuth CilyX 0 Marm4ecKkix CBOMCTBaX YSCHOKA — ATO OBLI YaYHbIH
XOJl CO CTOPOHBI gamnupos. [oBopsT, caM bpam CTokep 3TO U MpHIyMa. ..
[JIykpsuenko 2017, c. 66].

AHTIIOSN3bIYHBIC TUTEPATyPHBIE TIPOU3BEICHNUS B )KaHpe (IHTE3H 4aCTO
BKJIIOYAIOT B ceOs1 TaKue MapKephl, Kak: dwarves, hobbit, elves [Tolkien
2008, c. 21, 50, 219] u np.

B pomanax ¢oHTE3M BCe Ha3BaHHBIE MapKePHI MOTYT OBITh IIPE/ICTaBIe-
HBbI B pa3HOM CTEIICHU U B pa3HOI Iponopuuy. B naHHOM CBA3M HAMU IIpei-
JlaraeTcs METOIMKa, TIO3BOJIAIONIAs ONPENIEIUTh CTETIeHb BBIPAKEHHOCTH
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YKAHPOBBIX TPU3HAKOB B (PIHTE3UHHBIX POMaHAX U MPEAJIOKUTH UX THIIO-
JOTHI0. AHAJIOTHYHAS METOAMKa OpoOoBaHa B pabortax E. ®. Kocuuenko
[Kocrmuenko 2017] u MOXeET paccMaTpuBaThCs Kak 3P PEKTHUBHOE CPEACTBO
YCTaHOBJICHHUS )KaHPOBOH MPUHAIEKHOCTH TPON3BEICHHUS XYIOKECTBEH-
HOW JIMUTEPaTypHI.

[TockonbKy B pOJIM SI3BIKOBBIX CPEACTB MAapPKUPOBAHHS KaXKIOTO KOH-
KpPETHOT0 MPHU3HAKA >KaHPaA BBICTYIAIOT OTICIbHBIC JIEKCUYCCKHUE CTUHU-
I[bl, HA TICPBOM JTare MPOU3BOIUTCS IMOJACYET AAHHBIX CIUHULL C LIEIbIO
JalbHEeHIIero onpeaeieHus Ko3hureHTa ux coaepkaHust B TEKCTE.

Ha Bropom sTamne omnpenensiercs cpefHee cofepkKaHue JIMHIBUCTHYE-
CKHX MapKepoB Ka)KJJ0r0 >KaHPOBOTO MPHU3HAKA HA CTPAHUILY TEKCTA U BBI-
BOJHTCSI KOOP(UIUECHT TIIOTHOCTH MapKEPOB B JAHHOM TIPOU3BEICHUH.

Hanpumep, B pe3ynbTare moacdeTa MapKepoB IMEPBOTrO >kKaHpooOpa-
3yIomero mpusHaka (peasbHOCTh (poHTE3M) B pomane T.I'ymkaiiHma o0-
HapyxkuBaeTca 821 MapkepHas jekcuueckas enuuuna. [lytem neneHus
MOJTY4EHHOTO YuCiia Ha 768 (KOMTUYEeCTBO CTPAHHII) MOXKET OBITh BBIYHC-
JieH K03 UIMEHT collepKaHUs MapKepOB JIAHHOTO KAaHPOBOTO MPHU3HAKA
(1,06). KoaddummeHThI IUIOTHOCTH MPU3HAKOB HAJTMYHUS MATHH M BHIMBIIII-
JICHHBIX CYIECTB AJI1 NaHHOTO pomaHa cocTaBistoT 1,3 u 0,4, cooTBeT-
CTBEHHO.

[lony4yennsie KOA(GHUIKUEHTH PENpPE3eHTHPYIOT pa3HYI0 CTENEeHb
IJIOTHOCTH MapKEePOB OCHOBHBIX KAHPOBBIX MPU3HAKOB aHAIU3UPYEMBIX
MIPOU3BEICHUN U TMO3BOJISIOT MPEJIOKUTH THUIIOJIOTHIO, COIIACHO KOTO-
poii poMaHbl (HIHTE3U MOTYT MONAPA3NCIATHCA Ha OeCKpUnmugHvie U He-
OdecKkpunmuenvie, pearucmuinsle U HepearucmuyHble, UCMopUYHble U He-
ucmopuuHble.

AHanm3 IBanIaTé MPOW3BEACHUI TO3BOJIAET OIMPENETUTh BEPXHIOK
Y HIDKHIOKO TPAHUIIBI IDIOTHOCTH MapKEPHBIX ITPHU3HAKOB U CUYUTATh KOd(h-
¢urment no 0,2 auzkum, ot 0,3 10 0,9 — cpenHuM, a 0T 1 — BBICOKHM.

JeckpunmusrHocms XapaKTepHU3yeT CTEIeHb CTPYKTYPHPOBaHHOCTH
W JIETaJbHOCTH ONHUCaHUs (IHTE3MHHOTO MHpa npowusBeneHus. Hampu-
Mep, K03 PHUIIMEHT TIOTHOCTH KaHPOBOTO MPU3HAKA TPOCTPAHCTBA (PIH-
Te3u B pomane JIxx. Maprtuna «IlecHb bJ1a v OTHSD BBICOK, paBeH 1,1, uto
COOTBETCTBYET MHUPY C BBICOKOM CTENEHbIO JIeTaIN3allUU €r0 TOMOHUMUKN
U ycTpoicTBa. JleficTBUTENbHO, B pOMaHe MOIPOOHO ONMKCHIBAIOTCA KOH-
TUHEHTHI, CTPaHbl, HAPOTHOCTH, MIPABSIIIIEC TUHACTHH U TaKE BBIMBIIIICH-
HBIE PEITUTHH, UCIIOBEIyeMble oouTaTensiMu BeesnenHon Jx. MapTuHa:
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My speech may be Tyroshi, and my garb Dothraki, but I am of Westeros,
of the Sunset Kingdoms,” Dany told him [Martin 1996];

You have the honor to address Daenerys of the House Targaryen, Daenerys
Stormborn, khaleesi of the riding men and princess of the Seven Kingdoms
[Martin 1996].

[Toka3zarens anajoruuHoro kodgduirenra B npousseneHun K. C. JIpro-
nca «The Last Battle», naxomutcst Ha cpenHem yposHe (0,4), uto cBuUje-
TENbCTBYET 00 YMEPEHHOW YacToTe YMOTPeOICHHs TEKCUUECKUX €THHHUIT
JUIsL onucaHus (PIHTE3UHHOro Mupa pomaHna. [eorpaduueckue 0coOCH-
HOCTH B pOMaHe HE BOCCO3/AIOTCS JCTalbHO, HO YIIOMUHAIOTCSl B OOIIMX
yeprax:

We are only beginning to see where we are. From up there I have seen it
all — Ettinsmuir, Beaversdam, the Great River, and Cair Paravel still shining
on the edge of the Eastern Sea. Narnia is not dead. This is Narnia [Lewis
2001, c. 759].

Janee obparuMcst Takoi KaTeropuu IpejiaraeMoid HaMu THUTIOJIOTHH,
KaK peanucmuyHocms. AHAIU3 Pa3InYHBIX MMPOU3BEIICHUH AT OCHOBA-
HUS T0Jarath, 4TO CTENEHb peanucmuyHocmu Mupa (QpIHTE3Hu, 00paTHO
MIPOTIOPITMOHATPHA BEJIMYMHE MapKepHOro koddduimeHTa HaauMuus Ma-
run. MlHade roBops, 4eM HUKe IIOTHOCTD JISKCUKU, UMEIOIIeH OTHOIIICHHE
K Marn4eckod COCTaBIIIONIEH KaHpa, TEM pealucThudHee (IHTE3UiHOe
npousBenenue. Tak, B pomane M. CemeHoBol «Bonkonas» marusi npu-
CYTCTBYET OTPaHUYECHHO U (hparMeHTapHO, YTO OTPAKAETCS B HU3KOM KO-
adurmente coaepxanus Mapkepos Maruu — 0,1.

[Ipu onmMcaHnM MarmyecKux JAEHCTBHI TIEPCOHAXKEH WIIM BOJIIIEOHBIX
3aKOHOB aBTOp M30€raeT NCIOIb30BAHUS XaPAKTEPHON MapKePHOU JIEKCH-
KW, OTPaHUYMBAsCh MMUPOKO3HAYHBIMH CYIIECTBHTEIBHBIMU €0 U CUild,
KOTOpBIE, XOTS U SIBIISIFOTCS THTIEPOHUMAaMHU 110 OTHOIICHHUIO K IPYTUM CIIO-
BaM, BBIPYKAIOIINM JIaHHBIN )KaHPOBBIN PU3HAK, HE MOTYT OBITh TPUYHC-
JICHBI K MapKEPHOH JIEKCUKE:

Bosikoa u3BIeKa U3 MOSCHOTO KOIIEIsSi OCHHOBBIC JTyYUHKH U BCOBBI-
BaJ MX Ky/Ia MOT, B JIFOOYIO IIeTh MEKAY OpeBHamu. JIyduHKH OBUTH MOKPHI-
MU, CJIe/Ibl KPOBHM HA HUX PACIUIBLIMCH M CTAJIM TOYTH He BHIHBI. Huuero.
Cnenarb cBOE deno uM 310 He momemaeT [Cemernosa 1996, c. 19];

Hukakas cuia He mpeBo3MOXKeT OyiHYIO cury epeBa, BO3pPOCIIETro y Te-
PEKPECThs JIECHBIX TPOM M TaM e 3acOXIero. Toipko 0oru Moriu Okl ocTa-
HoBuTh ¢ [Cemenona 1996, c. 22].
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IIpoBenenHHbIil aHanN3, TO3BOJISET BBISIBUTH 3aKOHOMEPHOCTD, KOTOPAs
MIPOSIBIIETCS B COOTBETCTBUH MEX]y IJIOTHOCTBIO COJEPIKAHUS MapKep-
HBIX CIUHUIL U OTIPEICIICHHON crienn(uKoi (HIHTE3MITHOTO MUpa pOMaHa.
Ecnn poman M. CemenoBoii «BosikogaB» MOXKeT OBITH OXapaKTepHU30BaH
KaK «peaquCcTHIHBIN», TO padora T. ['yakaiitnma «Xpam BETpoB» U3 (hIHTE-
3uiiHOM cepuu «Med HCTHHBDY, HAITPOTHUB, 00HAPYKUBACT KPaitHEe BHICOKOE
CoNlepyKaHue «MaruvaecKoi» MapKepHON JIEKCUKH — 1,3, 9TO TUIMHUYHO TSI
BcesneHHol T. ['yakaitHna, rae Marus 4acTo MCIONb3yeTCs U MPECTaBIsIeT
€000 HEOTHEMIIEMYIO YaCTh HCTOPUH MUPA:

Three thousand years ago, in the great war, Richard’s ancestor created a
magic to block the dream walkers of that time from his people s minds. That
magic was passed down to his descendants who have the gift. Janet’s fists
tightened on Verna’s dress. «How? How does it work?» Verna smiled. «It’s so
simple that it’s hard to believe. The most powerful magicians sometimes like
that» [Goodkind 1997, c. 624].

TepMHHBI «UCTOPUYHOCTH» M «HEUCTOPUYHOCTH» PEIPE3CHTHPYIOT
B paMKax BBOAMMOIN HaMH THITOJIIOTHH (PIHTE3UHHOTO pOMaHa, IIIOTHOCTh
CJIOB, Ha3bIBAIOIIMX BBIMBIIIICHHBIX, TUITUYHBIX JJIsl JIAHHOTO JKaHpa Cy-
mecTB. BrICOKast IITOTHOCTP JIEKCHYECKHUX SIWHUIL, YKA3hIBAIOIINX HA Ha-
JIMYKE B TEKCTE (PIHTE3UUHBIX CYIIECTB, OOPATHO MPOMOPIMOHAIBHA Ta-
KO KaTeTOPHH IpeJiTaraeMOi THITOJIOTUH, KaK HCTOPUIHOCTb.

Haumenee ucTopuyHbIMH, B YaCTHOCTH, SABJISAIOTCS poMansl J[xk. P. Toin-
kueHa «The Hobbity, P.XKensasusl «Blood of Amber», K. Cumak «Fellow
ship of the Talisman» (ko3dduIEeHTH comepKaHHs JTHHIBHCTHYECKUX
MapKepoOB HaJM4us BBIMBILUICHHBIX cywmectB 2,2, 1,3 u 1,1, coorBert-
CTBEHHO).

Bonpiieit cTenenplo HCTOPUYHOCTH XapaKTepU3yroTcs (PIHTE3UHHBIC
pomansl JIxx. Mapruna «Game of Thrones» (ko3ddunuent 0,3), P. X066
«Yuennk youinbn (0,1) m M. CemenoBoii «Bonkomas» (0,04).

Hwuxe npuBoautTcs Tabnuia, comepikanias CTaTUCTUKY 0 JIBYM TIPO-
aHAM3UPOBAHHBIM IPOU3BEICHUSAM, UMEIOIINM HanOoJee OTIINIHBIE JAPYyT
OT Jpyra THIOJIOTMYECKUE XapaKTePUCTUKH. V3 TaOIUIBl BUHO, KAaKUM
00pa3oM B JaHHBIX pOMaHaX BEIMYMHA MPU3HAKOBOTO KOA(PPHUIIMEHTA CO-
OTHOCHTCSI C YaCTOTOW UCIIOJIb30BAHUSI MAPKEPHOU JICKCUKU:

Omnupasich Ha TIOYYCHHBIE B PE3YJIBTATE MTO/ICUETa MAPKEPHOH IEKCUKN
K02 PUIMEHTHI, TPEICTABISETCS BO3MOXKHBIM onpeienTh pomas T. Good-
kind «Temple of the Winds», kak deckpunmuemsiii, HepearucmuyHulil
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U yMepeHHO-UucmopuyHsili. BEICOKHI MapKepHBIH KOA(h(GUIIMEHT TTpU3Ha-
Ka rmpocTtpancTBa (aHTE3H (1) CBHASTENHCTBYIOT O TOM, YTO MHP JaHHOTO
poMaHa CTpyKTypupoBaH U AeTanbHo onucal. Kosagduuuent conepxanus
Maruy Taxkxe BbICOK (1,2), 4TO TOBOPUT O SPKO BBIPAKEHHOW Maruueckon
HaIIPaBJIICHHOCTU Npou3BeJieHus. TpeTuil :KaHpOBbIA NIPU3HAK B POMaHE
T. I'yaxaitaga Beipasken ymepenHo (0,4), yka3piBas Ha CpeqHee couepxKa-
HUE BbIMBIIUICHHbBIX CYIIECTB.

KonuyectBo mapkepoB Koadhdpmument mapkepos
AgTop, MpusHak | MpusHak | MpusHak | MpusHak MpuaHak MpuaHak
npon3BeseHe npoctp. Hamny. Hamny. npoctp. Hanmy. Hanny.
haHTE3N marum | cywects | baHTeau Marum cyLect
T. Goodkind
«Temple of the Winds» 821 1031 321 1 1,3 0,4
M. CemeHoBa «BonkopaB» 478 107 31 09 0,1 0,04

Poman M. CemenoBoli «BonkomaB» — deckpunmugHwiil, peanucmud-
Hblll, ucmopuynslli. BpIsBIeHHbIE KOI(D(QUIMEHTH CBUACTEIBCTBYIOT
o ToM, yto Mup M.CemeHoBol, kak u mup T.I'yakaiinna siBnsercs ne-
ckpunTuBHBIM (0,9), oJJHaKO Marus He UrpaeT CYLUIECTBEHHOM poJIK B TO-
BCEHEBHOM KM3HH MEPCOHAXEH U CIydyau MPUMEHEHHU MaruuecKux CHII
penxu (0,1). Hu3kni ko2 PUIHEHT TUIOTHOCTH MapKepOB HAIWYHUS BBI-
MBINUICHHBIX CylIecTB B pomane «Bomnkonas» (0,04) yka3eiBaeT Ha TO, 4TO
JaHHBIA (IHTE3UIHBIN MUP HACEJIEH MPEUMYILECTBEHHO JIIOIABMHU.

Omnpenenenne k03 PHULIMEHTA INIOTHOCTH IMHTBUCTHYECKUX MAapPKEPOB
TpeX TUIIOB MO3BOJSET UCCIEN0BATEI0 N3MEPUTh CTENEHb BBIPAKEHHO-
CTH KaHPOBBIX 0COOCHHOCTEW MPOU3BENEHUS, YTO CO3/1AET OOBEKTHBHBIE
OCHOBAaHU JUIsl TUIOJIOTU3AlMK TPOU3BEICHNAN JaHHOTO KaHpa. Beramc-
JeHne Ko3pPUIUEHTOB COAECP)KaHUsSI MApPKEPHON JIEKCUKH B KOHKPETHOM
MIPOU3BEEHUH MIO3BOJISIET OTHECTH MPOU3BEIEHUE K ONIPENICIIEHHOMY THILY
(doHTE3U B paMKax NpeaiokeHHoi Hamu Turoioruu. [logcyer mapkepHoit
JIEKCUKH YKaHPOBBIX MPU3HAKOB U THUITOJIOTU3ALMs POMAaHOB OCYIIIECTBIISA-
JIUCh HA MarepHalie KJIACCHUECKHUX IMPOU3BEICHUI POCCHICKOTO U 3apy-
OC)KHOTO (PIHTE3N.
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TEKCTbl CYAEBHbIX PELUEHUI
KAK OCOBA1 ®POPMA PEAJIU3ALUN IOPUOUNYECKOIO AUCKYPCA

B coBpeMeHHOW HOpUCNPYLEHUMU 3HAHMS, OCHOBAHHbIE Ha JIMHIBUCTUYECKOM
KOMMETEHLUMM, NpUMobpeTatoT BCE GONbLWMIA yaenbHbIA BEC, COLUMANbHY 3HAYMMOCTb
M NpodeccMOoHaNbHYK LEHHOCTb. TeHAEHUMS K MEXAMCUMMIMHAPHOCTU NPaBOBbIX
UCCnefoBaHU BeLET K aKTMBHOMY MPOHWKHOBEHWIO B HOPUCMPYLEHLMIO MOLXOLOB,
CPOPMUPOBABLLMXCS B UHbIX AUCLUMIMHAX.

B kauectBe 06bekTa MEXAMCUMMIMHAPHOIO UCCNEN0BAHUS B PyCie HPUCTUHIBU-
CTMKM B [AHHOM CTaTbe pacCMaTpUBAOTCS MUCbMEHHbIE TEKCTbl CYAEOHbIX peLleHuit
Bbicwero cyaebHoro opraHa MPI B 061aCcTM KOHCTUTYLUMOHHOIO npasocyaus — Mepe-
PanbHOrO0 KOHCTUTYLIMOHHOIO CyAa, BbIHECEHHbIE MO pe3y/bTaTaM PacCMOTPEHUSH KOH-
CTUTYLIMOHHbIX Xanob 1 He nofnexalime ocnapmBaHuio.

AHanu3 TekCToB cyaebHbix pelweHnit MeaepanbHOro KOHCTUTYLMOHHOTO cyna ®PI
NMO3BONWA BbIAENUTb MX HEKOTOPble CTPYKTYPHble WM COLEpXKaTelbHble 0COBEHHOCTM.
Kpome Toro, MOXHO BblA€NWUTb NPU3HAKWU, XapaKTepHble A/ MUCbMEHHbIX TEKCTOB CY-
febHOro AMcKypca, B KOTOpbIX Bep6anM3yeTcsl OKOHYaTeNbHOE PELIEHWE, BBIHOCUMOE
CyAoM.

Kntouesble cn108a: opuanIecKuin AUCKYpC; CyaebHbIi AMCKYPC; MUCbMeHHbIe Cyaeb-
Hble peLleHus; TEKCTOBAs MOAENb CYAeOHbIX PELLeHWid.
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Postgraduate Student at the Department of the General and Comparative Linguistics,
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TEXTS OF COURT DECISIONS AS A SPECIAL FORM
OF IMPLEMENTATION OF LEGAL DISCOURSE

In modern legal science knowledge based on linguistic competence acquires
increasing social and professional significance. Juridical Llinguistics focuses on
interdisciplinary research that accumulates experience gained in other spheres: law,
psychology, linguistics and others. This article deals with written texts of judicial
decisions of the highest judicial body of the Federal Republic of Germany in the field
of constitutional law - the Federal Constitutional Court (FCC). These decisions were
handed down upon consideration of constitutional complaints and they are not subject
to appeal. The analysis of the texts of court decisions of the FCC made it possible to
single out some of their structural and substantive features. In addition, it is possible
to identify typical characteristics of the written texts of legal discourse where the final
decision pronounced by the court is reflected.

Key words: legal discourse; courtroom discourse; written court decision;
textual model of court decisions.
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BBeaeHue

OpnHoli M3 3amad COBPEMEHHOM JMHTBUCTHKHU SIBIISICTCS BBIICIICHHE
0COOCHHOCTEH, crienn()UIHBIX JIJIS OTPENIEICHHBIX cep KOMMYHHUKAIIHH,
HampuMep MUCbMEHHOM KOMMYHHKAIMH B cyne. B cBsi3u ¢ 3TuM Bo3pac-
TaeT He0OXOTUMOCTh PACCMOTPEHUS TEKCTOB OHOU M TOH ke Chephl KOM-
MYHUKATUBHOM JIEATEbHOCTH B COBOKYITHOCTU C X DKCTPAIMHTBUCTHYE-
CKUMH CBOWMCTBAaMH, T. €. B IUCKYPCE.

Kaxxapiii conuaibHblii MHCTUTYT (DOPMUPYET ONPEIICIICHHBIN THIT JTUC-
Kypca (IOpUINYECKHUH, MONIUTHYECKUH, MEAUIIMHCKANA U T.J.), KOTOPBIN
MO3BOJISIET HAaNOOJIee TIOTHO M OTIEPATHBHO PEIIATh TTOCTABICHHBIE COIINY-
MoM 3agauu [Jletyuuna 2012].

B coBpeMeHHOM MUpE IOPUIUYECKUNA TUCKYPC PEaTUu3yeTcss BO MHO-
rux cdepax 4eIOBEUSCKON JEATSIBHOCTH MPHU BO3HUKHOBEHHUH Pa3HOTO
polia cuTyaluii, OTHOCSIIMXCS K TeM€e 3aKOHa U IpaBa.

IIpunepxuBasch MOHUMAHUS IOPUIUYECKOTO TUCKYpPCa KaK COBOKYII-
HOCTH TEKCTOB, OOBCIUHCHHBIX OOIIEel TEMaTHKON W KOHIICTITyaabHOU
OCHOBOW, MBI, Bcien 3a K. A. YeTuHOBO#, mpenonaraeM naibHEHIIee ero
IpoOiieHne Ha OTHeibHBIe cyOomucKkypenl [YerunoBa 2011]. Takum oOpa-
30M, pacCMaTpHBas JTUXOTOMHUIO «FOPUIAMUECKHN JUCKYPC» — «CYNeOHBIH
JIUCKYpC», MBI ITpucoeauHsaeMmcs k nosuuuu E. B. [lonoBoi, kotopas KBa-
JTUQPUIHMPYET CyAeOHBIA JTUCKYPC KaK IMOJATHUIl IOPUINYSCKOr0 JIUCKypca,
BKJIFOUAIOIIMKI B ce0s1 3aKOHOAATEIbHbBIN, CIEACTBEHHO-103HaBATEIbHEIH,
MOJIMLEUCKUM, HOTapUAJIBHBIN AUCKYPCHI, a TAKXKE IUCKYPC aJBOKATYPhI
U T. 1. C YYSTOM CICIU(HUKY [eIeH U PyHKIIUH KOMMYHUKATUBHBIX CHTYya-
it [[Tomosa 2016].

PaccmoTpuM B kadecTBe mpuMepa peam3aliii CyIeOHOTO TUCKypca
KaK TIO/ITUTIA IOPUINIECKOTO JAUCKypca cyneOHbIe pemeHus: denepanbHo-
ro koHcTuTyIoHHOTO cyna OPI" (nanee — ®KC ®PI'), ynosnerBopuBiie-
ro KOHCTUTYIHMOHHBIE kano0bl rpaxaadn ©PI" [BVerfG 2 BvR 1381/17;
BVerfG 2 BvR 987/16] m OTKJIOHMBIIET0O KOHCTHTYITHOHHBIE >KaIOOBI
rpaxaan OPI [BVerfG 2 BvR, 549/17; BVerfG 2 BvR 2691/17; BVerfG
2 BVR 2772/17].

CornacHo bomb11oii 1opuandeckoil SHIMKIONEINH, «Cyne0HOoe periie-
HUE — TOCTAHOBJICHUE CYa, KOTOPBIM JIEJI0 Pa3peIraeTcs Mo CyIeCTBY»
[bonpmias ropunnueckast snuuknoneaus 2010, c. 823]. Mbl ke onupa-
emcs Ha omnpeaenenue O. M. KpanuBkuHOM, KOTOpas paccMmarpHuBaeT
cyneOHOe pelIeHne KaK «OTIENTbHBIN aKT-IOKYMEHT, B KOTOPOM OQHIIH-
aJIbHO 3aKPEIUICHBI BBIBOJBI CY/la 110 BCEM BO3HUKIINM B XOJIE CyIeOHOrO
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nporecca BorpocaMm. Co3gaHue Takoro JJOKyYMEHTa — KOJIJIEKTUBHBIN IIPO-
LIECC, OXBATBHIBAIOIINN KaK COIEpXKaTesIbHbIC, TaK W MpPOLECCYyalbHBIE,
a TaKKe TeXHUKO-topuanueckue acnekTs» [Kpanuskuna 2006, c. 49]

JIuHreucTMyeckme oco6eHHOCTH
TekcToB peweHuin PKC OPr

Jlis KasK0ro TUIA IUCKYpCa XapaKTEePHBI CBOU SI3BIKOBBIC CPEJICTBA.
i TekcToB 111000 OTpaciy TMpaBa CYMIECTBYIOT OOIIMe JIMHTBUCTHYE-
CKHMe OCOOCHHOCTH: HAJIMYUE YCTOMYUBBIX CJIOBOCOYECTAHWUH, YacCTOT-
HOCTH YHOTPEOIEHHUS OMPENEIIEHHBIX BHIOB MPUIATOYHBIX PEIIOKEHHIH,
BBIPQXXCHHUE MOJIaJIbHOCTH, BBICOKAsl YACTOTHOCTh YIOTPEOICHUS TaCCHB-
HBIX KOHCTPYKIMI, HOMHHAJIBHBIN CTHIIb TEKCTOB, O1arogaps 4emy JTOCTH-
raeTcst YKOHOMHUS SI3BIKOBBIX CPEJICTB, O0Jiee KOHIICHTPUPOBAHHAS Tiepeia-
ya HHPOPMAITUH, O0NBIIAsT TEPMHHOIOTHIHOCTE [3aifeBa 2010].

JlekcuKo-rpaMMaTHUECKH, CEMAaHTHUYECKUN, a TaKKe CTHIIUCTHYE-
ckmif aHanmu3 TekcToB permernit @PKC OPI™ mo3BoMnI BEIACINATE CIICAYTO-
me 0COOEHHOCTH:

— OOBEKTHUBHOCTH TOJIaun HHQOPMAITHH 00eCIIeInBaeTCs Ipeodmama-
HUEM KOHCTPYKIIMI B HACTOSIIIEM BPEMEHH TJIaroJioB:

Der Beschwerdefiihrer wendet sich mit seiner Verfassungsbeschwerde
gegen Beschliisse des Oberlandesgerichts Dresden [BVerfG 2 BvR 1381/17].

Wenn das Gericht ein innerhalb einer solchen Frist erfolgtes Vorbringen
bei seiner Entscheidung unberiicksichtigt /dsst, schrcnkt es das rechtliche
Gehor in einer vom Gesetz nicht mehr gedeckten Weise ein und verstdfit
gegen Art. 103 Abs. 1 GG. [BVerfG 2 BvR 549/17];

— TIPENNUCHIBAIONINI XapakTep WH(POPMAINH TTEPEIAeTCs C TOMOIIIBIO
CTPYKTYP CO 3HaU€HHEM MOJAIbHOCTH HEOOXOAUMOCTH:

Das Land Sachsen hat dem Beschwerdefithrer seine notwendigen
Auslagen zu erstatten [BVerfG 2 BvR 1381/17].

Aufgrund offensichtlicher Unrichtigkeiten is¢ der Beschluss der 2.
Kammer des Zweiten Senats vom 6. Oktober 2017 zu berichtigen [BVerfG 2
BvR 987/16];

— HCIIONIb30BaHKME PACIIPOCTPAHEHHBIX OIPEJCICHUH BelleT K Oojee
KOHIIEHTPUPOBAHHOW Tepenaye nH(opMaIum:

Gegen die im Widerspruchsverfahren ergangenen Bescheide klagte der
Beschwerdefiihrer [BVerfG 2 BvR 1381/17].
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Wenn das Gericht ein innerhalb einer solchen Frist erfolgtes Vorbringen
bei seiner Entscheidung unberiicksichtigt ldsst, schrinkt es das rechtliche
Gehor in einer .vom Gesetz nicht mehr gedeckten Weise ein und verstoft gegen
Art. 103 Abs. 1 GG. [BVerfG 2 BvR 549/17];

— B TEKCTax CyAeOHBIX pEHICHUH 3aQUKCHPOBAHO HCIIOIb30BAHHUE
KJIMIIE U TEPMUHOJIOTMYECKUX CIIOBOCOYETAHUM, XapAKTEPHBIX I IOpU-
JINYECKOTO s3bIKA:

Im Umfang der festgestellten Grundrechtsverletzung wird der Beschluss
des Oberlandesgerichts Dresden vom 4. April 2017 aufgehoben, die Sache
wird an das Oberlandesgericht zuriickgewiesen (§ 93c Abs. 2 in Verbindung
mit § 95 Abs. 2, § 90 Abs. 2 Satz 1 BVerfGG) [BVerfG 2 BvR 1381/17].

Mitangegriffenem BeschlussvomApril2017 erkldirtedasOberlandesgericht
Dresden unter Anordnung der Fortdauer der Auslieferungshaft fiir zuldssig
[BVerfG 2 BvR 1381/17].

Diese Entscheidung ist unanfechtbar [BVerfG 2 BvR 987/16];

— JIEKCHKA UMEET UMIIEPATUBHBIN OTTEHOK, KOTOPBIH YKa3bIBaeT HA TO,
yT0 B pemeHusx OKC conepXuTcsi OKOHUATETHHBINA BBHIBO/I;

In dem Verfahren tiber die Verfassungsbeschwerde hat die 2. Kammer des
Zweiten Senats des Bundesverfassungsgerichts durch den Richter Huber und
die Richterinnen Kessal-Wulf, Konig einstimmig beschlossen [BVerfG 2 BvR
1381/17].

Das Oberlandesgericht hat den in Art. 103 Abs. 1 GG gewihrleisteten
Anspruch auf rechtliches Gehor in unzuldssiger Weise verkiirzt, indem es
die Berufung vor Ablauf der von ihm selbst gesetzten Frist bereits am 15.
November 2016 per Beschluss zurtickgewiesen hat [BVerfG 2 BvR 549/17];

— TEKCTBI CyACOHBIX PEIICHUI COMepKaT CChIIKA Ha HOPMBI JEHCTBY-
FOIIIETO 3aKOHOIATEIHCTBA, MEKTYHAPOIHO-TTPABOBBIC aKThI, COOCTBEHHBIC
MIPaBOBBIC MMO3ULIUH:

Die Tat sei auslieferungsfihig nach Art. 2 Abs. 1 und 3 des Europdiischen

Auslieferungseinkommens vom 13. Dezember 1957 [BVerfG 2 BvR

1381/17].

Von einer weiteren Begriindung wird nach § 93d Abs. 1 Satz 3 BVerfGG
abgesehen [BVerfG 2 BvR 2691/17];

— TEKCTHI Cy[eOHBIX PEIICHU XapaKTepH3yIOTCsl BHICOKOH YaCTOTHO-
CTbIO YIIOTPEOJIEHNsI [TACCUBHBIX KOHCTPYKIIMMI:
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Um Art. 19 Abs. 4 Satz 1 GG gerecht zu werden, miissen die fiir die
Zustiandigkeitsentscheidung  zustdndigen Gerichte bei entsprechenden
Anbhaltspunkten einer Gefahr politischer Verfolgung im Zielstaat die ihnen
moglichen Ermittlungen zur Aufkldrung der behaupteten Gefahr veranlassen
und den Sachverhalt eigenstindig wiirdigen [BVerfG 2 BvR 1381/17].

Der am 10. Juni 1921 geborene Beschwerdefiihrer wurde durch Urteil des
Landgerichts Liineburg vom 15. Juli 2015, rechtskréftig seitdem 21. September
2016, wegen Beihilfe zum Mord in 300.000 rechtlich zusammentreffenden
Féllen zu einer Freiheitsstrafe von vier Jahren verurteilt [BVerfG 2 BvR
2772/17];

— JJs1 TCKCTOB Cy)_'[66HI:IX pemeHHﬁ MNpEANOYTUTCIIBHBIM  ABJIACTCS

HOMUHAJIbHBIA CTHIb TCKCTOB, 4 MMCHHBIC KOMIIOHCHTHI CIIOBOCOYCTAHUMU
ABJIAIOTCA UMCHaMH HeﬁCTBHHZ

Mit Blick auf ihr erstmals im Schriftsatz vom 14. November 2016
geduBertes Begehren, hilfsweise nach § 538 ZPO zu verfahren, um die Frage
der Erkennbarkeit der Méngel durch Inaugenscheinnahme zu kliren, fehlt es
dagegen an der Entscheidungserheblichkeit [BVerfG 2 BvR 549/17].

Die mit einem Antrag auf Erlass einer einstweiligen Anordnung
verbundene Verfassungsbeschwerde betrifft die Ablehnung des Aufschubs
der Vollstreckung einer Freiheitsstrafe gemill 455 StPO [BVerfG 2 BvR
2772/17],

— TEKCTHI Cy/Ie0HBIX PelIeHUH cosepKaT peayinu:

Am 26. Januar 2017 gingen die Auslieferungsunterlagen der
Generalstaatsanwaltschaft der Russischen Féderation beim Bundesamt fiir
Justiz ein [BVerfG 2 BvR 1381/17].

In dem Verfahren tiber die Verfassungsbeschwerde gegen den Beschluss
des Gerichtshofs der Europdischen Union vom 26. Oktober 2017 hat die 2.
Kammer des Zweiten Senats des Bundesverfassungsgerichts... einstimmig
beschlossen [BVerfG 2 BvR 2691/17];

— TEeKCcTaM CyAEOHBIX PELICHHH CBOWCTBEHHBI MPEIUIOTH, XapakTep-

HBIC I TIMCbMEHHOT'0 FOPUUYCCKOT'O A3bIKA:
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Der Beschwerdefiihrer konne sich gemdfs Art. 16a Abs. 2 Satz 1 GG nicht
auf das Asylgrundrecht nach Art. 16a Abs. 1 GG berufen [BVerfG 2 BvR
1381/17].

Die Annahme der Verfassungsbeschwerde zur Entscheidung ist — mangels
hinreichender Aussicht auf Erfolg — auch nicht zur Durchsetzung der in § 90
Abs. 1 BVerfGG bezeichneten Rechte angezeigt [BVerfG 2 BvR 2772/17].
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Vor diesem Hintergrund ist nicht erkennbar, dass die angegriffenen
Entscheidungen deshalb auf einer unzureichenden Sachaufkldrung beruhen,
weil seitens der Amtsérzte und des Sachverstindigen keine eigene korperliche
Untersuchung des Beschwerdefiihrers durchgefiihrt wurde [BVerfG 2 BvR
2772/17].

TekctoBas Mmopenb pewenuii GKC OPT

TexcT cyneOHOro pemieHus: Kak OCOOBIA IOPUAWYECKUH TOKYMEHT
MUMEET JIOCTATOYHO YETKYIO PEerjaMEeHTHPOBAHHYIO CTPYKTYpY M cO37a-
eTcs 10 CBOMM KaHOHaM, KOTOpPbIE MOAPa3yMEBalOT CIEHU(PUIHYIO KOM-
no3unuio. PaccmorpuM 3ty mMojens cyaeOnsix pemenuiit ®KC OPI Ha
npuMepe yJIOBIETBOPEHHBIX M OTKIOHEHHBIX KOHCTHTYIIHOHHBIX ajio0
rpaxzaaH OPI".

TekcroBass moaens nucbMeHHoro pemenuss OKC @OPI' mpexacras-
JsieT co0OM KOMITO3MLIMOHHOE €IMHCTBO, COCTOSIIEEe M3: BBOJHOH YacTu
(6cmynnenusi — der Vorspruch), sxcnosunuu (ycmanogumensHou yacmu —
Urteilsgriinde) v pezontomusnoit uacmu — Entscheidungsgriinde. 3a kax o
W3 3TUX COCTaBJIIONIMX 3aKperieHa CBOSI KOMMYHHUKATHBHAS (DyHKIIHS.
B BBOIHOI YacTH pelIeHns YKa3bIBaeTCs: HAMMEHOBAHHE CyZa, CBEICHUS
0 JIHIIE, TIOJ]aBIIIeM KOHCTUTYIIMOHHYIO kKallo0y (TprYeM Bcer/ia B aHOHUM-
HOH (QopMme), 1aeTcs MoapoOHOE U3JI0KEHNE TaHHBIX 3aKOHHOTO MPeJICTa-
BUTEJIsI HHTEPECOB JIMIA, TOAABLIET0 KOHCTUTYLHOHHYIO JKallo0y, a TaKKe
YKa3bIBACTCS IOMMEHHBIN COCTaB TajaThl Cy/ia, CTPOro YKa3bIBalOTCS JaTa
pEIICHUS, TPUHSATOTO EJIMHOTIIACHO IO Pe3yJIbTaTaM PACCMOTPEHUS JKaJI0-
OB, TIEPEUNCIIAIOTCS PEIICHNUS, BRIHECEHHBIC TTPEBIAYIIIMMA HHCTAHIHSIMHA,
KOTOpBIE, 110 MHEHHUIO IMOJATeNsl KOHCTUTYIIMOHHON YKAIOOBI, YIIEMIISIOT
€ro B OJIHOM U3 KOHCTUTYIIMOHHEIX ITpaB. OTIENBHO B IIAMTKE BEIHECEHHOTO
peutenus (der Urteilskopf) BeinenseTcst U KpaTko (GOpMyIHPYETCs pellie-
HHE M0 KOHCTUTYIIMOHHOH jKajlo0e W pelieHre, KOTopoe HaJIeKUT Ipu-
HSTH HIDKECTOSIINM CyJIeOHBIM MHCTAHIIMSM B CITydae YJOBJIETBOPEHHOMN
KOHCTUTYIIMOHHOM KaJIOOBI.

B ycranoBurensHoit yactu (Urteilsgriinde) yka3piBatoTcst 00CTOSTEb-
CTBa Jena. JTa 4acTh PELICHUS TaKKe UMEET ONpe/ielIeHHOE MOCTPOCHHUE
Y TIOCJICOBATEIBHOCTD €€ AJIEMEHTOB BBIICPKUBAETCS JOCTATOYHO CTPO-
ro. KoMno3uimoHHO oHa BBITJISIUT CIEAYIOMINM 00pa3oM:

— M3JIOKeHHe (DaKTUYECKUX OOCTOSTENBCTB Jena (KOTOPOe MapKu-
pyeTtcst mpudTOBEIM BBIZICICHUEM). Bee COOBITHS M3MIararoTCsl CTPOTO I10
MOPAAKY KaK CHCTeMa MPUOPUTETOB: BPEMs, YYACTHUKH, 00CTOATEIhCTBA,
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nociencTBUs. TOYHOMY OTPaKEHHIO XPOHOJIOTUYECKOH IOCIIEeI0BATEb-
HOCTH COOBITHH CITYy)KHT, KpOME TOTO, JeJeHHEe Ha ad3aubl U HaIW4ne
CKBO3HOU OOKOBOH pa3OMBKH IO MTPABOMY ITOJIFO TEKCTA PEIICHUs CY/Ia;

— TIPOBEpKa I10 CYIIECTBY: CY/ IS Havaja OnpeIessieT, Kakoe U3 KOH-
CTUTYIIMOHHBIX ITPAaB MOXET OBbITh 3aTPOHYTO;

— W3J0KEHUE BOMPOCOB MpaBa. 3aech (HOPMYIHUPYIOTCS MOJIOKEHHS
OCHOBHOTO 3aKOHa W JIPYTMIX HOPMATHUBHBIX aKTOB, Ha KOTOPBIX OynieT
ocHoBaHo pemenne OKC.

B pesomoruBHoO# uactu (Entscheidungsgriinde) GopMyIHpyOTCsI BbI-
BOJIbI M BHIHOCHTCS PELIeHUE, MoJIKpersienHoe noanucsamu cyaein ®KC, mo
PacCMOTPEHHOMY JIeTTy OTHOCUTEIILHO TOTO, UMEJIO JIM MECTO B OTHOIIIEHUH
JIUTIa, TIOJIABIIET0 KOHCTHTYIIMOHHYIO kKallo0y, yIIeMJIEHHEe er0 B OJTHOM
W3 €T0 OCHOBHBIX MpaB. Takum 00pa3oM, B pe30JIOTUBHON YaCTH HAXOIUT
OTpa)XeHHUe JIeKIapaTuBHast (PyHKIHS, COCTOSIIAsi B BBIHECEHUH MTMChbMEH-
HOTO pEeIIeHUs] OTHOCUTEILHO PacCMOTPEHHBIX (hakToB. B maHHOI yacTu
OTpakeHa M BeIymias Il CyIe0HOTO PEIIeH s B 1IEJI0M IIeJIeyCTaHOBKA —
JMPEKTHBHAS, COCTOSIIAsI B MOOYXIEHIH B (POpME MPEANUCAHUS COBEP-
LIUTH OMPEAEIEHHOE JICICTBHUE.

OTMeTHM, YTO B MOJIOKUTEIILHBIX CYACOHBIX PEIICHUSX, BEIHECEHHBIX
OKC, TeKCcTy pemeHuns BCera MpeamecTBYIOT ToCy1apCTBEHHBI CHMBOJI,
a UMeHHoO TocynapcTBeHHbIN repd OPI™ u BBOHOE BRIpaykeHIE «OT UMEHHU
Haponay. B pemennsax ®KC, npusHaommx KOHCTUTYLHOHHYIO Kajlo0y
rpaxJIaHnHa KaKk HeOOOCHOBAaHHYIO, OTCYTCTBYIOT KaK TOCYIapCTBEHHBIN
CUMBOIJI, TaK ¥ BBOJIHOE BhIpakeHHe. MH(opMaIus 0coboit BaXKHOCTH B pe-
HICHUSIX BBIICYKA3aHHOTO Cy/ia Bcera Boinensercs rpadgudyecku. Kpome
Toro, B cynebnbix pemenusx PKC dakropamu, yuacTue KOTOPBIX B Bep-
0ampHOM OOIIEHNH OOYCIIOBIMBACTCS WX TAPATMHTBUCTHYECKOW (DyHK-
nueit [[Tomosa 2017], sBisroTcs rpadudeckas cCerMEHTAIMS TEKCTA U €T0
pacnojioxkeHue Ha Oymare, mpudToBoii HaOOp, HEOOBIYHOE HAMKCAHUE,
OOKOBas pa3MeTKa, IOMOTHUTEIbHBIC TPOOETIBI, OTACISIOIINE CMBICIIOBEIC
YacTH TEKCTa, KBaJpaTHbIE U KPYTJIbIe CKOOKH, 3HAKOBbIE 00O3HAYCHHUS,
o0pa3sys1, TakuM 00pa3oM, BHESI3BIKOBYIO CITEIH(PHKY paccMaTpUBaeMBIX
CyneOHBIX PEIICHUH.

3aKknioueHue

Tekct cynebnoro pemrenusi, Beinocumoro ®KC mo pesynsraram pac-
CMOTPEHHA KOHCTUTYIIMOHHOW KaJlOObI, SBISETCS CIEMU(PUIHBIM CTPYK-
TYPHBIM 00Pa30BaHUEM.
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TexcroBas momenb permennii ®KC OPI' xapakrepusyercst Mpexe
BCETO CAUHBIM JJIsI BCEX aHAJIM3HUPYCMbLIX TCEKCTOB KaHAJIOM O6HICHI/I$1 -
MUCHMEHHOH (HhOpMOIi KOMMYHUKAIMK. BbIABICHHAS TEKCTOBask MOIEIH
MIPEJICTABIISAET COOO0M KOMITO3UITMOHHOE €IMHCTBO, COCTOSIIEE U3: BBOJHON
yactu — der Vorspruch, ycranoButenbHoit wacti — Urteilsgriinde u pe3o-
motuBHOU "acTu — Entscheidungsgriinde, 3a Ka)1oi U3 3TUX COCTaBIISAIO-
IIMX 3aKperieHa KOHKPETHass KOMMYHHUKAaTUBHAS (DyHKIHUS, peanzyeMas
TIPH TTIOMOIIIH OTIPEAETICHHBIX S3BIKOBBIX CpeCTB. Beé aTo HampasiieHo Ha
BepOaIM3aIMI0 OKOHYATEIHHOTO CyIe€0HOTO PEIIeHHUS.

Crnenuduka cynednoro pemenus, BeiHocumoro ®KC, oOycnosnena,
MPEXJIEe BCEro, €ro KOMIeTeHuren, BpiTekaromen u3 3akona o ®KC, pac-
CMaTpUBaTh KOHCTUTYIIMOHHBIE Ka100b! rpaxaan OPI' o Hapymennn ux
OCHOBHBIX IIpaB.
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MEOAUUWNHCKUIA BUCKYPC
B HEMELLKOAAI3bIYHOW IUTEPATYPE XIX CTOJIETUA
(Ha npumepe TBOpUecTBa Apanbbepra LLTudrepa)

EBpona nepsoi Tpetn XIX cTONeTUS 3HaYUTENbHO U3MEHMNACh B pe3y/bTaTe CMe-
Hbl KY/IbTYPHOM, NOIMTUYECKON M SKOHOMMYECKOM napaamrM nocne BeHckoro KoHrpec-
ca B 1814-1815 rr. B uckyccrtBe Hauanocb Bpems bupepmaiiepa. B ueHTpe BHMMaHKS
0Ka3ancs 0ObIKHOBEHHbIN YeNOBEK M ero HacylHble npobnemMbl — ObIT, OpraHM3aLms
focyra, 340poBbe. Bpaun 3Toro BpeMeHu cTanu NposiBAsSTb MHTEPeC He TONbKO K (u-
3M0NI0TMYECKMM acnekTaM 6onesHu, HO U K NpUYMHAM ee BO3HUKHOBEHMS. Bpay 3aHan
MecTo CBdlleHHUKa. KpoMe TenecHbix 6onesHelrt Havyanocb BypHoe u3yyeHue bBones-
Heln [yXOBHOro npoucxoxaeHus. B fepmanum n ocobeHHo B MabcOyprckoin MoHapxmm
nosiBUNach Lenas nnesna Bpayei-Gpunocodos, pa3pabaTbiBaOWMX HOBblE MOAXOAbI
K M3YYEHMIO KCIOXHbIX 3a00NneBaHMi»: HEPBHbIX PACCTPOMCTB, HEAOMOraHui 6e3 ove-
BMAHOWM CMMNTOMATMKK, Npexae Bcero — unoxoHapuu. 3. ®@. poH DolixtepcnebeH no-
B/IMSIN HA pa3BUTME TaKOM AUCLMNANHBI KaK ANETETUKA, CBEAEHUS O KOTOPOM U3BECTHbI
ewte ¢ AHTMYHOCTU. OfHAaKO UMEHHO B 3noXxy buaepmariep OHa NpuUBIEKa BHUMaHUE
MHOrMX GM3MON0roB 1, BMECTe C HUMM, NncaTenen. B HeMeLKos3bIYHOW nTepaType Ha-
yancs B3NET uHTepeca K npobnemMe 340pOBOro perynMpoBaHua xusHu. MNucatenu cos-
[aBaNn 3CCe U XyA,0XKeCTBEHHble TeKCTbl, NOCBSLLLEHHbIE HOBbIM BO3MOXHOCTAM UcLiene-
Hus. MosBUACS 0CO6bLIN TUN KMEAULIMHCKOrO AUCKYPCa», MOCTPOEHHbIN BOKPYT CUCTEMDI
KOHLLeNTOB, OnpeaenvBLIMX OyXOBHbIM 06ank EBponbl nocne HamoneoHOBCKMX BOMH.
Ocoboe BHMMaHUe B CTaTbe YAENNeTCs OnpefeneHW0 Takoro NOHATUS KaK MeaWLMH-
CKWUA ANCKYPC, KOTOPbI MOHMMAETCS KaK C/I0XKHOEe, MHOTOYPOBHEBOE 5IBIEHME, KOTOpoe
Henb3s pacCMaTpMBaThb BHE KOHTEKCTA KYNbTYpbl, T. €. LUMPOKOM CPepbl XXM3HU 00LLeCTBa,
NOMYYMBLUENA MHCTUTYLMOHANbHOE 3aKpenyieHue (CylecTBOBaHME Bpauven, 6OonbHML,
KNIMHWUK, nabopaTopuii, HAy4YHOWM NuTepaTypbl). BMecTe ¢ TeM B MOHATME BKHOYAIOTCA
[YXOBHble LLeHHOCTH, XapakTepusylowme 3mnoxy. B ctaTbe paccmaTpuBaeTcs ofHa u3
OCHOBHbIX (YHKLMI MEAULMHCKOIO AMCKYpCa — ero nepcyasuMBHOCTb, T. €. NOTpebHOCTb
ybexnaTb, yroBapuBaTh, CKIOHATb NaLMEHTa, KaK v Nt060ro y4acTHMKa KOMMYHUKALIMK,
K MHEHUI0O O Heob6XO0AMMOCTM WM MOMb3e OnpefeneHus CoCTosHUS 340poBbs. OaHUM
M3 npencTaBuTenei pOMaHTUUYECKOro CTUAS M300paXeHWs Bpaya B XYLOXECTBEHHOM
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amckypce asnsetcs Anansbept LUtndtep — knaccuk aBCTpuckom nutepatypsl. Ero npo-
U3BEAEHUS HENb3S CYMTaTb NPUMUTUBHBIMU MAMAAUAMM B AyXe MACCOBOM NUTepaTypbl
nepuona buaepmaiep. B HUX, N0 MHEHUIO COBPEMEHHbIX NUcaTenei U KPUTUKOB, KPO-
€TCS TaiHa aBCTPUIACKOWM Ay, €CTb CKPbITbIN MOTEHLMAN, COEAMHSOWMM TeKCTbl LLTnd-
Tepa C NpOM3BEAEHUSAMM 3MOX MOLEPHM3MA U MOCTMOLEPHM3Ma. B psae nporpaMMHbIX
Npou3BeAeHUI OH AeNnaeT rMaBHbIMKU reposMuK Bpayen, Nopoi NpUNuUCbIBas UM MHOTUe
aBTobUorpadpuyeckune yepTtbl. IMEHHO MM, BpaUyHOLLMM CIOBOM, yAAETCS CnacaTh NOAEHN,
HaX0AALLMXCS HA FpaHmM oTYasHuMs. [losiBNEHWE TAaKOro reposi-KoHCepBaTopa, NPOTUBOMNO-
CTaBJIEHHOIO BpayaMm, BOMIOLWAKLWMM MAEK NPOrpecca, TEXHUYECKOro pa3sutuna 1 ae-
TEPMUHM3MA OKa3bIBAETCS CMMATOMATUYHBLIM. Ha AMXOTOMMM y4YeHOro-uccnenosartens
1 yyeHoro-dunocoda CTpoUTCS MEAULUMHCKUIA AUCKYPC NOCNEHAMNONEOHOBCKOM 3MOXMU.
Llenbto cTaTbm SBNSETCS OCBELLEHME KIHOYEBbIX NPO6IEM, CBA3AHHbIX C 0COBEHHOCTSIMU
3TOro TMNa AMcKypca.

Kntoyeevie cnoea: MeLUUMHCKMIA AUCKYPC; TepMaHCKasi MeOUUMHCKAs WwKona; bu-
faepMariep; aAMeTeTmka.
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MEDICAL DISCOURSE IN GERMAN LATERATURE
IN THE 19™ CENTURY
(on the material of Adalbert Stifter’s works)

In the first third of the 19th century Europe transformed significantly after the
change of cultural, political and economic paradigms in 1814-1815 (the Congress
of Vienna). In art the time of Biedermeier began. The focus was once again on
ordinary people and their urgent problems: everyday life, organization of leisure
time and health. The patient of this time forced doctors to show interest not only in
physiological aspects of a disease, but also to the causes of its occurrence. A priest
was replaced by a doctor. The works of M. Pettenkofer, M. Schleiden, T. Schwann made
German medical school famous. In addition to body diseases, a rapid study of mental
illnesses began. Wounds were no longer treated and military heroes weren’t saved.
In Germany and especially in the Habsburg monarchy appeared a constellation of
doctors-philosophers developing new approaches to the study of «complex diseases»:
nervous disorders, ailments without obvious symptoms, especially hypochondria.
E. F. von Feuchtersleben influenced the development of such disciplines as dietetics,
details of which are known since ancient times. However, it attracted attention of many
physiologists along with writers particularly in the Biedermeier era. The rise of interest
in problems of healthy life regulations began in German-language literature. Writers
created essays and fiction devoted to new core possibilities. There was a special type
of «medical discourse» built around a system of concepts that defined the spiritual
image of Europe after the Napoleonic wars. In this article special attention is paid to
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the definition of such concept as medical discourse, which is understood as a complex,
multi-level phenomenon, which cannot be considered outside the context of culture,
a huge domain of society, which received institutional consolidation (the existence
of doctors, hospitals, clinics, laboratories, scientific literature). At the same time the
concept includes spiritual values characterizing the era. The article discusses the main
function of medical discourse — persuasiveness, the need to verbally persuade, coax
and urge the patient and any participant of communication in the field of determining
the state of being health or unhealthy. One of the representatives of the romantic type
of depicting a doctor is Adalbert Stifter. He is a classic of Austrian literature, known as
a conservative, an opponent of wars and revolutions, a teacher, a restorer of ancient
monuments, a public figure. But at the same time, his works cannot be considered
as primitive idylls written in the vein of mass literature of the Biedermeier period.
According to modern writers and critics, they contain the mystery of the Austrian
soul, there is a hidden potential that connects his texts with the representatives of
the modernism and postmodernism. In several works he chooses doctors as main
characters, sometimes conferring them many autobiographical features. However, it
is only due to them, treating with a word, people are saved from the brink of despair.
The appearance of such a conservative character opposed to the doctors representing
the idea of progress, technical development, determinism becomes a symptom. The
medical discourse of the post-Napoleonic era is based on the dichotomy of a scientist-
researcher and a scientist-philosopher. The purpose of the article is to highlight the
key problems associated with functioning of this type of discourse.

Key words: medical discourse; German medical school; Biedermeier; dietetics.

He JOJUKHBI JIM Mbl HAYaTb TOBOPUTH HE O 60He3HﬂX,

a 0 pa3HbIX BUJAxX 3/10poBbs? Kakue conpaibHble, TyXOBHBIC

U JyIIeBHBIC (JaKTOPBI ONPEIEIISIOT ITO TOHATHE?

He mopa 51 0co3HaTh CIOXKHEHIITYIO IPUPOLY TOTO (heHOMeHa?

Kaxoe noHnManue 4enoBeKa MOJI0KEHO B OCHOBY COBPEMEHHOTO Ky/bTa Tena?
He yrparim jm MBI 310pOBbE B ITOTOHE 32 €T0 COXPAHCHHEM. . .

H3 mamepuanos ouckyccuu 6 bazenvckom gunocodpcrkom kiybe
«Philosophicumim Ackermannshof»'

Pa3Butne MemmmuHBI — TeMa, KOTOpas BOJHOBaJia OOIIECTBO eIlle
B aHTHYHBIE BpeMeHa. OCOOCHHBIX JIOCTHKEHUH JJOCTUTIH TienuTenn Boc-

'M. Strihl, St.Brotbeck, N.Reinert. Die eingebildete Gesundheit Mehr
oder weniger oder andere Medizin? // Philosophicum 2015, S.18. URL: www.
philosophicum.ch/files/PHILOSOPHICUM/Lichtpunkte/Philo-Lichtpunkte 15
web.pdf
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TOKa, O 4YEM HU3BCCTHO M3 OCTABHIMXCA TPAKTATOB W NMEPEBCACHHBIX CIIpa-
BOYHUKOB. [pexn B OoJbIICH CTENEHH PasMbILULLIM O POIM MEAULIUHBI
B ¢unocodckoM acrekre. CKauoK B €BPONEHCKOM CO3HAHWU MTPOU3O0LIET
B MIEPHOJL BEJICHHUS KPYITHBIX BOEHHBIX JEHCTBHIA, KOINa /Ul paHEHbIX Ha-
Hajin CTPOUTDH J1a3apeThl, a allITCKapu B IOJICBbIX YCJIOBHAX HCIILITHIBAIN
HOBbIE IIPUMOYKH M JIEKapCTBEHHbIE cpeacTBa. OHAKO MEIUIMHA OYEHb
JOJITO OCTaBalaCb HpHBI/IJIeFHGﬁ HEMHOT'UX: €€ JOCTHXCHUAMMU I10JIb30BA-
JIMCh TIPEXIE BCEro NPEACTaBUTENN BhICIINX cocaoBuil. He yauBuTensHo,
410 BMecTe co cradmnuzanueii oouiectsa B X VII-XVIII cronerun navyan-
Csl POCT MHTEpEeca K U3y4YEeHHUI0 O0Ie3HeH U ClIoco00B MX BpadeBaHMU.

B snoxy IlpocBemenus BenymuMu ctainu (panity3ckas u rabcOypr-
CKasl LLIKOJIBL, @ I10CJIE HAIIOJICOHOBCKUX BOWH — répMaHCKasi MEIULIMHCKAs
LIKOJIa BO INIaBE CO 3HAMEHUTHIM yueHbIM MoranHom Mriomiepom. B He-
MEIIKOSI3bITHOM TIPOCTPAHCTBE B mepBoit Tpetn XIX cronerns paboraio
OKOJIO ABAaAIaTH KIWHUK IIPpU y‘{e6HI)IX 3aBCICHUAX, B KOTOPLIX HU3Yy4Ya-
nuch (yHIaMEHTalbHble HayKd M IPOBOIWINCH ONBITHI (TIpaBla, 4acTo
MpOoTUBOpeYalllie TMPUHLIMIIAM TyMaHu3Ma). MoxHO ynoMmsHyTb Ppu-
npuxa Bénepa (cuHTe3MpOBaBILEro OpraHUYecKUe BELIECTBA BHE )KUBOTO
opranusma), Pobepra Maiiepa (ucciiemoBarensi CBOWCTB KpoBH), MaTnaca
lnetinena u Teogopa LlIBanHa (co3maTenei TEOPUU CTPOCHHSI KJISTOK YKH-
BBIX OPraHU3MOB), XUpyproB OpHcTa beprmanna u Kypra [llummens0Oyia
(OCHOBOIIOJIOKHUKOB MTPAKTHKH aCETITHIECKON 00pabOTKH XUPYPTHIECKIX
uHctpymenToB), Kapna Jlanamreiinepa, Podepra Koxa u MHOrHX Apyrux
BEJINKUX JIIOZIEH, U3MEHUBIINX XOA UCTOPHM U IPEACTABICHHUE O YeIOBe-
yeckoM Tene [bapcykosa 2007].

[lepron OypHOro TEXHHUYECKOIO Pa3BUTHUS OOLIECTBA CONPOBOXKAAN-
Cs1 OCMBICJICHUEM ITPOOJIEMBI ITPOrPecca U POJIM MEUIMHBI B IUTEpAType
U KyJIbType B 1enoM. OHaKo MHEHUS CYIIECTBEHHO pazandyayinch. YacTb
ABTOPOB CUMTaJa, YTO YEIOBEK CIIOCOOEH MOKOPUTH NPUPOLY, APYTHE aB-
TOPBI, HAPOTUB, TPeOOBAIM BO3BPALIECHUS K MCTOKaM, CMUPEHHUS Iepes
CWJIaMH, OJI0JIE€Th KOTOPHIE HEBO3MO)KHO. B pamkax 3ToH IUXOTOMHUU
U CKJIAAbIBAJICS MEAULIMHCKUI AUCKYpc nutepaTtype XIX cromeTrusi.

MeauiuHCKU TUCKYPC — «CII0KHOE, MHOTOYPOBHEBOE SBJIEHUE, KOTO-
POE HAXOOUTCS B 30HE [IEPECEUCHUS HCCIIEI0BATEIbCKUX IPAKTHK, KOTOPhIE
HEJIb3s paccMaTpuBaTh BHE KOHTEKCTa KyIbTypbl» [bapcykosa 2007, c. 8].
Benen 3a A. U. KpaBueHko, TOJ1 TAKUM KOHTEKCTOM ITIOHUMAETCS IIUPOKast
«cepa Ku3HU OOILECTBA, MOTYUYHBIIAS WHCTUTYLIMOHAIBHOE 3aKperuie-
HUe» (CylIecTBOBaHME Bpayel, OOIbHMII, KIMHUK, 1a00paTopuii, HaydHON
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JUTEPaTyphl), HO TAK)KE U «COBOKYITHOCTH TyXOBHBIX LIEHHOCTEH U HOPM,
MpHUCYIINX ONpeAesIeHHON connanbHol rpynmne» [Kpasuenko 2002, c. 213].
OnHoli n3 XapakTepHbIX (PYHKLUI MEJULIMHCKOTO TUCKypca sSBJISIETCs Iep-
CYa3UBHOCTb, T. €. IOTPEOHOCTH CIIOBECHO YOEKIaTh, yrOBapHBaTh, CKJIO-
HSTh NAlMEHTa U JII000T0 y4acTHHKAa KOMMYHHKAIIUH B [10JI€ ONPEACTICHUS
COCTOSTHUSI KaK «370pOBOI0O» WIH «He3noposoroy» [Kypuienko, Makapoga,
Jlornnosa 2012]. imenHo B meproa 0coOOEHHO WHTEHCUBHOTO Pa3BUTHUS
MEIMIUHBl KaK Hay4HOH AWMCLMIUIMHBI, JUTEPATypy OXBaThIBaeT BOJIHA
nporecra. [Iucarenn BeIBOIAT Tul Bpauya-uinocoda, Jieyalero cjioBoM.
bonee toro, mpumepHo B 1830-1840-e I cpenn MeaAMKOB-TEOPETHKOB
BO3HMKAET CEpPbE3Has UCKYCCUs O TEPAIeBTUUECKOM POIM YTEHHSI, COIIO-
craBuMoro ¢ yteHueM bubmuu (Bibeltherapie).

VY 310r0 heHOMEHA HaBHUE KOPHH, BOCXOISIINE K COPaM KaK aHTHY-
HBIX, TaK U CPEJHEBEKOBBIX Bpaye, A KOTOPBIX HapALy ¢ METUKaMEH-
TO3HBIMH U XHPYPTUUECKUMH METOJAaMH TPETHHUM COCTABIISIIOIINM »HJle-
MEHTOM MEAMLUHCKOW NMPAaKTUKU cYMTaslach aAueTeTtuka. lloxoxue maen
BBICKa3bIBAJIM U TIPEJCTABUTEIN POMAHTHUECKOW METUIIMHCKON ILKOJIBI
(magamo XIX crometust), Hanmpumep, DpHCT Dpaiixepp Ppon DoitxTepcie-
6eH, yuenuk Benukoro ®Pwinnmna Kapna ['apTmana, n3BecTHBIN Kak crie-
LUAJTUCT 10 JICYCHHUIO UTIOXOHAPHH.

PomanTnueckass MeAMLMHCKas ILIKOJIA OPUEHTHPOBAJIACh Ha IIpe-
cTaBlieHre 00 opraHu3Me Kak 00 YIMBHTEIbHOM MPOU3BEACHUH MEXaHU-
KH, CHOCOOHOM K CaMOperyJsiliiu, O 4eM HOAPOOHO IOBOPUTCS B CTaB-
1IEW OYEHb MOMYJIAPHON B CEPEAUHE CTOJNETUS KHUTE «J[MeTeTnKa mym»
[Feuchtersleben 1848]. MoxxHO cKa3aTh, 9TO OHA CO3BYyYHA ATIOXE OUaEp-
Maiiepa W BBIpa3Wiia HACTPOEGHHE CMHUPEHHS, OXBATHUBIIETO TOKOJIECHHE,
MIPUBBIKIIEE K OTHOCUTEJIBHO CIIOKOMHOW MOCIEHANO0JIEOHOBCKON KHU3HHU.
BwMmecrte ¢ Tem Ha3peBaa BOJIHA PEBOJIIOLIMH, KOTOpasi FOTOBa Obljla CHECTH
MIPUBBIYHBIE YKIIAJIbl U ITpaBuiia. Onacasich 04epeHOr0 B3phIBa HETOBOIb-
CTBa, OYCHb MHOTHE aBTOPHI MOIAEP/KUBAIIA MBICIIb O PEIIMTHO3HON Ipu-
pone 6o 6o1e3un. Cpean Takux MUucaTeNel ObLT U OMH U3 KIIACCUKOB
aBcTpuiickoii uteparypsl Angansoept Ltugrep (1805-1868).

[Mucarens pomwmics B HeOOdbIIOM yemickoM ropoae lopau-lIliana
(Oberplan), — cerogHs 3T0 U3BECTHBIN KypOPT, MECTO MAJTOMHUYECTBA 110~
KJIOHHUKOB TajaHTa llltudrepa. PacmonokeHHBIH B )KUBOITUCHON MECT-
HOCTH T'OPOJIOK OKpY’KEH IIEeTIbI0 TOp, camasi Bbicokas u3 Hux lnutnen-
oepr (Spitzenberg), mpekpacHbIMH BOJOEMaMH — HanOoJjee KUBOIMCHA
miotuHa pekn Barasel (Moldaustausee), boremckum necom. HMmenHo
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poxusie kpas, mpuropoasl [opuu [Tnana A. Hltudrep yamre Bcero u u30-
Opakan Ha cTpaHHUIax cBOoMX npousBeneHuit. Pomurenu A. lltudrepa —
Moxan u Marnanena Illtudrep — 3aHMMAanach TOPropieil TEKCTHIEM.
Hena mumu orHocutenbHO Herioxo. Cembst Ltudrepos xuna B HeOOIb-
[IOM YIOTHOM JIOME, IPSIMO Yy AOPOTH, BeAylleil B BOCTOYHbBIC MPEIECIbI
umnepun (o ajpecy Palackeho, 22). CeronHsi 371eCh pacroyioxeH My3eit
1 paboTaeT MmocTosHHAS dKcrmo3umus «Anxampdept Ltudrep n ncropus
POAHOTO Kpash».

Poaurenu u poncreennuku Lltudrepa nognepxusaiu ceMeiiHble Tpa-
quuuu. [Ipa3qHauky, onucanus *KU3HA OOIIMHBI YaCTO CTAHOBUIIUCH MIPE-
METOM TOBECTBOBAHHUS B €0 MPOU3BEIACHUAX, @ UMEHA POIHBIX M OIM3KHUX
YHOMUHAJIMCH B TeKcTax nucatens. C paHHeH IOHOCTH B €70 TIO3THIECKOM
CO3HAaHHUM CKJIaJIbIBAJICA MAWINYECKUI XPOHOTOII, HapyILlIeHne KOTOPOro,
[0 MHEHMIO IHCATENsl, MOIJIO BbI3BaTh HeoOpaTuMyto karactpody. Takux
KaTacTpod y «reBLa paiickoil ’KU3HW» ObUIO HEMAJIO.

Bonbmioit tparequet ans A. ltudrepa crana panHss cMepTh oTua,
KOTOpBIN Tparnyecku norud B 1817 1. Bo BpeMsi 0OHOM M3 TOProBHIX IO-
e3710K. XO034HCTBO B3sT Ha ceOs JTIOOMMBIN NeAyIiKa mucareist ABTy-
ctud lltudgrep. MaTth nucarenst HOBTOPHO BbINLIA 3aMyX. OTHOLIEHUS
COTYMMOM HE CJIOXKHIUCH. OAHAKO 3TO MOYTH HE MOBIHUSUIO HA CTAHOB-
nenue A. lltudrepa, Tak kak k faHHoMy BpeMenu (1818) on yxe mocry-
il B OCHEIEKTUHCKYI0 TIMHA31I0 B KpemcMIoHcTepe. Yenexu B 00J1acTu
(u3MKM, MaTEeMAaTHUKH U aCTPOHOMHUU MO3BOJIMIH €My MPOIOKUTH 00pa-
3oBanue B Bene. Haunnas ¢ 1826 r, oH yumiics Ha IOpUANYECKOM (PaKyIib-
TeTe yHuBepcuTera. HecMoTpst Ha mpekpacHyto ycneBaeMocTs, LItugrep
OTKa3ajcs OT CIa4M BBITYCKHOIO 3k3aMeHa. [IpuunHa oTkasa Tak u ocra-
Jach HEU3BECTHOM.

Brnots no 1848 . A. Lltudtep npoxun B cronuue, padoTas qomari-
HUM YUYHUTEJIeM, ’KYPHAINCTOM, U3/1aTeJIeM, 3aHUMAasCh )KUBOTIMCHIO U JIUTE-
parypoii. C 1843 1. A. llItudrep npenosapai CbiHy KaHiyiepa MeTTepHuxa
(hm3uKy. AKageMHIeCKOl Kapbephl, HECMOTPS Ha OOJBIITHE CITIOCOOHOCTH,
A. UltudTrep HE caenan.

[Tocne yrparsl ¢ BoznrobnenHoit @anu [paiine (ymepiueit Bo BpeMs
ponos B 1839 r), Hltudrep >xennscs na Amanuu Moxaynt. X oTHomIe-
HUS CKJIAJBIBAINCH JIOCTAaTOYHO cliokHO. Cympyra oTin4anach CKJIOH-
HOCTBIO K UTIOXOHJpHUH. B Opake Tak u HE pOAMINCH COOCTBEHHBIE JETH,
a 00a yCBIHOBJICHHBIX pEOCHKA TIOTHOITH.

PazouapoBaBmmich B mocnenctBusix pesomoruu 1848 ., A. Lltudrep
nokuHyn Beny u yexan B JIunn, rae nomyunn B 1850 . MecTo MHCHIEKTOpa
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0 HapogHOMY oOpa3oBanuio 3emiu Bepxusas Asctpusa. B 1853 1. ero Ha-
3HAYMIIM XpaHuTeraeMm myseeB. OH 3aHMMAJCs pecTaBpalyeld eHHOCTen
(ero 3aciyroil crano, HampuMep, BOCCTAHOBJIEHUE JIEPEBIHHOTO anTaps
B nepkBu Kedepmapkra). [Tucarens naTepecoBaicss MUHEpaloruel u co-
OupaJt KOJUISKIIUIO KaMHEH.

3a oOmiecTBeHHYIO 1eATenbHOCTh B 1854 1. A. IlITudrep 611 Harpaxk-
nen kpectom ®panna Moseda. Haxoasck Ha IOCTy HHCIIEKTOPA, TTHCATENb
meITancs 3aHuMaTbes pedopmamu obOpaszoBanusi. [Ipemnoxkenns Lltud-
Tepa He BCerJa BCTpedajy MOHMMaHue PyKoBoAcTBa. Hampumep, mpoext
W3aHUS] KHUTU JJI1 YTEHUsI B CEJIbCKUX LIKOJaX ObLI OTBEPTHYT MHUHH-
CTEPCTBOM.

C 1857 1. cepbe3HO yXYAUIMIOCH 3I0POBbE TIHCATENSI — €TO MPECIEO-
Banu OonM B meyeHu. Tsokenoe Gpu3nyecKoe COCTOSHUE CONPOBOXKAATIOCH
rybokoit nenpeccueii. Cepre3HbiM ynapom ctana mist Ltudrepa u ru-
Oenb ero mpuemMHoU mouepu. [loceqaue Heckonmpko et A. Lltudrep me-
ymiicsi B Bene u B Kapicbane. Yeunus okazanich HanpacHeIMU. B 1868 .,
CTpajasi OT My4UTeIbHBIX O0JIei, mucarens nepepesan cede ropao Opur-
BOH, a uepe3 JBa JHs CKOHYAJICS.

Jlo nocneqHux Henenb OH padotal. M3-nmox ero nepa BILUIM ABa cOOp-
HUKa HOBEJUI, IBa pOMaHa, MHOKECTBO CTaTei U 3aMETOK.

Tpamutmonno npowussenenus A. Llltudrepa paccmarpuBaroTcsi B KOH-
TEeKcTe NOATUKU Ouaepmaiiep. OHAKO MOXKHO HPEIIONIOKHUTE, YTO XyTOXKe-
CTBEHHBI MHp 3TOT0O aBTOpa CTPOUTCS Ha MEPEeCceYeHUH HECKOIBKHUX Tpa-
JTUIAN, B pa3HON CTENEHH BIMABIINX HAa HETO B PAa3HbIE ITEPHUO/IBI )KU3HH.

Hosroe Bpemsl CyLIECTBOBAJIO MPEICTABICHUE 00 YCpPEIHEHHO-
CTH W Ja)xe 3aypsIHOCTH aBTOpOB 3moxu Ouaepmaiiep. A. Llrtudrepa,
@. I'pubmapriepa, O. MEpHUKe KPUTUKOBAIH 32 YBICUCHUE TPUBHAIbHEI-
MU MOTHBAaMH M HaWBHBIMH CIOKETHBIMH Xofamu. OgHaxo oOpaiieHue
K MIWUINYECKHM KapTHHAM CEJbCKOM JKW3HHW, HANpPOTUB, 3HAYMIIO IS
[Itngrepa BO3MOKHOCTH CKPBITh TPArn4ecKoe, HAPSHKEHHOE MepeKrBa-
Hue aedctBuTesnbHOCTH. He ciywaiino ero, kak aBTopa «baObero nera»
(1857), cuntaroT mpeIBECTHUKOM CHMBOJIMCTCKAX M UMIPECCHOHUCTHYC-
CKHX OIBITOB BTOPOI N0J10BUHBI XIX B.

[IpumeuarenbHO, 4TO OOJIBIIMHCTBO MPOU3BEACHHUH, HanOO0JIEe TOUHO
OTBEUAIOIUX MPEJCTABICHUIO 0 Ounepmaiiepe, Hancansl A. Ltudgrepom
yke mociie pesoioruu 1848 1., B Ieproa, Korjaa B JTUTEPAType TOCIION-
CTBOBAJI PEAJTMCTUUECKUI METO U 3apOXKIaJicsl MOEepHU3M. bunepmaiiep
HItudrepa, Takum 06pazoM, — 0coObIH PpeHoMeH, TpeOyIOIUi OTAeTbHO-
IO PaCCMOTPEHHS.
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MoOTHUBBI 30pOBbS M 0OJIE3HHU MPOXO/IAT CKBO3b BCE TEKCThI ITUCATEIIS,
COCIUHSS UX B €IMHOE MOBECTBOBaHUE. BO3MOKHO, 3TO CBSI3aHO ¢ COO-
CTBEHHBIM HEYTOM, a TAK)Ke C HE3Z0POBbEM IMPAKTUIECKH BCEX OKPYIKaB-
muXx ero Onmu3kux Jroneil. bopsice ¢ maepumelt Tanaroca, OH HACTOWYHBO
co3/aeT 00pasbl repoeB, MPOTUBOCTOSIIUX Xa0Cy U Pa3pylICHUIO, MbITa-
€TCsl BOCCTAaHOBUTh yTpaueHHOE paBHOBecHe. B kauecTBe mpumepa ooOpa-
THUMCS K JIBYM TIOKa3aTeIbHBIM IPOU3BEICHUSAM, B KOTOPBIX MEIUIIMHCKAS
TemMa pa3paboTaHa MaKCHMaJbHO MoapoOHO — «JlecHas tpoma» (1844)
u «[lopTdens moero mpagenymku» (mepBas penakmus 1846 r., Bropas
penakmus 1867 1.).

B mepBoii HOBelIe ONMMCAHO YYJAECHOE BBHI3JIOPOBIICHUS 4YENIOBEKa,
CTPAJIaBIIIeTO CTPAIIHON «OOJE3HBIO BEKa» HIIOXOHJpPUEH. YHacIelI0BaB
Oompioe coctosinue, Tubypumyc KHaWrT He ycreBan «OTOMBAaThCS» OT
HEBECT, OKPYXKUI cedst 6borarctBoM U KompopTroMm. EMy mpuHOCHIH TIpe-
KpacHbIE OJICXKIbI, IITOPHI, KOBPHI. B moMe ObLTH 3amackl ebI ¥ HaITUTKOB.
YcTaB OT pOCKOIIH, TepOil YBIIEKCS HCKYCCTBAMHM, Hadall UTPaTh Ha CKPUII-
Ke, ¥ «UTPaJI TaK [EJIbIMU JHIMH, CJICS JIUIIb 32 TeM, 4TOObI BeIU ObLIN
He o4yeHb clnoxHbIMIY' [Stifter 1978, c. 398]. «Ilotom OpocHi CKpHIIKY
Y TIPUHSUICS TTUCATh MacioM. B oMe ... KpyroM BUCENH ero KapTUHBI, JJIs
KOTOPBIX OH 3aKa3bIBajl KpacHWBBIC 30JI0ThIC paMbly [Stifter 1989, c. 401].
3arem TuOypuyca yBnekio ureHne. OH nmpuoOpen OMOIMOTEKYy W Bejel
caenarb ocoboe xoxkaHoe joke (Ruhebett), Ha koTopom MoXxHO Tpena-
BaThCsl YIOBOJLCTBUAM TMO3HaHMs. Jlanee OH 3aHsIICS KOJUIEKIIMOHUPOBA-
HUEM, coOUpal OIOCThI 3HAMEHUTBIX JIFOJICH, TPYOKH, HAKYTIHI JIOMAACH,
AHTIIMICKUX cO0aK, TPOCTH IS MPOTYIOK. B oMe HE 0cTaioch MyCcToro
Mecrta. HakoHell, OfHaX/Ibl, TPEKPACHBIM JICTHUM BEUYEPOM, MMOCMOTPEB
CKBO3b CTEKJIO TUIOTHO 3aKPBITOTO OKHA Ha CIIYT, BO3SAIIUXCS C CEHOM, OH
CTpPAITHO Pa303JIMIICS — KaK BCE ATH JIFOIN KaXKJTOIHEBHO MPUAAFOTCS JIeT-
KOMBICIICHHOH ¥ MPUMHUTHUBHOM pajiocTH... EMy MpHIuIock Npu3HATh, YTO
oH 6oieH. C 3TOro MOMEHTa OH OOJbIIE HE BEIXOAWIT U3 JIOMY.

3aKkpBITOCTh M N30paHHOCTh THOypHyca moka3zaHbl HpOHUUECKH. [py-
roii Tepoii HOBemsl — Bpau (Heilkunde) mpencraér uymakom (grosser
Narr), HO IymakoM, CITOCOOHBIM TIpeoOpaXkaTh JKU3Hb. Ero HeoOBITHOCTD
3aKJIF0YaeTcs B TOM, YTO BCEM CBOMM IAI[MEHTaM OH IPOIHCHIBAI HE Ta-
OJISTKU U MUKCTYPBI, @ IOCHJIbHBIE TPY/IOBBIC 3aHSATHUS, COOIFOICHUE TIpa-
BUJI TUTHEHBI. Bce TOKHBI BOBpEeMsI TPOBETPUBATh KOMHATY, JTY4YIIIE €CTh.

3. u nanee nepeson moit. — C. A.
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TuGypuycy, HarpuMep, Bpad PEeKOMEH0BaJl ITyTEeIIeCTBHE, MMPOTYIKH 10
niecy (0IHa U3 KOTOPBIX YYTh HE 3aKOHUMIIACh CMEPTHIO) U — KEHUTHOY. DTa
4acTh HOBEJUTbI HAIOMUHAET MOBeCTh «bapbimHsa-kpecTbstHKa» A. C. [Tymi-
KHMHA, TaKXKe TIOJHYI0 OuIepMaiiepOBCKUX YepT.

OxazaBiuiics B caHaTOPUH TE€POil O3HAKOMUJIICS CO CBOEH Oymyriei
m3bpanHuIeit. Mooapie JTI0IU BCTPETIIINCE B Jiecy. Tubypuyc coBepian
Ka)KIOTHEBHBIE TIPOTYJIKH, a IEBYIITKA, CIEIysT PEKOMEHAIINSAM eIlle OTHO-
IO «9yZaKoBaToro Bpaday, MPOIUCABIIETO €€ OOJIBHOMY OTIy IPOCTOE
JIEKApPCTBO — CBEXKHE SATOJBI, coOMpana ux. Peakue BcTpeun repoes, mpo-
JOJDKABILUECS TOIbI, IPEPHIBAINCH HA 3UMHEE BPEMsl M BO30OHOBIISUINCH
ToJbKO JieToM. Hakonen TuOypuyc pemmics clienarh AeByLIKe MpeioKe-
Hue. Korma gepe3 HECKOIBKO JIET OH BEPHYJICS B POAHOM TOPOIOK, HUKTO
HE y3HaJ 3TOTO CYACTIMBOIO 4elloBeKa. Ero moM cram caMbiM 60raThiM
Y KPacHBBIM, a CaJl — CAMBIM IIBETYIIUM M YXOKECHHBIM.

[Toxoxuii B3MISA Ha 37I0POBBE KaK MPEUMYIIECTBEHHO «37I0POBHE Y-
XOBHOE» XapakTepeH W Uit noectu «llopTdens mMoero mpagemymikim»
(1841). B «Iloprdene» 3HaMEeHUTBIN HA BECh MUP Bpay — MpaJie/yIiKa pac-
ckazynka ABryctuHyc @yHIaTtop, 0 KOTOPOM MBI Y3HA€M U3 TaUHCTBEH-
HOTO THEBHUKA, — SIBIISIETCS €I M JOKTOPOM HCKyCCTB. BpaueBanue s
HEro — TaKk)Ke HCKYCCTBO. BOJBHO TOHKEH BBIJICUUTH Ce0s caM, OpUEHTH-
PYACh Ha MIPUPOJY U €CTECTBEHHBIE METOBI BHI3IOPOBIICHUS.

3necy LlTHdTEp OTKPHITO BBICTYHAaET MPOTHUB «TEPANEBTHYECKOTO
HUTWIN3May BeHckol mIkombl, TeopeTukaMu kotopoit Obutn Kapn ®paii-
xep don Pokuranckuii (1804—1878) u Mosed Crona (1805-1881). O nes-
TEIHHOCTH 3TON mKOIbI A. LITHdTEp OBUT XOPOIIO OCBEIOMIICH, TaK KaK
MHOTO 0OII[AJICs C BpayaMH — JOKTOPOM MeauimHb! Moxanom Kymndmuni-
nepom u3 Benbiia, AuTOHOM Myrepayepom u ®@pannem ludnepom (mpo-
oOpazamu Bpaueil u3 «BeHbl 1 BEeHIIEBY), JOMAIIHUM BpadoM MeTTepHuxa
Opunpuxom 3repoM (3HAMEHUTHIM OPTaTBLMOIOTOM).

Benckas mixosna O6p11a 00JIbIIIE OPUEHTHPOBAHA HA U3YUCHHE OOJIC3HEH
U OTBITHI, a He Ha JedeHue (therapeutischer Nihilismus). A. [tudrepa,
HaIpOTHB, MTpHUBJIEKaTa He (pr3noIornyecKkas CTopoHa Borpoca. Kak cun-
TaroT koMMmeHTaropsl «Ltynuii» A. Homnep u B. ®@proBanba, oH cineno-
BaJI apaeIbCOBCKOM JIMHUM NOHUMAaHUS IPUPOAbI Oosie3nu. «Korma xumn
[mpagenymika] ABryCTHHYC, MaJIO ObLIO M3BECTHBIX Bpayeil; U HUKTO U3
HUX HE MPHUJCPKUBAJICS MHEHUS, YTO NMPHPOJIA CIIOCOOHA K CaMOO03JI0POB-
JICHUIO, Jake B obnactu Xxupypruu, kpome [lapanensca. B atom cmbicie
o0pa3 mpagenymkn — ABrycTuHyca — cOpMHUpPOBaH Ha (pOHE HEMPUATHUS
TpaIUIIMOHHON MeauIuHED [Stifter 1989, c. 247].
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WneanusupoBanHsid 00pa3 mpanexymku gopor Lltudrepy. He ciy-
YyaifHO OH J1aeT Tepol0 COOCTBEHHOE MMS, MPaB/a, MEePEeBEIEHHOE Ha Ja-
TeiHb — Daynpgarep. lloruOmeii sxeHe ABryctuHyca — HMsI IPHEMHOMN
nodepu FOmnuu, KoTopas, Kak U TeporHs, yTOHYJIa B peKe.

DyHIaTOp UCLENSIET B IIOBECTH YXKE OJHOU CBOEH BOJIEH K CIIACEHUIO.
Bepa B OesrpaHuuHbIC AyXOBHBIC CHJIBI YEJIOBEKA XapakTEpHU3yeT Ipy-
rue Tekctol Lltudrepa: «bpururray, «JBe cecTpbl», NpekpacHbI po-
MaH O CTapeHHU M BO3MOXHOCTSIX, OTKPBIBAIOLIUXCS JIFOAAM B 3pEJIOCTH,
«babbe neroy». TBopuecTBO MHcaTENs OMPEACTHIIO IIyTH Pa3BUTHS MPO3bI
no3gHero Ouzaepmaiiepa M MOBIMAJIO Ha (POPMHUPOBAHME MEIUIMHCKOTO
IHUCKypca He TOJBbKO B JINTEpAType, HO U B CMEXKHBIX OONAcTsX KyJbTy-
pel. [lo cyTn mena, TOWCKH IIKOJBI TIcCMXoaHamm3a 3. dpelima CBA3aHBI C
TEMHU K€ TOTIOCAMH — MOTBITKOH PEINTh TITyOHHHBIE TIPOOIEMBI ICUXHUKH,
OCO3HaBas M MPOTOBapHBasi MPUYMHBI BO3HUKAIOIIEH OOJIE3HH, CTaBIIEH
Pe3yNIbTaTOM CaMOHaKa3aHHsI, pa304apoBaHusi, OCCCHIHSL, CIA00CTH.

Tpamuuuu Itudrepa paBuBanu B CBOEM TBOPYECTBE M JIPYTHE W3-
BeCTHbIC mucarteny, Hampumep, [1. AnsrenOepr, A.llnumnep, T.ManH.
[leccuMucTHYECKYIO TMHUIO, HACTPOCHHUE ITI00AIBLHOTO HETOBEPHSI K Yello-
BEKYy U UEJIOBEYECTBY BBIPA3WIIH, B CBOK OUEPE/b, MUCATEIN-IEKaICHTHI,
9KCIPECCUOHUCTBI, aBTOPBI JIMIOXU «HOBOW mpeaMeTHocTH». OnHako 3Ta
TeéMa 3aCIykKMBAET OTIEIIEHOTO PpACCMOTPEHHS B paMKax JalbHENUIIEro H3-
YUEHUS MEITULUHCKOTO JUCKYpCa B INTEPAType HEMENKOSI3bIYHBIX CTPaH.
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KOHLEENT «CBOBOAA»
B ANNOTNU KOTPUH ®ULLUEP «MHKAPLEEPOH»

B naHHOW cTaTbe pacCcMaTpUBAETCs KOHLENT «CBO60AA» B TBOPYECTBE OPUTAHCKOM
nucatenbHuubl KatpuH @uwep Ha maTepuane ee gunorun «MHkapuepoH». OTMeyaeTcs,
YTO HOBA$s Pa3HOBMAHOCTb UCTOPUYECKOrO POMAHa BO3HWMKNA B pe3ynbTaTe NepeocMbic-
NEHUS UCTOPMYECKOro mpoLiecca TeopeTukaMu nocTMoaepHusma. lNpencrtaButensmu
3TOr0 HamnpaBAeHWUS aKLEHTUPYEeTCS BHUMaHWE Ha HEBO3MOXHOCTU MCTOPUYECKU A0-
CTOBEPHOro M300paXkeHUs npownoro. B ueHTpe BHUMaHWS COBPEMEHHbIX nucartenen,
TakMM 06pa3oM, 0Ka3blBAKTCS €ro anbTepHaTUBHbIe BapuaHTbl. K aBTopam, obpaTue-
LIMMCS B CBOEM TBOpYeCTBe K npobnemMaM dunocodum U UCTOPUKM, MOXKHO OTHECTM
W Bannuickyto nucatenbHuuy KatpuH @uwep. B pomaHe «MHKapLepoH» U ero cukBee-
ne «Candwuk» Muwep co3naeT XyAoXeCTBEHHOE NPOCTPAHCTBO HA OCHOBE KOHLLEMTOB,
xapakTepHbix ansg XVIII Beka. MiHkapuepoH B npousseneHun Ouiuep npeacraBnseT Co-
60l 3KCNepUMEHTaNbHYIO TIOPbMY, MOCTPOEHHYIO AN U30NALUMM U NOCNEAYIOLLErO UC-
npaBneHUs AeBUAHTHbIX 3N1EMEHTOB 06LecTBa. dcTeTndeckas nosuumsa Katpun @Ouwep
B Aunornn 6nmska naesm dpaHuysckoro dunocoda Muwens Myko, BbICKa3aHHbIM UM
B pabotax «470 Takoe MNpocBeweHne?» n «Haa3mpaTb M Haka3biBaTb. PoxaeHue Tiopb-
Mbi». Dunocodpus anoxu NpocselieHns BbicTpouna ocobyro napagurMy OTHOLLUEHMI
MexAay BnacTblo M 06LecTBOM M noTpeboBana HOBbIX GOPM perynsaumu, 4to npueeno
K 3aMeHe CMepTHbIX Ka3Hei Ha TIOpeMHoe 3akawueHune. B ctaTbe paccmatpuBatoTcs
NMPUYUHBI NOSIBNEHUS TIOPbMbI, €8 PYHKLMKM B KAUECTBE MCNPABUTENbHOMO YUYpEXAEHUS
W ee MpeuMyLLecTBa nepea ApYyrMMU BUAAMM HAKa3aHWUIM C TOUKM 3peHuns dunocoda-
NOCTCTPYKTypanucta. B ctatbe npoaHannsmMpoBaHbl S3bIKOBbIE €AMHULbI, PENpPe3eHTu-
pylolme KoHUenT. B ero CTpykTypy BXOAST cnedytolime rpynnbl: «3aKUYeHUe», KTHo-
pemMHas nepapxus» M «nNpecTynHocTb». [locnenHss npencraBneHa Hanbonee WMPOKO
a) CyLLeCTBUTENbHbIMM, 0603HAYAIOLWMMM NPECTYNIEHUS U NPECTYNHUKOB; 6) rnaronamm
W TNarofibHbIMKU KOHCTPYKLMSMU, 0603HAYAIOLWMMU ILIeHe CBOOObI, @ TaKKe 3axXBaT
TEPPUTOPUM U HACUNIME; B) KOHCTPYKLUMSMU, 0B03HAYAWMMU MPUHYXKLAEHUE K [el-
creuto. OTMeyaeTcs, yto B «MHKapuepoHe» cBo60aa pacCMaTpUBaAETCS B ABYX acnekTax:
Kak nober 13 3aKk/IYeHUs 1 KaK NOHATUE, aCCOLMMUPYIOLLEeCs C rPaXAaHCKMMU NpaBa-
Mu. [MepBbIi aCNeKT CBSA3aH C CHXKETHOM NuHuel repoeB MuHHa n Kelpo, ctpemsLwmxcs
cbexatb 13 TIopbMbl. BTOpOI acnekT packpbiBaeTCs B «MUPE 3MOXM» B MPOTUBOCTOSAHUM
npaBsLLei AMHACTUM U NpeacTaBuTenei onnosunummn «CTanbHbiX BOMKOBY». 3aCTOM B Ky/lb-
TYpHOM, 06pa3oBaTe/IbHOM, 3KOHOMUYECKOW M COLMANBbHOM Cepax XKM3HW, BbI3BAHHbIN
KOpPONEeBCKMM AEKPETOM O BO3BPALLLEHMM B 3MOXY, CTAHOBUTCS MPUUMHOWM HELOBONLCTBA
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W, KaK Cneactsue, Ha3peBalLen peBONOUMM Cpeau ABOPSHCTBA. B maHHOM cTaTtbe
aBTOP MPUXOAMUT K BbIBOAY, UTO B poMaHe K3TpuH Duiiep akLEeHTUPYeT BHUMaHWE Ha
HEBO3MOXHOCTU PEKOHCTPYKLMMU KaKoW-NMOO UCTOPUYECKOM 3MOXM B COBPEMEHHOM
Mupe. B npousBeaeHun oHa cnyxuT GOHOM, CBOero pofa aekopauuei. CrpemneHune
nepcoHaXkei peKoHCTpyMpoBaTb npolnoe Puwep o06bACHIET HOCTaNbrMei U MonbIT-
KoM nobera 13 cOBpeMeHHOW M He61aronoay4YHon peanbHOCTU. B amunorumn Bannuickas
nucaTenbHULA OTMEYaeT U HeCOCTOATENIbHOCTb NPOCBETUTENBCKOM MAEW UCNPaBIeHuUs
B YC/IOBUSAX OTCYTCTBUS TAKUX BAXKHEMLUMX NPUHLMMOB KaK BHYTPEHHAS M304LMa npe-
CTYMHUKOB M KOHEYHOCTb HakasaHus. TaknuM obpa3oM, 060CHOBBLIBAETCS MbIC/Ib O TOM,
yTo B aunorum «MHkapuepoH» KatpuH @uiwep onucbiBaeT NCEBAOUCTOPUUECKYIO IMOXY
M CO3AaeT NapoAMIHYI0 MOAENb UCMPABUTENBHOTO YUPEXAEHMS.

Knioyessie cnosa: koHuenT «cBoboaax; anoxa lNpoceeleHns; peKOHCTPYKLMS UCTO-
pUYECKOM 3MOXM; COBPEMEHHbIN MCTOPUYECKUIA pOMaH; InTepaTypa NOCTMOLEepHM3Ma.
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THE CONCEPT OF «FREEDOM»
IN CATHERINE FISHER’S DILOGY «INCARCERON»

This article discusses the concept of «freedom» in the works of British writer
Catherine Fisher on the material of her dilogy «Incarceron». The author brings out the
idea that a new kind of historical novel has arisen as a result of rethinking of historical
process by postmodernists theorists. The representatives of this movement raise the
problem of artists’ inability to depict historically accurate images of the past. Thus,
modern writers focus their attention on possible alternatives of the past. Welsh writer
Catherine Fisher is one of those authors who explore the problems of philosophy of
history in their works. In her novel «Incarceron» and its sequel «Sapphique» Fisher
creates an artistic space based on the concepts of the 18 century. In Fisher’s work the
«Incarceron» is an experimental prison once built to isolate and then amend deviant
elements of the society. Catherine Fisher’s esthetic position in this dilogy is close
to the ideas of French philosopher Michel Foucault expressed in his works «What
is the Enlightenment?» and « Discipline and Punish: The Birth of the Prison». The
philosophy of the Enlightenment era built special relations between the authorities
and the society and required new forms of regulations which led to the replacement
of death penalty by imprisonment. The article discusses the reasons for the onset
of prison, its function as a correctional institution and its advantages over other
types of punishments from the viewpoint of the post-structuralist philosopher. The
article analyses the linguistic units representing the concept. Its structure includes
the following groups: «the imprisonment», «the prison hierarchy» and « the crime».
The latter is represented most widely by a) the nouns denoting crimes and criminals;
the verbs and the verbal constructions, b) denoting deprivation of liberty; c) seizure
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of territory and violence; C) the constructions of physical coercion. It is noted that in
«Incarcerone» freedom is discussed in two aspects: as an escape from a prison and as
a concept associated with civil rights. The first aspect is connected with the storyline
of Finn and Keiro, who are trying to escape from the prison. The second aspect is
revealed in the «world of the era» in confrontation between the ruling dynasty and
«Steel wolves», the opposition. Caused by the Royal decree on the return to the era
the stagnation in cultural, educational, economic and social domains of life becomes
the cause of discontent and, as a result, of a brewing revolution among the nobility.
In this article the author comes to the conclusion that in «Incarceron» Catherine
Fisher focuses on the inability to reconstruct any historical era in the modern world.
In this novel it serves as a background, a kind of theatrical scenery. The desire of the
characters to reconstruct the past Fisher explains by their nostalgia and considers as
an attempt to escape from modern and dysfunctional reality. In these novels the Welsh
writer points out that the idea of prison correction, brought from the Enlightenment
era, turns to become failure in absence of such important principles as the internal
isolation of criminals and the termination of punishment. Thus, it is proved that in the
dilogy «Incarceron» Catherine Fisher describes a pseudo-historical era and creates
a parody model of a correctional institution.

Key words: the concept of «freedom»; the Enlightment; a reconstruction of
a historical epoch; a modern historical novel; literature of postmodernism.

WHTepec kK UCTOPUM M €€ NePEeOCMBICICHHIO B paMKax (uinocodun
MTOCTMOJICPHU3Ma CITIOCOOCTBOBAN TIOSBICHUIO HOBOTO THUIIA HCTOpUYE-
ckoro pomana. Ocoboe mpescTaBieHne 00 UCTOPHH KaK O TEKCTE W O
TEKCTE, KOTOPBIA HE OTPaKaeT, a TBOPUT HOBYIO PEabHOCTb, IPUBOIUT
MTOCTMOJICPHUCTOB K HEOOXOIUMOCTH TPU3HATH HEBO3MOXKXHOCTH JOCTO-
BEPHOTO M300paKCHHsI MCTOPUYECKOW SMOXH M €€ O0COOEHHOCTeH. AB-
TOPOB MHTEPECYIOT HE CTOJIBKO UCTOpHUYECKHE (DAKThI, CKOIHKO BO3MOXK-
HOCTh MX MHTepnperanuu. He ciaydyailHO MosBIeHHE MHOTOYHCIICHHBIX
POMaHOB aJbTePHATUBHOMN UcTOpuH. POCT MHTEpeca K moJ00HBIM MPOU3-
BelleHUsIM npuxoautcs Ha 1960-¢ rr. IMeHHO Toraa BBILLIM B CBET PO-
manbel Ounmunma Kuagpena Juka «YemoBek B BhICOKOM 3amke» (1962),
PoGepra Xappuca «Parepranmy (1962), xxona bpannepa «Bpemena 6e3
gucnay (1962) u [lona Aunepcona «llarpyns Bpemenu» (1960), Ha3BaH-
HBIC B MOCJICJICTBUHU KJIACCUYECKUMU MPOU3BEICHUSIMH alIbTCPHATHBHON
WCTOPUH.

[IpoGnemam ¢unocopur UCTOPUU, T.€. IEIH U HA3HAYCHUIO HCTO-
pUH, pa3HBIM MOIX0aM K TPAKTOBAHUIO UCTOPUUECKOTO MPOIECcca, poiu
JIMYHOCTH ¥ HAPOJHBIX MacC B HEM, a TakKe MpoOJIeMaM COOTHOIICHHS
OOMIMX ¥ YHUKAIBHBIX YePT B UCTOPUHU OTAEIHHBIX HAPOJIOB TOCBAIICHO
MHOXECTBO PaboT (GmiIocodoB, COIMMOIOTOB U Tcuxoyioro. Hampumep,
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M3yYeHHEeM 3aKOHOB PA3BHUTHS YEJIOBEYECKOTO OOIIEeCTBa MHTEPECOBAJICS
HeMenkui cormosnor Makc Bebep. Ero cooreuectBennuk Kapm Slcmepc
TIOCBSITHJI CMBICITY ¥ HA3HAYCHHUIO HCTOPUH OJTHOMMEHHYIO padoty 1949 1.
Binsinue ncropuueckoro nporecca Ha pa3BUTHE IMYHOCTH OMKMCAHO B pa-
00Tax HEMELKOTO COLMOJIora U ncuxonora dpuxa Gpomma, a HOUCKY 00-
HIMX 3aKOHOMEPHOCTEH pa3BUTHs pac yAeJIeHO BHUMaHUE B Tpynax (paH-
my3ckoro Qrrocoda u Kynsryposiora Kimoma Jiesu-Crpocca.

Pa3sMpiuiss 0 cMbICiIE HCTOPUU M O TOM, «KaK OOPECTH KOHTAKT CO
CBOWIM TIPOIILTBIMY HTAIBTHCKUH yueHbIN 1 pruitocod YMOepTo DKo mucair,
410 Onarofapsi aCCUMIIISILUSM, KOMMPOBAHHUIO M MOAPAKAHUIO COBPEMEH-
HOMY CO3HAHHIO yIaeTcsi COXPAaHHTh «4yBCTBO McTOpum»'. OH oTMeual,
YTO PEKOHCTPYKIIHUS TeX WM UHBIX KYJbTYPHBIX 00pa3I0oB — IIPHEM, MPH-
CYIIUI He TOJBKO MOCTMOAepHN3MY. HaunHas ¢ AHTHYHOCTH, IIUBUIIN3A-
WU oApaxanu Apyr apyry: «I'penus noapaxana Jpesuemy Erunty, Pum
xonuposai [penuro, Peneccanc kymbTuBHpOBas 00pasusl u JpeBHero
Puma, u [IpeBneit [perm»?. Takum oOpa3om, J1r000i HCTOPUUESCKHNA UITH
IICEBJOMCTOPUUECKUI POMaH JOJKEH B TOM WIM MHOHM CTEIEHU BOCIPO-
W3BOJIUTH YKJIaJ JKU3HH, OMUCBHIBAEMOW B MPOM3BEACHHUM 3MOXU. PexoH-
CTPYHPOBATH K€ MCTOPUUCCKHUIA OONIMK OOIECTBA MOKHO, OOpPATHBIIHCH
K IIPEACTABJICHUIO JIIOIbMH TOTO BPEMEHHM YHHBEPCAJIbHBIX KOHLIEHTOB,
OZTHMM M3 KOTOPBIX SIBJISIETCS] KOHLIEOT «CBOOOa».

B munorun «MHkaprepon» Bayumiickas nucarensHuna Katpun Ou-
nrep onuckiBaeT oo1ecTBo MHKapiepoHa — SKCiepuMeHTalbHON TIOPBMBI,
¢ 6ECKOHEYHBIMH JJAOMPUHTAMH KOMHAT U TIEPEX0/I0B, CO3/IaHHYIO YUEHBI-
MU KaK MECTO, TJIe TPECTYMHUKN MOTJIN OBl BCTaTh HA MyTh MUCIIPABICHUS
U OpPraHy30BaTh HJealIbHOE OOLIECTBO.

CTOUT OTMETHTB, YTO €IIE B IOkl 00yUeHHs B Y 3JIbCKOM YHHUBEPCUTE-
te Katpun @umiep nnrepecoBanacs Mudosorueii u ucropuei. Jlo nayana
CBOEH MHUCaTeNbCKON Kapbepbl OHa CMEHUIIA HECKOJIBbKO Tipodeccuii: pabo-
Taja apxeoJoroM M JEKTOpoM B YHuBepcurete [ mamopraH.

[lepBy1o N3BECTHOCTH MHUCATENBHUIIE IPUHECITH €€ TTOITUIYECKUE TIPO-
M3BENEHUA. 32 CBOM COOPHUK CTUXOTBOpPEHUH «Immramay, omyOIMKoBaH-
Helid B 1988 1., Korpur ®@umiep Obuta yIoCTOCHA MPEMHH TSI MOJIOJIBIX
nuTepaTopoB Yanbckoro gonaa uckyccts (the Welsh Arts Council Young
Writers® Prize). Ha3Banue cOopHHKa MEpEBOAMTCS C HMPIAHJICKOTO Kak

' TIpus. mo: [YcmaHoBa, ¢. 67-68].
*TIpue. no: [Tam xe, c. 67].
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«[lyTemecTBue K OCTpOBamM» | MPEACTABISAET CBOETO POJia TPABEJOT: Te-
pOHM ITyTEUIECTBYIOT B IpyTHe U3MEPEHNUS U B IIPOLLIOE.

Hcropruueckoil Teme mocBsimeH W cOOpHUK «HewsBemaHHBIN OKe-
an» («The Unexplored Ocean», 1994). BoibImMHCTBO CTUXOTBOPEHUI
pPaccKa3bIBalOT O MOPSIKE, KOTOPBIM MyTENIECTBYET BMECTE C KAalUTaHOM
Kykom. Takke B m3gaHue ObLIM BKIIIOUYEHBI CTUXOTBOPEHUS, IOBECTBY-
IOIME O CPEJHEBEKOBBIX MOHAXax M CTpeNkax BpemeH Boiinel Amoi
u benoit po3sl.

K mpoze Kotpun ®umep BrnepsBeie oOpartmiachk B koHue 1980-x T
Ee mepBas dantactuueckas nosects «Mrpa wapones» («The Conjuror’s
Gamey, 1990) nomana B mopt-1ucT npemun «Smarties Booksy, mpucyx-
nasuetics B Benukoopurtanuu ¢ 1985 o 2007 rT. 32 qocTkeHus B 001a-
CTH JICTCKOH JINTEPaTyPBI.

OpnHako caMbIM YCIEIIHBIM TPOU3BEEHUEM MU CATENBHULBI HA JaHHBIN
MOMEHT cumTaetcs Uk KHUT «Opakym» («The Oracle», 2003—2005 rr.).
B stom npoussenennun Katpun @umep odparunack K MUGOIOTUH U HCTO-
puH, T Onmucana MUp, CO3IaHHBIH HA OCHOBE €THIETCKUX M TPEYeCKUX
3JIEMEHTOB KYJIbTyphl. Tpuiorust Obuia mepeBeaeHa 0ojee 4eM Ha J1Baj-
LaTh SA3BIKOB, B TOM YHCJIE U PYCCKHUI, M ObLTa HOMUHUPOBaHA Ha IPEMUIO
«Jlyamme kuuru s roHomectsa — 2005» (BBYA), yupexaennoit Acco-
Hanuel aMepuKaHCKUX OMOIHOTEK.

Taxxke B cBoeMm TBopuecTBe Kotpmn ®uiuep oOpamianack K TemMam
BaJuniickoro 3moca («TaifHa moa3eMHOT0 KOPOJIeBCTBAY ), CKAaHANHABCKON
Mudonornu («CHEXHBINH CTPaHHUK») U JIETeH1aM 0 Kopoiie Aptype u Cs-
toMm ['paane («KopOuny).

Hunorus «MHKapiepon» 3aciaykuBaeT 0co00ro BHUMaHHUs, OCKOJIb-
Ky COZIEP’KUT B CBEPHYTOM BHJI€ KOHIICIIIIUIO BCETO TBOPYECTBA MHCATENb-
Hutel. Poman Bermen B cet B 2007 roxy, a ero cukBen «Canduk» roaoM
noke. O0e KHUTK OBUIM XOPOIIO BCTPEUEHBI MyOJMKONH M KPUTHKAMH.
Kpome Toro, aunorus Obu1a HOMUHEpPOBaHa Ha «MH(OMOITHYECKYIO ITpe-
MUIO», JJaypeaTaMy KOTOPOH B CBOE BPEMS CTAHOBHIINCH TaKHE N3BECTHBIC
COBPEMEHHBIE aBTOPBI IOHOWIECKUX poMaHoB, kak Teppu Ilpauerr, Hun
I'eiiman u [[xoan PoynuHr.

O 3HaUMMOCTH KOHIIETITa «CBOOOAa B mponsBeaeHun Katpun @Ouiep
CBUJICTEIBCTBYET CaMO Ha3BaHME poMaHa. Incarceron — OT aHMIMHCKOTO
iarona to incarnate (3akitodaTb B TIOPbMY, JUIIATh cBoOOxb). Kpome
TOTO, Ha 3TO K€ YKa3bIBAIOT M A3BIKOBBIC €IUHHIIBI, PETPE3CHTUPYIOIINE
JaHHBIN KOHLENT. MIX yCII0BHO MOXKHO MOPA3IEINTh HAa HECKOIBKO IPYTIIL,
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nepBasi U3 KOTOPBIX — «3aKII0YeHUE». BONBIIYIO MOATPYIITY COCTABIISIOT
HOMHUHAHTBI, CBA3aHHBIC C MpeAcTaBiIeHneM 00 MHkapuepoHe, Kak o Ja-
OMpWHTE M3 KOTOPOTO HET BBIXOZa. BeTpewaroTes Takue crmocoOsl pemnpe-
3eHTAIlUU KOHIIENTa, KaK the hated cage, the Prison, the labyrinthine, the
maze, the thousand wings of Incarceron, a labyrinth of halls and stairs,
chambers and towers beyond number. l1lupoko npencTaBieHa TaKxKe MoJI-
rpyIna «TIOpeMHas uepapxusi»: a greedy little tyrant, the Winglord, the
Scum (Omopocut), the Civicry (I pascoane), the richest groups, the hostile
tribes, a slave, a dog-slave, beggars, a neutral place, a place for truces
and parleys.

WNukapiiepoH ObLI TOCTPOCH MOCIIE Pa3pyIIUTEIILHON BOMHBI KaK CpeJi-
CTBO M3OJIAIMH, YTOOBI «CKPBITH B ceOe OTOPOCHI 4eI0BEeYeCTBa, YTOOBI
3aTOYMTH €T0, U3THATH C Jinia 3eman» [Pumep 2012, c. 82]. M3omupoBans!
ObUIM Bce, Ybe MOBEACHUE MOKHO OBUIO Ha3BaTh JIEBUAHTHBIM: MIPECTYII-
HUKH, TTOJTUTHYECKNE SKCTPEMHUCTHI W CyMaclIeqme. 3a TpeeamMmu ke
WNukaprepoHa ObLJI0 MPUHATO PEUICHUE BEPHYTHCS B «UYACCHYIO AIIOXY)
W Bocco3narhk oOpas ku3Hu, npucymmii XVIII B. JleiictBue pomana Ha-
YUHAETCA MPUOTU3NTENBHO CITyCTs TOJITOpa BeKa rocie cozaanus Mukap-
HepoHa. 31ech NOTOMKAMHU TE€X CaMbIX MPECTYIHUKOB CO3/1aHO JKECTOKOE
o0miecTBo. HUKTO U3 HUX HE 3HAET O CYIIECTBOBAHUHU «MHUPA 3IMOXH», TI0-
CKOJIBKY C CaMOr0 Havajia TIopbMa Oblila 3aJyMaHa Kak aBTOHOMHAsI CUCTe-
Ma, U3 KOTOPOH HET BBIXO/IA M B KOTOPOH €CTh «BCE HEOOXOIUMOe» IS
MOCTPOCHHS HJICATBHOTO O00IeCTBa»: «00ydeHHe, cOaJaHCUPOBAaHHOE
nuTaHue, (Pu3nYecKkas aKTUBHOCTb, YIOBJIETBOPEHHE TyXOBHBIX MOTPEO-
HOCTEW M co3uIaTeNbHbINA TpyI» [Tam ke, c. 70]. IIpencraBnenne Katpun
Oumiep 06 U3yyaeMoi 310Xe B 3HAYUTEIBHON CTEIICHH KOPPETUPYET C HC-
CJIeZIOBATENbCKON JIOTHKOHM (hPaHITy3CKOTO UCTOPHKA M TEOPETHKA KYJIbTY-
pb! Mumens ®yko.

B cratee «Urto Takoe IIpocBemieHue?» OoH yTBEp:KIad, UYTO IMOUCK
«HOBBIX BO3MOJKHOCTEH M OoppOa 3a CBOOOIY» SIBISIIMCH «IIOCTOSHHBI-
MU 3JIEMEHTaMU UCTOPHU 3anagHoro oodmectsay [DPyko 1999, c. 146]. On
MOJYEPKUBA, YTO ATH JABAa CTPEMJICHHS, HECMOTPS Ha BCE KyJIBTypHBIC
pa3nuyMs ¥ HECMOTPSI Ha pa3nius « ACTOPHUECKUX Cyae0» Hapo0B, Po-
JKUBAIOIINX HA TEPPUTOPHUN EBPOTIBI, IBISIINCH AJT1 HUX YHUBEPCAIbHBIMH
[Tam xe].

[IpoceemeHne npeacTaBIsII0 COO0M KOMILIEKC HCTOPHYECKH 00y CITOB-
JICHHBIX WJICH, KOTOPBIE MOPOJIMIN HOBYIO DCTETHYECKYIO cucteMy. Kpyri-
HBIC HAay4YHBIE yCIIEXW B TaKWX OONACTAX, KAaK MEXaHWKa W aCTPOHOMHUS,

385



Becmuux MIJIY. I'vmanumapnuie nayxku. Boin. 18 (816) /2018

OINTHKA U MaTEMaTHKa «TIOAPBIBAJIN aBTOPUTET LIEPKBU M YKPEIUISIIU BEPY
B MaTepPUAIMCTUYCCKHIA MTOJIX0]] K HCTOJIKOBAHUIO IIPUPOIHBIX SIBICHUH.

[IpocBeruTenu craBuim nepes; co00i «BoCIUTATENbHBIE, TPE0Opasy-
forue 00IIeCTBO 3a/1a41», 3TO U OMPEJICIINIIO «HAMPABICHUE UX ICTETUYC-
CKHUX TTOMCKOBY HE TOJBKO B IUTEPAType, HO U B IPYTHX OOJIACTSIX 3HAHHMIA,
B 4YaCTHOCTH B 00s1acTH yronosHoro npasa [Typaes 1988, c. 9].

Mumienr ®yko orTmeuan, 4Yro oOmeeBporneiickas Quiocodus
XVIII Beka Opla oxapakTepu3oBaHa «IMAPagOKCOM [OTHOIICHUN | MEXITY
BO3MOJKHOCTSIMH U Biacteio» [Dyko 1999, c. 146]. Dto Obuio CBsI3aHO
¢ TeM, 9To «Beankas Hagexaa» X VIII ctoneTtns cBoamiack K OKUIaHUIO,
YTO MPOIMOPIIHOHATIBHO POCTY «TEXHHUUECKUX BO3MOXHOCTEH BO3/ICHCTBUS
Ha BelIn», OyJIET YBEIMYUBATHCS U «CBOOO/Ia WHAUBHIYYMOB I10 OTHOIIIE-
HHUIO JOpyT K ApyTy» [TaM ske]. OmHako Ha MpakTUke, kKak orMedan Dyko,
TEXHOJIOTUU CTAIH «IIPOBOJHHUKOMY» HOBBIX ()OPM «COIMAILHOU pEryJisi-
LW, «OCYIIECTBIIEMbIX OT IMEHH TOCYIapCTBEHHOW BIACTW» [TaM ke].

CocraButenu 3akoHoB XVIII cromeTust XoTenu NpPOTHBONOCTABUTH
TIOPEMHYIO H30JLUI0 «BapBapCKO JKECTOKOCTH ITyOIHYHBIX Ka3zHE»
[Tam xe, c. 107]. ITpu aToM, kak rumieT dyko, 3TO CTpemMIIeHne OBIIIO CBSI-
3aHO HE C WJIeei TYMaHn3Ma, a ¢ HeOOXOIMMOCTBI0 0003HAYUTh TPaHUIIBI
3aKOHHOM BJIaCTH.

[To MHEHUIO COCTaBHTEJCH HOBBIX 3aKOHOB, TIOPbMa JIOJDKHA ObLIA
CIY’)KUATBH Pa3leIUTEIHHBIM 0aphepoM MEXIy 3aKOHOIOCITYIIHBIM OOIIIe-
CTBOM U KPHUMHHAJIbHBIM MUpOM. [Ipu 3TOM ee (yHKIHUs, MOTYSPKUBACT
dyko, HE CBOMIIACH TOJILKO K M3O0JISIUU, C CAMOTO Hadaja TIOpbMa pac-
CMaTpHUBAJIaCh KaK NCIPABUTEIBHOE YUPEXKIECHHIE, KaK «MECTO Ipeodpas3o-
BaHUs WHJIMBUJA, KOTOPOE BEPHET TOCYIAPCTBY YTPAUCHHOTO TPaKIaHM-
Ha» [Tam ke, c. 181].

«OYeBUIHOCTE) MPEUMYIIECTBA M3OJIALUMU HAJ JPYTHMMH CIIOCOOaMU
HaKa3zaHUs 3aKII0Yalach B TOM, YTO TIOphMa — MpocCTenas «hopma Ju-
meHus ¢cBo0ob [Tam ke, ¢. 339]. B obmiecTBe, riae cBoOOIa «paBHBIM
00pa3om» IPUHAJICIKUT BCEM, TOTEPSTh €€ KUMEET OJJTHAKOBOE 3HAYCHUE
TUTS Beex» [Tam ke, ¢. 339]. CaMbIM «aIeKBaTHBIM» H «IIMBUIH30BAaHHBIMY
HaKa3zaHUEM, 110 BeIpakeHHI0 DyKo, ee JiesiaeT UMCHHO JIBOWHAS (DYHKITHSL.

TropeMHBIE CTPYKTYPHI TO3BOJISTIOT YeTUe U SpUYe BOCIPOU3BOIAUTH TIPH-
CYTCTBYIOIIHE «B Tejie OOIIECTBay MeXaHU3MBbI [Tam ke, c. 340]. Ona «io-
JOOHA CTPOroi KazapMe» WM «IIKoJie 0e3 TOOIaxek», 3TO «MAIHHAY 10
M3MEHEHHIO «CO3HAHMS MHANBUIOBY, «KOTOPOE MOJKET JIeHiCTBOBATh B Tpa-
BOBOI1 cHcTeMe Oarofiapst JIMIISHUI0 CBOOOIBD [TaM ke, ¢. 340, c. 362].

386



A. B. Kapnosa

OnuMH W3 IIaBHBIX BOIPOCOB, KOTOPBIM CTABHT MEPEA YMTATCIIIMU
aBTOP, TIOUEMY Ke KUTeIsiM MHKapIiepoHa He yIanoch MOCTPOUTH UjIe-
aJpHOE 00IIeCTBO?

[To ®dyko, 11t yenemHoro (pyHKIIMOHUPOBAHUS TFOPbMbI HEOOXOAMMO
cOOJTIOIaTh HEKOTOPBIC MPUHIIMIIBI, TIEPBOCTEIICHHBINH U3 KOTOPBIX — H30-
jsiusi. B maHHOM citydae pedb UaeT 00 W30JIAILUH 3aKIOUYEHHBIX IPYT OT
npyra. CoOpaB B CBOMX CTEHAX CaMbIX Pa3HBIX MPECTYIMHUKOB, TIOPbMa
«JI0JDKHA TIPeCceKaTh 3aroBopbl U OYHTBI», & TAKXKe «IPEISITCTBOBATH COMH-
JKSHHIO BO3MOXKHBIX COOOIIHUKOBY [Dyko 1999, c¢. 346]. [pyrumu ciio-
BaM, JienaeT BbiBoJ DyKo, HeJb3s1 ObUIO JIOMYCTHTh, YTOOBI OCYKICHHBIC
«COCTaBUJIM OJTHOPOJHOE U CIJIOYCHHOE HACEIICHUE» [TaM kKe.

Bropoii mpUHIKMIT — 3TO «KOHEYHOCThY» HakazaHus. Ecnu HakazaHue
JIOJDKHO TPeoOpa3oBhIBaTh U U3MEHSTH, TO CKOJIBKO OHO JOJIKHO JUTUTHCS?
O4YeBHUIHO, YTO «HEU3MEHHOE UM MOCTOSIHHOE» HaKa3aHHE CBOIMIIO Obl Ha
«HET» BCE YCWJIWS IO TIEPEBOCITUTAHUIO OCYKISHHOTO [TaM ke, c. 157].
Jlpyrumu cioBaMu, MMEHHO KOHEYHOCTh HaKa3aHUs JJOJDKHA Oblia ObI OKa-
3bIBATh HA 3aKJIFOYCHHBIX MOJOKUTEIBHBIN P PEKT.

OTH NPUHLKIIEI ObUIM HAMEPEHHO IPOMTHOPUPOBaHbI B pomaHe Ka-
Tpun @uriep. PenpeseHTrpyst B AUIOTHH OAWH M3 CEMAHTUYCCKHUX MPH-
3HAKOB KOHIIENTa «CBOOOIa» «3aKitoucHue», duriep orMeyaeT HeCoCcTo-
STEJIBHOCTh CBSI3aHHOW C HUMU WJIEU UCHPAaBICHUS. DTO HauOOJee SPKO
peanu3yeTcs B 00pa3ax IIaBHBIX repoes auinornu — @unna u Keiipo, uie-
HOB Oan 161 OTOPOCOB, MPOMBIIUISIONICH HAMAACHUSIMHU U IPa0SIKOM.

be3 mpaBa Ha moMHIIOBaHHE, 0€3 HAIEKIBl KOTNA-THOO MOKHHYTH
WukapriepoH ero o0UTaTeny He BUJISITH HUKAKOTO CMBICIIA B UCTIPaBICHUN
U MEPEBOCTIUTAHNH, & OTCYTCTBUE BHYTPCHHEH H30JSIMU ¥ HEOTPAHUICH-
HOE OOIlEHHE TMPECTYITHUKOB MPUBEIH B KOHEYHOM UTOTe K (hopMmupoBa-
HUIO KPUMUHAJIBHOTO O0IIECTBA, OCHOBAHHOTO Ha Hacwiuu. OO 3TOM CBH-
JIETEIbCTBYET TPEThS MOArPYIINA KOHIENTA — «IPECTYITHOCTDY, MOXKATYH,
camas O0IMpHAas B pOMaHe.

B muioruu MpeacTaBiICHbl KaK SI3BIKOBBIC CAMHUIIBI, 0003HAYAOIIHE
KPUMUHAIBHBIX 3JIEMEHTOB, TaK M TPECTYIUICHHUS UMW COBEpIICHHBIC: all
criminals, political extremists, a silky murderess, the murderers and thugs,
an artist of theft. Bonblllyr0 MOATPYIITY COCTABJISIOT IJIATOJIbI U [J1aroJib-
HBIE KOHCTPYKIMH, 0003HAYAFOIIIE:

1) mumenue cBOOOIBL: fo enslave, to be chained,

2) 3axBar TEPPUTOPHUU U HACHIIUE: fo raid, to be flung on smb's face,
to attack, to kill, to cut smb's throat, to hang, to take revenge,
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3) KOHCTPYKIIMH, 00O3HAUYAIOIMNE TPUHYKICHHE K IEUCTBHIO: 70
taste smb’s food for poison.

I'maBHBIE Mapagoke MHKapiepoHa 3aKIFOYaeTCs B €ro M30JHpPOBaH-
HOCTH OT BHemHero Mupa. Co3aB 3aMKHYTYIO CUCTEMY, B KOTOPOH HET
HU BXOJIa, HU BBIX0JIa, YUYCHBIC HE YUJIH BO3MOXKHOCTb MOSBJICHHS HOBBIX
MPEeCTyNHUKOB. [103TOMY B «MHpPE 3MOXH» MO-TIPESIKHEMY MPAKTUKYETCS
CMepTHas Ka3Hb.

HeoOxoammo Taxke OTMETUTH, YTO eclii BHyTpH VHKapiiepoHa cBO-
0o7a paccMmaTpuBaeTCs TepOsSMU KaK IPOTHUBOIOIOXKHOCTh THOPHME,
T. €. KaK Mo0er U3 3aKII0YEHUS, TO B «MUPE STIOXM» 3TO MOHSITHE aCCOLUH-
PYETCs ¢ TpaXIaHCKMMU TIPaBaMH.

Jia cobmiofienns Bcex MPaBUIl COOTBETCTBUSA 3I10XE KOPOJIEBCKasl ce-
Mbs UcTonb3yeT [IpoTokost. 3a BRIMTOTHEHHEM €T0 CTPOTHX MPEIMTUCaHIN
TIIATEIBHO CIEUT CIIEIUAIBHO YYpekIeHHas s storo Kanmemspus.
Kotpun Owumiep oueHb MoapoOHO OMHCHIBACT KU3Hb W HPABHI IBOPIIA H,
MOKa3bIBasi JIOCTYIHYIO MPUJABOPHBIM POCKOIIb, MHCATEIBHUIIA TOJBKO
YCHJIUBAET KOHTPACT MEKIY «MUPOM 3IMOXU» U MHUPOM THOPBMBI, TJIe KaXK-
JIBII ICHB — 3TO 00pb0a 3a CyIIeCTBOBAHKE, TI¢ OOJBIAs YACTh HACEICHUS
oJleTa B PBaHHBIE OOHOCKH C UY)KOTO TIIeYa U, T/Ie TIONCK MPOTUTAHUS —
3TO KaKIOJAHEBHBIM HEJETKUU TPY .

C apyroii croponsl, Katpun ®uiep ACHO JaeT MOHSTh, YTO MPUBUIIE-
UM POCKOIITHOW JKU3HB BO «BCEJICHHOHN AMOXU» TOXKE JIOCTYITHBI HE KaX-
JIOMY, a TOJIbKO M30paHHBIM, TaK HAa3bIBAEMOH AJINTE: TIpaBsILei AMHACTUN
u aBopsiHaM. JlromaM ke He apuCTOKpPaTHUYECKOTo pojia KUBETCS KpaiiHe
TsDKeI0. VICKyCcCTBEHHO HacakaaeMblid [IpOTOKOJ BBEIHYKIACT OCTHIKOB
MpeObIBaTh B KIJIUIIE, TIOJTHOCTHIO COOTBETCTBYIOIIEM 3110XE, & UMEHHO
B JIOME, TJI€ B COJJOMEHHOW KPBIIIE «3USIOT JIBIPhD», a «CTEHBI OTCHIPEIH
ot Biaru» [@ummep 2012, ¢. 182]. YOpaHCTBO TaKOTO MOMEIICHHS COCTAB-
JIAIOT JIB€ MaJIeHbKUE CKaMeHKH, CTOJI CO CTYJIOM Y €TMHCTBEHHOTO OKHa
u mKad) U1 TOCY/IbI C MOMSITHIMHU OJIOBSIHHBIMH TapeKaMH U TJIMHSHBIM
KyBIIMHOM. Kak pe3oHHO oTMeuaeT OJIMH U3 TJIaBHBIX NepcoHaxeil [[xa-
pen, IIpoTokoun rapaHTUpyeT )KU3HEHHBIE Y00CTBA JIHIITH BHICIIEMY KJIac-
cy. «/lns GenHAKOB Dpa camas 4TO HHM Ha €CTh HacTosmas. Bel urpaere
B UCTOPHIO, & MBI B HEM )KUBEMY»! , — TOBOPUT fouepu cMoTpuTess Mukap-
nepona Kiaynuu skurens oo u3 takux jgauyr [Fisher 2008, c. 208].

131 u manee nepesoy Hanr. — A. K.
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Henenble HOpMBI TIOBEEHUS, TPUHATHIE BO JABOPIE, — 3TO CIOCOO
KOpOJIEBBI AEPKaTh MOAJAHHBIX MOJ] KOHTPOJIEM, BO3MOXKHOCTh TOKa3aTh
UM, YTO TOJBKO OHA PEINAET, KAK OHU JOJDKHBI €CTh, ONEBAaThCS U BECTH
cebs B pa3HbIX cuTyanusix. M mostomy iaro0oe HEMOBUHOBEHUE B JaHHOM
ciydae OyzneT BOCIPUHUMATBHCS HE MPOCTO KaK HApyLICHHWE THKETa, HO
KaK ITOKYIIICHHE Ha BJIACTh.

ITo cnoBaM ogHOro n3 «CTaNbHBIX BOJKOB», 3arOBOPLINKOB, CTPEMSI-
IIUXCSl CBEPTHYTh KOPOJEBY, OTMeHa [IpoTokona He BXOAWT B MHTEPECHI
npassiiiedl AuHacTuU. HaoOopoT, OHa TONBKO CTPEMHTCSI HACAXKIATh €ro
¢ emne Oompineit cuioi: «Kopoms DH0p, <...> 9T0OBI OCTAaHOBUTH Bpems,
o0psiIuI BCeX B KaM30JIbl U JKECTKUE I00KHM, CTIHYB OKOBaMH I[€pPEMOH-
HOCTH U Ipunan4ui. <...> U HeT HuKakol HaJeXk bl HAa TO, YTO 3TO KOI/a-
HUOYIb U3MEHUTCS», — 3asIBJIACT IIpeAcTaBuTeNb onno3uuuu Jlopa Osuan
[@umep 2012, c. 299].

Crpemnenne «CraibHbIX BOJIKOB» IpEeKpaTuTh Urpy B «UYyIECHYIO
3MOXY» U CBEPTHYTH KOPOJIEBY C MPECTONA, OH OOBSCHSET 3aCTOEM BO BCEX
cdepax KU3HH, BbI3BAHHBIM HACHJILCTBEHHBIM ycTaHOBIeHHEeM [IpoToko-
Jla ¥ OTKa30M OT KaKHX-JIN00 n3MeHeHui: «1Hple u3 Hac 60TaThl U )KUBYT
B JIOBOJILCTBE, HO HU OJJMH HE cBOOOAEH. MBI IO pPyKaM W HOraM CKOBaHbI
IIpoTokonoM; MbI BCE€ — 3aJI0KHHMKH 3aCTBIBILETO, OECCOAEPKaTeIbHOIO
MUDA, TJI€ JIIOAN HETPaMOTHBI, I71€ HayYHbIE TIOCTHKEHHUS BEKOB JIOCTYITHBI
JMIIb TPUBUICTUPOBAHHOMY KJIaccCy, Iie XyIOXKHHUKH U TIOAThI 00peUeHBI
OEeCKOHEYHO MOBTOPATH U MEPEeebIBaTh ObUIbIE 1IeAeBphl. Huuero HoBo-
ro. Ero npocto He cymectByer. Huuro He mensdercsa. Hu pocra, Hu pas-
BUTHS. Bpems octanosineHo. [Iporpecc noj 3anperom», — orMeuaet Jlopa
OBHaH [TaMm ke, c. 241].

B pomane Katpun ®urmiep oOparraer BHUMaHHE YUTaTeNel Ha TO, UTO
TIOpbMa IMPeICTaBIIsAET cOO0H 00IIECTBO B MUHHUATIOPE, CO CBOMMHU ITpaBH-
JaMu, uepapxuei, 3akonamu 1 o0pazoM xu3HH. Mcronb3ys npuem pea-
JM30BaHHOM MeTadopbl, BaJUIUiiCKasl MUcATENbHIIIA PACIIAPSIET TPAHUIIBI
KOHIIETITA, IPU 3TOM Pa3BEHUMBAsI IPOCBETUTEILCKUI MU( O BO3MOXKHO-
CTH UCTIPABJICHHUS IPECTYITHUKOB B YCIOBHAX OTCYTCTBHS TAKOIO CTUMYIIA,
Kak oOpeTeHne cBOOO/IbI 0 OKOHYAHMH HaKa3aHuUsI.

AHTHUYTONMMYECKUH MOAYC IOBECTBOBAHMSA MOJYEPKUBAET HEBO3MOXK-
HOCTB CO3/IaHUSI B COBPEMEHHOM MHpPE UCKYCCTBEHHOTO O0IIECTBa B PaM-
Kax BbIOpaHHOH B KauecTBe oOpaszua snoxu [Ipocsemenus. Katpun ®umep
IIOCTOSIHHO 00pallaeT BHUMaHUE YUTATelIs Ha TO, YTO HCTOpUYECKas 3110Xa
B MIPOM3BEICHUN — 3TO BCETO JIMIIbL (OH, M MEPCOHAXKH TOJBKO MBITAIOTCS
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eil cooTBeTcTBOBaTh. OHAKO Y HUX ATO HE BCErJa Moirydaercs. Tak, ChIH
koposieBbl CHM paccKa3blBaeT O CBOEM yYacTHUH B Pa3IMUYHbBIX PHILAPCKUX
TypHUpax, KOTOpble HE MOT'YT OTHOcUThes K X VIII B.

[Ipu3Haku Gonee paHHUX UCTOPUYECKUX SII0X MOABJISIFOTCS U IIPU OIH-
CaHUM KOopoJieBcKoro Bopua: «IIpoexas moj apkamu Tpex BOPOT, OHU MHU-
HoBajM OGapOakaH ¢ ero OolHMLAMH U pelETKoN. PanHecpenneBeKoBbIe
CTPEJIbHULIBI OBIIIM SIBHO BHE DPbl, HO KOPOJIEBA CUNTAJIA UX )KUBOIHCHBI-
mm» [Fisher 2008, c. 195]. Kak numet ®uriep, B yrogy CBOUM HHTEpecam
KOpOJIEBCKasl JUHACTHUS C JIETKOCTHIO JOMYCKAaeT HEKOTOpbIE HapyIICHHUs
[IpoTokona 1 HCTOPUUYECKON TOUHOCTH.

WnTepec nepcoHaxkeil K KOJIOPUTY MPOLUIOrO BajUIMICKas MHUCATENb-
HHIAa 00BSICHSIET HOCTAJIBIMEH U TOCKOM 110 SAKOOBI MAcaIbHOM 2110Xe, a Io-
MBITKA €€ PEKOHCTPYKIMH — 3TO CBOETO POJia ACKAIMMU3M, 1Mo0er u3 Mupa
He0OyCTPOCHHOW PEaTbHOCTH.

C npyroii CTOpPOHBI, HEBO3MOXXHOCTb BOCCO3JaHMS OIPEACICHHON
HUCTOPUYECKON 310XH 00YyCiIOBJIEHa U BBIOOPOUHBIM MOJXOAOM K UCIONb-
30BaHUIO KITFOUEBBIX MOHATHI TOT0 BPEMEHH, B YaCTHOCTH PEKOHCTPYKIIUU
yronoBHo# pedopmbl XVIII B. Micione3sys yxe uzBecTHble HOPMBI U305~
LUK U WCHPABJICHHUS NPECTYMHBIX 3JIEMEHTOB, HO MHTEPIPETHPYS UX MO-
CBOEMY, T. €. yCTpaHssi BHyTpEHHEe pa3/iesieHre MPEeCTyITHUKOB U OTMEHSSA
ocBobokaenue, Karpun duiep cozaaeTt napoJuitHyr0 MOEIb TFOPEMHOM
MaIlUHBbI.

Taxkum 006pa3oM, B IPOU3BEACHUH PEATU3YIOTCS OCHOBHbIE IPUHIIUIIBI
JCTETHUKH MTOCTMOJIEPHU3MA: UTPaA C KyJIbTYPHBIMU KOJJAMH, TEKCTAMH U YH-
TaTesieM, a TakKe JIEKOHCTPYKTHUBU3M, TeaTpaIu3alis U NapoIuitHOCTb.
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CEMAHTUKO-CUHTAKCUYECKME OCOBEHHOCTMU
BHYTPEHHEW PEYU B TEHAEPHOM ACNEKTE
(Ha maTepuane pomana S. Cramer «SMS FUR DICH»)

B cTaTbe npencTtaBneHbl pe3ynbTaTbl UCCIEL0BAHUS IEKCUYECKUX U CUHTaKCUYe-
CKMX CPenCTB, MCMOMb3yeMbIX BO BHYTPEHHEN peyn nepcoHaxa-MyX4ymHbl U NePCOHaXa-
XeHLWyHbl B poMaHe Coduun Kpamep «SMS fiir dich», KoTopble N03BONAIOT BbISIBUTb HEKO-
TOpble reHAepHble pa3nnuuns. B LeHTpe BHUMaHUS HaXoAATCS KYNbTYPHbIE U COLMANbHbIe
akTOpbI, ONpesenstoLLMe OTHOLWEHWE 06LLECTBA K MY>UYMHAM U XEHLLMHAM, TOBeLeHNe
WHAMBUAOB B CBSA3M C NPUHALNEXKHOCTBIO K TOMY UM MHOMY MOJY, CTEPEOTUMHbIE Npea-
CTaB/IEHUS O MYXCKMX U JKEHCKMX KQuyecTBax — BCE TO, YTO NEpPeBOAMT npobnemMaTuky
nona u3 obnactn 6uonorun B cepy CoLMaNbHON XU3HU U KyNbTypbl. My)eCTBEHHOCTb
M XXEHCTBEHHOCTb PacCMaTpMBAIOTCS, TaKUM 00pa3oM, He Kak MMMAHEHTHbIA NPUPOA-
HbI PakTop, @ KakK KOHLeNTbl KynbTypbl. [lanee npencrasneH 0630p MccnenoBaHWi,
npoBeAeHHbIX B 06/1acTh GU3NON0rMK U HEMPOPU3MONOTMK, BbIBOLbI KOTOPbLIX CBUAE-
TeNbCTBYIOT 06 0COBEHHOCTSIX MOP]ONOrMYECKOW OpPraHM3aLMK MO3ra Y MyXXUUH U KeH-
WMH. [laHHbIE pa3nnuumns B NPOTEKAHMU MbICIUTENbHBIX MPOLECCOB Y MY>KUMH U XKEHLUMH
MO3BOJISIOT NPEAMNONOXUTL HaNNYMe 0CODEHHOCTE U B UX BHYTPEHHEPEYEBOW AesaTeNb-
HOCTW. 3T0 00yCN0BIMBAET HEOOXOAMMOCTb PACCMOTPEHUS MOHATUS KBHYTPEHHSAS Peyb»
Kak MCUXONOrMYECKOro SBNEHUS U KaK XyA0XEeCTBEHHOrO NpuMeMa C onpeaeneHvem ee
OCHOBHbIX XapaKTEPUCTMK B KaXAO0M acnekTe. MiccnenoBaHue XynoXeCTBEHHOMO M30-
OpaxXeHNUs «BHYTPEHHEN peun» NePCOHAXA-MYKUYMHbI U NMEPCOHAXKA-)KEHLLMHbI MPOBO-
[LUTCS HA IEKCMYECKOM M CMHTAKCUYECKOM YPOBHSX. B pamMkax aHanu3a fekcuyeckoi
COCTaBNSHOLLEN KBHYTPEHHEN peyn» NepCcoHaXa->KeHLWMHbI CAeNaHbl CeayoLme BbiBO-
Abl: KBHYTPEHHAS peyb» repouHu Gonee IMOLMOHANIbHA MO CPABHEHMIO C KBHYTPEHHEN
peubto» reposi. Habnopaetca npeobnagaHme abcTpakTHbIX CYLWEeCTBUTENbHBIX U r1aro-
NOB, B YAaCTHOCTM [NarofioB YyBCTB, NpuaaraTesbHblX C HEraTUBHOM OKPacKoW, BCTpe-
YaeTcs HEHOPMAaTMBHAs NneKkcuka. MofanbHOCTb BbICKA3bIBAHWIA YKa3blBAET HA HU3KMIA
YPOBEHb YBEPEHHOCTH B CBOMX MbICISIX. CUHTAaKCUMUECKMIA aHANU3 NpefioXeHuH, cogep-
XALLMXCS BO KBHYTPEHHEW peuny» nepcoHaxa-KeHLMHbI, BbIiBUA 6OMbLLee KONMYECTBO
pa3BePHYTbIX CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLMI, YEM Y NepCOHaXKa-My>X4uHbI. «BHYTpeHHAS
peyb» repouMHMU CUHTaKCMYeCcKu bonee TeMnepamMeHTHa, YTO BbIPAXKAETCS B MCMOb30Ba-
HWKM 6OMbLIEro KONMYeCTBa BOCKIMLATENbHBIX M BONPOCUTENbHbIX NPEANOXEHWN, B 1BA
paza 6osblue Mo CPaBHEHUIO C «BHYTPEHHEN peybto» reposi. Cpein BUAOB C/IOXKHOMOA-
YMHEHHbIX NPEAJSIOXKEHUI NPeobnafatoT NPUAATOUHbIE U3bSCHUTENbHbIE.

BbINONHEHHbIN aHaNU3 «BHYTPEHHEW peun» NepcoHaXa-MyX4MHbl MokKasan, yTo
OHa HOCUT HEIMOLIMOHANbHBIN XapakTep. [peobnafatoT KOHKPETHbIE CyLLEeCTBUTENbHbIE
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W TNarofibl, B YaCTHOCTW TNaronbl ABUXKEHUS, NpuUnaraTenbHble ¢ 0pULMaNbHOM, AeN0BOM
CEMaHTUKON. MoAanbHOCTb BbICKa3blBaHMSi BO «KBHYTPEHHEN peun» reposi UMeeT BbICO-
KW ypOBEHb YBEPEHHOCTU B CKazaHHOM (0T 50% w BbiLwe).

B cMHTaKcM4eckoM nnaHe «BHYTPEHHSAS peyb» reposi COAepXKUT Bosblue MpoCTbiX,
YEM CNIOXKHbIX MPEnsIOKEeHUM, U LEMOHCTPUPYET 3HAYUTENbHOE COKPALLEHWE BOCKIIU-
LlaTeNbHbIX U BOMPOCUTENbHbIX NPEAJIOKEHUI MO CPABHEHUIO C KBHYTPEHHEN pEYbio»
repountun. Cpean BULOB C/IOXKHOMOAYMHEHHbIX NPeaoXeHui npeobnafatoT NnpuaaToY-
Hble ycnoBus. CONoCTaBUTENbHBIA aHANM3 BbISIBIEHHbIX 0COOEHHOCTEN CEMaHTUYECKOM
OpraHu3auMmn «BHYTPEHHEN peun» MEepPCOHAXKA-MYXKUMHbI U MEPCOHAKA-XKEHLLUMHBbI
MO3BONWMA CAENATb BbIBOL O HANMYMM FEHAEPHbIX PA3NUuUiA B CTPYKTYpe BHYTpPEH-
Hel peun» repos-My>KYnHbl U reposi-keHwWwuHbl B poMaHe C. Kpamep «SMS fiir dich».
BbisiBNeHHble reHaepHble pasnnyms NposiBASTCS B BbIOOpE NeKCUKM U B CUHTaKCUYe-
CKOM 0(OPM/IEHUN peyun NepCoHaKa-My>KYMHbl U NEPCOHANKA-KEHLLMHBI.

Knioyessie cnosa: reHOepHbIE pPa3InNydmnA; Xy,lJ,O)KeCTBEHHbIﬁ TEKCT; BHYTPEHHAA
peyb; NepCOoHaX-MYy>X4MHa; NepCoHaXX-XXEeHLWHWHA; NeKCNYeckmne 0COBGEHHOCTU; CUHTAK-
CMYEeCKMIM aHaNn3; MOAANbHOCTb BbICKa3blBAHUS.

0.V.Omelkina

PhD, Associate Professor at the German Language Department; Faculty of Foreign
Languages, Samara State University of Social Sciences and Education;

e-mail: vica_live98@mail.ru

SYNTACTIC AND SEMANTIC FEATURES OF INNER SPEECH FROM
GENDER PERSPECTIVE

Here are presented the results of lexical and syntactic analysis of means used
in inner speech of the male and female character in the novel by Sofie Cramer
«SMS fiir Dich» which reveal some gender differences. At the center of his attention
there are cultural and social factors which define public attitude towards men
and women, behavior of individuals in connection with belonging to a particular
sex, stereotypes about masculine and feminine qualities — everything that takes a
gender perspective in the field of biology in the sphere of social life and culture.
Thus, masculinity and femininity are considered not as an immanent natural factor
but as a cultural concept. Then the author proceeds to the research conducted in
the field of physiology and neurophysiology where the findings indicate that the
morphological organization of men and women's brain differ. These differences in
the course of mental processes in men and women suggest the presence of features
in their internal speech activity. This makes it necessary for the author to consider
the concept inner speech as a psychological phenomenon and as a stylistic device
with the definition of its main characteristics in every aspect. A brief summary of
the novel is given. The study of inner speech artistic depiction of male and female
characters is conducted on the lexical and syntactic levels. After the analysis of
the lexical component of the inner speech of the female character, the following
conclusions are drawn: IS of the heroine is more emotional in comparison to. There
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is a predominance of abstract nouns, abstract verbs (in particular verbs of feelings),
adjectives with negative coloring, profanity. Modality of statements indicates a
low level of confidence (less than 50 %). The syntactic analysis of the sentences
contained in the inner speech of the female character revealed a greater number of
extended structures. It is more emotional on syntactic level that is expressed in the
use of twice as many exclamation and interrogative sentences as in inner speech of
the male character. Subordinate clauses predominate among the types of complex
sentences.

The analysis of the male character’s inner speech showed that it is not so
emotional. There prevail concrete nouns, verbs of motion and adjectives with official
or business semantics. The modality of statements in the hero's inner speech has a
high level of confidence (more than 50 %).

Considering syntax, the male character’s inner speech contains more simple
and fewer complex sentences and shows a significant reduction of exclamation and
interrogative sentences in comparison with the heroine’s inner speech. Among the
types of compound sentences, the conditional clauses prevail.

A comparative analysis of the revealed IS semantic organization features of the
characters has allowed the author to infer presence of gender differences in the
structure of inner speech of male and female characters presented in the novel S.
Cramer «SMS fir dich». The revealed gender differences are expressed by significant
differences in the choice of vocabulary and the syntax of the speech of the male and
female characters.

Key words: gender differences; inner speech; male-character; female-character;
lexical features; syntax analysis; modality of utterance.

B nanHOi1 cTaThe MbI IPEICTABIISIEM PE3YyNbTaThl HCCIICIOBAHMUS JICKCH-
YEeCKHUX M CHHTaKCUYECKHUX CPENICTB, UCIONb3yEeMbIX BO BHYTPEHHEH peun
(BP) mepconaxka-My»XYMHBI M TIepCOHa)Ka-KCHIIMHBI B poMaHe Coduu
Kpamep «SMS fiir dich», koTopsie, Ha HAIl B3MIS, TO3BOJISIOT BBISIBUTH
HEKOTOpBIE TeH/ICPHBIE Pa3ITHYINS.

I'enneprple wWccnenoBaHUA — OTHOCHUTENBHO HOBOE HAIPaBIICHHE
poccuiickoil TyMaHUTapHOH Hayku, KoTopoe, kak otmeudaeT A.B. Kupu-
JIMHA, HaXOIUTCS ceidac B Ipollecce CTAaHOBJEHHs. B 1ieHTpe ero BHU-
MaHHUsl HaXOJATCS KYJIBTYPHBIC M COLMalbHbIE (DaKTOPHI, ONMpEesIone
OTHOIIIEHUE 00IIeCcTBa K MY)KYHHAM U JKCHII[HAM, TOBEICHUE UHIIUBUJIOB
B CBSI3W C MPHUHAJICKHOCTHIO K TOMY WM HHOMY IIONy, CTEPEOTHITHBIE
MIPEJICTABICHUS O MY>KCKUX U KEHCKHX KadecTBaX — BCE TO, YTO IEPEBO-
JTUT TIPOOJIEMATUKY T10J1a U3 00JIaCTH OHOJIOTHH B C(hepy COIMAITbHOM KH3-
HU ¥ KYJIbTypbl. My>KECTBEHHOCTb M KCHCTBEHHOCTb paccMaTpHBalOTCs
HE KaKk UMMAaHEHTHBIH MPHUPOAHBIN (aKTOp, a KaK KOHLEHTHI KYJIBTYPHI
[Kupummnaa 1998].
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Ha ceromusminunii ieHb y4eHble, 0eCCIIOPHO, TPU3HAIOT, YTO CYIIECTRY-
eT pa3HHLA MEKAY TeM, KaK TOBOPSAT MY>KUMHBI M )KeHITHHBL. OCOOEHHOCTH
PEUeBOTO CTHIISI MYKYUH U JKEHIIMH MPOSBIISIOTCS B PEUSBOM MOBEICHUH
U B PCYH.

Od4eBHIHO, YTO OTIMYHUS MY)XYMH W JKEHIIMH B PEYH, B TOM YHCIIEC
BHYTpEHHEH, IETEPMUHUPOBAHBI X (H3HOJIOTO-aHATOMUYECKHMH U TICH-
XOJIOTUYECKUMHU Pa3THIUSIMU.

Hayuno noxazanubiMu (hakTamMu B 00macTé (U3HOIOTHH MOXKHO CUH-
TaTb Pas3IMYHYIO CHOCO6HOCTI) MYXYUH W KCHIIUH OPUCHTHPOBATBHCA
B IMIPOCTPAHCTBE, CKJIOHHOCTH K OMpeesIeHHBIM HayKam, pa3HOTo poja
YPOBHH BOCIIPHUSATHS, MaMsITH, OOOHSHUS, OOJEBOW UyBCTBHUTEIHLHOCTH,
MTOJITBEPKAAIOIIUE TUIIOTE3Y O Pa3HOM CTPOCHUU MYKCKHX M JKEHCKUX
opranu3MoB [l'eomaksa 1994].

HccnenoBanus B 061acTd HEHPOPU3UOIOTUH TOKA3bIBAIOT, YTO TIOJIO-
BBIE pa3INyusl B MMOJYIIAPHON OpraHU3aI[MH YellOBeKa CBS3aHBI HE TOJb-
KO ¢ 0COOCHHOCTSIMU OOYCJIOBJIICHHOM ITOJIOM COIMAIU3aIlu1, HO U UMCIOT
o] COO0H OHOJIOTUYECKYFO OCHOBY.

Muorue wuccinenorarenu, B vactHoctd E.W.Topouiko, pazgenstor
TUII0TE3y PYHKIIMOHAIBHON aCHMMETPHH MO3T'a, TOAYEPKUBAIOILLY IO Pa3JIH-
YUl B CTIENHAIN3aiy ()YHKIIMNA TOTYIIApHI MY>KCKOTO U JKEHCKOTO MO3Ta
[Topomiko 2001]. H. C. Op>kex0BCKOi T0Ka3aHO, YTO CTENEHb AKTUBHOCTHU
HEHPOHOB B Pa3HBIX OT/AENaX TOJIOBHOTO MO3Ta y MYKYHH U KESHIITUH SBIISI-
etcs pasnuuHon [OpkexoBckas 2001]. H. B. Bonbd, uccienys B acrekre
ACUMMETPHUH CTPYKTYPHO-(PYHKIIMOHATLHBIE 0COOCHHOCTH MO3Tra MY»XYHH
1 KEHIIIH, Kacalolrecs INIaBHBIM 00pa3oM OpraHu3alnuy pedeBor (yHK-
LUK, YCTAaHOBWJIA Pa3iM4Msl B MPOTEKaHUH IPOLECCOB (PHUKCAIMH, BOC-
MIPOM3BENICHHS 1 CelleKInu nH(popMarun y Tex u npyrux [Bomsd 2000].
Takum 0Opa3om, UMEIOLIHECs HayYHbIe TaHHBIC TIO3BOJISIOT TOBOPUTH 00
0COOCHHOCTSIX MOP(OIOTUYECKON OpraHU3aIly MO3ra y MYXYUH U KEH-
IIMH, YTO, B CBOIO OYepellb, MO3BOJISIET MPEANOIOKUTh HAINYHE 0COOCH-
HOCTEH U B MX BHYTPEHHEPEUEBOH JCSITEIbHOCTH.

I'maBHbIe XapakTepucTUKU BP Kak ICHXOJIIOrMYECKOrO SIBJIEHUS MPO-
HCTEKAIOT U3 €€ OCHOBOIIOJIATAOIIETO CBOICTBA: B OTIIMYME OT BHEIIHEH
peun BP He paccumTaHa Ha y4yacThe B KOMMYHUKAaTHBHOM akTe, OHa HE
HampaBJIeHa aJpecaTy IJIs Mepeadn eMy Kakoi-mn00 HHpOopManuu, a Ho-
CUT CaMOHAIPaBJICHHBIN Xapakrep. OTIpaBUTENb U MONyYaTelb PEYH CO-
BMeIIEeHBI B oHOM Juile. CamoHamnpasieHHocTh BP nemaer ee abcomotHo
TIOHSITHOM JIJIsl TTONyvaTelisi Jake B MpeJesibHO cBepHyTOM BHJe. OTcrona
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BBITEKaeT HeoThemieMas depra BP kak mcuxomorndeckoro siBICHHS —
Yype3BblYaiiHas acCOIMATUBHOCTh Pa3BEPThIBAHUS U €MKHUI, KOHJEHCHPO-
BaHHbBIN XapaKkTep 3HAKOBBIX HOCHUTEJIEH.

B xynoxectseHHOM Tekcre BP paccmarpuBaercss Kak XyHdOXKECTBEH-
HBII pueM nepenadn BHyTPEHHEro Mupa nepconaxka. BP momoraert aBro-
Py moKa3arh CyITHOCTh YeJIOBEKa, IPUYEeM HE IIPU MOMOIIHU IPSIMOTO OTH-
CaHMs, a OMOCPEIOBAHHO, IPU MOMOIIM H300paKEHUSI €r0 BHYTPEHHETO
MHpa, 1yXOBHBIX IIEPEKUBAHUHN, ICUXUUECKUX MPOLIECCOB U UX JUHAMUKHU.
[TockonbKy B Xy[10’K€CTBEHHOM Mpou3BeaeHnn BP sBisercs koMnoHEHTOM
TEKCTAa U MOIYUHSETCS 3aKOHAM CTPYKTYPHOM U CMBICIIOBOM OpraHu3aluu,
TO W ee HaTypaJHCTHYECKOe M300pa)keHue mpejrnonaraeT otoop (hakToB
(B TOM 4HCIIE U S3bIKOBBIX) U UX TUIH3AIMIO B COOTBETCTBUU C PEIIaeMbl-
MU XyJ0’KECTBEHHBIMU 3a7adaMu | Yirakosa 1985].

Lenp Hamielt pabOTBl — BBIABUTH TE€HIEPHBIC Pa3lIMuusi B CTPYKType
BP nepcoHaxka-My>KUMHBI U TNepcoHaxa-xkeHuHbl B pomane C.Kpamep
«SMS fiir dich», ocHoBaHHBIC HA CEMAaHTUYECKUX OCOOCHHOCTSIX UX BHYT-
PEHHEPEUYEBbIX MAPTU.

ITocTaBnenHas nenab 00yCIOBIMBACT pELICHUE TaKUX 3ajad, Kak aHa-
JIN3 JEKCUYECKUX M CUHTAKCHYECKUX CPENICTB B cTpyKType BP nepconaxa-
MY>KUYMHBI U IEPCOHAXA-)KEHIIUHBI U UX CONIOCTABJICHHUE.

st ananuza ObUT0 BBIOPAHO MPOU3BEACHUE, B KOTOPOM PaBHOLICHHO
MIPEJICTABICHBI TIEPCOHAKN MYKCKOTO H JKEHCKOTo mosa. OHu o0namatoT
CXOJIHBIMH COIIMAIILHBIMHU, BO3PACTHBIMH M MHTEIJICKTYaJIbHBIMU XapaKTe-
PUCTUKAMU.

Poman Codun Kpamep «SMS fiir dich» moBecTByeT 0 ToM, 9TO TTOCIE
ccopbl ucuezaeT ben — Bo3moOneHHbIi aBHol reporHn Kmapel. Yepes
HekoTopoe BpeMsi Kmapa y3Haet, uro oH Tparmuyecku moru0. Taxast HO-
BOCTbH ITOBEPraeT reporHIO B TAXKEJIOe TyIIeBHOE cocTosiHue. M3-3a Tockn
OHa HaYMHAeT nucarh beny cMmc-coobmenus. Onnako Kitapa He goraasiBa-
€TCsI, YTO BCE COOOIICHMSI TIoydJaeT apyroit MmykanHa — Cen. Uepes 3T
cooO1ieHus, MoaHbIe JI0OBKU U TOCKH, CBEH BIIOONSAETCS B HE3HAKOMYIO
emy Kitapy u HaunHaet ee nckarb. Uepe3 HEKOTOPOE BPEMSI OHU HAXOISAT
JpyT IpyTa, 1 HAYWHAETCSl ICTOPHS HOBOM JTI00BH.

PaccMoTpuM JIEKCHYECKYHO COCTABIISIONIYI0 BHYTPEHHEH peuM IviaB-
HBIX T€POEB.

Bo BP Kiapsl npeoOiagaioT aOCTpakTHBIE CYIIECTBUTEIbHbIE, KOTO-
pBIE€ CBUIETENBCTBYIOT O O0TaTOM JyXOBHOM KU3HU TepOUHU: der Zustand,
das Leben, das Lebensende, der Anfang, die Freiheit, die Unterstiitzung, die
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Hoflichkeit, die Liebe, das Kleinod, die Bemutterung, die Einzelgdngerin,
das Vorhaben, das Opfer, die Schwdche.

B XynokecTBeHHOM TeKcTe aOCTpaKTHBIE CYIIECTBHTEIBHBIE ITOITY-
4YarT KOHKPETHOE 3HAueHUe: in einen tranceartigen Zustand, die tolle
Unterstiitzung, diese kleine Welt erweitern.

[Ipu 5TOM abcTpakTHas CEMaHTHKA OTBJICUCHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX
npeoOpasyercss B pe3ylibrare MeTa(OpUyYecKOro MepeoCMBICISHUS, pac-
IIUPEHUs] TPaHUI] JIEKCHYECKOW COYeTaeMOCTH, OOHOBJICHUS WX 3Hade-
Hus. B 3TOM mposiBiseTcss BaXHEHIIas depra XyHAOKECTBEHHOW pedd —
MpeIMETHO-00pa3Hast KOHKpeTH3amus onucsiBaeMoro [OmenskuHa 2007].

AOCTpaKTHBIC IJIAroJibl, B TOM YHCJIEC IJIArojibl YyBCTB, TAKXKe MpeBa-
mipytot Bo BP repounu: storen, versinken, erniedrigen, helfen, bereuen,
nicht begreifen, sich freuen, spiiren, erleben, sich entspannen, verfiihren,
wehtun, leiden.

Hamu ObUTO BEISBIEHO HE3HAYNUTENHHOE KOIWYECTBO TPHIIAraTeihb-
HBIX B pEYU TEPOUHH, YTO HE COOTBETCTBYET CJIOKHUBIIUMCS CTEPEOTHUIIAM.
K Tomy ke, OHH HOCST HETaTUBHYIO OKpAacKy: ein beschissener Montag,
ldissig, eine knallharte Geschdftsfrau, dieser arrogante Typ.

Y4UuTBIBasl TAKEIOC SMOILMOHAIBLHOE COCTOSHHE T'€POMHU JIOTUYHO
MIPEANIONOKUTh HAaJTWYHE CHIDKCHHOW HEHOPMATHUBHOW Jnekcukw: Niklas
kann so ein Riesenarschloch sein!

OpnHako Ha NPOTSDKEHUM pomaHa Jekcuka BP miaBHOM repoumHu me-
HSIETCSl BMECTE C €€ AMOIMOHAIbHBIM HACTPOEM: €CIIM B Hadyalile poMaHa
Mpeo0IaIaloT JIEKCHYSCKNUE EIWHUIBI C OTPUIATEIbHON, YTHETEHHOU
CEMaHTHKOM, TO TOCIe 3HAaKOMCTBa co CBEHOM ee SMOIMOHANBHBIN (poH
HAauMHACT BOCCTAHABIMBATHCS, UYTO OTPAKACTCS B BHIOOpPE JIGKCHYECKUX
enuHUI: die Unterstiitzung, sich bedanken, sich entspannen, sich freuen,
neulich, das Schmuckstiick, vor Neugier glithend, in seiner Hand sein.

Jlexcnueckass HanoiHsieMocTh BP rmaBHOTO Teposi CBHUIETEIbCTBY-
€T 0 TOM, YTO Ha MEPBOM MECTE y HEro Kapbepa U mpo)eCCHOHATbHBIC
JIeJia, 9TO 00YCIIOBIIMBALT MPeo0IiajaHie KOHKPETHBIX CYIIeCTBUTEIBHBIX
1 KOHKPETHBIX IJIaroJIOB, B YaCTHOCTH IVIATOJIOB IBIKEHUS: der Artikel,
das Telefonat, das Arbeitsamt, der Plan, das Heer, die Frau, der Typ, die
Nachricht; passieren, rumgehen, malen, tanzen, verschwinden, wohnen,
nachspionieren, bringen, behaupten, gelingen, gewinnen, mit etw. rechnen,
herrschen, klarkommen.

B To xe Bpems Bo BP MyX4umHBI-TIEpCOHAa)Xa HCIIONB3YeTCs OOhb-
€€ YHCJIO MPUIAraTelbHBIX, KOTOPhIC, OJHAKO, HOCAT O(QHUIINAIIBbHBIM,
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HEAIMOIMOHATLHBIN XapakTep: die professionelle Hilfe, schnell, ein guter
Tag, regelrecht, neugierig, offensichtlich, rechtzeitig, radikal, klug.

Bo BP o0oux mnepcoHakeii HaMH OTMEYEHO PaBHOE YMOTPEOJICHHE
CYIIECTBUTEIbHBIX C CEMAHTHKOW BpPEeMEHHM. DTO yKa3blBaeT Ha TO, YTO
u Kinapa u CBeH IIaHUPYIOT CBOIO KHU3Hb U CBOH JIEHB!

Clara: der Montag, das Lebensende, der Anfang, am Wochenende, der
Samstag, die Woche, der Abend;

Sven: die Woche, die Zeit, die Gegenwart, der Tag, der Montag, der
Sonntag.

Bo BP 00oux repoes Habmonaercs IpuMEpHO paBHOE yIoTpeOieHne
WHOCTPAHHBIX CJIOB, YTO, C OJJHOM CTOPOHBI, MPUJAET KOJOPHUT BbICKa3bl-
BaHUIO IEPOEB POMAHA, C APYroOil — XapaKTepu3yeT UX Kak COBPEMEHHBIX,
XOpOIIO 00Pa30BAHHBIX JTIOACH!

Sven: Natiirlich hat sie auch das Telefonat mit Beppo live mitbekommen.

Dieser Sonntag jedoch braucht noch ein bisschen Tuning, damit noch
etwas aus ihm werden kann, denkt Sven.

Clara: Ich versinke dann stundenlang in einen tranceartigen Zustand.

B pamkax wuccnemoBaHusi Jekcuyeckoi cTtopoHbl BP mepconaxei
HaMH OBLT MIPOBE/ICH aHaJIN3 CTENEeHH MOMAIFHOCTH MX BBICKAa3bIBAHHIA.
Kak n3BecTHO, MOIaTbHOCTH BBIPA)KaeT OTHOIICHHE COOOIAeMOro K ero
peajibHOMY OCYIIECTBIEHHMIO, YCTAHABIMBAEMOE TOBOPAILIUM JIHIIOM.
OTHOIIIeHHEe BBICKa3bIBAHUS K PEATbHOCTH B HEMEIIKOM SI3bIKE BBIpaXKaeT-
sl TIPH TTOMOIIIH PA3THYHBIX CPEICTB — JIGKCHIECKUX, MOP(HOIOTUIESCKHUX,
cuHTakcnyecknx. CrenuanbHBIM JIGKCHUECKUM CPEJICTBOM BBIPAKCHHS
MOJATEHOCTH BBICKA3BIBAHUS SIBIISIOTCS (DOPMBI TJIarojia, KOTOpPBIE Tepe-
JIAIOT caMble Pa3HOOOpa3HbIe MOAAJILHBIC 3HAYCHHUS M OTTEHKHU: PEaIbHO-
CTH / HEpPEAIbHOCTH, BO3MOKHOCTH / HEBO3MOXXHOCTH, HEOOXOIUMOCTH,
JKEeNTaTeTbHOCTH / HeXeNaTeIbHOCTH OCYIIECTBICHUS JCHCTBHUS, YBEpPEH-
HOCTH / HEYBEPEHHOCTH, COMHHUTEIHHOCTH, MPEAMOIOKUTEIILHOCTH €ro
MIPOSIBJICHUS C TOUKHU 3PEHUS TOBOPSIIIETO.

Omnmpasich Ha MIKaTy BO3MOKHOCTH, pa3pabOTaHHYI0 HEMEIKUM TIPO-
tdeccopom Cumonoii Komombo-1ledhdonsa [Colombo-Scheffold], namu
OBUIO BBISBICHO, YTO B TOJABIISIONIEM OOJBIIMHCTBE CIy4aeB CTENEHb
YBEPEHHOCTH B BBICKa3bIBAHMSAX BHYTPEHHEHW pedr T€pOMHH COCTaBISET
menee 50 %:
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Niklas kann so ein Riesenarschlochsein!

Am Wochenende konnte ich zum Beispiel den Auftakt meiner beruflichen
Freiheit feiern und mich bei meinen Lieben fiir die tolle Unterstiitzung
bedanken.

Wie alt mag er wohl sein?

Bo BP maBHOTO repost Mbl, HalIpOTHB, HAOMIOIaeM BBICOKYIO CTETIEHb
YBEPEHHOCTHU B CBOMX MpeanonoxkeHusx (o1 50 % u Bole):

Das Leben kann so schén sein.
Ob Clara auch mir verzeihen kann?

Clara muss einen guten Geschmack haben, falls dies ihr Lieblingslokal
sein sollte.

SchlieBlich muss mein immerhin 18-spaltiger Artikel in knapp zwei
Wochen fertig sein.

Takum oOpa3oM, TpHBEICHHBIC BhIMe IpuMepsl BP cBumerennbcTBy-
10T 0 HEYBEPEHHOCTH TIEPCOHAKa-)KEHIINHBI, BBITAIOT €€ COMHEHHSA B cebe
U CBOMX BO3MOXKHOCTAX. B TO Bpems kak BP repost ieMoHCTpUpyeT BbICO-
KYIO CTETIEHb BEPOSITHOCTH MTPOUCXOIAIIIETO.

CrnenyromuM maroM B HaIlleM WCCIIEAOBAHUM ObLT aHAJIN3 CHHTAKCH-
geckux ocobenHocTeit BP rmaBHBIX repoeB mpom3BeacHUS. MBI IpoaHa-
JU3APOBAIH KOJUYECTBEHHOE COOTHOIICHHE MPOCTHIX M CIOXKHBIX TPE-
JIOYKEHUH, BOCKITUIIATEBHBIX W BOIIPOCUTENBHBIX MPEIIOKEHUH, a TakKe
YaCTOTHOCTH YIIOTPEOJICHHS TOTO WITH WHOTO BHJA CIIOKHOIIOTYHHEHHOTO
MIPEIOKEHUS.

Hamu Oputo BeIsIBIIEHO, uTOo Bo BP Kimapsr Bctpeuatorcs 65 % mpo-
cTIX 1 35 % cnoxsbIX npemiokennii. Bo BP CBena 310 cooTHOmIEHNE
coctapisieT 72 % mpocThIX mpemnoxeHnit u 28 % cinoxHbIX. [dpyrumu
cioBamu, Uit BP mepcoHaka-)KeHIIMHBI XapaKTepHO 0ojee 4acTOTHOE
WCTIOJIb30BaHNE PA3BEPHYTHIX CHHTAKCHUECKUX KOHCTPYKIWW, 4eM IS
BP nepconaxa-MyX9UHBI, 9TO OOBSICHSICTCS TIOBBIIIICHHOW dMOITMOHAIE-
HOCTBIO TEPOUHHL.

BP Kiaper cuHTakcudeckn Ooiiee TeMIlepaMeHTHA, YTO BBIpasKaeTcs
B HCITOJIb30BaHUH OOJBIIETO KOJMYECTBA BOCKJIHMIIATENIHBIX U BOTPOCH-
TEIBHBIX TPEIIOKCHHM, B 1Ba pa3a 00mbIe 1mo cpaBHeHHUIO ¢ BP CBena
(ona: BompocutenbHbie 27,5 %, BockiunarensHbeie 7 %; OH: BOIIPOCUTEINb-
Hele 14,8 %, BockmumaTenbHbie 4 %).
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Bonpocurenbnble npennoxkeHus B0 BP npu3Bansl nepenars pa3mbliii-
JIEHUS T€POEB O TE€X WJIM MHBIX COOBITHAX B CBOEH XM3HU. Takoe Konude-
CTBO BOIIPOCHUTENBHBIX NpeasioxkeHnii Bo BP reponnn ykaseiBaer Ha co-
MHEHUs, Tep3aronye ee, Ha BP n BHyTpeHHHI KOH(IUKT:

Was soll ich denn jetzt machen?
Was will ich in meinem Leben alles noch erreichen?

Was sollte ich schon immer mal ausprobieren?

Bocknunarensubie npeyiokeHus Bo BP BeipaxaroT sMolMOHATIBHOE
COCTOsIHHE TIepcOHaka. B pa3roBope ¢ camoii coboii Halla repouHs OTKPO-
BC€HHA M HC NBITACTCA CKPBITH CBOM OMOIIUHN: YYBCTBO HECIIPABECJIMBOCTH,
HETO/I0OBaHNE, BOSMYIIICHHUE!

Was fiir ein beschissener Montag!
Niklas kann so ein Riesenarschloch sein!
Das spiire ich!

OMOIMOHAIBHOCTh CO CTOPOHBI I'epost MPOSIBIIAETCS TOJIBKO B CiIydae
€ro pa3MBbILUIEHUI 0 ero HOBOW 3HAaKOMOW. Bo Bcex ocTanmpHBIX ciydasx
OH OCTAaeTCs JOCTAaTOYHO CAEPKAHHBIM.

AHaIu3 WCCIe0BaHMsI O3B0 HaM BBISIBUTH YIOTpEOJIeHUE Onpe-
JICJICHHBIX BUJIOB CJIOXHOIIOJAUYMHEHHBIX IpeaokeHuii Bo BP rmaBHBIX
repoeB. BeiOop BHIOB NPUIATOYHBIX MPEAJIOKEHUM M HUX YaCTOTHOCTh
OTIIMYAIOTCSl BO BHYTPEHHEH pEeur MEepPCOHA)a-MY>KUYMHBI U NEepPCOHAXKa-
JKEHIVHBIL.

Tax, Bo BP repouHu IpucyTCTBYIOT:

* npuiarovHblie uzbscHuTenbHble (Ergdnzungssitze):

Hoffentlich ist das kein schlechtes Zeichen, dass dieser Lehmann sich so
verspitet, denkt Clara.

Alles, was ich tue, tue ich das erste Mal nicht mit Ben, sondern allein.
* mnpuaarounsie ycious (Konditionalsétze):

Im Grunde bin ich eine Einzelgédngerin, denkt Clara, und wenn ich mich
meinen Entwiirfen widme, darf ich mich niemand storen.

Welche Vorhaben wiirde ich am Lebensende bereuen, wenn ich nicht
wenigstens versucht hétte, sie umzusetzen?
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Wenn diese Woche weiter so aufregend verlduft, werde ich den nichsten
Geburtstag nicht mehr erleben, denkt Clara.

* OTHOcHTENbHEIC Mpuaarounbie (Relativsitze):

Sondern all die Worte, die nicht gesprochen werden, denkt Clara, sie sind
es, die mich geradezu erniedrigen.

Bis er kommt, kann ich mir ja noch kluge Sétze zurechtlegen, die moglichst
lassig und souverdn klingen und auf eine knallharte Geschéftsfrau schlieBlich
lassen, denkt Clara.

* mpunarounsle npuunHb (Kausalsatz):

Nein, das kommt nur, weil Sie mich so verunsichern mit Ihren komischen
Fragen und Blicken, antwortet sie in Gedanken.

[IpeobnagarommM BUOM MIPUIATOYHBIX TpeioskeHui Bo BP reponnn

SIBJISIETCS MPUIATOYHOC M3BSICHUTENBHOE. B aHanM3npyeMoM HaMu pou3-
BEJICHUU HMEHHO MIEPCOHAXK-KEHIINHA 00JIee CKIIOHHA K camopediexcu,
pasroBopy ¢ camoii co0oii, OHa OTKPOBEHHO paccyXIaeT o Mpodiemax,
Tep3atomux ee. OHa He yBepeHa B ceOe, B CBOMX IOCTYITKAaX M MBICIISX,
UILET OMOpbl U Moaaepkku. Ho mpu 3TOM OHa HE MBITaeTCs ONpaBAaTh
cebs, mosTomy Bo BP reponnu npuaarounbie IpUYMHbBI BCTPEYAIOTCS pejl-

KO.
€ro

Yto kacaercss BP riaBHOro reposi, To B CHHTaKCUYECKOM CTPYKType
BBICKA3bIBAaHWI MBI BBISBUJIM CJICIYIOIINE BUJBI IPUAATOUYHBIX MIPE]I-

JI0KCHUU:
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* mnpunatounsie ycnoBus (Konditionalsétze):

Aber ich bin bislang auch ohne professionelle Hilfe gut mit meinem
Leben klargekommen, denkt Sven, auch wenn Hilke mir gern etwas anderes
einreden will.

Was ist, wenn Clara zufillig vor Ort ist? fragt er sich.

Er denkt, Clara muss einen guten Geschmack haben, falls dies ihr
Lieblingslokal sein sollte;
°  TpUIaTOYHbIC U3bsiCHUTENBHBIC (Ergdnzungssitze):

Ich weiB}, dass sie derzeit kaum Griinde zum Lachen, dafiir aber wohl
einen Sinn fiir Romantik hat.

Es wird hochste Zeit, dass meine Exfreundin ein fiir alle Mal aus meiner
Gegenwart verschwindet, denkt er.

Wie konnte ich nur vergessen, dass Kochen so viel Spafl macht, fragt sich
Sven;
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* ompenenuTeNbHbIe MpuaaTounsie (Attributsitze):
AuBerdem gibt es da einen Opa, den sie sehr liebt;
* mpumarounsie ey (Finalsitze):

Dieser Sonntag jedoch braucht noch ein bisschen Tuning, damit noch
etwas aus ihm werden kann.

[IpeobiiagaromyuM BHIOM MPUAATOYHBIX TpeuIokeHud Bo BP mep-
COHaXKa-MY>KUHHBI SIBJISICTCSl IPUIATOUYHOE ycaoBuUs. CBEH MbITACTCS MO~
TBEPAUTH CBOU JIOT'aJIKM OTHOCUTEIbHO Ki1apbl, OH CTaBUT yCIOBUS, B CIIy-
yae paspelieHus KOTOPHIX OH JIOCTUTHET JKeJlaeMoro pesyibraTta. Pexe
Bo BP rmaBHOro repost Mbl BCTpedaeM OMNPEACIUTEIbHBIC MPUIATOUHbIC
Y IPUJATOYHbIC LENH.

B xoxe maHHOro McciaeaoBaHMSI Mbl BBIIBWIN Pl TEHIEPHBIX pas-
nmM4uui B cTpykrype BP mepcoHaka-my>XUMHBI U MEPCOHAKa-KEHIIUHbI
B pomane C. Kpamep «SMS fiir dich». BrisiBrieHHbBIE reHIepHbIE pa3aInaus
BEIPXKAIOTCS B BBIOOPE JIEKCUKH U B CHHTAKCUYECKOM O(DOPMIICHUH pedn
MIEPCOHAXKA-MYKUYMHBI U NIEPCOHAKA-KCHILUHBI.

Jlexcuka BP rnaBHO¥ reponnu Gosiee SMOIIMOHAIBHA IO CPABHEHUIO
¢ BP repost. Bo BP repounu npeo0nanarT aOCTpaKTHBIC CYIIECTBUTEIb-
HbIE, a0CTPAKTHBIE TJIATOJIbI, B YACTHOCTH TJIaroiibl YyBCTB, MIPHUIIATraTeNlb-
Hbl€ C HEraTHBHOM OKpacKOoW, HEHOpMaTHBHas Jiekcuka. B oTHoieHuun
MOJAbHOCTH BBICKA3bIBaHUS BO BP reponnn HaMu ObIT yCTaHOBJICH HU3-
KHH ypOBEHb YBEPEHHOCTH B CBOMX MbICHAX (MeHee 50 %). [lepconax-
JKEHIIMHA HCIOJb3yeT OOJbIIe pPa3BepHYTHIX CHHTAKCHUYECKUX KOH-
CTPYKIIMH, 4YeM TlepcoHaK-My4nHa. BP reponHu cuHTakcuuecku Ooee
TEMIIEpaMEHTHA, YTO BBIPAXKAeTCA B MCIIOJIb30BAHUU OOJBIIEr0 KOIHUYe-
CTBa BOCKIIMIIATEIBHBIX U BOIMPOCUTEIBHBIX MPEAIOKECHUM, B JBa pasza
Oodbie o cpaBHeHuto ¢ BP repos. Cpeau BUIOB CIOXKHOIIOIYMHEHHBIX
MIPeUIOKEHUH TIpeoOIaatoT IPUIATOYHbIE H3bSICHUTEBHEIE.

BP nepconaxa-My>K4MHBI HE SMOIMOHAIbHA, OHA OoJiee cyxas | Je-
noBasi. [IpeobnanatoT KOHKPETHBIE CYIIECTBUTENLHBIE U [TIATr0JIbl, B 4ACT-
HOCTHU TJIAroJIbl JIBMKCHHUS, TpUiaraTelibHble ¢ O(UIIUAIBHOMW, AeTOBON
ceMaHTUKOW. MoaallbHOCTh BbICKaszbiBaHus BO BP repost moguepkuBaet
BBICOKHW YPOBEHb YBEPEHHOCTH B cKazaHHOM (0T 50 % u BbImIe).

B cunrakcuyeckoM riane Bo BP repost mpeoOiiaaroT npocTeie npes-
JIO’KEHHUS ¥ 3HAUUTEIBbHO MEHbIIe, YeM Bo BP repouHu, BOCKIIMLIATEIbHBIX
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" BOIIPOCUTCIIBHBIX Hpe}l)’[O)KeHHﬁ. Cpezm BHUI0B CJIOKHOIIOAYMHCHHBIX
HpeﬂHO)KeHI/Iﬁ qamie BCTPECHAKOTCA MPUAATOYHBIC YCIIOBUA.

Benen 3a T.b. KproukoBoil Mbl 10IyCKaeM, 4TO «HEPEIKH Cilydaw,
Koraa 1€ UJih UHBIC ABJICHUA, 06Hapy>KeHHBIe B p€YU MYXYUH 1 KCHIIUH,
CBSI3aHBI C 0COOCHHOCTSIMH MX IICUXUYECKOTO CKIIajia, Xapakrepa, npogec-
CHUH, POJTU B COIIMyME, HO HE C pasznuuneM 1o momy» [Kproukosa 1975,
c. 190]. Kpome TOr0, MBI UMEEM JIETI0 C XyHOKECTBEHHBIM TEKCTOM, TJIC BCE
[IOYMHEHO aBTOPCKOM MHTEeHUMHU. 1103TOMY IOJTy4eHHBIE pe3yJIbTaThl HE
SIBJIAKOTCA OKOHYATCIBbHBIMU N Tpe6y}0T HaHBHeﬁmHX HCCHCHOBaHHﬁ.
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NNIOBOBb N 3ANMAXWU: PENPE3EHTALUA OJIb®AKTOPHOCTH
B POMAHTUYECKOM AUCKYPCE

CTaTbst MOCBSLLEHA BOMPOCY CEMAHTMKU M CEMMOTMKM 3amaxa B KOHTEKCTE po-
MaHTUYECKMX OTHOLUEHUN MY>XUYUHbI U XKEHLLUNHDbI. PaCCManVIBaIOTCﬂ npueMbl U cpea-
CTBA 513bIKOBOM penpeseHTaLMu XEHCKOW U MYXKCKOM 0nbMaKTOPHOCTH, ONpeaenseTcs
cneunduKa MCnonb30BaHWUs OTAENbHbIX NEKCUYECKUX eAMHUL, ANs Nepeaayn 3anaxo-
BbIX OLLYLLEHWM, UCMbITbIBAEMbIX BNOONEHHBIMU.

EanHuuen nccnenoBaHusa SBUUCH TEKCTOBbIE parMeHTbl M3 MPOU3BEAEHUI XyA0-
YKECTBEHHOW NIUTEPATYPbI, OMUCbIBAKOLLME CLEHbl 0BLLEHNS BNKOGIEHHBIX HA HEMELKOM
a3bike. ObpalleHne K XyLOXKecTBEHHbIM TekcTaM Obl1o MPOAMKTOBAHO HenybauyHo-
CTbt0, MHTUMHOCTbKO POMaHTUYECKUX OTHOLLIEHUI, HEBO3MOXHOCTBIO MX IMMUPUYECKOTO
HabIl0AEHMS, UCKIOYAKOLWMMM BO3MOXHOCTb UCMO/b30BaHUS peasibHbIX TEKCTOB 06M-
XO[LHOTO AMCKypCa.

AHanu3 nokasbiBaeT, YTO OCHOBHOW TeMaTUYeCcKOoM 06NMacTbio OMMCaHMa 3anaxa
B POMAHTMYECKOM [MCKypce siBnsieTcs o603HaYeHne GU3M0n0rnieckoro BO3encTemus
Ha napTHepa.na sepbanunsaumm atoro apdekra ncnonbsyTcs Metadopbl, N0-pasHOMY
npeacTaBasoLmMe 3anaxm NoaoB: NPU ONMMUCAHUM XKEHCKOrO 3anaxa akLeHT CTaBUTCS Ha
aTaKylLLEM XapaKTepe 3anaxa, NnofpbiBe MOpasibHbIX YCTOEB NapTHEpPa, a NPy BOCMPU-
ATUU 3anaxa MY>XYUHbl NOAYEPKMBAETCA MOMEHT NJIEHEHUA, FIOpaGOLIJ,eHMFI XKeHLWUHbI
3anaxoMm, HEBO3MOXHOCTb €My COMPOTUBNATLCA.

BakHbIM CpeACTBOM OMMCaHMS 3aMaxoB B POMaHTUYECKOM AMUCKYPCe SIBASeTCS Tak
Ha3blBaeMas CMHICTEMUS UM IMOLIMOHANbHAS CMHECTe3Us, NOCTPOEHHAs HA COBMelLLe-
HWUM 3MOLMOHANbHbIX M 3aMaxoBblX BreyaTneHuin. CUH3CTEMUM HAMOMHSAKT ONncaHue
3anaxa cneundUyYeckuM COAEPXKAHUEM, ONPELENSIOT CUTYaTUBHO 3HAYMMbIE MPU3HAKU
3anaxa; nepesalT IMOLMOHANbHOE NepeXxnBaHne 06OHATENBHOIO OLLyLLIEHUS CyObek-
TOM BOCNpUATMS 3anaxa. OHKM NpeaCcTaBASOT 3anax Kak Xu13HeobecrneunBatoLLyo nuLly,
Kak YTONSIOLWMIA Xaxay HarnWUTOK WM MOKPbIBaNo, yKyTbiBatoLee ntobMMoro yenoseka
HEBMAMMbBIM 061aKOM.

CneuuanbHbli  AManasoH OLEHKM 3anaxa JbuMoro YenoBeka npeacTaBfieH
CTEepeOTUNHBIMKU CPABHEHUSIMU C LBETaMU WM (GPyKTaMu, TPALULMOHHO MpencTasnse-
MbIMU KaK UCTOYHUKU NPUATHOTO apoMarta.

KpoMe 3amaxoB >XeHWMHbl U MYX4MHbl B paboTe aHanu3upyetcs A3blkoBas pe-
npe3eHTaLmMs 3anaxoB OKPYXKAOLLEro MPOCTPAHCTBA B KOHTEKCTE POMAHTUYECKOro
obweHus.
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3anaxu oKpyKatoLLero NpoCcTpaHCTBA B POMAHTUYECKOM AMCKYpPCe SBASIOTCSA CMbIC-
N006pa3yWMMKN INEMEHTAMU ONUCAHMS CLeH 06LeHMs BNOONeHHbIX, CO30at0T GOH
CUTyaumMu, NopaepXmBatoT ee. Habnopaercs aBa HanpasneHus sepbanmsaumm sMoum-
OHaNbHOM KapTWHbI MMpa BNOBNEHHBIX: NONOXUTENbHOE ONb(akToOpHOE BOCNpUSTUE
npUpoabl NEPEHOCUTCS B XKM3HEHHOE NPOCTPAHCTBO BKONEHHbIX, YyBCTBA «HATypasu-
3YHOTCS» NPY NPOEKLMUM MUPA NPUPOAbLI HA BHYTPEHHMI MUP BNHOBNEHHbIX; 06paTHbIN
npoLecc — NepeHoC K4e0BeYeCckoro» Ha NpUPOLY, ee aHTPOMONorM3aLus: BNo6NeHHbIe
BO BCEM OKpYXaMLLeM MUPe BUAAT ofobpeHue, NoaAepXKKY, OTPAXEHWE CBOMX nepe-
XWBaHWI. ITU ABE NPOTMBOMONOXHbIE TEHAEHLMMU CNYXKAT OCHOBOW MeTadopuyecKkmnx
06pa3oB Npu ONMCaHMM POMAHTUYECKOM 0/ibAKTOPHOCTMU.

B3rnsp Ha MUp 3anaxoBbix 06pa3oB 1l0H6BM NO3BONSET NOCTPOUTb KOTHUTUBHYHO MO-
nenb cneunduyeckon onb@akTopHOCTM B pPOMAHTUMYECKOM AUCKYpCe, KOTOpas AaeT aBTo-
paM BO3MOXHOCTb YNOPSA04NUTb ONUCAHHbBIE 93bIKOBbIE HAKTbl, COELUHUTb UX B €AUHbIN,
NOTUYECKU CBA3AHHbIN CLLeHapWii U fanee NpeAckasbiBaTbh MPUHLMIUANBHO BO3MOXHbIE
[LOMONIHEHUS K Hel, XapaKTepu30BaTb PacCMaTPMBAEMbIM KOHLENT C pa3HblX CTOPOH.
JTa Mopenb 0bbeauHsaeT ceMaHTUYeckme u GyHKLMOHANbHbIe 0COBEHHOCTU 3bIKOBbIX
CPeACTB, UCNosb3yeMbIX Ans 0603HaYeHWs 3anaxa — B NepBYy0 04epeb, METOHUMUYe-
CKMX M MeTadopuyecknx (0cobeHHO CMHEeCTeTUYECKMX) NePEHOCOB, AOMOMHEHHbIX NO-
NOXUTENbHO OLLEHOYHbIMU MpunaratenbHbIMU. [prBeaAeHHas B 3aK/0YeHWe TEKCTOBAs
pernpeseHTaums MakCMManbHO NOMHOM KOTHUTUBHOM MOJENM «3anax B POMaHTUYECKOM
[IMCKypce» NO3BONSET HAMMSAHO NPOAEMOHCTPUPOBATHL 06bEM U BHYTPEHHE CMbIC/IOBOE
COLepXXaHue uccnenyemon npeaMeTHo 06nacTu, CBA3bIBaeT BCE OMUCAHHbIE IMHTBU-
CTMYeckme GakTbl B eAMHbINA JIOTMYECKK CBA3AHHbIN CLLEHapUi.

Knioyesbie cnoea: 3anax; 0nb(akTOPHOCTb; POMAHTMYECKMM [UCKYPC; MeTa-
dopa; cuMHecTesns; 3amaxy >KeHLWMHbI; 3anaxyM MYXKUYMHbI; 3anaxu OKPYXKAoLLero
NpoCTPaHCTBa.
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LOVE AND SMELLS: REPRESENTATION OF OLFACTORITY
IN ROMANTIC DISCOURSE

The article is devoted to the semantics and semiotics of the smell in the context
of romantic relations between men and women. The methods and means of linguistic
representation of female and male olfactoryness are considered, the specificity of
using separate lexical units for the transfer of odor sensations experienced by lovers
is determined.
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The research unit consisted of text fragments from works of fiction describing
scenes of communicating lovers in German. The appeal to artistic texts was dictated
by the non-publicity, the intimacy of romantic relationships, the impossibility of their
empirical observation, which excludes the possibility of using real texts of everyday
discourse.

The analysis shows that the main thematic area of the description of smell in
romantic discourse is the designation of the physiological effect on the partner. To
verbalize this effect, metaphors are used that differently represent the smells of the
sexes: when describing the female smell, the emphasis is placed on the attacking
character of the smell, undermining the moral foundations of the partner, and when
perceiving the smell of a man, the moment of captivity is emphasized, the enslavement
of the woman by the smell, and the inability to resist him.

An important means of describing odors in romantic discourse is the so-called
synesthesia or emotional synaesthesia, built on the combination of emotional and
scent impressions. Synesthesia fills the description of smell with specific content,
determines situationally significant signs of odor; transmit the emotional experience
of the olfactory sensation to the subject of perception of the smell. They represent the
smell as a life-supporting food, like a thirst quenching drink or a veil wrapping a loved
one with an invisible cloud.

Aspecialrange for assessing the smell of a loved one is represented by stereotyped
comparisons with flowers and fruits, traditionally presented as sources of pleasant
aroma.

In addition to the smells of a woman and a man, the work analyzes the language
representation of the smells of the surrounding space in the context of romantic
intercourse.

The smells of the surrounding space in the romantic discourse are the semantic
elements of the description of the scenes of communication of lovers, create a
background of the situation, support it. There are two directions of verbalization of the
emotional picture of the lovers' world: the positive olfactory perception of nature is
transferred to the living space of lovers, the feelings are «naturalized» when the world
of nature is projected onto the inner world of lovers; the reverse process - the transfer
of «khuman» to nature, its anthropologization: lovers around the world see approval,
support, reflection of their experiences. These two opposite tendencies serve as a
basis for metaphorical images in describing romantic olfactoryness.

A look at the world of fragrant images of love makes it possible to construct a
cognitive model of a specific olfactory character in a romantic discourse that gives
authors the opportunity to order the described linguistic facts, to combine them into
a single, logically connected scenario and further predict the fundamentally possible
additions to it, and characterize the concept under consideration from different
angles.

A look at the world of fragrant images of love makes it possible to construct a
cognitive model of a specific olfactory character in a romantic discourse that gives
authors the opportunity to order the described linguistic facts, to combine them into
a single, further predict the fundamentally possible additions to, and characterize the
concept under consideration of different angles.
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MocTtaHoBKa Bonpoca

3a noclieHUE AECATUIECTUS B OTCUECTBEHHON HAyKe HAKOIUICH 3HAYU-
TEJNBHBIA OTBIT U3YYCHHUS S3bIKa KaK OJHOTO W3 HambOoiee 3(peKTHBHBIX
MHCTPYMEHTOB Tiepe/iadn 0Jib(hakTopHOU MH(OpPMAIIMH, aKTUBHO OOCYXK-
JIAOTCSI TIOAXOJbI K IIOHMMAHUIO MPoliecca BepOamu3aui 00OHATEIbHBIX
OIYIIEHUH ¢ YYETOM UCTOPHYUECKOM U3MEHYMBOCTH OJIb(haKTOPHOM JIEKCH-
KW, OOOHATEIBHBIX MPEITIOYTEHUI U 3aIIPETOB B KYJIBType, CyObEKTHBHBIX
peaknuii Ha 3amaxu U T. 1. AKTYaTbHOCTh HACTOSIIEH CTaTby 00yCIIOBIICHA
TOU CTENMEHbIO0 BaXXHOCTH fA3bIKA, C KAKOW OH BBICTYIAET B KAYECTBE CIOCO-
0a nepenaun HHGOPMAIUK, TIOCTYAOIICH Yepe3 OpraHbl 00OHSHUS, KOTO-
poe, B CBOIO OYepelib, UTPaeT HEOOBIKHOBEHHO 3HAYUMYO POJIb B IIPOIIEC-
Ce POMAHTHUYECKOTO OOIICHNS MEXIy MYKIYNHOW M >keHInHOH. [ToaTomy
paccMoTpeHne creruuKe oab(aKTOPHBIX HOMHHAIIWN B CIIEIHATHHOM,
AKTUBHO MCCIIEAYEMOM THIIE JHCKypca MPeICTaBIsIeT 0COOBIN HHTEpEC.

Pomantuueckuil [UCKypc MOHUMAETCSL ABTOPAMU KaK CBEPXTEKCT, Kak
COBOKYITHOCTh TEKCTOB, OOBEJIMHEHHBIX OJHON TEMO — POMaHTUYECKUE
YyBCTBA MEXKY YIACTHUKAMHU KOMMYHHUKAIIUU. DTO JUCKYPC TyYBCTBECHHO-
SMOILMOHAIIbHBIX OTHOIICHUI MEXK]1y MYKYMHOM U )KEHIIUHOMN, «OCYIIECT-
BIISIIOMIMNX OOMEH SMOTHBHBIMH BepOATFHBIMU M HEBepOAIbHBIMH 3HAKA-
mu» [Penrr 2011, c. 5].

MarepuaioMm paccMOTpeHHS W30paHbl XYIOKECTBEHHBIE TEKCTHI
(TeKCThI TFOOOBHBIX POMAHOB), TOCKOJIbKY OHU JIAaOT BO3MOXKHOCTH IPO-
HUKHYTH B CyOBEKTUBHEIC MEPEKUBAHUS POMAHTUYCCKUX TAPTHEPOB, UX
BHYTPEHHUI MOHOJIOT, HEIOCTYIHBI CTOPOHHUM HAOIIOMATEISIM B TI0-
BCEHEBHOM peuM HOCUTENEH s3bIKa.

OCHOBHBIMH COCTAaBJISIFOIIMMHU  ONb(AaKTOPHyMa B POMAHTHYECKOM
OOIIEHNH SBJISIOTCS 3alaX MY)KYMHBI U 3aIax JKEHIIUHBI, 8 TAKXKe 3araxu
OKPY’KaIOIIero BIFOOJICHHBIX MPOCTPAHCTBA KaK ()OH Pa3BUTHS MX OTHO-
meHuit. KpaTkoe onucanue pes3yabTara SMIHPUYECKOTO aHanu3a 0coOeH-
HOCTeW 00O03HAYEHHs 3alaxoB B 3TUX OONIACTIX SBISETCS COAEpKAHHEM
HIKEIIPHUBEICHHBIX PACCYXKACHUM.

Bepﬁaanan penpe3eHTauusa 3anaxos B pPOMaHTUYECKOM AUCKYpce

AHanmn3 0CcoOCHHOCTEH BepOANBbHON PETpe3CHTAIINH 3allaXx0OB JKCH-
INWHBI 1 MY>XYUHBI ITOKA3bIBACT, YTO OCHOBHOW TEMAaTHYE€CKOHW 00JIaCTLIO
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OIMCaHMs 3a1axa B POMaHTHYECKOM JINCKYpCE SIBIISIETCSl 0003HAYCHUE €ro
(hM3HOIIOTHYECKOTO BO3ACUCTBUS HA MapTHepa. s BepOaiu3anuu 3Toro
3 dexTa UCIoNb3yI0TCS Memagopsbl, IO-Pa3HOMY MPEACTABIISIIOIIIC 3aITa-
XU TI0JIOB: 3aI1ax JKEHIIMHBI JCUCTBYET KaK aTaKyrIIUN arpeccop, OT Hero
HEBO3MOXHO HM30aBUTHCS, OH MPHUHYAUTEIBHO MPUCYTCTBYET B JKU3HU
BITIOOJICHHOTO MYKYHMHBI. ATPECCUBHOCTD BO3/ICHCTBUS 3armaxa >KeHITUHBI
Ha HACTPOCHHE, YMOIIUU U TIOBEJICHHE €€ MAapTHEPa BRIPAXKACTCS B PEYH Me-
Ta)OpPUUYCCKU MEPEOCMBICICHHBIMHU IIarojamMu verfolgen, durchdringen,
besitzen, 0003HAYAIOIIMMH HEOTBPATUMOCTh OJOPHUYECKOTO TPUCYTCTBUS
JKCHIIMHBI B )KU3HU €¢ MapTHepa:

Ich rieche nach dir. Dein Geruch verfolgt mich, verfolgt und besitzt mich.
<...> Ich rieche nach dir, und dein Geruch durchdringt mich <...> [Ebberfeld
1998, c. 186].

BepOanuzanuu arpecCHBHOTO BO3JICHCTBHUS 3araxa KEHIIUHBI 4acTo
MPOUCXOAUT U TIPU MTOMOIIH METa(hOPUUSCKOTrO MEPeHOCa 3HAYCHUMN MPO-
W3BOJIHBIX ()OPM TIIArOJIOB, IPUYACTH betdrend, betdubend, berauschend,
MOKa3bIBAIOIIUX JCHCTBUE )KEHCKOIO OPYIKHS:

Das feste Fleisch, die hohen Briiste, der betorende Duft ihres, keine
Ahnung, was da so gut gerochen hat [Emme 2011, c. 45].

Vor kurzem ging sie weg, geblieben ist hier neben mir nur ihr Geruch.
Aber der ist lebendig, noch warm von ihr und so berauschend, dass er mir die
Zeit bis morgen ewig lang erscheinen lédsst [Paolo 1995, c. 108].

XeHckas onb(akTopHas «aTaka» penpe3eHTUPYETCs] CPaBHEHUEM
3araxa ¢ /10M, HApKOTUKOM B MaJIbIX /103aX, BO3JEHCTBYIOLIUM Ha
YyBCTBA U MBILIEHHE BIIOOIEHHOTO MYXUHHBI:

Wie vom Gift in kleinen Dosen war ich abhdngig von diesem Duft
[Ebberfeld 2001, c. 33].

AHanu3 mokazan u crnenuduueckoe BO3JCHCTBHE 3amaxa nmapTHepa
Ha TCUXO(U3NOJIOTUIESCKOE COCTOSHHUE BIFOOJICHHON JKEHIIWHBI, HO aK-
[EHT TP ATOM CMEIIAETCS C aTaKyIOIeTo HACTYIUIEHHUS Ha eT0 Pe3yIIbTar:
3arax JIIDOUMOTro My KYUHbBI, 0COOCHHO B MOMEHT OJIM30CTH, BOCIIPUHIMA-
eTCsl KaK MopabOTUTENh, TUINAIONINHA KESHITIHHY BOJIH, 3aCTABIISIONINI ee
MOJYUHUTHCS MY)KCKOW JJOMUHAHTHOCTH:

Manchmal riecht er auch nach Moschus oder so, dann fahre ich richtig
auf'ihn ab <...> [Ebberfeld 2001, c. 105].
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Omn — 3amax — BTOPraeTcsi B CO3HAHUE JKCHIMHDI, BBI3HIBAET 3aBUCH-
MOCTb, «3a4apOBBIBAECT», OTPHIBAET OT PEANbHOCTH, YCTOMYMBO 3aKPEIIIs-
eTCsS B €e BOCITOMHHAHUSX, «BBDKUTACT» B TIOJCO3HAHUM OTIPE/ICIICHHBIC
acconmanuu (npuvacrus eingebrannt, beriickend, berauschend):

Doch ob ich schlafen kann? Ich fiirchte, der schéne Unbekannte wird mich
davon abhalten. So etwas habe ich schon jahrelang nicht mehr verspiirt. Was
fiir ein Charisma! Und diese ausdrucksvollen Augen! Seine Telefonnummer
habe ich zwar nicht, aber sein Parfiim ist wie in mein Hirn eingebrannt [Harold
2016, c. 154].

Wie jedes Mal, so déiberwdiltigt und berauscht mich auch jetzt sein Parfiim
.Emprise* [Jones 2016, c. 121].

Ich fithle seinen starken Korper und rieche sein Parfiim und den Duft
seiner Haut. Es ist als ob der Geruch mich betdubt [Taylor 2014, c. 35].

Jpyroii BapuaHT BO3IEHCTBUS MY’KCKOIO 3allaxa Ha JKEHUIMHY — OH
YCIIOKauBaeT, 1A€T YyBCTBO 3ALIUILEHHOCTH, OH BJIBIXAa€TCS TAK, CIIOBHO
B HEM PaCTBOPEHBI CJI0BA HEKHOCTU:

Er zieht mich wieder an sich. Ich atme sein Parfiim ein. Sein Geruch und
die Kraft in seiner Umarmung trdsten mich. Das ist es, was ich jetzt brauche
[Harold 2015, c. 56].

BaxxHbIM CpeACTBOM ONMCAHUS 3allaXOB B POMAHTHYECKOM JUCKYypCe
SBJISIETCS] TaK Ha3blBaeMas CHHICTEMHUSI WIH 3MOLUMOHAILHASI CHHeCTe-
3Us, IOCTPOCHHAA Ha COBMCIICHUN TAKTUJIIbHBIX M 3aIllaXOBLIX BII€YATIIC-
Huil. CuHecTeTHUecKre MeTaopsl HAMOMHAIOT OMMCAHNE 3araxa CIelH-
q)H‘{CCKI/IM COACPIKAaHUCM, ONPCACIIAIOT CUTYaTUBHO 3HAYMMbIC IPU3HAKN
3araxa. BxitoueHHble B CEMaHTHYECKYIO CTPYKTYpy CHHECTE3Mi omuca-
HUSI SMOLIMOHANBHBIX MCUXO(U3NOIOTHYECKIX COOLIYIICHUH MepeaaroT
SMOLMOHAIFHOE IEPeXUBaHNE OOOHSITEIBHOTO OMIYIIEHHS CYyObEeKTOM
BOCHPHUATHUSA 3amaxa.

3amaxu JKeHIMHBI ¥ MYKYMHBI B POMaHTHYECKOM IUCKYPCE 4aCTO XapaK-
TEPHU3YIOTCSl Yepe3 BKYCOBBIC U OCS3aTeIbHbIC OLIYILEHHUS, IEPEOCMBbICIIe-
HHE KOTOPBIX HAXOIUT BBIPAKCHNE B CEMAHTHKE 3aI1aX0BO-IMOLIMOHAIBHBIX
cunecresuil. Tak, HanpuMep, B Cllydae OMMCAHMS 3alaxa )KEHILMHBI I'yCcTa-
TUBHBIE CUH3CTEMUH BbIPA’KArOTCsl IpUIaraTebHbIMU lecker, siif3, ©IEHTH-
(urmpyonmmMn 00beKT 000KaHUS C HEKOW «BKYCHOCTBIO»:

Wie die Luft duftet. Und du erst! Lecker! [Puhlfiirst 2011, c. 155].
Du riechst so gut, Anastasia. So siif3 [Puhlfiirst 2011, c. 302].
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BkycoBbie MeTaOpbl BOCIIPHUSTHSI 3aliaxa JKCHIIHHBI MPECTABISIOT
€ro Kax MOJACPKUBAOILY O XKHU3Hb NHILy (<...> mich erndhrt dieser feine
Duft [Ebberfeld 1998, c. 186]); xaKk yTONSAIOIINN jKax 1y HAMUTOK (Er hditte
sie so gern in den Arm genommen, ihren sinnlichen Duft in sich aufgesaugt
und ihre Arme in seinem Nacken gespiirt [Szrama 2011, c. 44]).

Jpyroii MOIENbI0 CHHECTIMUYECKOTO CII0CO0a OMUCAHMS KEHCKOU
0JIb(AKTOPHOCTH SABJISIETCS IEPEHOC U3 C(ephbl TAKTHIBLHOCTH B cdepy 3a-
naxa: Sie duftete mollig [Heim 2011, c. 39]. B TakoMm BoclipusTHH 3amaxa
JKCHIIMHBI IPUCYTCTBYET OILIYLICHUE YIOTA U TeIJia, TApMOHUU U KOM(Op-
Ta. JTO HE 3amax HCIeneNsioel mapTiepa cTpacTd, a 3amax JacKOBOM
HEKHOCTH, CJIaJJOCTHO BOJIHYIOIIEH U COTPEBAIOLIEH:

Ihr zarter Duft stieg zu ihm auf und er sog schniiffelnd die Luft ein
[Puhlfiirst 2011, c. 87].

CuHecTIMUYECKH TIepeHoC B 00JacTh OOOHSHHUS OCYIIECTBIIAETCS
¥ TIPH TIOMOIIH TJIaroJIoB OBITHIHO-TIOCECCUBHON CEMaHTHKH tragen, sich
legen, IpeICTABISIONINX 3aaX KSHIIMHBI HEKMM HEBUANMBIM OJICSHHUEM,
SJIEMEHTOM €€ BHEITHero o0pasa:

Dies ist kein Parfiim, das dich tiberlagert, ist nicht der Duft, den du so
traigst wie ein Kleidungsstiick: Es ist dein eigentlicher Geruch, dein einziger
Nimbus [Ebberfeld 1998, c. 186].

Siif3 und schwer legte er sich auf meine Sinne, als Amors Pfeil zum ersten
Mal mich verwunderte [Ebberfeld 1998, ¢. 33].

WuTeprniperaius 3amaxa My>KYUHbI B POMaHTHYECKOM JIUCKYpPCE TaK-
JKE JIOTIOJIHSICTCS OMMCAHUEM TEPIEITUBHOIO BocpusiTus. Hanpumep, on
CTAHOBUTCS OIMYIIAEMBIM TaKTUILHO (samtiges Parfiim):

Sie roch wieder sein samtiges Parfiim, das sie so sehr an ihn lehnte, und
fihlte seine warme Haut durch sein T-Shirt auf ihrem Kérper [Winter 2015,
c. 403].

CuHecTeTHUeCcKas OICHKA 3araxa MYKYMHBl 9acTO HepenaeTcs Ho-
MUHAIUSAMH frisch, sauber 1 BOCTIPUHUMAETCS KaK CBEXUH, YUCTHIN (0e3
MIpUMeceii) MyKCKOM 3arax, BOIHYIOIINH KPOBb BITFOOIEHHON KEHIITUHBI:

Dabei beriihrt meine Nase seine Haare, und ich rieche seinen sauberen,
frischen Duft. All die verbotenen, unbekannten Gefiihle, die ich zu leugnen
versucht habe, drangen an die Oberfldche. Ich werde rot, und tief in mir zichen
sich die Muskeln auf hochst angenehme Weise zusammen [James 2012,
c. 77].
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CrienmanbHBIN JUama30H OICHKHU 3armaxa JTI0OUMOTO YelIOBEeKa B PO-
MaHTHYECKOM JHMCKYpCE TPEJCTAaBIEH CTEPEOTHITHBIMH CPaBHEHHUSAMHU
¢ BeTaMu u ()pyKTaMU, TPAIUIIUOHHO MTPEICTABIIEMBIMU KaK HCTOUHUKH
MPUSTHOTO apoMaTa:

Die Frau ist wie eine Frucht, die ihren Wohlgeruch nur verstromt, wenn
man sie mit der Hand reibt [Allende 1998, c. 47];

Ich habe mich in eine Blume verliebt voll des wundersamsten Duftes,
sie sagt mir wohlriechende luftige Worte, Duft, der aus ihren Rosenbléttern
stromt [Paolo 1995, c. 272].

3amax 1BETOB M ()PYKTOB BO3HMKAET B CO3HAHUM PELMIIMCHTA 3araxa
HeciyyaitHo. [Icuxonoru yTBepKIAI0T, 4TO MEXKIy 0a30BBIMU IMOIMIMHU
1 0a30BBIMH 3allaxaMU €CTh TECHAs CBSI3b: IEPEIKUBAHHE YEIIOBEKOM 0a30-
BOI1 YMOIIMH MTPUBOAXT K BBIICTICHUIO UM COOTBETCTBYIOIIETO 0a30BOTO 3a-
naxa. Hanpotus, BoctipusiTre 6a30BOTO 3araxa BCeT/Ia BeJIeT K MOSBICHUIO
COOTBETCTBYIOIIEH 0a30Boil sMmonmu. llpeamonaraercs cyiiecTBOBaHUE
CBSI30K «3MOIIMS PATOCTH — LIBETOYHBIH 3aM1ax», «3MOLHNS yAOBOJIbCTBHUS —
¢dpyxToBBIH (3QuUpHBIH) 3amax» [bepesmna 2013, c. 27-28]. Bzaumo-
nepeiaBaeMasi 1o OOOHSITEIEHOMY KaHally SMOIIMOHAaJbHAs HH(OpMAaIns
CO3/1aeT AMOIMOHAIBHBIN (DOH POMAHTHYECKOTO OOIIEHHS, KOTOPBIH Cy-
IIECTBYET KaK TepeknBaHNe, KaK HEBEpOAIbHBIN TeIITAIIbT, TPUIAIOIIHN
BCEMY MEHTAJIhHOMY U PEATbHOMY OKPYKEHHIO CIISITU(UICCKII WHINBH-
JTyaJlbHBIN CMBICII.

CrnenuduieckuM apoMaToM, IPUHUMAEMBIM TOJBKO KaK 3amax JIo0u-
MOTO YeJIOBeKa, SIBISETCS 3arax camblX MHTUMHBIX MecT ero tena. bec-
CIIOPHO, TaKOW 3armax B 0OCTaHOBKE, HE CBS3aHHOW C POMAHTHYCCKHM
oOIIeHreM, BBI3BIBAET HE TOJBKO HENMPHSA3Hb, HO U OTBpamienne. OmHako,
€CJIM pedb UAET O JIIOOUMOM MYXKUWHE / JIFOOUMOM KEHIITUHE, MEHSASTCS
OTHOUICHHUE K 3TOMY 3araxy: B MOMEHT (PM3HUYECKOM OJIM30CTH OH BKIIIOYA-
eTcs B Kpyr HanOosee 3HaYMMBIX U TIPUSTHBIX:

Die Schonheit seines Fleisches, von dem ich so oft getraumt hatte. Weniger
makellos als verheiBungsvoll, die Schonheit einer schweren Frucht, die bald
vom Baum fillt, die Schonheit des Duftes einer Frucht, die man Sommers in
einen warmen geschlossenen Raum gelegt hatte [Reyes 2013, c. 14—-15].

B NPUBCACHHOM ITPUMEPE 3al1axu, BBIJACIISIEMbIC MHTUMHBIMHA OpraHa-
MH MYXYHUHBI, OIIPCACIIAOTCA )KeHI].IPIHOfI KaK O4YCHb NPHBJICKATCIIbHBIC,
CTUMYJIMPYIOIIHUEC YYBCTBECHHOCTD. EH_IG MPUMCP TAKOI'0 OIMMCAHMW 3ariaxa:
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Es ist fiir mich zum Beispiel sehr erregend, wenn ich mit meiner Nase
am Intimbereich meines Freundes bin und ich ein Gemisch aus Schweif (kein
unangenehmer Schweifsgeruch) und Sperma rieche. Es riecht siifslich, aber vor
allen Dingen nach Eisen. Als ich tiber den Geruch von Sperma nachdachte,
kam mir auch die Assoziation von Primelduft oder von einer Réiuchermakrele!
Diese Mischung, aus dem ,,blumigen*, dem frischen und dem metallischen
Geruch, finde ich, trifft auch auf meinen Vaginalgeruch zu [Ebberfeld 2001,
c. 104-105].

3amax JKCHIIMHBI B POMAHTHYCCKOM OHCKYPCE MOXKET HAIACIIATHCA
T G,ZLOHI/ICTHHGCKOP'I OHCHKOI‘/'I MpOCTO Kak ((HpI/IﬂTHI)Iﬁ 3amnax», u Toraga OoH
npeBpamaecTesa B CpeaCTBO BHCIITHEH MIpe3CHTaluu reHnepHoﬁ NICHTHY-
HOCTH XCHIIHUHBI. JIJISI OIMUCAaHUA KIIPUATHOCTW) 3ariaxa JO0CTaTOYHO YIIO-
Tpe6J'ICHI/I$I mpujaraTcejibHOro gut:

Hmmm. Du duftest gut! [Steinhauer 2011, c. 234].

Er roch sie, roch sie aus der Bettwische, ihr Parfiim, ihre zarte Haut, auch
ihren Schweil3. Sie roch gut [Erfmeyer 2008, c. 111].

VYcusaeHne OIEHOYHBIX CMBICTIOB BBIpaXKaeTcsi MHTEHCH(UKATOpaMu
tiberwidiltigend, gottlich, AMIITMTUPYIOIIMHU BBICOKHI HaKaJl TIepeKrBae-
MBIX DMOIUH:

AuBerdem riechen die jungen Damen heutzutage einfach iiberwdltigend
gut, dachte er, wéhrend er tief den von Marieke ausstromenden Duft einsog
[Franzinger 2011, c. 171].

Du riechst gottlich wie immer, Anastasia [Puhlfiirst 2011, c. 367].

OnHuM U3 3a1axoBbIX (PaKTOPOB, MPHUBJICKAIOLINX KEHIIUHY, SBISETCS
SPKO BBIPa)KEHHAs! MacKyJIMHHOCTb. [103TOMy B OoLleHKe 3amaxa My>K4HiHbI
4acTO MOSIBISIETCS JIeKkceMa mdnnlich, KOTopas MOAYEPKUBACT €T0 MYX-
CKYI0 UHJUBUAYaJIbHOCTB:

Mein Patschuliduft vermischt sich mit dem mdnnlich eleganten Geruch
seines Parfiims. Unsere Vertrautheit erfiillt den Raum [Becker 2015, c. 32].

Doktor Law tritt zur Seite, um mich hereinzulassen. Als ich an ihm
vorbeigehe, rieche ich sein frisches, ménnliches Parfiim [Harold 2015, c. 45].

B TakoMm ommcaHuu 3amax MIpaeT pojib KOHCTUTYHUPYIOILEIO MAacKy-
JIMHHOCTh YYBCTBEHHOTO Hayalla, IOKa3areisl «yHUBEpPCAIbHOCTH U BCe-
MPOHUKAEMOCTH MacKyauHu3Ma» [bpanar 1999, c. 92], a xenmune, koTo-
pasi FeHEeTHYECKU JeTePMUHUPOBAHA IICUXOJI0IMYECKUM U OMOIOTHYECKUM
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JOMUHHPOBAHUEM MY>KYWH, IPU 3TOM OTBOIUTCS «BTOpOe moiey [Tpodu-
moBa 2013, ¢. 160], oHa MOTHOCTHIO MMOMYUHSICTCS OMH(MAKTOPHON BOJIE
MYKYHHBI.

B koHTeKcTe pOMaHTHUECKOro OOIIeHHUS! OOJIBIION 3HAYMMOCTBIO 00-
JafaeT s3bIKOBasl PENpE3eHTALMs] 3allaX0B OKPYKAIOIIETO BIIOONIECHHBIX
MIPOCTPAHCTBA.

3amaxu OKpY)KaIOIIEro MPOCTPAaHCTBA B POMAaHTHYECKOM JHCKYpCe
SIBJIIOTCSI CMBICTIO00Pa3yIOIIMMH 3JIEMEHTAMH OIMCAHHs CLIEH OOLICHUS
BIIIOOJICHHBIX, CO3at0T ()OH CUTYalllH, TOAJICPKUBAIOT ee. OnucaHue 3amna-
Xa IPUPOJIBI B N300paKEHUH BCTPEY BIIOOICHHBIX HE MOXKET OBITh CITyvaii-
HbIM. [lannTpa MHOTOOOpa3HBIX «ITPUATHBIX) MPUPOJHBIX SIBICHUH (TeTioe
COJIHIIE, TIepBasi BECCHHSIS TPaBa, HEXKHO pacilyCKaroIuecs oYKy, medera-
HUE TITHUII, )KypUaHue pyueiika, nmopxarome 6a00YKH U 1p.) KOppeIupyer
C IO3UTHBHBIM Ha4ajoM, HACTPaMBaeT 4eJIOBEKa HA OKUIAHME IIpeKpac-
HOTO, BHYIIAET HAAEKILy Ha JIydlliee, BHI3bIBACT SMOLUHY YMUPOTBOPEHHUS,
BocTopra, ymuienus, HesxkHoct [Domuna 2006, ¢. 102]. X. ['onbHep nucan
0 TOM, 4TO ITPUPOJA UMEET OKpacKy aymm'. JJOrH4HO, YTO TOIOKUTEIBEHOES
BOCTIPHSATHE ITPUPOJIBI IEPEHOCHUTCS B )KU3HEHHOE ITPOCTPAHCTBO YEIOBEKA,
CIIUBAETCS C «OTHEM» IIFOOBU B €r0 JIyIlle, YyBCTBA «HATYPATH3UPYIOTCSD)
IIPY MPOEKIMU MUpa IPUPOJIbI HA BHYTPEHHUI MHp denoBeka. pyrum Bo3-
MOXHBIM HAaIpaBJICHHEM BepOaau3alid SMOLMOHAIBHONW KapTUHBI MUpA
BIIIOOJICHHBIX SIBIISIETCS. OOPATHBIN MPOLIECC — MEPEHOC «UEIOBEYECKOr0»
Ha MpHUpoRy, ee aHTponoioruzaums (die Sonne Idchelt, die Zdrtlichkeit der
ersten Sonnenstrahlen): BIoOIECHHBIC BO BCEM OKPYKAIOIIEM MHUPE BUIST
of00peHue, TOJVIEPIKKY, OTPAXKEHUE CBOMX TIEPEKUBAHMIA. DTH JIBE MIPOTH-
BOIIOJIOKHBIE TEHACHIIMU CIIy’aT OCHOBOW MeTa)OpHUECKUX 00pa3oB Mpu
OIIMCAHUH POMAHTHYECKOH OJIb(aKTOPHOCTH.

B onopuueckom BOCIPUSTUH U ONIMCAHUK MUPA BIIOOJICHHBIX BAKHYIO
POJb UTparOT BpeMEeHa rofia, T.€. COOTBETCTBUE BHYTPEHHETO COCTOSHHMS
BITIOOJICHHBIX OJB(AKTOPHOUW TaMMe, XapaKTepHOH AJsl ONMpeae’IeHHOTO
cezoHa. Hanpumep, panHell BeCHOH, ONIyTHB OlaroyxaHne BECHBI, 3apPOkK-
TaeTCs TI0OOBH, B BO3IyXE TOSBIIAIOTCS 3amaxu (ppe3uit u Gpuaiok:

Er beugte sich noch ein bisschen weiter vor und spitzte die Lippen, bis
sein Mund die Wange fast beriihrte. Thr zarter Duft stieg zu ihm aufund er sog
schniiffelnd die Luft ein. Freesien und Veilchen. Ein kiihler Friihlingstag an
einem Bergbach [Puhlfiirst 2011, c. 342].

uT. no: [@omuna 2006, c. 103].
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3arax mpupo/Is! He BCET/Ia OMUCHIBAETCS KaK apOMAT, CIIOCOOCTBYIOIINN
3apOXKICHUIO JTIOOBU MIIH MOJICPKUBAIOLIHI €€ POXKICHHE. 3amaxu OKpy-
JKAIOILETO MPOCTPAHCTBA TOXKE OBIBAIOT arpeCCHBHBIMU, IBSHAT, JIMIIAS
Bouu (betiuben), u ABISIOTCS HYOHOM s 00JI€€ HHTEHCHUBHBIX, OKAPKUX)»
YyBCTB M KeiaHuil. Tak, HeyCcTpaHUMBIH, C HEM30€KHOCTBIO BIBIXaeMbIT
apoMar pacIyCKaeMOM BUIIHU JypMaHUT CO3HAHUE CBOMM OJ1aroyXxaHueM,
npeaBocxuinas Oymyye JT000BHbIE XKelaHus. BioOneHHbIi yenoBek Ha-
CTOJIBKO OTIbSIHEH 9THM apoOMaTOM, YTO 3a0BIBAET Iy Th JJOMOM M TOTOB MPO-
BECTH HOYb B HE3HAKOMOM €MY MECTE:

Ich muss die Nacht fern von zu Hause verbringen, denn hier hat mich die
Kirschbliite betcubt mit ihrem Wohlgeruch. Und ihre rosigen Bliitenblatter
bedecken den Boden, und lassen mich den Weg nach Hause nicht finden
[Paolo 1995, c. 272].

Kpome BeceHHHUX 3araxoB MpUpoibl (POHOM IS POMAHTHYECKUX OTHO-
IICHUN YacTO SIBJISIOTCS 0Jb(haKTOpHBIC 3HAKH JieTa. CBA3b MEKIY OKPY-
JKAIOMIMM TPOCTPAHCTBOM, YyBCTBAMH, JTFOOOBHBIMH JKEIaHUSMU Hau-
0oee sSIpKO TPOSBISIETCS B 0Opa3e BOJHYIOIIE, MaHsAIIE OJaroyxaromiero
caJia, pOXKJIAIOIIEro YyBCTBEHHBIE BOCTOPTH:

Die Lieblingsfrau des Kaisers, genannt ,Licht der Welt”, spazierte
zusammen mit dem Gebieter durch ihren Garten <...> Im Zustand der
hochsten Konzentration stellte er den siiffesten und intensivsten Duft dar, den
man bis dahin gekannt hatte [Paolo 1995, c. 205].

BoobOpakenne BO3IIOONCHHBIX OyIOPaXKUT M 3aliax MOpsi, KOrJa B UX
MEUTHI «BILIETASTCS 3arlaX MOPCKON BOJIbI, POYKIAIOIIHH JKellaHue (hr3ude-
CKOM OIIM30CTH, MO0 «BOCKPEUIAOIINI B ITAMSTH MEPEKHUTHIC IMOLIH:

Ich liebe es beispielsweise, mich mit meinem Partner an schoénen, ruhigen
Orten in der Natur zu lieben. Der Geruch von Meerwasser, den ich sowieso
liebe, regt mich etwa sehr stark an, erinnert mich aber auch an wunderschéne
Stunden in den Diinen Amelands oder dhnliche Orte [Ebberfeld 2011, c. 47].

Takum 00pa3oM, OMFICAHWE OTHOIICHUH MEXKIY MYXKIWHON W JKEHIIH-
HOW B POMaHTHUYECKOM JIMCKYPCE YacTO «0OpamIsieTCsy OMMCAHUEM 3aria-
XOB TIPUPOIBL: 3aT1aX BECHBI, TPOOY K TAFOIICHCS PUPO/IHI, Havasia [IBETCHHS
CaJIOBBIX JIEPEBHEB COMPOBOXKIACT HAYAJI0 POMAHTHYCCKUX OTHOIICHUH,
ACMOHCTPUPYCT JICTKOCTb, TOHKOCTHL YYBCTBCHHOCTHU MCKIAY BI00JICH-
HbIMU. JleTHUE apoMaThl («yTOMIICHHBII COIHIIEM JIYT, CBEKECKOIIICHHAS
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TpaBa, 3arax pacIyCTHBIIUXCS I[BETOB) OTPakaroT Oojiee MHTUMHBIN ypo-
BEHb OTHOIIIEHUH, paCIIBET JKEJIaHUM, IPOSBICHUS CTPACTH.

OueBuIHO, YTO rapMOHUS OKPY’KAIOIEro 0J1b()PaKTOPHOTO MPOCTPaH-
CTBa C BHYTPCHHHUM COCTOSIHHEM BIIIOOJICHHBIX NPOOYKIaeT oOuiIue
YyBCTB, 3MOLIUH, B KOTOPOI «paMKH HHTUMHOM OJIM30CTH pacnagaroTcs Ha
otaenbHbIe onb(akTopHbie pparmenTs» [Kopben 2010, c. 422]. Pacuser
YYBCTB MEXAY BIIOOJCHHBIMHU, PafOCTh, YAOBOJLCTBUS, NEPEKUBAHNS,
T0O0BHBIE KeJlaHUs — BCE MOAYMHEHO PUTMY apOMaToB MPHUPOJIBL.

3aknueHune

B3miisi Ha Mup 3ammaxoBeix 00pa3oB JHOOBH MO3BOJISICT MOCTPOUTH KOT-
HUTUBHYIO MOJIC/b CHelU(UISCKOl 0Jb(aKTOPHOCTH B POMAHTHYUECKOM
JIUCKYpPCE KaK BbIBOI-0000IICHIE, OHA — MOJICJIb — JIACT HAM BO3MOYKHOCTh
YIOPSIIOUUTh OIMCAHHBIC S3BIKOBBIC (DaKThl, COCIUHHUTh UX B CIUHBIM,
JIOTHYECKH CBS3aHHBINA CIICHAPUI W JTajiee MPEACKa3bIBaTh MPUHITUITHAIb-
HO BO3MOJKHBIE JIOMOJTHEHHS K HEH, XapaKTepru30BaTh paccMaTprUBaeMBbIN
KOHIIENT ¢ pa3HbeIX cTopoH [Jlakodd 1990, c. 408]. [IpuBencHHas HIKE
TEKCTOBAas pPEeIpe3eHTannss MaKCUMAaJbHO TOJHONW KOTHHUTHBHOW MOJENH
«3armax B POMAaHTHYECKOM AMCKYpCe» IT03BOJISIET HAINISAIHO MPOIEMOH-
CTpUpOBaTh 00bEM M BHYTPEHHE CMEICIIOBOE CONEp)KaHUE HCCIETyeMOi
MIPEIMETHON O0JIACTH.

KornuTrBHasE MOJIENIb BKJIFOYACT TPU CTEPEOTHITHBIX OJb(PAKTOPHBIX
o0Opa3a — JKEHCKUH, MYKCKOH 1 00pa3 OKPYKaroIIero BIFOOJIICHHBIX MPO-
CTpaHCTBA.

3amnax >KeHIIUHBI B CUTYAIMsIX HHTUMHOTO OOIICHUS MPEACTABIACTCS
€€ HEBUJIUMOMW OJIE’K/I01 UITM TIOKPBIBAIOILIEH €€ Byallblo, OH JIETOK U ITOYTH
He3aMeTeH. BirobieHHOMY My»XYHWHE OH 3aMEHSET JKU3HEHHO HE0OXOmu-
MBI BO3/IyX, OH JIBIIIUT 3allaXxoM JIFOOMMOH JKEHIIWHBI U TIPH €ro OTCYyT-
CTBHUH MPOCTO 3aIbIXAETCS.

Bomocer u koka mMHOOMMON JKEHIIUHBI TPHUATHO TAXHYT IIBETAMHU
1 GpyKTamMH, STOT 3arax BKYCEH H CJIaJI0K, He)KEeH U YyBCTBEHEH, OH acCo-
LIUUPYETCS C SIMOIMOHATBHBIMY ITEPEKUBAHUSAMI HHTUMHOTO TIOPSIJIKA.

B cutyanusix cTpacTHON YBIEYEHHOCTH KCHIUHOW €€ 3amax Mpe-
CTaBJIIETCS arPECCOPOM, JTYPMAHSIIIUM, ONTYIIAIONIUM, ONbSHAOMUM. OH
HEOJIOJIMM, MPUCYTCTBYET MOBCIOMY, TIPECIICyeT BIOOICHHOTO MYKUNHY,
MIPOHUKACT B €r0 CO3HAHHUE, BIAJCET €r0 BOCIIOMUHAHUSMH, PYIIUT €rO
MOpPAJIbHBIC YCTOM, MAHUITYJIUPYET €r0 OMOIIOTHUECKOH CYThIO.
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3amax MYXYWHBI B POMAHTHYCCKOM JUCKYPCE OINHNCBIBACTCA KakK
9 PEKTUBHBIA YyBCTBEHHBIN pa3apakuTelb, Kak ahpoan3nak, BbI3bIBaO-
M TTOMUMOBOJIBHYIO SMOLIMOHAJIBHYIO U (DU3HOIOIMYECKYIO PEaKIUI0
JKSHIIUHBL. MYKCKOH 3arax B MOMEHT HACTOSIIEH OJM30CTH JIUINACT pe-
JICBAHTHOCTH BECH Opr)KaIOHlI/Iﬁ JKCHIIUHY MUD. 3amax UHTUMHBIX MECT
JHOOMMOT0 MYKYUHBI BKIIFOYAETCS B KPYr HauboJiee 3HaUMMBIX Ojaroyxa-
HUI, OH HACTOWYMBO IMPOHUKAET B CO3HAHUE JKCHIIUHBI, OIICIOMIISCT €e,
JIUIIAET €€ BOJIH.

3amaxu OKpY)KarIIero MpocTpaHCTBa B POMAHTUYECKOM JIUCKypCe
SIBIISTFOTCST CMBICJIIOO0PA3YIOIIMMH SIIEMEHTAMH OTIMCAHUS CIICH OOIIeHHS
BITIOOJICHHBIX U CO3/IAI0T YMOIIMOHAIBHBIN (DOH CHUTYAITHH.

IlepBrie poMaHTHYECKHE CBHJAHHS COIPOBOXKIAIOTCS, KaK IMPABHIIO,
CBEXXHMMH 3araxamu, 3amaxaMi MpoOy>KIaroIeicss BECEHHEH MPHUPOIHI,
MMOCKOJIBKY BECHA BBICTYIIA€T CHMBOJIOM OJ{yXOTBOPEHHOCTH. DOHOM st
oOuieHus! BIFOOJICHHBIX Ha JIPYTruX, 0ojee MHTHMHBIX YPOBHSIX OJb(ak-
TOPHOCTHU SABJIAIOTCS <«OKapKUE» JICTHUC, CJIAIKMEC IBETOYHBIC 3allaXu. Ounn
BOJIHYIOT KPOBb, 3aIOJHSIOT BCE MPOCTPAHCTBO BOKPYT BIIOOJICHHBIX,
YHOAOOJSIOTCS MOTOKY, B KOTOPOM BIIOOJICHHBIC C HACIAXKJICHUEM «TO-
HyT». OKpyKaroliee BIFOOJICHHBIX TPOCTPAHCTBO B POMAHTUYCCKOM JIHC-
Kypce BBITOJHSAET (PYHKIIUIO MapKepa PaiiCKoro JIOKyca, HaIOJIHEHHOTO
YIOUTENBHO CIaJIKIMH apoMaTaMHu.

O06001mas BhITIIECKa3aHHOE, MOXKHO YTBEPK/IaTh, YTO ONHCAHUE 3alla-
XOB B KOHTEKCTE POMAHTHYECKOTO OOIICHUS IPEICTaBIsIET CO00M «obpas-
MOBBIN akT curHuukarumy (P. bapT) cMBICIIOB, CBOHCTBEHHBIX JTUCKYPCY
mo6Bu. OHM — 3amaxy — CO3Jal0T HeOOXOMMMbIe KOHHOTAIIMH M accoIfa-
LU U BBICTPAUBAIOT CIICIU(PUIECCKHI CMBICIIOBOM PsiJl, 0J1b(HAKTOPHO «00-
PaMIISIFOILM Y OTHOILICHUS BIIFOOICHHBIX.
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roCcyAapCTBEHHOIO 3KOHOMMYECKOT0 YHMBEpCUTETa; e-mail: annalomo@yandex.ru

COLLMOKYNIbTYPHbIA ACNEKT KPEOJIN30BAHHbIX TEKCTOB

Hapsaay ¢ npucBoeHMeM NMHIBOKYILTYPHOM MHGOPMALIMK, KOTOPas SBASETCSH KOH-
TEKCTOM, @ 4acTo U NpeaMeToM 0OLLEeHMS, BO3SHUKAeT HEOOXOAMMOCTb COMOCTABNEHMS
M aHanu3a CXOACTBA M PasMUMIA KYNbTYPHbIX, COUMANbHBIX U A3bIKOBbIX TPaaMLMMA
POAHOM CTpaHbl U CTPaHbl M3y4aeMoro s3bika. IODEKTUBHbIM MaTEPUANIOM SIBNSKOTCS
Kpeonn30oBaHHble TEKCTbl KAaK HOBblE CMOCO6bI MpeAcTaBNeHns MHOOPMALIMKN MHOA3bIY-
HOW COLMOKYNbTYPHOM cpeabl. KpeonnsoBaHHbIA TEKCT — 3TO BApPMAHT HE JIMHEWHO
NMOCTPOEHHOIO TEKCTa, @ CEMUOTUYECKM OC/IOXKHEHHOrO MHOrOMepHOro obpasoBaHus,
cocTosLero u3 AByx Yactei: BepbanbHoM U HeBepbanbHOWM, KOTOpble CBA3aHbI HA KOH-
LienTyanbHOM, COAepXKaTeNlbHOM M KOMMNO3ULMOHHOM YPOBHSIX M COOTHOCSTCS C CyLlue-
CTBYHOLLEN HaLMOHaNbHO-KYNbTYpHOM Tpaauumeit. KpeonnMsoBaHHble TEKCTbI OTpaXaoT
couManbHble LEHHOCTU, 3CTETUYECKME MAeanbl, MUPOBO33PEHME Pa3HbIX COLMANbHBIX
rpynmn, BbICTyNnas HOCUTENSMM KYNbTypbl. M3yyeHne 3TUX acnekToB B COBOKYMHOCTM
npeancrasnsieT cobon COUMOKYNLTYPHbBINA ACNEKT YCBOEHUS MHOCTPAHHOIO s3blka. MMeH-
HO KPeOoNM30BaHHbIM TEKCT MOXKHO pacCMaTpuBaTh Kak MPUHLMNKUANBHO HOBbIM CNoOcod
nepefayu u, Yto Hanbonee BaXKHO, yCBOEHUS IMHIBOKYNbTYPHOM UHDOPMALIUN.

B ctatbe aHanu3upyeTcs cnoxHoe B3aumoaeincTane sepbanbHbiX U HeBepOanbHbIX
KOMMOHEHTOB KaK [BYX «3HAaKOBbIX MMPOB», KOTOPble 06pa3ytoT NparMaTMYecKuit 3HaK
0coboro poaa, a Takxke ONpPenensTcs OCHOBHbIE MPU3HAKM KPEOIM30BAHHOIO TEKCTA,
KOTOpble GOPMMPYIOT €ro NparMaTUYeCcKuii NoTeHuman.

PackpbiThe cMbicia M nparMaTMyeckuii 3bdeKkT Kpeonn3oBaHHbIX TEKCTOB SBASIOT-
€5 BbICOKOM MOTVMBALLMOHHOW COCTaBNSOLLEN AN aHaNU3a U UHTepnpeTauum nofobHbIX
MaTepuanoB. PaboTa c 0mMopoi Ha COLMOKYNBTYPHbIN aCneKT KPeoan30BaHHbIX TEKCTOB
faet 6onee WMPOKME BO3MOXHOCTU AN peanun3auumn ux nparMaTmyeckoro noTeHuma-
na, yeMy cnocobcTByeT caMa cneumduka ux noctpoeHuns. B ctatbe paccmatpuatoTcs
BO3MOXHbI€ NOAXOAbI K paboTe C KPeosM30BaHHbIMU TEKCTaMK PA3HOM CTENEHU CNOX-
HOCTW, OMUCHIBAETCS OMbIT MUX UCMONb30BaHMUS B NPAKTMKe NpenonaBaHus U noayepku-
BAETCS BaXHOCTb HEMPepbIBHOTO GOPMUPOBAHUS COLIMOKYNBTYPHOM KOMMETEHLMM NPU
oby4yeHnn nepeBoAYMKOB.

Knioyessbie cnoea: Kpeonn3oBaHHbIN TEKCT; NparMatuyeckmii 3 deKT; CoOLMOKYb-
TYpPHas KOMMETEHUMS; MKOHUYECKMI 3NEeMEHT; BepOanbHbI 3NeMEeHT; AMAAKTUYECKUN
noteHuman.
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SOCIO-CULTURAL ASPECT OF CREOLIZED TEXTS

The article discusses the importance of the formation of socio-cultural
competence at all stages of training translators as a continuous process. Along with
the assignment of linguistic and cultural information, which is the context and often
the subject of communication, students learn to compare and analyze the similarities
and differences of cultural, social and linguistic traditions of the native country and
the country of the studied language. It is effective to work with creolized texts as
new ways of presenting information of foreign-language socio-cultural environment.
Creolized text is not a version of a linearly constructed text, but a semiotically
complicated multidimensional formation, which consists of two parts: verbal and non-
verbal, which are connected at the conceptual, substantive and compositional levels
and correlate with the existing national and cultural tradition. Creolized texts reflect
social values, aesthetic ideals, worldview of different social groups, being the bearers
of culture. The study of these aspects together is a socio-cultural aspect of learning
a foreign language. It is creolized text that can be considered as a fundamentally
new way of transmitting and, most importantly, assimilation of linguistic and cultural
information.

The article analyzes the complex interaction of verbal and nonverbal components
as two «sign worlds», which form a pragmatic sign of a special kind, and defines
the main features of the creolized text, which form its pragmatic potential. Particular
attention is paid to the linguistic and didactic potential of such texts, as working
with them causes professional interest of students who decode the meaning of the
text should use the available knowledge of culture, language, as well as to conduct
information retrieval activities.

The disclosure of the meaning and pragmatic effect of creolized texts is a highly
motivational component for working with them. Much attention is paid to the forms
of work with creolized texts of varying degrees of complexity, describes the experience
of their use in teaching practice, and provides examples of such texts and tasks to
them. In addition, specific tasks to the texts are proposed, which allow developing
certain types of speech activity. Working with creolized texts gives the teacher more
opportunities to realize the creative didactic potential, which is facilitated by the very
specificity of the construction of texts.

Key words: developing of sociocultural competence; creolized text; verbal
component; iconic component; didactic potential of creolized texts.

AHanm3 MHOTOYHCISHHBIX onpez[eneHI/Iﬁ COLIPIOKyJ'IBTypHOfI KOMIICTCH-
MU O3BOJIACT BbIACIIUTD IMHIBUCTHUYCCKYIO CTOPOHY, KOTOpas HEIIOCPCa-
CTBCHHO CBs3aHa C CAMHUIIaMU A3bIKA. 910 MMpEKAC BCEro 3HAHUEC CIUHUIL
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C 9THOKYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHKH (O€33KBUBAJICHTHBIX U (O-
HOBBIX CJIOB, ()pa3e0qOru3MOB, IOCIOBHUI]) U YMEHHE UMH MOJIb30BaThC.
Baxna Taxke mpeaMeTHas COCTaBILIOIIAs, KOTOpas HENOCPEICTBEHHO
C SI3bIKOM HE CBfi3aHa. DTO 3HAHUS O CTpaHe M3y4aeMoro s3blka, eé reo-
rpacduu, ucropuu (Hampumep, 00 OCHOBHBIX HCTOPUYECKUX COOBITHAX, 00
WUCTOPUYECKUX JIUIHOCTSX ), O COBPEMEHHOM COCTOSIHMH CTPAHBI (TOJIUTH-
YECKOM yCTPONCTBE, IKOHOMUKE, COITUAIBHBIX OTHOIIEHUSX), O TOCTHXKE-
HUSIX B 00J1aCTH HAyKH M UCKYCCTBA, O PeansixX, 0OLIECTBEHHbIX IEATEIIX,
MECTE TOH CTpaHbl B MUPOBOM COOOIIECTBE, MUPOBOH KYyJIBType, O B3au-
MOOTHOIICHUAX C Halleld CTPAaHOH; T.€. CONIACHO OINpPEIENICHUIO aMepu-
KaHCKOTO cormonuHrBucTa [lemna Xaiimca, HEOOXOMUMO 3HAHUE «KYJIb-
TYPHBIX M COLMAIBHO 3HAYMMBbIX 00cTosTenscTB» [Hymes 1972, c. 281].
DOpMHUPOBAHUE COLIMOKYJIBTYPHOH KOMIIETCHLMH IIPOMCXOOUT Ha
NPOTSHKEHUH BCEro MpogeCCHOHAIbHOTO CTAHOBICHHUS, B MPOLEcce mpe-
MIOAAaBaHUS SI3bIKOB U KYJBTYD, TaK KaK U3 BbIILEIEPEUHCICHHOTO BUIHO,
HACKOJIbKO OTpOMEH 00beM HEOOXOIUMBIX 3HaHUH M ymeHuil. C ydyeToM
JaHHOW 1eN 3(QPEKTUBHBIM U 1eeCO00Pa3HbIM IPUEMOM SIBISCTCS pa-
00Ta C KpeoIM30BaHHBIMH TEKCTaMH, KaK HOBBIM CIOCOOOM TIpe/IcTaB-
neHus: MHGOPMALUK HHOM3BIYHON COLMOKYJIBTYpHOU cpenbl. Kpeomm-
30BaHHBIN TEKCT — ATO TEKCT, COCTOSAIIUI W3 NIBYX YacTeil: BepOAIbHOMN
U HeBepOaIbHOM, KOTOPbIE CBA3aHBbI HA KOHIENITYaIbHOM, COIEPKATEIlb-
HOM U KOMIIO3MLIMOHHOM YPOBHSIX M 4YaCTO COOTHOCSITCS C CYILECTBYIOIIEH
HallMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOU TpaauLueil. MI3HayanbHO NOHSITHE «KPEOJIHU3a-
ms» 0003HavaIo0 npouecc 00pa3oBaHusl HOBBIX STHUYECKHUX TPYII B pe-
3yJbTaTe CMEIEeHUs KPOBEeH pa3IMyHbIX 3THOCOB. OTCIO/1a IPOMCXOIUT BTO-
poe 3HaYeHKe NaHHOTO MOHATHS — Mponecc (JOPMUPOBAHHS HOBOTO SI3bIKA
B pe3ynbTaTe cMereHus HeckombkuX. B 1990 1. FO. A. Copokwn u E. @. Ta-
pacoB MpPEANOKUIH BBECTH TEPMUH «KPEOIM30BAHHBIA TEKCT» IS 000-
3HAUEHHSI TEKCTOB, COCTOSIINX M3 ABYX HEIOMOTCHHBIX 4aCTEH: «TEKCTHI,
(hakTypa KOTOPBIX COCTOHMT M3 JIByX HETOMOTCHHBIX 4acTeil (BepOaibHOI
SI3BIKOBOH (peueBoii) U HeBepOATbHOW (TIPUHAIISKAIICH K IPYTHM 3HAKO-
BBIM CHCTEMaM, HEXKEITH €CTECTBEHHBIN sI3bIK)» [CopokuH, Tapacos 1990,
c. 180-181]. Takum 0Opa3om, cyliecTByeT TPY MOHUMAHUS TEPMHHA «Kpe-
onu3auyusy: odliee, IMHIBUCTHUECKOE U TekcTyanbHoe. E. E. AuncumoBa
OTIpE/IeIISieT MOJOOHBIE TEKCThl KaK «0COOBIH JTMHIBOBU3YAIbHBIN (heHO-
MEH, TEKCT, B KOTOPOM BepOaJIbHbIM M HEBEpOaIbHbII KOMIIOHEHTHI 00pa-
3yIOT OJIHO BU3YyaJIbHOE, CTPYKTYPHOE, CMBICIIOBOE U (PYHKIMOHUPYIOLIEe
nenoe, ooecrneyrBaroliee ero KOMIUIEKCHOE MparMaTHYecKoe Bo3/IeicTBHE
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Ha anpecara» [Anucumona 2003, c. 71]. Mup Kpeoin30BaHHBIX TEKCTOB
forar ¥ pa3HOOOpPa3eH, K TAKUM TEKCTaM OTHOCSITCS TEKCThI PEKIIAMBI,
ITAKATHI, KOMUKCHI.

B kpeonn3oBaHHBIX TEKCTaX JOMUHUPYIOUIYIO POJIb UTPAIOT UKOHHYE-
CKHE 2JIEMEHTBI — 00pa3bl, KOTOPhIC HHTETPUPOBAHBI B BEPOATBLHBIN TEKCT
IO CMBICITY U KOMITO3UIIMOHATIBLHO. BepOanbHble M NKOHUYECKUE DIIEMEHTHI
HauMHAIOT (YHKIIMOHUPOBATH B €IUHOM CEMaHTHYECKOM MPOCTPAHCTBE,
MPOHHUKAIOT JPYT B JPYra, 4TO BEIET K CBSI3HOCTH M HOBOH IEIOCTHO-
CTH TEKCTa, a TAKXKE K JOCTHXKEHHIO OMPEAETICHHOTO KOMMYHUKATUBHOTO
sddekra. Perunuent, B CBOIO Ouepe/ib, B MPOIECCE BOCIPUATHS JCKOIH-
PYET 3aJI0KEHHYIO B TEKCTE HH(OPMALIUIO C IBYX CTOPOH, MOJTyYasi B Kaue-
CTBE Pe3yJIbTara ¢IUHbIH KOHIICNT MM CMBICI KPEOJU30BAHHOIO TEKCTA.
Paznuyator TEKCThl C MOJHON M YACTUYHOM KpeosM3aluei, OIHaKo JUIs
aHanM3a OOJBIINI HHTEPEC MPEACTABIAIOT COO0I TEKCTHI ¢ TIOIHOM Kpeo-
JU3aIKeH, KOTOPhIe XapaKTePU3YIOTCS TIOJHBIM CIHSIHUEM KOMIIOHCHTOB,
[P KOTOPOM YCTaHABJIMBAIOTCS CHHCEMaHTHYECKHE CBSI3H, T. €. BepOab-
HbIC U N300pa3UTENIbHBIC KOMIIOHEHTBI MOJTHOCTRIO 3aBUCST APYT OT APYTA,
co3/1aBasi HOBBIW IparmMaruieckuit 3hGexT.

PaccMoTpuM Ha KOHKPETHBIX IMpHMEpax COIMOKYIBTYPHYIO COCTaB-
JISTFOIIYFO KPEOJIM30BAHHBIX TEKCTOB.

Ipumep 1

Pucynox 1 mnpencramnsier co-
00l pekiaMy TEJIeBH3MOHHOTO Ka-
Hasia ZDF, orotun KoToporo pac-
, MOJIOKEH CIpaBa BBepXy. KpymHbIM

/(M Ss dapsce £, TUIaHOM Ha IJlaKate H300pakeHa

- »(ju 24 242 JSITYIIKA, KOTOpAas JACPIKUT I1aKaT
o e 1.,,2%6:‘?; ¢ Hammuchlo: «Ilouenyit meHs, s
3aKOJIJIOBAHHBIN  OTEI-OJINHOYKAY.
Jlanbiie BHU3Y KPYMHBIMH OyKBa-
mu: «Cka3zka ObUTa BuUepa, CEroll-
HSl 3TO XHU3HB.» M Ooyiee METKUM
mpudrom: «KuHo st cepaua (me-
& t Leben. JI0JIpaMa) Ha BTOPOM KaHaJIe o BOC-
12015 Unr kpecenbsam B 20.15» (www.zdf.de/
herzkino/maerchen-war-gestern-
heute-ist-leben.-30810090. html).

Puc. 1
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Kaxne mraru HeoOX0quMBI TSI TEKOTUPOBAHUS JTAHHOW HHOGPMATIIH?
ITocraBnennas 3amada GOpMyIUPYETCS TakK: NEKOAUPYHTE HHPOPMAITHIO,
3aJI0KEHHYIO B TAaHHOM TEKCTE U TIepe/IaliTe ee Ha PyCCKOM MIJIH HEMEIIKOM
sa3bIKax (00bem BeickasbiBaHUs 10—15 mpemnoxenuii). [Ipu mepBom Bapu-
aHTe Pa3BUTHs COOBITHH, UTPAET POJIb 3HAKOMCTBO CO CKa3KOH OpaTheB
I'puvm «Konig Frosch», B pycckoit amanrtamun «IIpuHIT JIATYIIOHOKY.
B stom cmyuae Oosnbllie BHUMaHHS YIENSETCS TEPEBOAY CIIOTaHa, MpH-
BeJICHHOTO HIDKe. Ecim agpecar co cka3koi OparbeB [ puMM He 3HAKOM,
O KITFOUEBBIM CJIOBAM M KaPTHUHKE, OH JIOBOJILHO OBICTPO MOXKET Omnpejie-
JUTh, YTO JIATYIIKA — 3TO CKA30YHBIH MEPCOHAX, U MPOBECTH AHAIOTHIO
C pycckoi HaponHou cka3zkod «llapeBHa-nArymika», 4To Ha caMoM Jelle,
0o0JIbIlIe MEIIAaeT, YeM IMOMOTaeT HHTEPIPETAINH, TaK KaK 3TO pa3HbIe 110
COZICPIKAHMIO CKa3KH, TeM 0oJIee YTO B HEMEIIKOM SI3bIKE CIIOBO der Frosch
MY>KCKOTO PO/Ia, @ B PyCCKOM SI3bIKE CIIOBO Jis2yuiKa AKEHCKOTO poaa. Yepes
TTOMCKOBBIN 3Tall MO)KHO BBIMTH Ha HEMEIKYIO CKa3Ky U padoTaTh C HIK-
HAM CIIOTAaHOM: CKa3ku Ovliu @yepa (CKa3KW — 3TO BUCPANTHUN ICHB),
ceeo0ns Jcusib (peambHbie neTopun). CIeTyIONTUM II1aroM OyaeT TUCKyC-
cust 00 ajanTalyy peKiIaMbl Ha KAKOM-THOO POCCHIICKOM TEIEBU3HOHHOM
KaHaJe.

C TmoMOIIpI0 KPEOTM30BAHHOTO TEKCTa MBI TOJYYaeM COBEPIICHHO
HOBBIN cmoco0 nepenaun nHpopmanmu. MHPOpMaIus niepenaeTces ¢ Io-
MOIIIbIO WHTETPAITUN BepOATbHBIX U HEBEPOATBLHBIX KOMIIOHCHTOB, OJ1aro-
Japs 4eMy BO3HHKAeT HOBBIM cMbICH. [loTpeOHOCTh B MOMOOHBIX TEKCTaxX
BO3HHUKJIA H3-32 TOTO, YTO COBPEMEHHBIM YEIOBEK JKUBET B 3HAKOBO-
CHUMBOJIMYECKOM MHpE, U 3TOT MUP OH MBITAETCS aCCUMIIINPOBATh, & KPEO-
JTU3UPOBAaHHBIE TEKCTHI MIOMOTAIOT YCKOPATH BOcmpuAThe. B Takux ciry-
yasxX TOBOPAT, YTO YEJIOBEK MOMEHTAJIHHO MOHSI, TaK KakK IMPOU3OIILIO0
HEKOe 03apeHHe, OCMBICICHNE, TpucBoeHune nHpopmaruu. M3 ncuxomo-
TUH W3BECTHO, YTO NMEHHO Ta WH(OpMAIH, a JydIlle cKa3aTb, TOT CMBICI,
OTKJIQIBIBACTCSl y YeNIOBEeKa, KOTOPBI OH CaMOCTOSITEIHHO TOHSI WIN
«mpucBoWI». BuU3yanbHbIC 3IIEMEHTHI MEHTAJIBHO JIer4e 00padaThIBarOT-
Cs ¥ IMEIOT SMOLIMOHAIBLHBIN AP PEKT, TOATOMY OHH JIyUIIIe COXPAHIIOTCS
B MaMsSITH, Y€M SI3bIKOBBIE 00pa3ipl. brarogaps KoMOMHALIMK 3IEMEHTOB
KapTUHKH ¥ CIIOB BO3HHKAeT B3aMMOBO3/ICHCTBUE, KOTOPOE 00O03HAYaloT
KaK KOTepPEHIINIO0 KapTUHKHU U TekcTa. C 0JJHOI CTOPOHBI, CJI0Ba NPUIAIOT
KapTHHKaM OJTHO3HAYHYIO WHTCHIIHIO, a C JPYroi, BU3yallbHbIC AIIEMEHTHI
MIPHUAIOT CJIOBAM JOMOTHUTEIHHOE 3HAUCHHE.
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AHann3 KpeoTU30BAHHBIX TEKCTOB MO3BOJISIET BBIJCIUTH CIEMYIOIINE
WX MPHU3HAKH: MaJbIi 00beM, (popMasibHast TeTepOreHHOCTh M CMBICTIOBAs
TOMOTEHHOCTb, KOAMPOBaHHE HH(POPMAIMK, IKOHOMHUS MpoLecca BOCIIPH-
SITUSL, JOTOBPEMEHHBIN 3 QeKT, TITyOokoe Bo3aeCTBHE.

Ilpumep 2

Puc. 2
Ilpumep 3

SCHWARZ-GELB

NEIN DANKE!

422

PucyHok 2 nemoHcTpUpyeT Kpe-
OJIN30BAHHBIA TEKCT, COCTOSILIUI
U3 M300paKeHUS TUTAHETHI 3eMIIs
u cnorana «Erde gut — alles guty,
B OCHOBE KOTOPOTO JIEKHT HEMeIl-
Kasg mocnosuna: Ende gut — alles
gut (Bcé xopowo, umo xopouio
Konuaemcs). g WHTEpHpeTanuu
COBEpIICHHO HEOOXOAMMO CHadaja
BCIIOMHHTB N3HAYAJIBHYO ITOCIOBU-
1Ty, OTIPEIETUTh TPUHIIATI CO3/JAaHUS
HOBOW «TIOCIIOBHIIBI», JIajiee Tepe-
JIaTh WJICI0 W CMBICI JaHHOTO TEK-
cta. B xauecTBe KpeaTuBHOTO I1ara
OBIBaeT TMoJe3Ha paboTa ¢ IPYruMu
HEMEIKUMHU MOAH(DHUIIMPOBAHHBIMHU
MOCJIOBUIIAMH, PE3yJIBTaTOM KOTO-
POIi TOIDKHO CTaTh OCO3HAHUE TOTO,
KaK CO3[ar0TCsl HOBBIE BapHaHTHI
npoureHuss (www.google.de/url?sa
=i&source=images&cd=&ved=0a
hUKEwjoy -G82pbiAhWtl4sKHW5
dBtoQMwhBKAMwAw&url).

Jis moHWMaHWsA CMBICTA TIO-
JUTHYECKOTO TIIaKara (cM. puc. 3)
HY)KHBI CJIeTyIOIINe Iaru: JeKOIn-
pOBaHHE CMBICTA JaHHOTO TEKCTa
u ero (GopMyIHpoBKa Ha PYCCKOM
s3bIKe (00BEM BBICKa3bIBaHUSA 8—10
npeiokenuii). [lepsoe, ato Opo-
caeTcs B IJIa3a — TO MPUCYTCTBUE
Ha TUTaKaTe TpeX IBETOB: YEPHOTO,
JKENITOTO U 3e7eHoro. Ha ocHoBHOM
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— 3eJICHOM — ()OHE MBI BUIMM OOUYKY UEPHO-XKEJITOTO IIBETA CO 3HAKOM, KO-
TOPBIM MapKUPYIOT PaJHOaKTHBHBIE OTXOABI. JTO TO, HA YTO a/Ipecar cpasy
oOpariaeT BHUMaHKe. 3aTeM BHUMaHHE MPUBJIEKAET 3ar0JIOBOK, KOTOPBIN
Hare4yaTtaH KpyMHbBIM mpHPTOM: «YepHo-KenThIH, HeT, criacu6o!». [lepe-
BOJI CJIOB IMPOOJIEM HE BBI3BIBAET, OTHAKO CMBICII BCETO TEKCTa OCTAeTCs He-
NOHATHBIM. Hajinucu BHU3Y m1acsT: «BbIATH U3 KpU3Kca TOMOXKET TOIbKO
3eneHbi» 1 «Coto3 90 — 3enmeHbie». DTO TOCIOBHBIN iepeBo. lanee npu-
XOIUT TIOHUMaHHE TOTO, YTO UMEETCS B BUAY MapTHsI «3€JCHBIX» (0(pHUIIH-
aJbHOE Ha3BaHME — «3elIeHbIe»), MPOrpaMMa KOTOPhIX OCHOBAaHA TPEXKIIe
BCET0 Ha Mepax I0 3alIUTe OKPYKAIOUIEH CPeIbl, a IIBET B MOJIUTHUYECKOU
CUMBOJIMKE — 3€JICHBIN (Wwww.google.de/url?sa=i&source=images&cd=&
ved=2ahUKEwiV655d25biAhVkoYsKHSWXBggQjB16BAgBEAQ&url=h
1tp%3A%2F%2Fjoebkes.de%2F7 5-aus-der-krise-hilft-nur-gruen).

CrnenyrommM 11arom siBisieTcst ananus ¢passl: «UepHO-KeNnThIH, HET,
cnacu6o!». MHOTHe MOHUMAIOT, YTO pedb TaKkKe HAET O MapTHUiX, CKO-
pee BCero o JByX, T. €. O KOQIHWIUU. bojiee KOMIETEHTHBIN ajpecar Ha-
30BET TMpaBsNIylo Koaiunuioo, a uMmeHHo napruu XJIC (Xpuctuancko-
JIEMOKpPATHYECKON CO03), IIBET KOTOPOTO TpaJuLIMOHHO uepHbIil, u CBIII
(CBobomHas neMoKpaTHyecKast IpaTus), Ha MOJIeMe KOTOpOi MpeBaIupy-
€T KEeJThIA 1BET. DTy WHPOPMAIMIO MOKHO JOBOJBHO OBICTPO HAWTH Ha
COOTBETCTBYIOIIUX caiTax HTepHeTa. MHOrMe Ha 3TOM OCTaHaBIMBAIOT-
Csl, CUUTAsl, YTO «3€JIEHBIE» BBICTYIAIOT 32 3aIUTy OKPYXKArOIIeH Cpeisl
W TIPU3BIBAIOT TOJIOCOBATh 32 HUX Ha BbIOOpax. Bompoc o Tom, mouemy
n300pakeHHas Ha TulakaTe 00dYka CO 3HAKOM PaJMOAaKTHBHBIX OTXOMIOB
OKpaIllieHa B YepHO-)KEJIThIe TOHA, HAYMHAET CIEIYIOIINI 3Tall TIONCKA HH-
(hopmarim: 3TO TaKke 3HAK aTOMHBIX CTaHIIHA, 32 3aKPBHITHE KOTOPHIX BBI-
CTyTaia MapTHs «3eJIeHBIX» B IPOTHBOBEC MPABUTEIHCTRY, BEIABUTAs 3TOT
MyHKT TIPOTPaMMBbI KaK OJFH M3 OCHOBHBIX B CBOCH M30HMpaTeIhbHON KaM-
nanuu. VX MHULIMATUBA MOTYyYIIa IUPOKYIO MOAACPKKY HaceIeHus, Pu-
BeJISl B UTOT€ K MOCTAHOBJICHUIO O 3aKPHITUH HEMELIKMX aTOMHBIX CTaHITUI
1o koH1a 2022 roga. 3aKIIOUUTEIBHBIM IIIATOM MIPH BBHITIOJIHEHUU TaHHOTO
3aJaHusl SBJSIETCS] MUChbMEHHOE M3JI0KEHHME CMBICIIA TUIakaTa Ha PyCCKOM
A3BIKE, UTO, KaK IMOKa3bIBAET MPAKTHKA, HE BCET/Ia SABJISIETCS JIETKO BBITION-
HUMBIM, TTOPOM 3TO 33/1aHNE BBHIMOIHUTE CIOKHEE, YeM OCYIIECTBUTH I10-
MCK WH(pOPMAIIHN.

PaGora ¢ kpeonn30BaHHBIMU TEKCTaMH B IpOIEcce 00ydeHUs MO3BO-
JSET He TOJNBKO (OPMHUPOBATH COMHMOKYIBTYPHYIO KOMIIETEHIUIO, HO H
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pa3BUBATh TaKUEC BUABI pe‘IeBOﬁ JACATCIIBHOCTH, KaK YTCHHUC, ITNCHbMO H I'O-
BOpEHHE:

KPEOJIN30BAHHBIN TEKCT, U300paKaloLIUN JIATYIIKY, TpeOyeT mpo-
gyreHus Tekcra cka3ku «Der Konig Froschy u, Bo3moxxHo, 0TBETOB
Ha BONPOCHI MO COAEPKAHMIO U MO COLHUOKYJIBTYPHOM HHGpOpMa-
UM B TEKCTE;

npu paboTe ¢ NONUTHYECKUM IUIaKaTOM HeoOXoauMa nHpOpMaLHst
M0 OCHOBHBIM MOJHMTHYECKUM MapTHsIM [ epMaHuu, UX Tporpam-
MaM M UX MO3HMLHUAM MO KJIIOYEBBIM BOIPOCAM (IKOJIOTHS, MUTPa-
[MOHHAS TOJTUTHKA U T. 11.);

nociie padotsl ¢ TekctoM «Erde gut — alles guty ctynenTam npe-
JIarajoch HaNucaTh HEOOJBIIYIO 3aMETKY B ra3eTy 1o Teme: «Was
kann jeder von uns fiir den Umweltschutz macheny;

pu paboTe ¢ Kpeoar30BaHHBIM TEKCTOM, H300paXkatoIIUM JISATyIL-
Ky, CTyI€HTaM IpeyIarajoch MPOBECTH UTPY-IUCKYCCHIO «Amarl-
TaIMsl HEMELKON PeKIaMbl Ha POCCUICKHUX KaHAJIAX»;

CTYACHTAM C YPOBHEM Pa3BUTHUS SI3BIKOBBIX KommeTeHInil B1-B2
MPEAIarainoch MPOBECTH JUCKYCCHIO MO TeMe «3aKpbITHE aToM-
HBIX CTaHIIWH: 32 U TIPOTHBY.

Taxum 00pa3oM, OTBIT MPOBEIEHUS 3aHATHI Ha OCHOBE CIEIHaIbHO
10A00OpPaHHBIX MaTE€PaJIOB C BBIPAXKEHHOH COLIMOKYJIBTYPHOM COCTaBIISAO-
el mo3BoJsieT COPMYIUPOBATh CICIYIOLIME NPEHUMYILECTBA PadOTHI
C KPEOJIM30BaHHBIMH TEKCTaMH NPH (OPMUPOBAHHUU COLUOKYIBTYPHOMH
KOMIIETEHIINU Y 0aKa1aBpOB-TIEPEBOIUHKOB:
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paboTa ¢ Kpeolnn30BaHHBIMU TEKCTAMH YUUT OYAyLIHX TIEPEBOTINKOB
TMOHUMAaHHWIO U JICKOAHUPOBAHUIO PIH(i)OpMaHI/II/I TMEPEBOAHOIO TCKCTA,
KPEOJIN30BAHHBIE TEKCTHI MIO3BOJISIIOT B «AaKTUBHON» (hopme op-
MHUPOBATh COLUOKYJIBTYPHYIO KOMIIETCHLIUIO;

MIPOMCXOJUT YCBOCHHE KaK SI3BIKOBOM, TAaK U MPEAMETHOH COCTaB-
Jsoule (HarmpuMep, 3HaHUE MOJIMTHYECKUX MapTHH, UX OCHOB-
HBIX MIPOTpPaMM, 3HAHUE JINTEPATYPhI U T. 11.);

paboTa ¢ KpeoIn30BaHHBIMU TEKCTAMH YUYHUT COTMOCTaBIATh, CPaB-
HUBATh U aHAJIU3UPOBATH CXOACTBA U PA3JINUMUS KYJIbTYypHBIX, CO-
[IUATBHBIX U SI3BIKOBBIX TPATUINA I OCOOCHHOCTEH pOJHON CcTpa-
HBI ¥ CTPaHBl U3Y4aeMOTr0 SI3bIKa;

pabora ¢ MOJOOHBIMH TEKCTAMH BbI3BIBAET MPO(ECCHOHATBHYIO
3aMHTEPECOBAaHHOCTD, TaK KaK JJIs IEKOAMPOBAHUS CMBICIIA TEKCTA
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H€O6XO,Z];I/IMO MPpUBJICYb UMCIOIINUECA 3HAHUA O KYJIBTYPE, SA3BIKC,
a TaKXE IIPOBECTU I/IHCbOpMaHI/IOHHO—HOI/ICKOBYIO JCATCIIBHOCTD,

- pa6OTaTL C KpPCOJIM30BAHHBIMU TCKCTAMU MOTUBUPYIOT U PACKPBI-
BaroT KpCaTI/IBHHﬁ nmoreHuuall SI3BIKOBOM JIMYHOCTH.
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UNNIOCTPUPOBAHHBIE KHUTU (BILDERBUCHER)
KAK OCOBbIA TUM TEKCTA: CNELLUDUKA BOCNPUATUA

B cTatbe paccMaTpUBaOTCS KHUMU C MANKOCTPALMSAMU AN LeTeit MNafLLero 1 cpes-
Hero Bo3pacTa (Bilderblicher) kak 0cobbli TMN TeKCTa, COCTABASAIOLLMA KOMMOHEHT AMUC-
Kypca, KOTOpbIi OXBATbIBAET BCE reTEPOreHHble TEKCTbI, BXOASLLME B pa3pas U3LaHWUM,
BOCMPUSATHE KOTOPbIX BK/KOYAET MEHTa/bHbIE NMPOLLECChl, CBA3aHHbIE C PA3HOYPOBHEBbI-
MU CUCTEMaMK nepefayn MHPopmaumm. Ha matepuane kopnyca TekcToB, 061aaarowmx
pSaOM BHYTPUTEKCTOBbIX M BHYTPUAMCKYPCMBBLIX NMPU3HAKOB, MOKA3aHO, Kakue CBOM-
CTBA OMpeaensT MyNbTUMOAANbHOCTb MaTepuana, T. €. NPUHAANEXHOCTb K Pa3NNYHbIM
CTPYKTYPHbIM CUCTEMaM, 06eCcnevymMBaoLLMM KaHaNbl OCYLLECTBEHUS KOMMYHMUKaLMMU,
W KaKoe BIMSIHWE Ha HEero OKasblBaeT COBOKYMHOCTb BepbanbHOro, rpaMyeckoro v Bu-
3yasbHOro KOMMOHEHTOB. OTCYTCTBME MepapxXuu B Npe3eHTaLMM CMbICIOB TEKCTA Ha
BepbanbHOM, rpaMyeckoM U BM3yaNibHO-LBETOBOM YPOBHE rOBOPUT 06 MX CUHTE3e
M O HEpPA3pbIBHOM B3aMMOCBSA3M NEPEYUCSIEHHbIX 31eMeHTOB. CneacTBMEM 3TOrO ABNS-
eTcs AybnupoBaHue CopaepXKaHus Ha OQHOM M3 YPOBHENM ero npeseHTaumm, 4To MOXeT
nopoxaaTb MHOOPMALMOHHYK M3ObITOYHOCTb M YacTo BneyeT 3a coboi ynpouieHue
A3bIKOBOM COCTABMSAOLLEN KOMIIEKCA.

XaHpoBas crneunduka KHUF C MANKOCTPALMAMU ANS AeTeid MNajlero U cpefHe-
ro BO3pacta CBMAETENLCTBYET O NepudepuitHon NPUHAANEXHOCTU AAHHOMO AMCKYpCa
K XYA0XECTBEHHOMY AMCKYPCY B LLEJIOM, K KOTOPOMY, B YaCTHOCTU, OTHOCSATCS Npou3Be-
[leHUs1 LeTCKOM XyL0XeCTBEHHON nnTepaTypbl.

Pa3HOBMAHOCTM [aHHbIX KHUM BK/KOYAKT TEKCTbl 3MUMYECKOM, TMPUYECKON U apa-
MaTUYecKol (CLEeHMYecKol) HanpaBlEeHHOCTM, KaXhas M3 KOTOpbIX MMEEeT COOTBET-
CTBYIOLLYIO $3bIKOBYK crneumduky. MNpu 3ToM Hambonbluas 06WHOCTb B CBOWMCTBAX
NPOCMATPUBAETCS HA YPOBHE NEKCMYECKOM U CTUAMCTUMYECKOM OpraHu3auMu TekcTa.
[pamMMaTHyeckme 0CoBEHHOCTHM, HaXoasLWMe CBOE OTPAXXEHWE B OCHOBHOM B MpPUOpU-
TETHOM MUCMNONb30BaHUW OMpeaeneHHbIX BpeMeHHbIX POpM rnaronos 1 B npeobnagaHum
MOJIHOCOCTABHbIX UK YCEYEHHbIX CUHTAKCUUYECKUX CTPYKTYP, B 3HAUYUTEIbHOW CTEMEeHU
3aBUCAT OT cneumdrKM TEKCTOBOIO XaHpa.

MpennaraeMblit IMAUPUYECKUIA MaTepPUan COCTOUT U3 Tpex AETCKMX KHWF, BbIGop
KOTOpPbIX 00YyC/NOBNEH Ppa3HOHAMPaBNEHHOCTbID WX COAEPXaHUs W BU3yanbHO-
rpacdumyeckorn cneunduKom, 4To NoKasbiBaeT BApMAaTUBHOCTb NepeaaBaeMbiX C MOMOLLbIO
noao6HbIX 3aaHUIA CMbICOB. TakoM noabop MaTepuana No3BoNsSeT NPOLEMOHCTPUPO-
BaTb AMAAKTUYECKUMA U MOTUBALLMOHHDBIVM NMOTEHLMAN MCNONb30BaHUS UNNHOCTPUPOBAH-
HbIX KHUI B npoLecce obyyeHUs HEMELLKOMY f3blKY, B KOTOPbIA BXOASAT Takue 3a4auu,
KaK pa3BMTME HABbIKOB BbIPA3WUTENbHOMO YTEHUS, YCTHOM peYn U KPeaTMBHOro MMcbma
Ha MHOCTPAHHOM f13blKe, YTO CNOCO6CTBYET (GOPMUPOBAHUIO S3bIKOBOM U KOTHUTUBHOM
KoMneTeHUuiA. B To )xe Bpems € MX MOMOLLbIO MOXXHO CTUMYNMPOBATb yyalumMxcs K paboTe
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B MHTEpaKLMK, pa3BnBaTh MX BOODpaxKeHMe, SCTETUHECKYH BOCMPUUMUMBOCTb, 3IMMa-
TUIO, YTO CNOCco6CTBYET POPMMUPOBaHMIO MHDEPEHLUMMN U aHTULMNALMK. TakuM 06pa3om
yrnybnsTcs CTpaHOBEAYECKME M Ky/bTYpONOrMyeckue 3HaHus, NnpuobpeTtaeTcs KOM-
MYHUKATUBHbIM U COLMANbHO-NCUXONOMMUYECKMIA OMbIT, 3aKNa4bIBAOTCS OCHOBbI Npef-
CTaB/IEHUI 06 ICTETUYECKMX U IUTEPATYPHO-MOITUYECKMX 3aKOHOMEPHOCTAX Nepesayn
XYLOXECTBEHHbIX CMbICNOB. [IMCKYPCHBHbIV NOAXOA K aHaNU3y KHUF C MANKOCTPALMSIMU
NS feTeil MNafllero U CpefHero BO3pacTa NpeanonaraeT onpefeneHne HanpasieHun
paboThbl C KaXAbIM KOHKPETHbIM 06Ppa3LLOM C Y4ETOM ero IMHrBONpParMaTMUCKOM, Wpud-
TOBOM M BU3yaNibHO-U306pa3uTenbHoi cneunduku. GyHKUMOHaNbHas HanpaBieHHOCTb
TEKCTOB JAHHOTO TUMA MOXET M JO/KHA ObITb pacLUMPEHa 3a CHET BKIIOYEHMS B KPYT 3a-
[a4 KakK AMaoakTUYeCKuX, Tak 1 BOCNUTATENIbHbIX aCNEKTOB, MOCKOJ/IbKY CI'IELI,MCDMKa KHUT
C UANKOCTPaLMSMKU CMOCOBCTBYET PAa3BUTUIO BCECTOPOHHEN BOCMPUMMUYMBOCTU PELIUTU-
€HTOB AAaHHbIX U3[aHWI K XYL0XECTBEHHOMY OCBOEHUIO eNCTBUTENBHOCTY.

Knrouessbie cnosa: Tvn TeKCTa; AUCKYPC; UNNOCTPUPOBAHHAS KHWUIA; MySbTUMOAANb-
HOCTb; pa3HOYPOBHEBbIE CUCTEMbI Nepeaayn nHdopmauuu: sepbanbHbli, BU3YanbHbIN,
WpnbTOBO-rpadnyecKuil.

I.A. Schipowa
Doctor of Philology (Dr. habil.), Assistant Professor, Professor at the Department of
German Language, MPGU; e-mail: schipowa@mail.ru

PICTURE BOOKS (BILDERBUCHER) AS A SPECIAL TYPE OF TEXT:
SPECIFICITY OF PERCEPTION

The article deals with illustrated books for children of primary and medium
school age as a special text type. They are included in discourse which comprises
heterogeneous texts. The perception of such kind of publication includes mental
processes connected with different levels of delivery of information. The corps of such
kind of pictures possesses a variety of text and discourse internally features. Their
peculiarity defines multimodality of the stuff through their belonging to different
structure systems which provide channels to fulfill communication as well as influence
made by the whole of verbal, graphical and visual components.

The absence of hierarchy in the presentation of the meanings of the text
at the verbal, graphic and visual level indicates their synthesis. The inextricable
interrelationship of these elements may cause duplication of content at one of
the levels of its presentation. Then there is information redundancy, which entails
simplification of the language component of the complex.

Genre specificity of books with illustrations for young children and early teenagers
speaks about the peripheral belonging of this discourse to the art discourse as a
whole. It includes, in particular, works of children's fiction.

Varieties of these books include the texts of epic, lyric and dramatic (stage)
direction. Each of them has its own linguistic specificity. At the same time, the greatest
commonality in the properties is seen at the level of lexical and stylistic organization
of the text. Grammatical peculiarities depend more on the specifics of the text genre,
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which is reflected mainly in the priority usage of certain temporal forms of verbs and
in the predominance of full-composite or truncated syntactic structures.

The proposed empirical material consists of three books. Their choice is due to the
multidirectional nature of their content and visual and graphic specifics, which shows
the variety of the transmitted information by means of such publications meanings.
This selection of material allows to demonstrate the didactic and motivational
potential of the usage of illustrated books in the process of learning German, which
includes such tasks as the development of skills of expressive reading, speaking
and creative writing in a foreign language. Such skills contribute to the formation
of linguistic and cognitive competencies. At the same time, with the help of books
with illustrations, it is possible to encourage students to work in an interactive way, to
develop their imagination, aesthetic sensitivity, empathy, contributes to the formation
of inference and antispyware. Thus, the country and cultural knowledge is deepened,
communicative and socio-psychological experience is acquired, the foundations of
ideas about aesthetic and literary and poetic laws of the transfer of artistic meanings
are laid. A discursive approach to the analysis of books with illustrations for young
and middle-aged children involves determining the directions of work with each
specific sample, taking into account it’s linguistic, font and visual-visual specifics. The
functional orientation of texts of this type can and should be expanded. By including
both didacticand educational aspects in the range of tasks, since the specificity of books
with illustrations contributes to the development of comprehensive susceptibility of
recipients of these publications to the artistic development of reality.

Key words: type of text; discourse; illustrated book; multimodality; multilevel
information transmission systems: verbal, visual, font-graphic.

Wnmoctpuposannsie kuuru (Bilderbilicher) cymectByloT ¢ cambix
JIpeBHUX BpeMeH. WX agpecHble Tpynmbl HEOJHOPOAHBI M OXBAThIBAIOT
MPaKTUYECKH BCe clion oOlIecTBa, HauYMHAsI C AETEH, COCOOHBIX nep-
KaTh B pyKax KHHTY, U Jlanee 0e3 orpaHuveHuid. Buabl Takux KHUT O4eHb
pa3Ho0Opa3Hbl, TaK KaK MIUTIOCTPUPOBAHHONW KHUIOH MOXKHO CUMTATh HE
TOJBKO KHHTH C KAPTUHKAMHU U PUCYHKAMH Pa3HOIO pojia, HO U KOMHUKCHI,
anbOoMbl ¢ hoTorpadusiMH, KaTalord BICTABOK KUBOIUCH, YUCOHUKH T10
HCTOPHUM UCKYCCTB MIJIM ITyTEBOIUTENN TI0 TOPOY U MHOTHE JpyTHeE.

JIMHrBHCTUYECKAs! CTOPOHA U BU3yaJlbHOE OQOPMIICHUE TaKUX M3[a-
HUH TO3BOJISIET paccMaTpUBaTh WX KaK OCOOBIN JKaHPOBBIA BUJ TEKCTA,
BOCIIPHUSTHE KOTOPOIO OTIMYAeTcsl OoJsiee IIMPOKOH KOMIIJIEKCHOCTBIO,
4YeM BOCHPUATHE KOHBEHIIMOHAIBLHOTO MACBMEHHOTO TEKCTA, U BKIIIOYAET
MHOKECTBO (DaKTOPOB, YBEIMUUBAIOLINX BBIPA3UTEILHOCTh HAIHMCAHHO-
ro. MeHTanpHas akKTUBHOCTb PELIMIIUEHTA TAKOro TEKCTa OPUEHTHPOBAHA
Ha MHOTOCJIOMHYIO PENPE3CHTALMIO BHEA3BIKOBOUN JIEMCTBUTEIBHOCTH Ha
YPOBHE CMBICIIOBOTO, CyOBEKTHUBHOTO, KOTHUTUBHOTO U 3MOIIOHAIBHOTO
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COJICpIKaHusl, BCE KOMIIOHEHThI KOTOPOIO IMOJIyYar0T OJHOBPEMEHHO BEp-
OanmpHOE, BH3yallbHOE (M300pa3sUTeIbHOE W IIBETOBOE) M TpaduuecKoe
BeIpakenue [Becker 2014, c. 170]. Takum oOpa3oM, WILTIOCTpHUpPOBAHHASL
KHUTA TPEICTABISET COOOH MYJIBTUMOJAIBHOE SIBJICHUE, T.€. MEIAUYM,
B KOTOPOM CMBICIIBI MEPeIaHbl ¢ TIOMOIIBI0 Pa3HOYPOBHEBBIX CHUCTEM Iie-
penaun uHMGOpPMAIMKH. DTO — A3BIKOBBIC CTPYKTYPhI MUCBMEHHOTO TEKCTA,
BU3YaJIbHBIN PsiJi C COOTBETCTBYIOIICH CTEIIEHBIO JIEKOPATHBHOCTH U dMO-
MOHAIILHOM BBIPA3UTEILHOCTH, KOTOPbIE 00YCIOBICHBI (PYHKIIMOHAILHON
HAIPaBJIEHHOCTBIO TEKCTa, CO CBOMCTBEHHBIMU MPOCTPAHCTBEHHOMY H30-
OpaKeHUIO 3aKOHOMEPHOCTSIMH KOMITO3HIIMOHHOTO TTOCTPOCHHS, & TaKKe
C PSJIOM IIBETOBBIX M IpapUUECKUX IEMEHTOB, KOTOPHIC TIO3BOJISIOT MTPH-
JIaTh KCXOJTHOMY COJICPKAHUIO CIIIE U TIPOCOMUYCCKHIE XapaKTepUCTHKH. [Te-
PCUHMCIICHHBIC CBOMCTBA MPEAIOJIAraloT BO3MOKHOCTD OMPEACICHUS KHUT
C WITFOCTPAIMSIMHU KaK CaMOCTOSATEIBHOTO BUA TUCKYPCa, BKITFOUAIOIICTO
PSIL PA3HOBUIHOCTEH M UMEIOIIETO IENIbI0 MYJITBTUMOIaIbHOE OTPaKECHHE
JICCTBUTEIILHOCTH JIJISI BHITIOJIHEHUS! OIIPEACICHHBIX (DYHKIUH.

MynbTUMOIATIBHOCTh KaK CBOWCTBO TEKCTA TPAKTYETCS KaK CIOCO0
KOMMYHHMKAIIUH, IPH KOTOPOM JIs Tiepeadu HH(GOPMAIIMK UCTIONb3YOTCS
pasnudHbIe Koabl Boctpusatus. [Ipy 7ToM TepMUH MOJAIBHOCTh HE COOT-
BETCTBYET €T0 TPAKTOBKE B TPAJUIIMOHHON JIMHTBUCTHKE, & 3aUMCTBYETCS
U3 TICUXOJIOTUH, TICUXOJIMHI'BUCTHKH U UH(POPMATUKU U PACCMATPUBACTCS
KaK TUII BHEIITHETO CTUMYJIA, BOCIIPUHUMAEMOTO OJTHUM M3 OPraHOB YyBCTB
yenoseka [ Kubpuk 2010, c. 135].

MynbTHMOJATBHOCTh  CBOWCTBEHHA €CTECTBEHHOW KOMMYHHKAIMN
U CBsi3aHa ¢ (PU3MOJIOTMYECKIMHU BO3MOKHOCTSIMH JIFOJIeH, Onaroapst KOTo-
PBIM OHU YCIICIIHO COLMAIU3UPYIOTCS, BCTYIass B KOHTAKT C YICHAMH Ye-
JIOBEUECKOTO COOOIIECTBA: ATO CIIOCOOHOCTh TOBOPHTH, CIBIIIATH, BUJICTh,
JKECTUKYJIUPOBATh, UCIIOIB30BATh MTPU OOIEHHUH MUMHUKY U TSJIOJBUIKCHHUSL.
Takasi MOTATLHOCTH MEPBUYHA, BTOPUYHASI MOJATHHOCTh BO3HUKAET Ona-
rojiapsi YCBOCHHUIO TPAJUIUK KYJIBTYPhl, KOTOPBIMU YEJIOBEK OBJIaJICBACT
B MPOIIECCe YTCHHS W MHCHMA, yCBauBas CPEACTBA U CIIOCOOBI KOJIUPOBA-
HUs HHQOpMAIH OJ1arogapst KCIOIb30BAHUIO MUCBEMEHHOTO SI3BIKa M BCETO
MOTEHIIMAJa 3HAHUH, KOTOPBIH MOKHO BOCIIPUHHMATH C €0 TIOMOIIIBIO.

COBOKYIMHOCTh MYJIBTUMOJAILHBIX TEKCTOB KHUT C HIUTIOCTPAIHSIMU
00pasyeT COOTBETCTBYIOIINH AUCKYPC, BOCIIPUATHE KOTOPOTO TpeOyeT oT
PELUIHCHTA PsAAa KOMIICTCHIIMN Ha MIEPBUYHOM U BTOPUYHOM MOJIATBHOM
ypoBHe. Kak a1 BCSIKOTo AMCKypca I Hero XapakKTepeH psijl Crieiudu-
YECKUX 4YepT. DTO MHOTOYPOBHEBOCTh OPraHH3alUU C TPUBIICUYCHHEM
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HECKOJBKHUX KOJOB Iepenadn nH(OopMaIii, HeOOXOAMMOCTh aKTyaIn3a-
LUK (POHOBBIX 3HAHWUH IIPU BOCHPUATHH, a TAKXKE eAUHAsl (PyHKLINOHAIbHAS
HanpaBJICHHOCTb. B aHHO# myOnuKamuy Mbl COCpEAOTaYMBAEMCS JIUILb
Ha OJJHOU Pa3HOBUIAHOCTH JUCKYpCa WUTFOCTPUPOBAHHBIX KHHUT — TUCKYP-
Ce KHHT JJIS YTEHUs ¢ WITIOCTPALUAMU JUIsl JeTed MIIaJIIIero U cpeaHe-
r'o BO3pacTa, KOTOPHII MBI OnpesessieM Kak CyOAHCKypC B paMKax BhIIIIE
Ha3BaHHOI'O JUCKYypca.

B I'epmanuy 7aBHO ¥ IPOJYKTUBHO UCCIIEIYIOTCSI TEKCThI, COCTABIISIIO-
Me AaHHBI CyOOUCKYpC, TaKk Kak ero ()yHKUHMOHAJIbHBIE BO3MOXXHOCTH
O4YEeHb MHOT000pa3Hbl, a Mpu 3P(PEKTUBHOM HCTIOIB30BAHUHN BXOISILIMX
B €r0 COCTaB JUCKYPCHUBHBIX ()OPMATOB OH MO3BOJISET JaTh BBICOKUI pe-
3yJlbTaT B JOCTHKEHUN BaKHBIX 1IeJIel B 001aCTH MPUKIIQIHOTO 00yUeHHs,
obpazoBanus u BocnuTanus. OCOOCHHOCTBIO TAHHOTO CYOaHUCKypca sBIIS-
eTcsl TO, YTO TEKCT U CUHXPOHM3UPOBAHHBIE C HUM PUCYHKH, T. €. 3bIKO-
BOM M M300pa3nTEIbHBINA 3JIEMEHTBI, IPEICTABIAIOT cOO0N eIUHOE LIeI0e
1 BBICTYNAIOT KaK KOMIUIEKC, B KOTOPOM BENYIUM SIBIISIETCS HE Kakas-
00 0JJHA COCTaBJIAIONIasA, a UX cUHTE3. [I0CKOIbKY co3/1aHie TAKUX KHUT
JTIOBOJIBHO YacTO CBS3aHO C JKEJIAHHUEM IPOWJUTIOCTPUPOBATH M3BECTHBIC
U NIOIYJISIPHBIE CKA3KU, MYJIbT(UIBMBI, TEKCThI 0aCEH U CTUXOB JUIA JIETEH,
TTAHHOMY CYOJIMCKYPCY CBOMCTBEHHA MHTEpTEKCTyansHOCTh [ Kiimmerling-
Maybauer, Pompe 2015, c. 136] ¢ ecTecCTBEHHBIM IS HE€ HETTPOU3BOILHBIM
MIPUBJICYEHUEM acCOLIMATUBHBIX CBsI3€H M CBA3aHHBIX C HUIMH CMBICIOBBIX
napaJuiesnell B mporecce IpoYTeHHs / BOCIIPUATHS TEKCTA.

B nenom m3nmaHus Takoro poga OOBEIUHSIOTCS B CIOXKHBIM KOPITYC
TEKCTOB 0COOOr0 THIIA C XapaKTEPHbBIMH MYJIbTUMOAAIbHBIMU IIPU3HAKA-
MU U IPEACTaBIAIOT cO00H CyOaMCKYPC KHUT ISl YTEHUS C MIUTIOCTpaLMs-
MU ISl IeTel ONpEeICHHON BO3PACTHON I'PYIIIIBL.

Cucremaru3anus TEKCTOTUIIOB — OJJHA M3 CIOKHEHIINX 3a/1ad JIMHT-
BHUCTHKHU TEKCTa, XOTs OCHOBHBIE IPUHIIUIIBL, IO KOTOPBIM OIPEEIIIOTCS
THIIBI TEKCTOB, B 11e7I0M 0003HaueHbl. OHU BKITIOYAIOT BHISBIICHUE BHYTPH-
TEKCTOBBIX IPU3HAKOB, CBOCOOpa3ue KOTOPBIX 3aKIIHOYACTCS B HAIMYUU
KOZIOBBIX 3HAKOB, THIIMYHBIX JUJISI TEKCTOB COOTBETCTBYIOLIUX JIUCKYPCOB.
KopoBble 3HaKM 3aMKHYTOH CHCTEMbI KaKOTO-THOO THIIA TEKCTa, B CBOIO
Ouepe/Ib, BEISIBIIAIOTCA KaK 3aKOHOMEPHOCTH, CYIIECTBYIOIIHUE B SI3bIKE IS
BBIpQKEHUsI CoOJiepKaHusl, pedepupyronero K sIBICHUSIM BHES3BIKOBON
Cpe/bl MpU peanu3aluy ONpe/IeeHHBIX (QYHKIMOHAIBHBIX Telnei. Die-
MEHTbI TEKCTa BCerJa MOAYMHEHB! OOLIETEKCTOBOM 3a1aue, KOTopas Kop-
penupyer ¢ ero KOMMYHHKaTUBHOIN HalpaBJIEHHOCTHIO, O YEM CaM TEKCT
OIIpeIeNICHHBIM 00Pa30M CUTHAIN3UPYET CBOEMY PELIUIIMCHTY.
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WnmocTpupoBaHHble KHUTH JUIS YTEHHS TPEJIHA3HAYCHBI B MEPBYIO
o4epens AJsl IeTeld MIIAAIIero U CpeIHero BO3pacTa, MOCKOIbKY MX Hpak-
TUYECKOe TIPUMEHEeHHe 00yCIIOBIEHO Pa3BUTHEM peOeHKa MO MPHHIIUITY:
YeM cTaplie JeTH, TeM MEHee aKTUBHO TaKWe KHUTU HCIONB3YIOTCS T10
MPSIMOMY Ha3HAYCHHUIO: TapalieIbHOe YTEHUE W Pa3lisiIbIBaHuE KapTH-
Hok [Becker 2014, c. 169; Wiprachtiger-Geppert 2015, ¢. 71]. B To xe
BpeMsi TpaHULbl QYHKIMOHAIBHOW HANPaBJIeHHOCTH JAHHOTO TEKCTOTHIIA
MOTYT OBITh PACIIUPEHBI, TOTAA TaKNe KHUTH CTAHOBSITCS CPEICTBOM, CIIO-
COOHBIM JIaTh 3HAHMS O CAMBIX Pa3JIMYHBIX CTOPOHAX >KU3HHU, 00OTaTUTh
MIPEJICTaBIICHUS O HEll Ha YPOBHE ACTETHUYECKOTO OTPAKECHUS M OCBOCHUS
JericTBUTEeIbHOCTH. KpoMe TOro, Hesb3si HE YIMOMSHYTh MHOTOTPaHHBIN
JUIAKTUYECKUH TIOTSHIIUA U3IaHUH TaKoro poja.

Kak ans ocoboro Tuma Texcra st TOAOOHBIX KHUT XapaKTepHBI clie-
JOYIOUIME SI3bIKOBBIE MapaMeTphl: Ha YPOBHE JISKCHUYECKOW OpraHu3alyu
MaTepuaja mpeodIaaaoT eIMHAIB HEUTPaTbHOW CTHIIMCTHYECKOH OKpa-
CKH, YaCTO COOTHOCHUMBIE C CEMAaHTUKON MOBCEIHEBHOCTH, C MIPEACTaBIIC-
HUEM XapaKTEPHBIX YePT, CBOMCTBEHHBIX YEJIOBEKY, SBICHHUSIM MPHUPOIIBI,
MUPY PaCTEHHH U JKUBOTHBIX. [ paMMaTHYecKie XapaKTePUCTHKH 3aBHCST
OT JKaHPOBOM MPUHAIEKHOCTH TEKCTOB WILUTIOCTPUPOBAHHBIX KHHTL. [1pn
BCEH HETIPUTAZATEITHHOCTH COJIEPKAaHMs OHI MOTYT BKITFOYATh BCE M3BECT-
HBIE JIUTepaTypHbIE POJbl U TIPUHAICKATH KaK IMYECKOMY, TaK U JINPHU-
YECKOMY WJIH IpaMaTHdecKkoMy (CreHmdeckoMy) xanpy [Abraham, Knopf
2014, c. 4]. dna noBecTBOBaTeIbHBIX TEKCTOB XapaKTepPHBI BpPEMEHHbBIE
(hopMBI TIpeTepUTa WM SMUYECKOTO IPEe3eHCa, MOCKOIBKY MOCIEIHUN
SMOIIMOHAIFHO COKpAIaeT BPEMEHHYIO TUCTAHIINIO C COOBITUAMU paccKa-
3a ¥ noBkImaeT amnaruro Bocrpustus [Becker 2014, ¢. 167]. Ha cunrak-
CHYECKOM ypOBHE MTPEBATUPYIOT MTPOCTHIE TIPEITIOKEHHSI, TapaTaKCHC, KaK
MPaBUIIO, HE OCJIOKHEH PacPOCTPAHEHHBIMH CTPYKTYPaMHU.

B tekcrax, coneprxanux ApaMaTidecKue SJIeMEHTHI B BUIE YePeIOBAaHHS
PETUIMK TIEPCOHAXKEH, YaCTOTHBI BOIPOCHO-OTBETHBIE S/IMHCTBA, HIEMEHTHI,
TUNWYHBIC 7SI PA3TOBOPHON PEUM: SJUTUIICHCHI, TapLUEIUIALUA, MHOTOKPAT-
HBIE JIOCJIOBHBIE ¥ BAPUATHBHBIE TIOBTOPHI OTHOTUITHBIX CTPYKTYD.

B pamkax cyOaucKypca KHUT 715l YTEHUS C KAPTUHKAMU BCTPEYAIOTCS
W TUpUYecKue TeKCThl. Kak mpaBmio, 3T0 CTHXH, crenu(UInpoBaHHBIE
JUISL IETCKOTO BOCIIPUSTHS, TO3TOMY B HUX HET CIOXKHBIX PUTMHUYECKUX
¢buryp; 1MpHYecKoe COIEpKAHUE YaCTO IMOIYMHEHO KaKOMY-HUOYAb CIO-
JKETy, TaK KaKk aOCTPaKTHBIE PACCY JACHUS HE MOTYT yIep>KHBaTh BHUMA-
HUsI peOeHKa.
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[IpowmmmocTpupyem 3To moyiokeHne parMeHToM Tekcta Kauru [lete-
pa Xakca «Kpsica FOnmumn» (Peter Hacks «Jules Ratte») ¢ muttoctpanusimu
Knayca Du3ukara (Klaus Ensikat):

(1) Nur eigne Weisheit macht den Weisen. / Ratgeber kénnen mal
verreisen. / Der kluge Freund ldsst dich im Stich. / Dann fragst du wen? /
Dann fragst du dich.

IMpumep (1) moaTBEpXkKIAET CIPABEITUBOCTD IEPEUNUCICHHBIX SI3BIKO-
BBIX XapaKTEPUCTHK TEKCTOB B WIIFOCTPUPOBAHHBIX KHHUTAX IS JCTEil:
HEHWTPATBbHOCTD JICKCHYECKOTO COCTaBa, FOCIOJCTBO MPOCTHIX MPEIIOKE-
HUM, psiMast BHEIIHSS THAJOTHYHOCTh B BUJIC HEMOCPEICTBEHHON 00pa-
IICHHOCTH K aapecary: Dann fragst du wen? Dann fragst du dich. Jlanubie
SIIEMEHTBI OPTaHMYHO COYCTAIOTCS C OJHOCIOKHBIM PUTMHUYECKUM PHCYH-
KOM CTHXa.

Kpome JTHUpHUYECKUX TEKCTOB, KOTOPBHIE CO3MAOTCS CICIHUAIBHO JUIS
JICTCKOTO YTCHUS, U3AI0TCS U CTUXH KJIACCHKOB HEMEIIKOW JINTEpaTyphl,
oopMITeHHBIE KaK OT/AENbHBIE WILTFOCTPHPOBAHHBIE KHUTH, YTO COCTaB-
JSIET 0COOYIO IPYIITY M3MAHUH, CIyKAIUX OJaropoJHON IETH pacIIupe-
HUS TUTEPATYPHBIX U 3CTETHYECKUX MPEACTABICHNIN peOeHKA O HEMEITKOM
HAIMOHAIIBHOM KYJIBTYPE.

HeunsMeHHO BaKHOW COCTABIISIONICH A3BIKOBOTO COMCPIKAHUS MYJIBTH-
MOJIJIbHBIX TEKCTOB OCTACTCSI HMHUTAIINS IIPOCOMYECKON CTOPOHBI A3bIKA.
Ona peanusyercs, Kak MpaBuiio, B MIPU(TOBOIl MIOCKOCTH B BH/E rpadu-
4eCKOro OQOPMIIEHHUS TEKCTA: YBEINYEHUE, YMEHBIICHHE WM H3MEHCHNE
mpudTa OTASTBHBIX CJIOB WK IaKe OYKB M MPEIJIOKCHUH HA KUPHBIN WITH
KypCHB, UX [[BETOBOE pa3HOOOpa3ue, HAPOYMTOE BBIJCICHUE 3HAKOB ITpe-
MHHAHKS C TIOMOIIBIO YBEIMYEHHS X YKCIIa Ha BCIO CTPOKY H T. II.:

(2) ,Gehen wir an die Arbeit.” ,Welche Arbeit?’
,Na, wir machen ihn glicklich!’

@parmenT (2) u3 kaurn Maptuna bansrimaiita « ToTpko OAMH ASHB»
(Martin Baltscheit «Nur ein Tagy) ¢ mumroctparnusimu Bubke Payepca
(Wiebke Rauers) neMOHCTpHpPYET, KaKk B CIICHE AHAJTIOTa MPOUCXOJUT Ipa-
(hnueckoe (MHTOHAIIMOHHOE) BBIZEICHHE (hpa3bl, IparMaTHUeCKu MEHSIO-
1iee CMBICIIOBBIE aKIEHTHl KoHTekcTa. [logobHoe odopmieHne MMILIH-
LUTHO WHULMUPYET YTEHHE TEKCTa BCIYX C MOApakaHUEM HHTOHAIMU,
KOTOPYIO «IPOBOLMPYET» rpaduueckuii oopa3 nucpma.

OueBW/IHO, YTO MPOM3HECEHUE TEKCTa JOJKHO MPOUCXOIUTH B MO-
MEHT MHTEPAaKLUH YUTAIOLIETO M CIIYIIAIOLIETO, T. €. KHUIa JUIl YTCHUS
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CTAHOBUTCSI MHCTPYMEHTOM Pa3BUTHsI COIHAIBHOTO B3aUMOJICHCTBUS
JOBYX WM OoJjiee JroAeil, B KOTOPOM MOTYT U JOJIKHBI OBITH 3aJeHCTBO-
BaHBI KaK JI€TU, TaK U B3pPOCIIbIE.

KHUTH ¢ HUTIOCTpanus My BBITIOTHSIIOT OJTHOBPEMEHHO JBE Ba)KHBIC
(YHKIMHM: KOMMYHUKAaTUBHYIO U 3CTeTHYEcKylo. [loaToMy BH3yanbHbII
YPOBEHB BOCIPUATHS TEKCTOB JIAHHOTO THIIA TECHO CBSI3aH C KAPTUHKOM-
WUTIOCTPAIMeH, KOTOpasi B COOTBETCTBUU C BO3PACTOM AETEH OTIMYACT-
Cs1 HAPOUMUTOM HANIAJHOCTHIO, IEKOPATUBHOCTHIO, IMOLMOHAIIBHOCTBIO,
CTHJIMCTUYECKU COOTBETCTBYIOIICH COACPKAHHUIO HAITMCAHHOTO (CKa3Ka
BKJIIOYAET JIEMEHTHI BOJIIEOCTBA, UICTOPUH O KUBOTHBIX «OYEJIOBEUH-
BalOT» X 00pa3bl U T. 11.). MnmocTpanus co3naeT 00pa3 KHUIM, XOTs OHA
HUKOIJIa HE ObIBAE€T CAMOCTOSTEINIbHA MO CIOXKETY, NOCBITY I 3aMbICILY,
U IIOTOMY Bceraa BropuyHa. OHaKko 3Ta BTOPUYHOCTh HE yMaJIgeT Bax-
HOCTH M300pa3UTEIbHOTO Psi/ia, BBICTYMAIONIETO B HEPa3pBbIBHOM CBA3U
C TEKCTOM.

HccnenoBanne MyabTHUMOJATBHBIX OOBEKTOB BBISIBUIO HEKOTOPBIC
UX 3aKOHOMEPHOCTH, CBSI3aHHBIC C YBEJIMYCHHEM KOIOB BOCIPHUSITHS.
[MockonbKy OHO MOTEHIMATHHO MOXET BECTH K JyOIMPOBaHUIO COJEp-
JKaHUS U K BOSHUKHOBEHHUIO HH(POPMAIMOHHOHN N30BITOYHOCTH, TO €CTe-
CTBEHHBIM CJIEACTBUEM 3TOH CUTyallUH CTAHOBUTCS YIPOIUEHUE SI3bIKA
OJTHOTO U3 CII0CO00B BhIpakeHUs coaepxkanusa [Kimmerling-Maybauer,
Pompe 2015, c. 135]. B TekcTtax WLIIOCTPUPOBAHHBIX KHUT Yalle 3TO
BepOaNbHBI KOMIIOHEHT, YeM M OOBSCHSCTCS €ro MpEeHMYIIEeCTBEHHO
YIPOIIEHHOE SI3bIKOBOE MPEACTaBICHHUE.

OOpammasch K KOPIyCy SMITUPUUYECKOTO MaTepuajia, MBI cocpe-
JOTOYMJIM Hallle BHUMaHUE Ha TPEX Pa3HbIX MO CTHIIO, COACPKAHUIO
n odopmieHnIo KHHTaX. Kpome 3amaum 1oka3aTh CBOWCTBA JTAHHOTO
THUTIA TEKCTa U 0COOEHHOCTEH COOTBETCTBYIOLIETO CyOAMCKYpCa, MBI XO-
TeJIH OBl IPEICTAaBUTh TE BO3MOKHOCTH, KOTOPBIC ITPEIOCTABISIET KHUTA
C WUTIOCTPAIMSIMU TIPU €€ UCTIOIb30BaHUM B Ka4€CTBE JIUIAKTHIECKOTO
Marepuana B paboTe ¢ U3y4aroluMU HEMEIKUHN S3bIK.

Kuura ¢ kapruakamu «Cymr u3 kamHs» («Steinsuppe») Obuta ormmy-
6nukoBana B 2001 rogy u yxe He TOJIBKO Iepeu3aaHa, HO U UMEeT OIly-
OJIMKOBAaHHOE MPHIIOKEHUE C PAJOM AMJAKTHUYECKUX pa3padorok. Ilos-
TOMY MOXHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO Ta UCTOPHS, HAIMCAHHAS
U NIPOMJUTIOCTPUPOBaHHAs (PpaHIly3CKOl XynokHULEH AHanc Boxiang
(Andis Vaugelade), crama He TOTBKO OYEHb yCIENTHON, HO M MOJIE3HOM
JUTsL pabOTHI € yYaIMMUCA Pa3INYHbIX YUeOHBIX 3aBEACHUN.
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Puc. 1. Anidis Vaugelade/Beltz&Gelberg

Knura, B KOTOpOii paccka3bIBa€TCs O CTAPOM BOJIKE, IPUIIEIIIEM 3UMOM
B JIEPEBHIO, I7I€ )KUBYT Pa3HbIC KUBOTHBIC, YTOOBI MIOECTh M OTHOXHYTH,
UMeeT KoJblieBylo cTpykrypy (cm. puc. 1. URL : www.myheimat.de/
uetze/kultur/aufgeblaettert-die-steinsuppe-oder-wolf-willst-du-die-henne-
stehlen-d1255669.html).

[IpemmoromM K 3HAKOMCTBY € JKUTEJSIMU JIEPEBHU CTAaHOBUTCS CYII U3
KaMH$1, KOTOPBIH BOJIK TOTOB CBAapUThH JJISI XO3AHKH MEPBOTO HA €T0 MyTH
IoMa — Kypuisl U i cebs. [locTenmeHHO 10OM HAmONHSETCS JPYTHMH
oOWTaTeNIIMH MECTHOCTH, a KOTENl C CYIIOM JOMOJIHSAETCS BCEM, YTO Te
IpeUIaraloT B cyml 100aBuTh. B KOHIE Bce camiTcsi MONYyKPYroM, eisiT
CyII U OIIYIIAIOT PaJoCTh, KOTOPYIO TApUT COBMECTHAs €1, PasroBop M
Tero obmeHust npyr ¢ apyrom (cm. puc. 2. URL : www.myheimat.de/
uetze/kultur/aufgeblaettert-die-steinsuppe-oder-wolf-willst-du-die-henne-
stehlen-d1255669.html).

Puc. 2. Aniis Vaugelade Puc. 3. Aniis Vaugelade
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Ota u3BeCTHAsI UCTOPHUsS KaK Obl HHUIIMUPYET MPOIOIDKEHHE, B KOTO-
POM MOTYT OBITh 3a/IeHiCTBOBAHBI JIIOOBIE IEPCOHAXKH, B CYIl MOTYT OBITh
JI0OABJICHBI JIFOOBIE MHTPEUEHTHI, 3 BCE MOXKET ITPOUCXOIUTD TJIe U KOTaa
YTOMHO. DTHMH XapaKTePUCTHKAMH OOBSICHSAETCS OOTaThlil TUAaKTHYe-
CKUI OTeHIMAJ, 3aJI0KEHHbI B KHUTE.

SI3bIKOBBIC XapaKTEPUCTUKU TEKCTa MPEAeNIbHO MPOCThI, YTO MOKHO
HAOJIONIATh YK Ha TIEPBOM CTpaHHUIIE:

(3) Esist Nacht. Es herrscht Winter. Ein alter Wolf nidhert sich dem Dorf
der Tiere.

Penuiku nepcoHa)eil OTHOTHUITHBIL:
(4) Komm rein, Schwein! Der Wolf und ich kochen gerade Steinsuppe.

(5) «Kommt reiny», sagt die Henne. «Der Wolf, das Schwein und ich
kochen gerade Steinsuppe.»

Taxast HeMPUTIA3aTETHLHOCTh BepOATFHON MPE3eHTAIMN KOMIIEHCHPY-
€TCA BbIPA3UTCIIbHBIM I/I306pa)KCHI/IeM HCIZCTBYIOIHHX JJUIT U IIO3BOJIACT
MPEJCTaBUTh ceOe XapaKTep KaKI0ro )KUBOTHOTO. OOpasbl MpoeIUpyrOT-
sl Ha JIIOZICH, @ TMHAMUKA CMEHbI KAPTUHOK MO3BOJISIET OLLYTUTh KOHTPACT
OIIMHOYECTBA M OOMHOCTH. Ha ypoBHE BU3yaabHOTO BOCTIPUSATHUS TTOSBIIS-
OTCA JOIMOJIHUTCIIBHBIC CUMBOJIbI, HC BKIIFOUCHHBIC B SI3LIKOBOM Marepual:
HaTpuMep, Kypulla MpecTaeT KOKSTIIMBOH 1amMoii B Oycax (cM. puc. 3), ee
JOOOMBITCTBO CHIIbHEE CTpaxa repe]l MOTEHIIHAIBHON OMaCHOCTHIO OBITH
CBhEJIEHHON U MHOIO€ JIpyToe€.

K HeMHOTrOYMCIEHHBIM BbIPA3UTCIIbHBIM 3JICMCHTAM TEKCTAa MOXKHO
MPUYUCITUTE 3BYKOIMOJpakaHHE, KOTOPOE MOBTOPSETCS MPHU MOSBICHUU
HOBBIX TOCTEH:

(6) Der Wolf klopft an die Tiir, poch, poch, poch. (puc. 3)

(7) Sie (die Ente und das Pferd) machen sich Sorgen und klopfen an die
Tiir, poch, poch, poch.

HHTepTeKCTYya hbHOCTh IAHHOW KHUTH OYEBUJIHA: B PYCCKOM (DOJIBKIIO-
pe 3TO U3BECTHAS CKa3Ka IPO CYTI M3 TONOopa, (ppaHIry3ckas JereH/ia paccka-
3BIBAET O CTPAHCTBYIOIIMX MOHAaXaX, TOTOBUBIINX MOA00HYTO exy. basupy-
SICh Ha BCEX Ha3BaHHBIX (haKTOPax, MOXKHO PEKOMEH/I0BATh UCIIOJIb30BaHKE
JTAHHOTO W3/IaHUs B KAUeCTBE MarepHasa mpu 00y4YeHUH HEMELKOMY SI3bI-
Ky Ha HadasibHOM d3Tane. [Iporecc uyTeHns: OXXUBISAETCS WILTIOCTPAIMSIMH,
JOTIONHSIIOIIMMU BBOJl U 3aKPEIUICHUE JIEKCHKH, BAapUATUBHBIM TOBTOP
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OJHOTHITHBIX TIPEIJIIOKEHUH CIOCOOCTBYET TPEHHPOBKE CHHTAKCHYECKHX
CTPYKTYP, @ HPOCTasi KOMIIO3ULUS CTUMYIUPYET K COYMHEHUIO MOXOKHX
HCTOPHUH KaK B MMCbMEHHOM, TaK M B YCTHOM BapHaHTE, KaK B WHIUBHUIY-
QJIbHOM, TaK U B TPYNIIOBOH paboTe. BaKHBIM MOMEHTOM M300pa3uTesIbHO-
IO psizia SBJSIFOTCS eTajH, MO3BOJISIIONINE IOTIOTHUATH Pa0OTy B TUIAHE Pas-
BUTHS BOOOPAKEHHUSI: BOJIK UMEET TOJILKO OJJFH 3y0, HO HOCUT € CO0O0I HOX.
BHuMaTenbHbIA B3I MO3BOJIMT JaTh KA4eCTBEHHBIC XapaKTEPUCTHUKU
[IEPCOHa)KaM, YTO YJIYYIIAaeT U A3bIKOBbIC HaBBIKM, U HAOIIOAATEIbHOCTD,
U CTETEeHb 3aMHTEPECOBAHHOCTH yUaIUXCsl IPH paboTe HaJl KHUTOM.

B03MOXXHOCTH HMHOTO poOAa CKPBITBI B WJUTIOCTPUPOBAHHOW KHHUTE
Mapruna banpriaiita «cropust Ipo JibBa, KOTOPBI HE YMEIl IHCATHY»
(Martin Baltscheit «Die Geschichte vom Lowen, der nicht schreiben
konntey, 2008). Yke B cBoeM Ha3BaHWM OHA HECET IKCIUIMIIUTHBIN ITH-
JAKTUYECKUH IOCHII, MOTUBUPYIOIINI K OBJIAJICHUIO HAaBBIKAMH ITHCHMA.
B omnmnume ot kauru «Cyn U3 KaMHs», B BepOaIbHbIM TEKCT BKIIOYECH P
Ba)KHBIX BU3YaJIbHBIX MapKepoOB MPOCOJNH B BHJIE TpapuuecKoro opopm-
JICHUS] TIOBTOPSIIOLICHCS PETITHKH:

(8) «Aber neiiiiiin!y», briillte der Lowe. «So etwas hétte ich doch nie
geschrieben!»  (www.beltz.de/de/nc/verlagsgruppe-beltz/gesamtprogramm.
html?isbn=978-3-407-79482-6)

Beskuii pa3, xorma JieB oOpamaeTcsi ¢ mpock00il HamucaTh MHUCHMO
KpacaBHIle-TTbBHIIC, B KOTOPYIO OH BIFOOJICH, TO K 00e3bsiHE, TO K OereMo-
Ty, TO K YIPIO, TO K HABO3HOMY XYKY, TO K *kupady, TO K CTPAaHHOH XHIII-
HOW MTHIIE, PE3YJIbTAT 3aCTABNISACT €ro BO3MYIIAThCS co cioBamu: «Her!

wrlime. 3,90 €tWas
1 nie geschrieben!”

w#Aber Neiiiiin!®

«0 etwas

h doch nie gescis

2d der Lowe zermiss den Briel
220 girg of hinanter gum Fluss
Dort evasste das Nilpferd cinen

neven Brief schreiben

Puc. 4. Martin Baltscheit / Beltz&Gelberg
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Hwuuero momoOuoro st 661 He Hammcan!y (cMm. puc. 4). CTepeoTUITHOCTh
MPOCKOBI U IIUKJIMYHO MOBTOPSIEMBI OTBET Ha MPE/JI0KCHHBIC BApUAHTHI
MTUCEM, HAITUCAHHBIX KaKIBIM U3 KUBOTHBIX, IIO3BOJITIOT COSTUHUTD SI3bI-
KOBOM KOJI TEKCTa € ero rpauuecKuM BhIpaKEHUEM, KOTOPOE BapbUPYyETCs
B BHJIE YBEJIHMUYEHUS IIPU(TA, CMEHBI I[BETOBOTO OGOPMIICHUS TIO IIKAIe
UHTEeHCH(HUKAMH HCIOIb3yeMoil Kpacku. Takoe SKCIpecCHBHOE Tpel-
CTaBJICHHE COACPKaHMs co3aaeT 3P deKT BU3yaabHOM B3aUMOCBSI3U MEKIY
YCTHOM M MHUCHbMEHHOM IMpe3eHTallue peun Ha ypPOBHE BOCIPHUATUS 3BY-
ka — ¢ponemsl u rpademsl (Phonem — Graphem — Korrespondenz).
I'pammMaTraeckast 0cOOEHHOCTH BepOaIbHOTO TEKCTA COCTOUT B UCTIONb-
30BaHUH CTPYKTYP MPETEPUTAIIEHOTO KOHBIOHKTHBA, a HAPOUUTAs JUAJIO-
THYHOCTh CBHUIETEILCTBYET O CXOJCTBE C APaMaTHUYECKUM KaHPOM, T.e.
CIEHUYHOCTH M30paHHOTO TeKcTa. ETo MymbTUMOIABHOCTE peau3yercs
4yepe3 S3bIKOBbIC XapaKTePUCTUKH, rpaUuecKuli pUCYHOK, a TaKKe BH-
3yalln3alnio MepcoHakel, N300pakeHre KOTOPBIX HOCHUT JIEKOPATHBHBIN
xapakrtep. BripaykeHne SMOIuid og4epKuBacTcesi 3I00HBIM OCKaJIOM BO3-
MYIIEHHOTO JIbBAa WM €T0 YMHIIEHHOW YJIBIOKOH TIPU TMOSIBICHUH O0BEK-
Ta 008U, M300paxkeHre MOYTOBBIX MapOK B Hadaje M B KOHIIE KHUTH,

HUKAaK HE YIIOMHHAEMBIX B CAMOM TEKCTE, 3HAKOMUT MaJCHBKHUX YHTa-
Tenel ¢ 0COOCHHOCTSMH paOOTHI TOYTHI WM AKTYaJIM3UPYET Pa3IndHbIC
acCOIMaTHBHBIC CBSI3U PELIMITUEHTOB OOJIee CTapLIero BO3pacTa.
[Mocnenusis cTpanuiia n300paXkaeT JIbBA PSIOM C JIBBHULCH, AepKaIiei
B Jlamax KHUTY, C eAWHCTBEHHOH (pazoit: «A wie Anfang» (puc. 5. URL:
www.beltz.de/de/nc/verlagsgruppe-beltz/gesamtprogramm. html?isbn=978-
3-407-79482-6). Taxoil ¢uHANT TO3BOIIET H30CKATH WU3OBITOYHOCTH

#r i N

e

Puc. 5. Martin Baltscheit / Beltz&Gelberg
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BepOabHOTO COIePKaHMsl, TIOAPA3yMEBAIOIIET0, UTO JIEB BCE XKE CaM yUHuT-
Csl UNTATh ¥ IIUCATh CO CBOEH MOAPYIOM, IOCKOJIBKY IEMOHCTPUPYET Tpaau-
LIMOHHBIM MeTOozl 00y4eHHsI YTEHUIO, HE OIMCBIBAS €T0, @ BU3YaJIbHO (PUKCH-
PYysl IPUBBIYHOCTD IpoLECCa.

Hcropus nbBa Takke HalllIa CBOE MECTO B IIPOrpaMMe 00ydeHHs 1eTer
HayaJIbHOM LIKOJIBI [ epMaHuu, MeTouuecKue pa3paboTKy, npeiaraeMble
YUHUTEIISIM, TO3BOJISIIOT B UTPOBOI (hOpME MOTHBHPOBATH yUAILIXCS K OBJIa-
JICHUIO HaBBIKAMU KpPEaTHMBHOTO MHUCbMA. OTO BaXKHas COCTaBIISIOIIAs
nporecca o0y4eHHs U WHOCTPAaHHOMY s3bIKy. [loaTOMy Takoil Marepual
MO>KHO YCIEUIHO IPUMEHATh U B POCCUMCKOM HIKOJ€E. S3BIKOBasi CTOpOHA
TEKCTa MO3BOJIET BBOJUTHh U TPEHUPOBATh CTPYKTYPHI MPETEPUTAIBHOTO
KOHBIOHKTHBA, TpaduKa IaeT BO3MOKHOCTh HHTEPIPETHPOBATH H KOITHPO-
BaTh BApUAHTHI MHTOHAIIMH, TOJITOTHI X KPAaTKOCTH TJIACHBIX U IPYTHX 0CO-
OcHHOCTEH (hOHETHUECKON COCTaBJIAIONIEH HEMENKoro s3bika. ClieHnd-
HOCTb TEKCTa MPEAOCTABISIET BO3MOKHOCTh €r0 MHCLICHUPOBKHU. B 1ienom
CyTb paOOThI B JaHHOM CJIyyae CBOAMTCS] K BO3MOKHOCTHU 3aHHTEPECOBATh
peOeHKa MOrpyXeHHEM B MIPOBYIO arMocdepy WHOrO MUpa Ha APYroM
SI3BIKE, T7I€ OH IOHUMAET, BOCIPUHUMACT U UMUTHPYET 3MOLIMH U PEaKUU
Ha BHEIIHUE Pa3paxHUTEIH.

WHble 3a1a4m CTOAT Nepes] TpeTbel KHUTOM, KOTOPYIO MBI XOTUM Tpe-
cTaBUTh. HamucanHas u WILTIOCTpUpOBaHHAs OCIBIMUCKON XyIOXKHULEH
Knox [robOya kaura «Axum Oexur» (Claude K. Dubois «Akim rennty)
pacckasbIBaeT 0 MajbuuKe AKHUMe, )KUBYIIEM B JIepeBHE Ha Oepery peku
Kyma (das Dorf am Kuma-Fluss). [Ipumeniias B cesieHre BOiHA 3acTaB-
JISIeT ero 0exaTh «Kyza Iasa IISLIAT» U, IOTEPsiB CEMBIO, OH OKa3blBaeTCs
Cpeau YyXHX JIHO[CH, B IUIEHY y CONJaT Bpaxaymoueid croponsl. OH pa-
0oTaeT Ha HUX, TacKas BOAY 3a KyCOK XJieba, TOTOM CHOBa OEXHT, ITOKa
HE OKa3blBACTCs y I'paHMLbl BOJM3M JepeBHH Mamam BMecTe ¢ APYTHMHU
OexXeHLaMH B Jlarepe, OpraHM30BaHHOM MUPOTBOPLIAMH, TAE 10OPHIE JIFOIH
[IOMOTAIOT €My HalWTH MaMmy.

ABTOp Oonee copoka WLTIOCTpUpoBaHHBIX n3aanuil K. ro0ya cBogut
BepOaJIbHYIO0 COCTABISIONIYI0 KHUTH K MUHUMYMY: SIHUYECKUI MpPE3eHC
MO3BOJISIET CHATH JUCTAHLMIO MEXIY NMPOMCXOAIIMM U BOCHPHUHUMATH
BCE KaK peaJbHOCTH MOMEHTA:

(9) Errennt und rennt.
(10) Er hat Angst. Er will zu seiner Familie (puc. 6. URL: www.moritzverlag.
de/Claude-K-Dubois.html).
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In Akims Dorf beginnen die Menschen wild he
Auch Akim reant los. Er will nach Hause.
Aber sein Haus ist zerstort, niemand ist

Er klammert sich an die Hand eines

Er will zu seiner Familie.

Akim fluchtet sich in die Uberreste
voller Menschen, die er nicht kenat,

Puc. 7. Claude Dubois / Beltz & Gelberg

CHHTaKCHYECKHUH TUIaH, IPEUMYIECTBEHHO COCTOSIINN U3 MPOCTHIX
npennoxenuit (9) u (10), orpaxkaeT TMHAMUKY TPOUCXOAALINX COOBITHIHA,
cTpax peOeHKa, KOTOPHIi He ONMCHIBACTCS, @ CYMTHIBACTCS Onaromaps -
muncucy (12) (puc. 7. URL: www.moritzverlag.de/Claude-K-Dubois. html).

(12) Er sucht ein bekanntes Gesicht: seine Mutter, seine Schwester,
seine Freunde. Vergeblich.

JIakOHUYHOCTh TEKCTa YCYI'yONseTCsl TPOTHBOIIOCTABICHHEM TepOs,
Ha3bIBAEMOT0 TI0 WMEHH, W JIPYTHMH JICHCTBYIOIIMMHU JIHIIAMHU, OCTAFO-
MIUMUCS HETIEPCOHU(UITUPOBAHHBIMU. DTO — JISTH, KUTEIIN JICPCBHHU, Oc-
JKCHIIBI, COJIJIATh, T. €. TOJIBI O3BIMSHHBIX JEOJCH, CPEIN KOTOPBIX Te-
pOii TIBITACTCSI HAWNTH YTO-TO CBOE, HE YTPATUBIICE UICHTUYHOCTH: MaMy,
cectpy, Apy3ei. JIBa reorpadmyeckux Ha3BaHus: peka Kyma u nepeBHs
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Mamawm, ckopee Bcero, CiiydyalHO BBEJEHHBIE B NTOBECTBOBAHHUE aBTOPOM
(Kyma — pexa na Cepseprom KaBkaze; Mamam — akpoHuM, 0003Hauaro-
M OHY U3 yXKe He CYIIECTBYIOINX MOTUTHYECKUX mapTuid M3panms).
Ho onm co3natot BrieuarsieHne JOKYMEHTAIbHOCTH, Kak Oy/ITO OTHCHIBae-
MO€ ITPOUCXOINTIO B )ICI\/’ICTBI/ITGHBHOCTI/I. Nmenno x TaKOMY BIICHATIICHUIO
CTPEMUTCA aBTOP B CBOUX MHOI'OYMCIICHHBIX PUCYHKaX, H306pa>1<afoumx
B3PbIBLI, JICKAIIHUX Ha 3€MJIC y6I/ITI)IX, METYIIUXCA B ABIMY neTeﬁ, mIagy-
X MaTepei, TUIBIBYIINX Ha MeperpyKeHHBIX JoaKax Oexenies. Komm-
YCCTBO CTpaHUIL] C KapTUHKaMH, HC IMPEPBIBACMOE TCKCTOM, JOXOJUT OO
yeTblpHaAaTy. [IlyHKTHpHBINH pUTM BepOaIbHOTO TEKCTa TOIBKO MOSICHSIET
BH3YaJIbHBIH YepHO-OETIBIN C CePO->KENTHIMH MOTYTOHAMU HAPPATHB. DTOT
MYJIBTUMEIUHHBIA TEKCT BIIEUATIISACT HE MEHEe (POTOpernopraxa, OH M03B0-
JIA€T CMATYUTDL HATypaJIn3M CHHMMKAa 3HAKOBBIM KOAOM JIMHHHU, IEPEAAI0-
meit ckopOb, cTpax, cMarenne u crpafganue. K. J[robya mocBaTuia KHUTY
cBOEi MaTrepH, peOEHKOM TEePEKMBIIEH BOIHY CO BCEMH €€ yKacaMHu.

Kuura npepna3znayena Jyist eTei, HO TPOU3BOAUT CUIILHOE BIieUaTiie-
HHE Ha mro0oro gurtatens-3putes. O0 ycrexe dTOro TeKCTa CBUACTEIb-
cTByeT JluteparypHas mpemus 3a KHUTH JUIs JleTeil u toHomecTBa (der
Deutsche Jugendliteraturpreis 2014), nepeusaanue, onyoIMKOBaHHbBIC Pe-
KOMCHOAIIUHM AJIs1 YTCHUA Ha 3aHATHAX B IITKOJIC. Ona MMpEeACTaBIACT IPU-
YUHBI BEIHYXICHHOW MUTPAITUH, CyObOBI IeTeH-0CKEHIIEB, BBI3BIBACT CO-
YYBCTBHUC K HUM, MPU3BIBACT MPOABUTH COJIMAAPHOCTb U TOJCPAHTHOCTDH
B OTHOILICHHU K JIFOAAM APYyrux CTpaH, HaHHOHaHBHOCTCﬁ WJIn Apyroro
BEpONCIIOBEIOBAaHNA. be3ycloBHO, Takasi TeMaTHKa 0COOEHHO aKTyabHa
I CTpaH, B KOTOPBIX HEMAJIO )IeTeﬁ, IMPpUEXaBIINX U3 30H BOCHHLIX KOH-
(bMKTOB, MMEIOIINX TPOOIEMBI, CBSI3aHHBIE C MX MPEOBIBAHNEM B UYK-
JOM OKPYXCHHH, C HCIPUATUEM U HEXKCJIAaHUEM IIPUHATL UX B CBOIO CpEC-
Iy. DMITaThs, KOTOPYIO BBI3BIBA€T KHWTA, TECHEUITUM 0Opa3oM CBs3aHa
C 3CTETUYECKOM CTOPOHOW Happaluu, C €CTECTBEHHBIM CIUIETEHHEM BEp-
OaJIbHOTO U BU3YaJIbHOI'O ITOBECTBOBaHMA, OKa3bIBAIOLICIO BJIMAHHWE Ha
YYBCTBECHHO-OMOILIMOHAJILHOC BOCIIPUATHE PCUHUITMCHTA.

XoTsl KOPIyC pacCMOTPEHHBIX TEKCTOB HE OYEHb PENPE3CHTATUBEH, OH
IIO3BOJIICT IIOKAa3aThb, YTO Cy6JII/ICKpr KHUT JJId 9YTCHUA C UWIUIFOCTpalusi-
MU JUTSI IETEH MJIaIIEeTo W CPETHEro BO3pacTa MPeCTaBisieT cCO00H 0co-
00e MyJIBTUMOAATILHOE SBJICHUE, B KOTOPOM MOTYT OBITh IIEpeJaHbl CaMble
pasHbIE CMBICIIBI, UMEIOIIINE, OTHAKO, 00ITyI0 (PyHKIIMOHAIBHYIO HalpaB-
JIEHHOCTH M o0ume (opmaibHblie pu3Haky. [Ipecnenyembie coznarensiMu
ATUX KHUT OOIIHE IEIA OTHOCITCS K cdhepe padoThl ¢ IETHMH Pa3TMIHBIX
BO3PACTHBIX TPYII, a UX MPUMEHEHHE MOXET PacHpOCTpPaHATbCA U Ha
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CUTYaIMIO JIOMAIIHETO OOIICHUsI ¢ PEOCHKOM, M Ha IIKOJLHBIE 3aHSTHS,
W Ha padOTy C JUIAMHU, U3YYAIONUMH WHOCTPAHHBIN (B HAIleM CiIydae —
HEMEIKUi) s3bIK. KHUTH ¢ MILTIOCTpalus MU OTIMYAIOTCSl Pa3HOOOpa3ueM
oopmiieHHs1, TeMAaTUKOH, (JOpMaToM, HO XapaKTEPUCTUKHU S3BIKOBOTO Ma-
Tepualia CBUJICTEIbCTBYIOT O PSAJC 3aKOHOMEPHOCTEH BHYTPHTEKCTOBOTO
noctpoeHusi. B menom peub uaer o0 0coboM Turie TeKcTa, 001IaaroIeM
KpOMe Ha3BaHHBIX CBOMCTB 3HAUYUTEIBHBIM JTUJIAKTHICCKUM ITOTECHIINAIIOM,
0 KOTOPOM HaIMCaHO MHOTO Hay4dHBIX paboT [Andringa 2000; Eder 2015;
Kieninger 2015; Nauwerk 2015; Wieler 2015 u np.] n mompoOGHOE OcBe-
HICHHE COZCPYKaHUSI KOTOPBIX HE MO3BOJISICT 00bEM JaHHOW MyONUKaIHu.
[To3TOMY MOXKHO JIUIIIE TE3UCHO IEPEYUCITUTH TE BOSMOXKHOCTH, O KOTOPBIX
y’Ke JOCTaTOYHO MHOTO CKa3aHO B JIUTEPaType M0 JaHHOMY BOIIPOCY.

C moMONIbI0 KHUT JUISL YTCHHS C WILUTFOCTPALUSIMH BO3MOXKHO Pa3BH-
THE psiJa BaXKHBIX KOMIIETCHIIUN, TAKUX KaK BIIAJCHUE YCTHOW U MMUChMEH-
HOW pedbl0, COBEPIICHCTBOBAHNE TPAMMATHYECKUX U TIPOU3HOCHTEITBHBIX
HaBBIKOB, PACILIMPEHHUE CIOBAPHOTO 3amaca M, HaKOHEL, NpUoOpeTeHue
OTIBITa BOCTIpUATHA JIuTeparypHoro npomsBeacHus (Literacy-Erfahrung).
OTMeTHM, YTO JIJaHHBIE ACHEKThl aKTyallbHbI KaK JUIS HOCUTENEH s3bIKa,
TaK W JUIs U3YYaIONINX HEMEIIKHH S3bIK KaK HHOCTPaHHbIH.

[TonoOHbIe KHUTH AIOT TPEeICTaBICHUE O HOPMaxX COIMAaIbHOTO MOBE-
JICHUSI U COBEPIICHCTBYIOT OJIaroiapst 5TOMY HaBBIKW OOIIEHHS HE TOIBKO
Ha ypOBHE MAapTHEPCKOTO B3aUMOJCHCTBHUS: B3POCIHBIH — peOEHOK, ydu-
TeJb — YYCHUK, HO U MPH NApTHEPCKOW paboTe B rpyIIiax; OHU Pa3BUBAIOT
YMEHHE BBIPA3UTh U apryMEHTHPOBATh CBOE MHCHUE, BHICIYIIATh U MPH-
HSTh MHECHHUE MapTHepa coOecelHIKa, CTUMYIIMPYIOT KOMMYHHKATHBHYFO
AKTUBHOCTb.

3HAKOMCTBO C THIUYHBIMU JKU3HECHHBIMU CHUTYaIUSIMH, OTOOpasKeH-
HBIMH B TEKCTaX, NMPUBUBAIOT yYAlIMMCS HaBBIKH aJICKBATHOW OICHKU
COOCTBEHHOT'O TMOBEJICHHS, KPUTHYECKOTO Toxo/a K crepeoturiaMm. OHU
pa3BuBaIOT BOOOpaKEHUE, PACHIMPSIIOT pelepTyap MEHTAIbHBIX ACHCTBUN
NIPY BOCHIPUSITHH COJICPIKAHUS, 3aCTABISIOT Pe(ICKCUPOBATH OTHOCHTEIb-
HO MIPOYUTAHHOTO M YBUJICHHOTO B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, YbHMH TJIa3aMHU
NPE/ICTABICHBI H300paXkaeMble COOBITHS, T. €. CIIOCOOCTBYIOT (hopMHpOBa-
HUIO aHTHIUTIAIUHI U UHPESPEHIUH.

W, HakoHel, yxe Ha HauyaJbHOM dTare OOyuYeHHs ydalluecs 3HaKO-
MSITCSI ¢ XY/IO’KECTBEHHOM JIMTEPaTypoid, TOJTydasi MpeJCTaBICHUE O pas-
JUYHBIX JKaHpaX, (opMax UX pear3aini, CTHIHCTHUYSCKUX JIOMUHAHTAX
B TEKCTOBOM KOHTHHYYME, MIOBECTBOBATEILHON MEPCIIEKTURBE U T.J. DTO
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3HaHUsI, KOTOPBIE CYNIECTBEHHO BIIMSIOT Ha YyBCTBEHHBIH OIMBIT peOCHKA,
MO3BOJISIIOT MPUOOPECTH ACTETHUECKUI OIBIT, Pa3BUBAIOT AMIIATHIO, BCE
TO, YTO HEOOXOAMMO U BOCIIMTAHHS TAPMOHMYHOM, JyMarole u dyB-
CTBYIOLLICH JTUYHOCTH.

[Mocnennee, Ha 4TO clienyeT oOpaTUTh BHUMAHUE, TAKKE CYIIECTBEH-
HO: MPEJCTaBJICHHBIC KHUTH JJIsl YTEHHS IPUHAJICKAT HE TOIBKO HEMeIl-
KOSI3bIYHBIM aBTOpaM. XOTsl HEMEIKas JIMTeparypHas Tpaaulds UMeeT
B CBOEM apceHalle HeMaJlo U3BECTHBIX N3aHUI NITTFOCTPUPOBAHHBIX KHUT
JUIsl ietell, HanpuMmep, COOPHHUK TOYYHUTENLHBIX HCTOPHN € KapTHHKAMHU
B ctuxax ['enpuxa ['opmana «tpyssenbnerep» (Heinrich Hofmann «Der
Struwwelpeter», 1844), wiu ctuxu u pucynku Bunsrensma byma «Make
n Mopumy, «llnmux u [Tnrox» u ap. (Wilhelm Busch «Max und Moritzy,
1865, «Plisch und Plumy», 1882), B I'epMaHiy aKTUBHO MPAKTUKYETCSI
nyOnuKanusi epeBOIHBIX KHUT. TakuM o0pa3oM paciiupsieTcs TeMaTH-
Ka TEKCTOB, BapbUPYETCSl UX BU3YaJbHO-XYIOKECTBEHHOE pazHOoOpasue,
IIPOMCXOJUT 3HAKOMCTBO € IPYTUMHU KYJIBTypaMH, MEHTaJIbHBIM CBO€OOpa-
3MEM U HallMOHAILHBIMI 0COOCHHOCTSIMU HapoJIoB Mupa. JlaHHBII OIX0T
MMeeT BaKHOE BOCITUTATENILHOE 3HAYCHHUE, TaK KaK CIIocOOCTBYeT (hopMHu-
POBaHHIO OTKPBITOCTH, TOJICPAHTHOCTH, HEIPEAB3SITOCTU B ONpPEAcIICHUN
KM3HEHHON MO3MLHUH, B OTHOLICHUU YY>KOT'O MHEHUS IPH NPEONOJICHUN
CYIICCTBYIOIINX MPEAPACCYIKOB.

Cy0aucKype WUTIOCTPUPOBAHHBIX KHUT JUIsl ICTEH MPEACTaBISET CO-
0011 pa3HOOOPa3HBIiA, TIOJIE3HBI U HHTEPECHBIN MaTepral AJsl MHOTOIUIA-
HOBOTO HCCJICIOBAHUSI KaK MYJIBTUMOAAIbHOE/MYJIBTUKOJOBOE SIBJICHUE
COBpEeMEHHOH KoMMyHHKaIuK. [Ipu TBOpUECKOM MOIX0/Ie K paboTe ¢ HUMH
MOXXHO OBUIO OBl CYIIECTBEHHO 00OTaTHTh pernepryap METOAMYECKHUX MO-
coOMii A7 ONpeeIeHHBIX aAPECHBIX TPYII IIPU UX 00y4EHUH HHOCTPaH-
HOMY SI3BIKY.
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